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EN NORDISK RUNEINDSKRIFT I PIRÆEUS

med Forklaring af C. C. Rafn.

Runeindsrrieten fra Kingiklorsoak hoit oppe i Baffins-

Bay gjor os bekjendte med Nordboers Færd i det fjerne

Nordvest paa en Opdagelsesrejse i det aretiske America.

Runeindskriften fra Piræeus vidner med ligesaa lydelige Træk

gm Nordboers Færd i det fjerne Sydost nær Oldtidens ypperste

By i det navnkundige Hellas. Ogsaa den har fortrinligt Krav

paa noiere at kjendes og oplyses. Til min udgivne Samling

af nordiske Oldtidsminder vedkommende de østlige Lande

agter jeg at foie de Runeindskrifter, hvori disse Lande om-

meldes, og blandt dem ogsaa denne Indskrift. Da der efter

Forholdenes Medfør vil gaae nogen Tid hen, inden denne

Plan kan udføres, har jeg troet at imødekomme fleres Ønske

ved strax her at meddele en reduceret Copie af den storre

Tegning, hvorved min Læsning tydeliggjores. Dette havde

jeg ikke agtet, da jeg skrev den kortfattede Afhandling, som

jeg har ladet uforandret, som den var ved dens første Af-

fattelse, dengang jeg tænkte mig Eftersynet af den originale

Indskrift fuldført saavidt og saa noiagtigt, som det efter For-

holdene kunde ventes. Det var efter de i over et heelt Aar

fortsatte Bestræbelser imod Slutningen af Januar Maaned 1855,

og jeg har derfor dateret min Undersøgelse paa vort Selskabs

tredivte Aarsdag, eftersom jeg betragter den som et lille

Bidrag til at fremme denne historiske Stiftelses Formaal.
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Athens Havn, Piræeus, besad fra umindelige Tider et

mærkværdigt Monument, en Marmorleve af 10 Fods Høide,

der var opstillet ved Stranden inderst i Havnen. Den er af

pentelisk Marmor, altsaa, efter hvad man veed om delles ferste

Benyttelse til Kunstværker, ikke ældre end Pericles’s Tids-

alder og efter Kunsthistorikeres Omdomme heller ncppe yngre

end fra det 5te Aarhundrede for Chrislus. Efter dette Min-

desmærke fra en hoi Old, Pladsens Prydelse ogsaa gjennem

Middelalderen, ferer Havnepladsen endnu den Dag i Dag

Navnet Porto Leone.

Efterat Athen i Aaret 1456 var erobret af Sultan Mo-

hammed den Anden, blev Minervas fordums Tempel, der i

Aarhundreder havde tjent som et christeligt Gudshuus, forvand-

let til en Moskee. Imidlertid havde Tyrker og Tiden dog

endnu skaanet enkelte af Minderne om Byens Betydning i Old-

tiden. Da Venetianerne havde i 1687 indtaget Athen, vilde

deres Anfører Francesco Morosini have ført det deilige Spand med

Seirsgudinden, der endnu stod i den vestlige Fronton afParthenon,

som en Trophæ til sin Fædreneby; men ved Aftageisen ned-

styrtede Gruppen og faldt i Gruus. Han valgte da, isteden-

for denne, Marmorløven fra Piræeus, der blev opstillet ved

Indgangen til Arsenalet i Venedig, hvor den endnu bevarer

denne Plads tilligemed trende mindre Marmorløver, af hvilke

de to ogsaa førtes den Gang fra Grækenland.
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Denne paa Bagbenene hvilende Marmorløve staaer paa

Beskuerens venstre Side ved Indgangen til Arsenalet. Man

har, saavidt mig bekjendt, ingen Efterretning om, at de paa

den værende gamle Indskrifter ere tidligere bemærkede, for i

Slutningen af det 18de Aarhundrede en svensk Reisende

Åkerblad, som da besøgte Venedig, lagde Mærke til dem, og

erkjendte dem at være nordiske Runer. Han copierede Ind-

skrifterne men yttrer om dette sit Arbeide, at Forholdene ikke

havde tilladt ham at eftersee og aftegne disse noiagtig. Hans

med Afbildninger ledsagede Bemærkninger udgaves i Skandi-

navisk Museum for 1800 og publiceredes derefter i fransk Over-

sættelse med Anmærkninger af Villoison. Copien af Indskriften

meddelte Wilhelm Grimm i sit Skrift Uber deutsche Runen. En

unavngiven tydsk Kunstner aftegnede i 1830 paa ny Indskriften med

storre Omhu og vistnok noget heldigere og meddelte sine Af-

bildninger i Ttibinger Kunstblatt for 1833. Disse Afbildnin-

ger har Finn Magnusen gjengivet i sit 1841 udgivne vigtige

Runeværk. Naar man betragter disse ældre Afbildninger, maa

man erkjende, at med et saadant Grundlag har intet kunnet

udrettes selv ikke med en Wilhelm Grimms og en Finn Mag-

nusens Lærdom og Skarpsind.

Andre nordiske Antiquarer, ogsaa saadanne der, som

M. F. Arendt, have gjort sig Runographien til et særskilt

Studium, have til forskjellige Tider taget disse Indskrifter i

Oiesyn og forklaret at det vistnok var nordiske Runer, men

at Indskrifterne vare i den Grad udslidte, at de, paa enkelte

Bogstavtræk nær, maatte ansees for aaldeles ulæselige”.

Efterat jeg i 1837 havde udgivet de nordiske Kildeskrif-

ter til Americas forcolumbiske Historie, paabegyndte jeg en

lignende Samling betræffende de østlige Lande, der ligeledes

udgives fra det Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskab. Dertil

agter jeg navnlig ogsaa at foie de nordiske Runeindskrifter,

hvori de østlige Lande, Gardarike, det græske Keiserddmme

og det hellige Land, ommeldes. Min paabegyndte Samling af
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disse har jeg efterhaanden faaet foreget til nogle og 60, til-

deels nye Copier og Afbildninger. Enkelte af Stenene vare

indmurede og nedlagde i Kirkebygninger. Ved beredvillig

Imødekommen fra vedkommende Autoriteters Side har jeg

paa vort Selskabs Bekostning foranstaltet disse udtagne, for

af Indskrifterne at faae fuldstændigere og paalideligere Copier

og Afbildninger.

Runeindskrifterne paa Marmorløven fra Piræeus, som

maatte antages indhugne af Nordboer i selve Grækenland, høre

upaatvivlelig fortrinsviis til en saadan Samling. Det var mig

derfor magtpaaliggende at iværksætte hvad der lod sig' udrette,

for, om muligt, at faae paalideligere Copier af dem, der kunde

tjene som Grundlag for fremtidige Granskninger. Jeg nærede

den Overbevisning, at det gaaer med forvittret Lapidarskrift

ligesom med de udslidte eller afblegede Skrifttræk i Skind-

bøger og paa gamle Papirsblade, hvor man ved oftere gjen-

tagne Forsøg slundum kan læse meget endog med Sikkerhed,

som man, første Gang man saae paa dem
,

ansaae fuldkom-

men ulæseligt. Her gik dog, efter Forholdet, min dristigste For-

ventning ikke videre end til at faae Vished om enkelte Ord

og muligen, hvis det skulde gaae meget heldigt, et enkelt

Egennavn. Om at udfinde Meningen nærede jeg ikke noget

Haab.

Først søgte jeg at faae tagen en Gibsafstøbning af Ind-

skrifterne, hvilken nu bevares i vort Museum. Efter den lod

jeg Indskrifterne gjentagne Gange copiere og confererede der-

efter med bedste Omhu de forskjellige Copier indbyrdes og

med Gibsafstøbningen. Imidlertid saae jeg vel at der endnu

stod meget tilbage at ønske. Ogsaa antog jeg at man vilde

kunne udrette mere ved oftere under forskjellig Belysning al

betragte selve Originalerne, naar man blot ikke vilde lade sig

afskrække ved den første Betragtning men holde ved med at

gjcntage saadan med Omhu i længere Tid. Det gjaldt her

om at skimte de tilværende Træk og at gjengive dem med



RUNEINDSKRIFT I PIRÆEUS. 11

Troskab. Den Omstændighed at Alphabetet tæller saa faa

Runer og at Trækkene derhos i Almindelighed ere temmelig

regelrette, vilde, saavidt jeg skjonnede, muliggjore dette Ar-

beide ogsaa, eller vel endog sikrere, for en der ikke var Ru-

nolog eller nordisk Oldsproggransker
,

og saaledes ikke vilde

lade sig vildlede af Conjecturer, der først burde anvendes,

naar man havde faaet et bredere og mere fast Grundlag at

bygge paa.

Det efter Gibsafstøbningen affattede foreløbige Copieudkast

sendte jeg i 1853 med Forklaring om mit Ønske til Venedig,

og det traf sig da saa heldigt at en dansk Landsmand, Hr.

F. de Bertouch, som opholdt sig der for længere Tid, paa-

tog sig delte Hverv, som han har omfattet med stor Kjærlig-

hed og udført netop saaledes som jeg allerhelst maatte ønske

det. Han har omhyggelig gjennemgaaet Indskrifterne mang-

foldige Gange paa forskjellige Tider af Dagen og under for-

skjellig Belysning og med Omhu copieret de Træk
,

han har

kunnet skimte. I Januar 1854 paabegyndte han Udførelsen

af dette vistnok vanskelige og trættende Hverv; og vi have

siden den Tid fortsat vor Correspondence desangaaende, og

med fuldt Forsæt har jeg ikke meddeelt min Medarbeider i

Venedig noget Vink om mine Conjecturer, som jeg ogsaa

meget længe ansaae for hoist usikre og tvivlsomme. Tidlig

paa Foraaret sendte Hr. de Bertouch mig til yderligere Vei-

ledning to store Photographier af Løven, seet fra begge Sider,

paa hvilke Indskrifterne vare kjendelige, ihvorvel meget svagt

udtrykte. Da denne Undersøgelse allerede var skreden tem-

melig frem og jeg havde begyndt at opfatte enkelte Steders

Betydning, foretog jeg mig en Reise til Italien hovedsagelig for

ogsaa selv at eftersee disse Indskrifter, og jeg havde da, un-

der mit Ophold i Venedig i nogle Dage i Midten af Juni

Maaned den Tilfredsstillelse at overbevise mig om den Sik-

kerhed og Troskab, hvormed min Medarbeider havde taget

Copierne samt completeret og berigtiget dem, efterhaanden som
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de enkelte Partier traadte bedre frem og kunde skjelnes, naar

Lyset faldt heldigt paa dem. Jeg bestilte da ogsaa flere Pho-

tographier i storre Maalestok af selve Indskrifterne og mod-

tog senere syv saadanne, tildeels tagne under gunstig Belys-

ning, hvilke have tjent mig til god Veiledning ved Siden af

det andet tilvejebragte Apparat.

INDSKRIFT PAA LØVENS VENSTRE SIDE.

Indskriften paa Levens hoire Side er anbragt i Slange-

snoninger ligesom mange her i Norden; ganske enkelte af

Runerne paa denne Side eré tydelige; de fleste derimod meget

svage eller aldeles udslettede. Undersøgelsen af denne Side

er ikke endnu fuldført, hvorfor jeg her endnu ikke videre

omtaler den.

Det er alene den paa Løvens venstre Side for storste

Delen i et krumboiet Baand anbragte Indskrift jeg her vil om-

handle. Begyndende oppe paa Siden, gaaer den nedad det

venstre Forbeen til henimod Midten af samme og i en Boi-

ning igjen opefter, boier sig derpaa atter og strækker sig hen

ovenover det venstre Baglaar; Slutningen, som ikke for har

været bemærket, Findes paa dettes i den siddende Stilling op-

ad vendte Side. Det bemærkes at enkelte Steder ere Runerne

beskadigede, som det synes ved Flinteskud, der have prellet

af mod Marmoret.

Efterat have, saa godt som det har staaet i min Magt,

jevnført og sammenholdt de tilveiebragte Grundlag, navnlig de

saa omhyggelig tagne Copier af Originalerne med Gibsafstøb-

ningen og Photographierne, troer jeg at kunne fremsætte en

nogenlunde sikker Læsning af denne Indskrift, et Resultat som

jeg i Begyndelsen aldrig havde ventet at kunne opnaae.
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Ved Afbildninger af Runecharactererne og en udførligere

Beskrivelse navnligen af de Steders Forhold og de Characte-

rers Beskaffenhed, hvis Træk ikke ere fuldstændigt skjelnede,

haaber jeg at begrunde Indskriftens Læsning i dens væsent-

lige Indhold og Bestanddele. Her vil jeg for at tydeliggjore

Indskriftens Beskaffenhed og indre Criterier, omskrive med

latinske Versalier alle de Runer, som jeg anseer for ulvivl-

somme; med Capitæler gjengiver jeg saadanne, hvis Træk ikke

ere fuldstændige eller ganske tydelige og med almindelige smaa

Bogstaver de mindre sikre, navnligen dem, hvis Plads nu er

tabula rasa og som jeg alene ved Conjectur har tilfoiet:

: HAKUN : VAN : PIr : ULFR : aUK:ASMuDr: aUK :

AuRN : HAFN : PESA : PIR : MeN : LagPU : A :

Hk : HARADr : HAfI : UF IABUTA : UPRAiStar :

Vegna : GRIkIAPIPIS : VARP : DALKr : NaU^uGR :

I : FiarI : LApUM : EGIL : VAR : i : FARU : mip :

RAGNAR i : til : RUmanlU .... auk : aRMENIU :

Med den sædvanlige Retskrivning:

Håkon vann, peir Ulfr ok Asmundr ok Aurn, hafnpessa;

peir menn lagpu å, ok Haraldr håfi, of fjebota uppreistar

vegna Grikkjapypis. Varp Dålkr naupugr i fjarri landunv.Egill

var f faru mep Ragnari til Rumarøiu .... ok Armeniu.

Hakon indtog i Forening med Ulf og Asmund og Orn

denne Havn; disse Mænd og Harald den Hoie paalagde Lan-

dets Indbyggere betydelige Pengebøder formedelst Græker-

folkets Opstand. Dalk forblev nødtvungen i fjerne Lande;

Egil var paa Toget med Ragnar til Ru(manien) og Armenien.

I Indskriften paa Løvens venstre Side træffer man saa-

ledes Navnene paa fire Væringer, Hakon, Ulf, Asmund og

Orn, som havde erobret Havnen (Piræeus), hvorefter det til-

foies at disse Mænd og, upaatvivlelig deres Anfører, Harald

den Hoie, paalagde Landets Beboere betydelige Pengebøder
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formedelst Grækerfolkets Opstand. Runeristeren har dernæst

villet tillige erindre tre af deres Landsmænd eller Staldbrodre,

som formedelst Fraværelse ikke havde deeltaget i denne Vaa-

bendaad; den ene, Dalk, var forbleven nødtvungen i fjerne

Lande (i Asien), hvor det altsaa efter Udtrykket kan antages

at de andre tidligere havde ledsaget ham; tvende andre, Egil

og Ragnar, vare paa et Tog til Ro(manien) og Armenien,

paa hvilket, efter Udtrykket at domme, Ragnar maa have været

Anfører for et Troppecorps.

Allerede paa Gibsafstøbningen og det første Copieudkast

havde jeg bemærket de Runer, som svare til harad hai i

latinsk Skrift, og tænkt paa det Navn, som de kunde lede til;

men da jeg havde Ængstelse for at søge noget historisk Per-

sonsnavn, havde jeg strax og under den følgende Undersøgelse

opgivet denne Tanke, og, efterat have udfundet de omstaaende

Ords Betydning, ventede jeg her et græsk Stedsnavn. Efter

mit Ønske, uden at jeg dog havde yttret noget Vink om hvad

jeg antog at der maatte staae, undersøgtes nu dette Parti med

end større Omhu. Efter de skimtede Træk og tilvejebragte

Oplysninger forsvandt min Tvivl og med den min Ængstelse.

At der maa læses HARADR HAFI, derom holder jeg mig

overbeviist, endskjbnt de tvende Tværstreger for Runen fé i

Tillægsnavnet ikke kunne skimtes uden ved meget heldig Be-

lysning. Haradr læser jeg efter den i Runeskrifter ofte an-

vendte Retskrivning ITaraldr.

Haraldr hafi, Harald den Hoie, maa have været Befa-

lingsmand, der paalagde Landets Indbyggere Pengebøder for

Opstanden, efterat Mandskabet havde erobret Havnen. Denne

Harald antager jeg at være Harald Sigurdson, Kong Olaf den

Helliges Halvbroder. Efterat Kong Olaf var falden i Slaget

ved Sliklestad den 31te August 1030, undkom Harald fra

Slaget og drog først til Gardarike og dernæst til Constantino-

pel, hvor han ankom i en Alder af 18 Aar 1033, gik i den

græske Keisers Tjeneste, blev siden Anfører for Væringerne
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og udførte mange mærkelige Bedrifter, hvorom Snorre og Sa-

gaerne meddele Efterretninger. Jeg har optaget disse og

første Gang udgivet dem ogsaa efter den ypperlige Membran

Morkinskinna i min Samling af aAntiquités Russes et Orien-

tales”. Harald maa antages at være forbleven i græsk Tje-

neste et Decennium omtrent til 1043, hvorefter han drog til-

bage til Gardarike, hvor han ægtede Storfyrst Jaroslavs Datter

Ellisif, og derefter til sit Fædrenerige, hvor han blev Kong

Magnus den Godes Medregent og efter dennes Død i 1047

Enekonge. Tillægsnavnet
tc
den Hoie” finder man vel ikke

tdlagt ham i Sagaerne, men det passer fortrinlig paa ham og

maa senere være afløst af det andet uHaardraade”, som han

bærer i Historien. Snorre og Konge-Sagaerne (Fornmanna

Sogur 5 p. 44) kalde ham, allerede da han som en Yngling

paa 15 Aar deeltog i Slaget ved Sliklestad: mikiil maår

vexti, en stor Mand af Yæxt, og angive siden (ib. 6 p. 429)

hans Hoidemaal til 5 norske Alen (vel over 75 Tommer). I Beret-

ningen om hans første Møde efter hans Tilbagekomst med

Magnus kalder man ham i den kortfattede norske Konge-

Historie (ib. 10 p. 405) ogsaa
(i
pann enn micla mann”;

og paa andre Steder (ib. 6 p. 176, 415) siges det udtrykke-

lig at han var storre end andre Mænd (at Haraldr væri

meiri enn aårir menn ok styrkari). Det fremgaaer ligeledes

af den engelske Kong Harald Godvinsons Yttringer om ham,

forend Slaget ved Stamfordbridge begyndte
;

han kaldte ham

nemlig en stor og udmærket Mand og yttrede at han vilde

forunde ham af England 7 Fod (den da antagne Middelhbide)

Jord og dertil et saa meget længere Stykke, som han var

hoiere end de fleste andre.

Væringernes Corps beordredes til forskjellige Steder og

anvendtes ligesaa vel i Asien paa Rigets østlige Grændser, i

Iberien og mod Saracenerne, som paa Sicilien og i Apulien.

Om Togene navnligen paa Sicilien under Georgios Maniaces’s

Overcommando
,

i de Aar Harald tjente den græske Keiser,
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have baade Islænderne og Byzantinerne bevaret os mere om-

stændelige Beretninger. I 1034 til 1035 havde Væringerne

Vinlerqvarter i det efter den der stationerede thraciske Legion

saakaldte Thrakesiernes Militair-District {ééfia Qqolx^olwv
) i

det vestlige Lille-Asien, omfattende de indre Dele af Carien,

Lydien og Phrygien. Cedrenus beretter (p. 735) en Relfær-

dighedshandling af dem, som havde vakt Opmærksomhed. En

Væring havde truffet en indfødt Kvinde paa en eensom Vei

og vilde krænke hende, og da hun vægrede sig, forsøgte han

Voldtægt, men hun greb Barbarens Sværd og gjennemborede

dermed hans Hjerte, saa han døde paa Stedet. Da dette ryg-

tedes i Nabolaget, kom de andre Væringer til; men da de

bleve bekjendte med Forholdene, istedenfor at straffe Kvinden,

bekrandsede de hende og skjenkede hende denne Mands Eien-

dele, som havde villet skjende hendes Ære, og bortkastede

hans Lig ujordet, ligesom Loven byder med Hensyn til dem,

der have taget sig selv af Dage. Det var en Handling vær-

dig den hoihjertede norske Prinds, om han har været der

tilstede.

Naar fornødent gjordes, kaldtes Væringerne atter tilbage

til det indre af Riget, og, ligesom de havde deres Hoved-

garnison i Constanlinopel, saaledes stationeredes de ogsaa i

andre af de storre befæstede Stæder og anvendtes ligeledes

til Rigets indvortes Betryggelse. De svære Byrder, Ministeren

Joannes’s Havesyge under Keiser Michael Paphlagonierens

svage Regering paalagde Folket, vare ikke til at udholde og

fremkaldte almindelig Misnoie. De undertvungne Bulgarer vilde

ikke længer bære dette trykkende Aag og gjorde i Aaret 1040

en almindelig Opstand, der efterhaanden udbredte sig videre.

Deres Anfører Deleanos rykkede mod Thessalonica, hvor Kei-

seren da opholdt sig, og denne flygtede til Constantinopel.

Delean vendte sig dernæst mod Epirus ogAchaia; han indtog

Dyrrhachium og sendte Anlhimos til Achaia, som ved Thebæ

lilfoiede Landets Gouverneur Allacasseus et fuldstændigt Ne-
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derlag. Alle Byerne i Provindsen Nicopolis, med Undtagelse

af Naupactos, overgave sig til Bulgarerne, som man modtog

med aabne Arme af Had til Ministeren. Da Naupactos, der

laa i 'd'Éfta Ellabog, her nævnes, har vel den øvrige Deel

af denne Provinds da ogsaa været regnet til Provind-

sen Nicopolis. Forbittrelsen imod Ministeren var saa stor,

at en af ham udsendt Skatteopkræver Johannes Kutzomytes

blev formedelst sin voldsomme Fremgangsmaade af Folket ned-

hugget og parteret. Misfornoielsen udbredte sig over hele

Riget. Ogsaa i Constantinopel opdagede man en Sammen-

sværgelse af ansete Borgere, som bleve forviste og deres Gods

confiskeret. Delean sendte Alusian med 40,000 Mand til

Thessalonica for at beleire Byen, men Borgerne, understøttede

af den udvalgte Garnison, gjorde Udfald, dræbte 15,000 af

Bulgarerne og gjorde lige saa mange tilfange. Efter delte

Nederlag trak Alusian sig med Levningerne af sin Hær til-

bage. I det paafølgende Aar befriede han sig fra sin Rival

Delean; han indbød ham til et Gjæstebud
,

overfaldt ham og

lod ham blinde. Keiser Michael havde igjen taget Ophold i

Thessalonica. Alusian begav sig efter forudgaaet Underhand-

ling til ham og blev vel modtagen. Keiseren trængte derpaa

ind i det indre af Bulgarien, slog Bulgarernes Hær og un-

derlagde sig igjen Landet.

Ved Udfaldet fra Thessalonica, da Alusian i 1040 be-

leirede denne Borg, understøttedes Borgerne af de Behjertedes

Legion (to tayiia Tæv fieyad'vpcop) og vandt en fuldstændig

Seir. Uden Tvivl er Væringernes Corps allerede ved Bulga-

rernes Overfald og Urolighedernes Begyndelse i de indre Dele

af Riget kaldt fra Sicilien og Asien tilbage og har deeltaget i

denne Vaabendaad. Sikkert har Keiseren derpaa allerede

strax samme Aar udsendt disse sine Kjernetropper for at til-

bageerobre de frafaldne Byer i selve den græske Deel af Riget,

som maa antages, i ethvert Tilfælde de nærmeste, allerede

1855- 1857 . 2
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dette Aar at være bragte til Lydighed, ettersom han det føl-

gende Aar kunde anvende sine Stridskræfter mod Bulgarien.

Til dette Aar, 1040, hensætter jeg den i Indskriften om-

talte Opstand af Grækerfolket og den derved foranledigede

Erobring af Havnen Piræeus og Paalæggelse af Straffebøder.

Hakun. Ved her at trætfe Navnet Hakon fremfor de

øvrige kommer man let til at tænke paa Hlade-Jarlernes be-

rømte Slægt. Hakon Ivarson, som senere under Harald

Haardraade blev Jarl og en af Norges betydeligste Mænd, var

strax i sin Ungdom paa Reiser og erhvervede sig Berømmelse

og tilstrækkeligt Gods
(frægd ok fe nog'). Der tales imidlertid

i Sagaerne intet om at han har været i Grækenland, og hvis

de chronologiske Bestemmelser i hans særskilte Saga (Tragm.

Arna-Magn. n° 570 in-4to) ere rigtige, kan han ikke have

været der i 1040.

Ulfr er upaatvivlelig Islænderen Ulf Ospakson. Hans

Moder Asdis var en Datterdatter af Hlade-Jarlen Grjotgard.

Hans Farfader Osvif den Vise var en Son af Helge og Nid-

bjorg, en Daiter af den skotske Kong Bjolan og af Kadlin

Gange-Rolfs Daiter. Helges Fader var den islandske Land-

namsmand, endnu Hedning, Bjorn Austræne Ketil Flatnefs Son,

som tog Land i Besiddelse imellem Hraunsfjord og'Stafå og

boede paa Bjarnarhofn i Borgarholt i Islands Vesterland. Ulf

opdroges hos sin Morbrodre Ljot den Vise Thorgrimson paa

Ingjaldssand. Ved et Høstgilde hos denne foranledigede en

Yttring af en af Gjæsterne, Egil Volusteinson, at Gest Oddleif-

son den Vise forudsagde sin Anelse om, at Ulf vilde blive be-

romtere end hans Morfader, hvilket Udsagn siden stadfæstedes.

QLandnåmabok, Islendinga Sogur I 95, 144-146). Ulf var

i Grækenland en af Harald Sigurdsons trofaste Stalbrødre og

kjæreste Venner; han fulgte Harald paa Toget til Jerusalem,

og han stod ved hans Side i Kampene paa Sicilien; Haldor

Snorrason og Ulf Ospakson vare da som stedse de første og

fremmerste; Ulf fulgte tilligemed Haldor ogsaa Harald i Fængs-
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let i Conslantinopel, og der siges ved den Leilighed at Ulf

var den stærkeste af de tte. Efter Tilbagekomsten til Norge

stod han fremdeles i stor Yndest hos Kong Harald (Torn-

manna Sogur 6 p. 266); han var en forstandig Mand, vel-

talende, virksom, trofast og oprigtig. Kong Harald udnævnte

ham til sin Staller eller Hofmarskal og gav ham sin Sviger-

inde Thorberg Arnasons Datter Jorun tilægte. Ulf blev Stam-

fader til en anseet Slægt i Norge, hvortil hørte Erkebiskop-

perne Eystein og Peter. Kongen gav ham ogsaa Lendermands

Ret og 12 Marks Indkomster og desuden et halvt Fylke i

Throndelagen. Ulf fulgte fremdeles Kongen i hans Hærfærd

og nævnes tillige med Hakon Ivarson i Slaget ved Nisså, hvor

han styrede et Skib ved Kongens Side (ib. p. 311-315).

Da Kong Harald havde besluttet Toget til England, vare der

mange Formodninger om, hvad Udfald dette Tog vel vilde faae:

nogle talte om Haraids store Bedrifter og antoge at han kunde

udrette hvad det skulde være; andre derimod meente al Eng-

land var vanskeligt at angribe, et mægtigt og folkerigt Land,

hvor der ogsaa var den saakaidte Thingmændenes Hær, der

var udvalgt fra forskjellige Lande og mest af dansktalende

Folk; disse Mænd vare saa tapre, at den Bistand, en af dem

ydede i Kampen, ikke var ringere end to af de bedste Nord-

mænds i Kong Haraids Hær. Da Ulf Staller hørte Folk tale

saaledes, svarede han og kvad:

Villig jeg Gods erhverved,

dog ei længer behøve

Kongens Stallere Haraids

Forstavn at besætte,

hvis to af os for een af

Thingsmandshæren nu vige

skulde, Kvinde! vist andet

lærte jeg i min Ungdom.

2
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Den samme Vaar, 1066, for Kong Harald drog bort

fra Landet, døde Ulf Staller. Kong Harald stod over hans

Grav og sagde, da han gik bort derfra: aDer ligger nu den

paalideligste Mand og han som var sin Herre mest huld og

hengiven.”

Asmundr og Aurn (Orn) ere almindelige Mandsnavne.

Grikkja-^yhs
,

gen.; j> y i

,

neutr., deriveres af j

6

Folk, ligesom dæmi af domr, menni af ma5r, og bru-

ges neppe uden i Sammensætning, saasom ill|>y|>i, Skarns-

folk, Pak. Disse Derivata medfore ofte et diminutivt eller

forringende Begreb, og vil dettes Anvendelse her, hvor Fol-

kets Opstand omtales, saaledes findes meget passende.

DÅlkr er et bekjendt oldnordisk Personsnavn; i Land-

namabok omtales fem, som bare det.

Egill er ligeledes et bekjendt Navn; af det ovenciterede

Sted i Landnåmabok sees at det tilhørte ogsaa en af Ulf

Ospaksons nære Bekjendte.

Ragnar har, da Indskriften indhuggedes, været Corps-

anforer i Asien. Da Eymund Ringson i 1015 kom til Gar-

darike, fulgte ham en anseet norsk Landsmand og Fostbroder

af ham, Ragnar, hvis Fader Agnar var en Son af Harald

Haarfagers Son Ragnar rykkill. Denne Ragnar deeltog med

Eymund i de i Gardarike udførte Bedrifter, hvorom Eymundar

Saga giver omstændelig Beretning. Efterat Eymund var bleven

Herre, eller som han i Sagaen kaldes Konge over Palteskja,

herskede han over dette Rige, men blev ikke gammel. Paa

sit Dodsleie overdrog han med Storfyrst Jaroslavs og dennes

Gemalindes Ingigerds Samtykke sit Riges Styrelse til sin Fost-

broder Ragnar (Ant. Russes et Or. II 174-208). Det er

imidlertid neppe at antage at denne Ragnar, i den Alder han

da maa have opnaaet, kan have været Hærforer i græsk Tje-

neste i Aaret 1040, i hvilket Aar desuden Krigen mod Li-

thauen og Masovierne gave Russerne meget at varetage hjemme.

Navnene vedligeholdtes gjerne i Familierne, og om man vil
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tillade sig nogen vistnok aldeles usikker Gisning, kan den her

nævnte Ragnar have været en yngre Frænde af Ragnar Ag-

narson, der i den Tid havde opnaaet en saa hoi Værdighed

i Gardarike.

Naar man, hvad Indholdet leder til, antager Indskriften

over det venstre Raglaar at være Slutningen af den øvrige

Indskrift paa denne Side, saa fulgte Egil Ragnar paa hans

Tog. Det første af Navnene paa de Lande, som vare dette

Togs Bestemmelse, er meget utydeligt. Der kan mulig staae

Rumantu, gen. af Riimania, med hvilket Navn jo i det Ilte

Aarhundrede de nordlige Provindser af Lille-Asien vesten for

Armenien betegnedes; men det er dog meget usikkert, om

man tor læse saaledes. Det andet Navn, eller tredie, hvis

man antager at der har staaet et nu ulæseligt foran dette, er

mere tydeligt og maa upaatvivlelig være Armeniu, gen., styret

af det foregaaende til, af nomin. Armenia.

Ved Indskriftens Læsning nærer jeg den Forventning at

have givet det Mindesmærke, hvorpaa den er anbragt, en for-

hdiet Betydning. Bemærkninger fra ældre Tider om denne

Marmorløve, medens den endnu stod paa sin gamle Plads i

Piræeus, vil jeg bestræbe mig for at fremdrage og, saasnart

Forholdene tillade det, meddele Copier i storre Maaleslok af

selve Indskriften ligesom ogsaa en noiagtigere Beskrivelse af

dennes Enkeltheder.

Det runographiske Udbytte af denne Indskrift er oiensyn-

ligt og rigere end i Almindelighed en Indskrifts af samme

Omfang. Den udførligere Beskrivelse og navnligen tillige de

storre Afbildninger ville end mere tydeliggjore dette. I phi-

lologisk Henseende vil jeg alene fremhæve Ordet syji, paa

hvis Anvendelse man her træffer et Exempcl i anden Sam-

mensætning end den bekjendte, der, saavidt jeg veed, er den

eneste, hvori man i nordiske Oldskrifter hidtil har forefundet

dette Ord. Hvad det historiske Udbytte betræffer, da er dette,

ihvorvel storre end jeg havde ventet, og vistnok af en særegen
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Interesse, ikke af stor Belydenhed. Imidlertid leverer Ind-

skriften et lille Bidrag til det ostromerske Keiserdommes,

navnlig Grækenlands Historie i det Ilte Aarhundrede og gjdr

os bekjendte med en Heltedaad af Nordboer og med en Ung-

domsbedrift af en udmærket norsk Konge og russisk Stor-

fyrstes Svigerson, hvis Navn ogsaa knytter sig til Storbritan-

niens Historie.

Kjøbenhavn, den 28de Januar 1855.

INDSKRIFT PAA LOVENS HOIRE SIDE.

Paa Løvens hoire Side er Indskriften anbragt i Slange-

snoninger af selvsamme Art, som man træffer paa mangfol-

dige nordiske Runestene. Foran paa Lovens Bryst skimter

man Hovedet af den Slange, i hvis Snoninger den storste

Deel af Indskriften er indhugget, og man kan forfølge denne

Slange lige til dens Hale. Fra venstre gaaer midt over den

et Tværbaand, der begynder med en piilformet Zirat, under

hvilken er, som det synes, et Ormehoved; derved begynder

Indskriften. Slutningen af samme er anbragt i to andre Tvær-

baand, der fra neden af gaae op efter, det ene midt over den

storre Slange. Foroven til hoire sees omkring Slangens Hals

og Krop en tredie Snoning, hvori der dog ikke har været

nogen Indskrift.

Enkelte af Runerne paa denne Side ere meget tydelige,

men de fleste enten aldeles udslettede eller kun yderst svagt

fremtrædende, saa at der ikke syntes at kunne være noget

grundet Haab om at dechifrere en Indskrift af en saadan Be-

skaffenhed. En Skizze, som min nævnte Medarbejder i Ve-

nedig havde den 30te Juni 1855 taget efter Originalen, skjont

ulige bedre end dem man hidtil besad, fremviste dog tomme
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Pladser for mange af de Runer, som havde været der ind-

hugne. Denne Skizze har jeg gjentagne Gange sammenholdt

saavel med Gibsafstøbningen som med de tidligere modtagne

tre Photographier af denne Side, af hvilke den ene er tagen

under en for en væsentlig Deel af Indskriften særdeles heldig

Belysning, og fornemmelig ved dens Hjelp har jeg suppleret

Indskriften.

Om Betydningen af tvende Ord, det fjerde og femte,

havde jeg, lige siden jeg begyndte denne Undersøgelse, ikke

haft nogen Tvivl. Da jeg nu atter betragtede og sammen-

holdt de forskjellige Afbildninger, udfandt jeg omsider den,

som jeg antager, sikre Betydning ogsaa af det andet Ord og

derved veilededes jeg let til Meningen af det hele og til at

bemærke, at flere af de øvrige Ord ere Personsnavne. Ved

oftere gjentageri Betragtning især af den ene ypperlige Photo-

graphie troer jeg med Sikkerhed at læse Runeristerens Navn

og antager ogsaa, i Navnene paa de Mænd, der have hjulpet

ham i denne Forretning, at have skimtet flere nogenlunde

sikre Træk, der frembyde gode Støttepunkter og afgive en

ikke saa ganske usikker Veiledning til at udfinde ogsaa de

øvrige Navne. Den hele Indskrift vil jeg, ligesom den paa

venstre Side, her omskrive med latinske Bogstaver og med

Versalier gjengive alle de Runer, som jeg holder for utvivl-

somme, derimod med smaa Bogstaver dem, som jeg alene

ved Conjectur har tilfoiet:

: ASMUDR : HJU : runAR : PISAR : PAIR :

ISKir : auk : fuRLIFR : PURPR : AUK : IVAr :

at: BON : HaRADS : hAFa :PUAT: GRIKiAR :

uf : hUGSApu : auk : bAnat>u

:

Med sædvanlig Orthographie:

Åsmundr hjo runar pessar, peir Asgeir ok porleifr,

porpr ok Iva
r,

at bon Haraids håfa, poat Grikkjar (of) hugsapu

(ok bannapu).
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Asmund indhuggede disse Kuner i Forening med Asgeir

og Thorleif, Thord og Ivar efter Begjering af Harald den

Hoie, endskjont Grækerne udgrundede (rimeligviis har her

været tilfoiet: Meningen og forbede det).

Navnene ere alle vel bekjendte nordiske Personsnavne.

Istedenfor Asgeir kunde man ogsaa læse Asgautr eller Åsgrimr

og istedenfor I>orleifr: Herleifr eller Hjorleifr. Imidlertid turde

vel de Navne, jeg har valgt, være de rimeligste.

Man seer saaledes at Hovedindskriften er paa den ven-

stre Side, den nemlig som skulde bevare Mindet om Begi-

venheden og de Mænds Navne, som havde udført de i Ind-

skriften ommeldte Bedrifter. Ligesom man paa mange Rune-

stene her i Norden finder efter Indskriften Runeristerens Navn

tilfoiet, saaledes har ogsaa her, efter Overanførerens Begje-

ring eller Tilskyndelse, Runeristeren paa hoire Side indhugget

sit eget Navn og tilligemed det flere Stalbrødres, andre Væ-

ringers, der havde hjulpet ham med Indskriftens Affattelse og

Indhugning. Man seer ligeledes at Grækerne havde udgrun-

det Hensigten med dette Væringernes Foretagende i den er-

obrede By, og at de, rimeligviis neppe tilfredse dermed, havde,

hvad der upaatvivlelig har været tilfoiet i de nu ulæselige

Slutningsord, forbudet dem paa denne Maade at benytte Plad-

sens offentlige Mindesmærke, hvilket Forbud Væringerne dog,

som Pladsens daværende Befalende, ikke havde ændset men

ligefuldt udført deres Beslutning og saaledes overleveret Min-

det om disse deres Bedrifter til Efterverdenen.

Kjøbenhavn, den 18de September 1855.
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a Vielle Darce presque toute remplie de vaze.

b Entrée du Port qu’on fermoit autrefois a chaisne.

(Hors de Ventrée): Auant Port.

c Magasin proche duquel il y a vn Lyon de marbre blåne

ayant 10 pieds de hauteur qui regarde Pentrée du Port,

(et): Chemin d’Athénes.
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Allerede paa et 1460 af Fra Mauro tegnet Kort linder

man Athens Havn benævnt porto ItOtl, og Marmorløven
,
som

havde givet den delte nye Navn istedenfor det ældre, omtale i

den følgende Tid flere Reisende. Det Side 25 i reduceret

Maalestok meddelte Kort, paa hvilket Løven fremstilles paa

den Plads ved Skibsbroen, den da indtog, optoges i 1687

paa Gravier d’Oliéres’s Expedition og bevares i det franske

Marine -Ministeriums Archiv, hvor Hr. F. de Bertouch tog

Copie af det til Meddelelse her.

DEN PIRÆISKE RUNEINDSKRIFTS BESKRIVELSE.

Til Vejledning for saadanne, der ikke allerede kjende

Runerne, har jeg paa forestaaende Side meddeelt det nordiske

Runealphabet og til Sammenligning oldgræske Skrifttegn.

Da jeg, hvad jeg ikke først havde paatænkt, har fundet

mig foranlediget til her at indføre Afbildninger af selve Ind-

skriften, vil jeg tillige fremstille denne saaledes som jeg ved

enkelte Conjecturer har bestræbt mig for at restituere den og

saaledes som den vilde have seet ud under sædvanlige Forhold.

Da Begyndelsen af Indskriften paa venstre Side gaaer ovenfra

nedad Benet, er nemlig denne Deel for de fleste Runers Ved-

kommende udført, som om den gik fra hdire til venstre, hvil-

ket er en naturlig Følge af den Plads paa det hiiie Monu-

ment, hvorpaa denne Deel af Indskriften er anbragt, og den

Retning, Runeristeren har givet den, og har ikke nogen cryp-

tographisk Grund; i den øvrige Deel derimod, som udgjor

Fortsættelsen i det krumboiede Baand, har Runerne for det

meste den sædvanlige Retning fra venstre til hoire. Ogsaa

ere nogle Runer sammenbundne eller efter hyppig forekom-

mende Brug antydede med Tværmærker paa de foregaaende
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eller efterfølgende. Enhver af disse vil jeg her opløse til de

tvende eller et enkelt Sted trende, som de skulle antyde. Til

noiere Oplysning vil jeg derhos her meddele Bemærkninger om

Ordene og enkelte afRunecharactererne og, for tydeligere at kunne

betegne disse, vedfoie fortløbende Numere afsnitsviis.

Retningen og Beskaffenheden af de Baand, hvori Indskrif-

ten er anbragt, er ovenfor angivet og skjdnnes bedst ved Be-

tragtning af Afbildningerne. Runerne ere af noget forskjellig

Hoide; paa venstre Side er den længste ikke fulde 2 " og

den korteste 1^" hbi, og ere de der for det meste temmelig

svagt indgravede; paa hoire Side have Runerne været dybere

indhugne; Stdrrelsen varierer mere eftek Slangebaandets Brede

paa de forskjellige Steder, og er den længste Rune, t>, her 4-J",

den korteste fulde 2". Paa nogle Steder ere Skilletegn, x

eller , anvendte mellem Ordene, men paa enkelte Steder

have der ingen været, ligesom man ogsaa paa ikke faa nor-

diske Runestene træffer i samme Indskrift snart Skilletegn

snart ingen; paa andreSteder have der maaskee været Skille-

tegn, som nu ved Tidens Indvirkning ikke længer ere

kjendelige.

Det vil være hensigtsmæssigt her at forudskikke en Ud-

sigt over de forskjellige Afbildninger, som jeg har benyttet til

det udbragte Resultat.

Den første Afbildning, som jeg i Beskrivelsen over Ind-

skriftens Enkeltheder vil benævne A, toges, som ovenfor be-

mærket, af Åkerblad i et af Aarene 1797-1799 og indførtes

i Skandinavisk Museum for 1800 og i Millin’s Magasin en-

cyclopédique for 1804. Indskriftens Opdager leverer her

tvende Afbildninger reducerede til en Trediedeel af dem han

havde ladet udføre efter Originalen : den ene fremstiller Løvens

hoire Side med den derpaa anbragte Indskrift, den anden

giver Løven en face og kan derfor kun fremstille det ene

Baand af Indskriften paa det venstre Forbeen; det andet Baand

derimod, som er antaget forenet med den Deel, der strækker
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sig henad Løvens Side, er særskilt afbildet udenfor Løven.

Det er det første ufuldkomne Forsøg paa en under vanskelige

Forhold tagen Afbildning, om hvilken Åkerblad selv siger al

han ikke venter den vil kunne tilfredsstille Oldgranskerne.

Det er den samme Copie, der gjengaves af Luigi Bossi i hans

i Turin 1804 udgivne Brev om denne Indskrift og senere af

Wilhelm Grimm i Skriftet aUber deutsche Runen”; og den

er oftere gjengiven uden nogen Forbedring, endog i selve

Venedig; saaledes seer man disse u Sigle traceiate sul Leone

Atcniese”, ogsaa i formindsket Maalestok af de selv samme

første Tegninger, i den af Giovanni Casoni 1829 udgivne

Guida per FArsenale di Venezia.

Uagtet Åkerblad udtrykkelig havde opfordret navnligen

sine nordiske Landsmænd til at søge bedre Afbildninger til-

veiebragte, skete dog i over tredive Aar intet Skridt i denne

Retning. Omtrent 1830 tog en tydsk Kunstner den nye Af-

bildning, som meddeltes i Ttibinger Kunstblatt for 1833 og

derefter i Finn Magnusens 1841 udgivne Runeværk. Denne

Afbildning, som jeg efter Tegneren, der kalder sig H. G...dt,

benævner G, er vistnok bedre end den første, men har dog

meget betydelige Mangler, saa at man ved Hjælp af den

upaatvivlelig ikke kunde komme stort videre i Fortolkningen.

Da en yngre dansk Oldgransker, hvis tidlige Hedengang

vi beklage, J. B. Sorterup, paa en antiquarisk Reise i 1843

var i Venedig, benyttede jeg Leiligheden til at lade tage Gibs-

afstøbninger af Indskriften paa Løven, hvilke senere hidsend-

tes og nu bevares i vort Museum. Jeg betragtede oftere

disse Afstøbninger, hvis Udseende ikke opvakte noget synder-

ligt Haab. Ved en Kunstner, som havde Øvelse i at copiere

Indskrifter, lod jeg dog tage paa forskjellig Maade flere Co-

pier, hvilke jeg dernæst efter omhyggeligt Eftersyn og gjen-

tagen Jevnførelse med Afstøbningerne lod forene til een Af-

tegning, som jeg i den her følgende Beskrivelse over Ind-

skriftens Enkeltheder vil benævne A.
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Fortrinligst Nytte, navnlig med Hensyn til Indskriften

paa Løvens venstre Side, har jeg haft af de forskjellige Co-

pier, min ovennævnte Medarbeider i Venedig lir. F. de Ber-

touch efterhaanden meddelte mig, grundende sig paa hans ofte

gjentagne Betragtning af Runerne. Denne omhyggelige Be-

tragtning og noiagtige Beskuelse gjentog han i flere Maaneder

næsten daglig, oftere flere Gange om Dagen, og forsøgte den

under de forskjellige Belysninger, ogsaa ved Daggry og efter

Solnedgang, saa at der i den Henseende er gjort alt hvad

der kunde ønskes og mere end der kunde ventes til et saa

trættende Hvervs Udførelse. Ligesom jeg mange Gange ved

afblegede Haandskrifters Læsning har bemærket det heldige

Resultat af en saadan ofte gjenlagen Betragtning, saaledes

havde jeg den Tilfredsstillelse under mit Ophold i Venedig i

Midten af Juni 1854 ved Autopsie af selve de i Marmoret

indhugne Runer at bemærke det heldige Resultat af den Frem-

gangsmaade jeg havde tilraadet og foranlediget fulgt som den

efter Indskriftens Beskaffenhed hensigtsmæssige. De saaledes

efterhaanden udførte Copier af Indskriften paa venstre Side

betegner jeg med følgende Mærker, og ere de meddelte un-

der efternævnte Datumer: Ba, den 5te Februar 1854, Bb,

den 19de April s. A.
;

Bc, den 30te Mai s. A.
;

Bd, den

16de August s. A., og Be den 23de October 1854. Betræf-

fende enkelte Partier og enkelte Characterer meddeltes des-

uden Oplysninger og Tegninger i særskilt Brevvexling. Gibs-

afstøbningen var ikke tagen samlet, men i flere Stykker. Ved

den Afbildning, som udførtes efter den, iagttoges ikke Ind-

skriftbaandels rigtige Retning, men den valgtes som var an-

tydet af A, uagtet p allerede har den rigtige, der først efter

længere fortsat Betragtning af selve Baandet, uden Jevnførelse

med G, bemærkedes og gjengaves i Bd og Be.

Den ovenpaa det venstre Baglaar indhuggede Indskrift,

som ikke skjonnes at være begrændset af Streger, havde

hverken Å eller G bemærket, og af den toges heller ikke, da



DEN PIRÆISKE RUNEINDSKRIFTS BESKRIVELSE. 31

den ikke kjendtes i 1843, nogen Gibsafstøbning. Af den

modtoges følgende Copier: Ba, den 5te Februar 1854; Bb,

den 19de April s. A. (begge hbisl ufuldkomne); Bc, den 30te

Mai s. A. (kun enkelte Træk); Bd, den 1ste August s. A.;

Be, den 23de October s. A. og Bf, den 29de October 1854.

Af enkelte Characterer, hvis Træk vanskelig skjelnes, toges

til yderligere Vejledning, navnligen af dette Parti, ogsaa

Lakaftryk.

Af Indskriften paa hoire Side modtog jeg ligeledes efter-

haanden fra Venedig følgende Copier: Ba, den 5te Februar

1854; Bb, den 19de April s. A., Bc, den 30te Mai s. A.;

Bd, den 29de November s. A.
;
Be, dem 27de Februar 1855,

kun omfattende et Parti, og Bf, den 30te Juni 1855.

For en Deel af Indskriften ere fremdeles flere under for-

skjellig tildeels meget heldig Belysning tagne Photographier

komne til væsentlig Nytte i Forbindelse og ved gjentaget Sam-

menhold med de øvrige Afbildninger. Først modtog jeg tvende

særdeles heldige af hele Løven seet fra begge Sider, af hen-

ved 16 Tommers Hoide, med Indskrifterne kjendelige, skjont

vistnok den storste Deel af Trækkene yderst svage, adskillige

af Runerne dog, især paa hoire Side (i til ^"s Storrelse)

fuldkommen tydelige, ligesom ogsaa Slangesnoningens Retning

er kjendelig og Ziraten ved dens Begyndelse. Paa den venstre

Side, hvor Runerne ere mindre og svagere fremtrædende,

skimtes dog Baandets Retning og enkelte Runer af Tommes

Hoide paa dette Billede. Disse to benævner jeg her <Pa.

Foruden disse fik jeg af venstre Sides Indskrift 5 sær-

skilte Photographier, der ere tagne i langt storre Maaleslok

i forskjellig Retning og under forskjellig Belysning. De to,

cpb 0g $c, fremstille alene Baandet nedad og med en Krum-

ning opad Forbenet med enkelte Runer der gjengivne i J"s

Storrelse ganske kjendelige; den tredie, tpd, med nogle Runer

af -JL Tommes Hoide viser Baandet ned ad Forbenet og Krum-
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ningen samt noget af det Parti, der gaaer hen ad Siden; den

fjerde og femte, (pe og (pf, vise hele Baandet med flere Runer

der af Hoide kjendelige. — Af denne Side har jeg saaledes

benyttet fjorten Billeder, de tvende af Åkerblad og H.

G . . . dt iberegnede.

Af den hoire Sides Indskrift modtoges kun to særskilte

Photographier, af hvilke paa den ene, (pb, en betydelig Dee

af Indskriften falder i Skygge
,

saa at de synlige Træk kun

skjelnes ved at holde Bladet mod Daglyset. Den anden, (pc,

derimod, hvor Runerne ere gjengivne i en Hoide fra \ til

næsten en heel Tomme, er tagen under en særdeles heldig

Belysning, saa at ogsaa flere Runer og Runetræk, som ikke

paa de andre Afbildninger ere synlige, her tydelig deels

skimtes, deels sikkert skjelnes.

INDSKRIFTEN PAA LØVENS VENSTRE SIDE.

I.

wkm • im mk nrrr inr
1 2 3 4 5 6 7 8 91011 12 131415 16 17 18

1920 21 22 2324 252627 28 29 30 31 32 333435 36373839

KTKIM*: Tværstregerne have her paa den anden og femte

Rune, ligesom i det næste Ord paa den 7de og 8de, den

sædvanlige Retning, uagtet de fleste øvrige Runer i den oven-

fra nedefter gaaende Begyndelse ere stillede i omvendt Retning

fra hoire til venstre. 5 er ved Tværstregen anbragt paa 4,

saa at disse to udgjore en sammenbunden Runecharacter

;

denne Tværstreg er svag men kan dog skimtes. Skrive-

maaden Hakun er ganske Navnets sædvanlige i Runeskrifter,

i hvilke det ofte træffes (i nom. og acc., saasom B 243, 378,
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1107, 1108, 1136, 1161); slundum i gen. #+Khi+A, som

paa en Steen i Bro i Upland (M 335). En enkelt Gang

træffer man Begyndelses # udeladt: 'hKh'f* (B 629, 774) og

paa en Steen (B 248) ligesom i det gamle Ågrip af

Noregs konunga sogum
,

hvor det stundum skrives Hocun,

oftest dog Hocon, men ogsaa II a/ con (dat. Hatkone),

(Fornmanna Sdgur X 378, 386), hvormed den sædvanlige

islandske Skrivemaade, H åk o n
,
stemmer nærmest overeens.

h+s efter den i Runeskrift brugelige Forkortelse for

r\m, imp. af vinna, vinde, erobre. Bunen 6 skimtes kun

svagt, men Ordet kan antages sikkert. Det forekommer skre-

vet paa samme Maade og i samme Betydning paa Gorm den

Gamles berømte Mindesteen i Jellinge (Annaler for nordisk

Oldkyndighed 1852 p. 318; M 324). Paa en yngre Steen

(B 1100) finder man iM'hT med nyere Skrivemaade, vandt

(indlog) hele Selaland.

MK, efter de synlige Træk, eller maaskee P4IK; dette

Pron., nom. pi. mase., isl. peir
,
forekommer i Runeindskrifter

hyppig snart med den ene snart med den anden af disse

Skrivemaader. Den øverste Deel af Runerne 11 og 12 er

truffen af et Kugleskud; dog antager jeg dem begge for utvivl-

somme efter de tilbageværende Træk, som tydelig sees for

neden. Dette personlige Pronomen har i Oldnordisk en sær-

egen Anvendelse; peir med et paafølgende Personsnavn i

samme Casus ^svarer ganske til det græske ol negl (Tlavlov)

og udtrykker altsaa Personen med hans Ledsagere eller Mand-

skab (jfr. Rask, Anv. till Isl. p. 228); saaledes upeir Nor5-

brigt setjast nu um eina borg”, Nordbrigt (Harald Sigurdson)

og hans Folk leirede sig nu om en Borg (Morkinskinna, Ant.

Russes et Or. II 35; peir Haraldr, ib. p. 55). Ligeledes

naar en Person forud var nævnt, og man dernæst vilde tale

om denne i Forening med en anden, brugte man, isledenfor

at forbinde det denne betegnende Pronomen med den andens

Navn eller Værdighed ved Conjunctionen ofc, at udelade denne

1855 - 1857 . 3



34 INDSKRIFTEN PAA LØVENS VENSTRE SIDE.

og sælte Pron. i dual. eller plur. i samme Casus som det føl-

gende Navn; saaledes: a6lafr konungr kva(5 pat illa vera,

er peir Eymundr hofåu eigi fundizt”, Kong Olaf beklagede,

at han og Eymund ikke havde truffet hinanden (Eymundar

saga c. 2., Ant. K. el Or. II 180); uGunnarr helt ut or

elfinni, ok voru peir Kolskeggr å einu skipi bå^ir”, Gun-

nar styrede ud af Elven, og han og Kolskeg vare begge paa

eet Skib (Njåls saga c. 30, ib. p. 240). Paa Runestene fin-

der man ofte en lignende Udtryksmaade, saaledes paa en i

Hårby i Thoresunds Sogn i Sodermanland (B 734): upeir

porpr ank Bruni auk Tipkumi létu reisa”, disse tre i For-

ening; paa en i Enkoping (L 913): uIngibjorn ok [>ir brujjr

litu risa”; paa en i Balingsta Sogn i Upland (L86): uArn-

fastr auk peir brupr reistu”; paa en i Odensåker Sogn i

Yester-Gotland (B 969): apir Osti bru])r reistu”, Ingebjorn

og hans Brødre i Forening med ham lode opreise o. s. v.

Den navngivne har upaatvivlelig været den ældste Broder, der

efter Faderens Død betragtedes som Familiens Hoved. Me-

ningen i nærværende Indskrift er dermed overeensstemmende.

Risteren kunde have udtrykt det saaledes: aHåkun auk peir

Ulfr auk Asmundr auk Aurn unnu” ete. og havde derved ogsaa

betegnet den førstnævnte som Anfører ved Havnens Erobring,

men da han vilde foruden ham nævne tre andre af denne

Vaabendaads Deeltagere, har han valgt en anden Udtryks-

maade, og ved at sætte Verbet efter det første Navn, end

tydeligere stillet Anføreren i Spidsen; Meningen bliver i øvrigt

den samme og Udtryksmaaden lige correct.

hMP'fc; h og T, som allerede vare skimtede paa Gibs-

afstøbningen, skjelnedes tydelig som sikre, Bb-Be, <Pa,d,e,f;

G har kun enkelte af Trækkene og navnligen den venstre

Stav af Runen 12 og fra dennes nederste Spidse en lille

Tværstreg opefter tilhoire; denne Tværstreg er der virkelig

og er ndie gjengiven paa Bb-Be, sees ogsaa paa 4?d; men

da jeg maa antage den for en tilfældig Ridse, som den ogsaa
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omsider skjbnnedes at være, har jeg ikke gjengivet den i den

her leverede Afbildning. Den efter h følgende Runecharacter

betragtede jeg ofte i mange Tider uden at kunne fatte, hvad

dens særegne Form skulde betyde, indtil jeg omsider udfandt,

at det er en dobbelt Binderune, paa hvilken Runeristeren ved

en lille Tværstreg foroven til hoire har antydet, at man burde

henvende en særskilt Opmærksomhed paa at udfinde dens

Betydning, at den nemlig omfatter saavel Navnets Slutnings-

Rune R som ogsaa de to første Runer + h af den paaføl-

gende Conjunction 4hK. Det overalt i Norden gængse Navn

hhKK (gen. hhK'i, acc. hhF) forekommer paa mange Rune-

stene, sikkert paa henved 50 bekjendte, rislet aldeles som

her eller hKK/k med det oftere anvendte A finale.

ANK er denne saa hyppigt forekommende Conjunctions

sædvanlige Skrivemaade i correcte Runeindskrifter, ogsaa ofte

alene hK eller AK som isl. ok. Paa nogle Stene (B 352,

480) træffer man 4AK og anden endnu mere besynderlig

Bogstavering.

AhYftAk; af dette Ord sees T allerede paa Afbildnin-

gen G og paa A. Paa Bd var Runen 23 given som t>,

og da den \ betegnende Tværstreg paa det foregaaende Ords

Slutningsrune ikke var bemærket, læste jeg Navnet Smi|>r;

da dette er et brugt, ihvorvel ikke meget almindeligt Navn,

holdt jeg længe ved denne Læsning. Ved den fortsatte Be-

tragtning oplystes det imidlertid, at Runen 23 ikke er t> men

et sikkert A, hvis Hager foroven lydelig skjelnes (Be, paa

4>d den ene, h); og jeg blev da, skjont meget uvillig, foranle-

diget til at antage at Runeristeren havde begaaet en Ristefeil

og sat A istedenfor $> og at Navnet alligevel maalte være det

jeg havde læst. Omsider opdagede jeg paa cjjb,c et vistnok

sikkert Mærke til Tværstregen forneden over K, og jeg troer

da ikke at feile i at restituere Navnet saaledes som anført,

uagtet der af Runen 22 kun sees den ene Stav I og Runen

24 ikke skjelnes fuldstændig. Asmudr er, som ovenfor for-

3
*
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klarel, efter den hyppig anvendte Skrivemaade, for Åsmundr.

Paa en Steen i Furingstad Kirke i Øster-Gotland (L 1101)

læses jJHYNY, paa en anden i Hale Kirke i Vester-Gdtland

(B 949) ogsaa jJ’iYh'T (acc.). Paa samtidige under Magnus

den Gode prægede Mynter finder man med angelsachsiske

Bogstaver Asmutr (L 2118).

+NK; Runen 25 er aldeles usynlig, dog er der Plads

til den; de to følgende skjelnes med antagelig Sikkerhed.

efter Skilletegnet x følger en Character af el

særeget Udseende og temmelig Overeensstemmelse med den

ovenfor ved Runerne 15 til 17 omtalte, hvilken Figur har to

indhugne Mærker paa Hovedstaven til venstre, der upaatviv-

lelig have til Hensigt at vække Læserens Opmærksomhed paa

denne bundne Runecharacters Opløsning. Man kunde læse

dette Navn Arn, men jeg foretrækker Aurn, da jeg antager

at de to Mærker vistnok skulle betyde, at man foruden det

paa den første Stav anbragte \ maa i denne Character læse

to andre Runer h og R.. I Islandsk skrives delte gængse

Navn efter ældre Brug ogsaa Aurn, senere sædvanlig Orn,

gen. Ar nar. I Runeindskrifter træffer man det samme Navn,

skrevet paa forskjellig Maade, saaledes paa en Steen i Selån-

ger Sogn i Medelpad (B 1106) dKN, og paa en ved Sbder

Sluss i Stockholm (B 136), ligesom jeg antager at der staaer

her, +r\R.+, Runerne stillede hvor to hinanden krydsende

Slangebaand frembyde Plads til dem; og paa en i Ullerfva Sogn

i Vester-Gotland (B 967) ftKY, ligesom man oftere i Rune-

indskrifter finder N anvendt til at betegne o-Lyden, der af

Islænderne i Almindelighed udtrykles ved au, av (a;) eller ved

særegne af o dannede Characterer. Af dette Navn dannes mange

sammensatte, som forekomme deels i Sagaerne deels paa Rune-

stene, saasom Arndis, Arnburg, Arnfastr, Arnfinnr, Arngeir,

Arngrimr, Arnsteinn.

^ hører til et af de tydeligste Ord i hele Indskrif-

ten; saavel A som G have allerede Runen 35; paa A sees
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ogsaa tydelig saavel 32 som 33 og paa Bb-Be alle fire alde-

les sikre ligesom de ogsaa skjelnes paa<Pd,f; hafn, efter sæd-

vanlig islandsk Skrivemaade haufn, hofn, gen. hafn ar.

MH+: A afbilder Runen 36 som D
;
G fremstiller den

af samme Udseende og bemærker derhos om dette Bogstav

q efter den af ham antagne Retning, at han (roer at det i

en senere Tid er forfalsket, som man efter hans Yttring seer

uaf de dybere og bredere Indsnit i Marmoret”; da Bogstavet

hører til de laveststaaende paa Løvens Fod, mener han at

dette kan tilskrives en kaad Persons Haand. Om nogen saa-

dan senere Indkradsning i denne Rune skulde kunne antages,

som vel neppe er sikkert, er dog ligefuldt den utvivlsomt rig-

tige Rune ved den nu foretagne Undersøgelse gjenkjendt og

aftegnet, og den skjelnes fuldkommen tydelig paa $b-$f.

Upaatvivlelig er Bbiningen paa denne Rune noget mere lang-

strakt, end den sædvanlig pleier at være, dog finder man den

paa flere Runestene ligesaa langstrakt, stunduin endog gaaende

ud til Hovedstavens begge Ender (saasom paa B 414, 467,

468). 37, er, saavidt skjelnes, den puncterede 1. 38 giver

A som $ og har saaledes forvexlet H med #. Ordets Slut-
o

ningsrune have G og Ba ikke, A, A
,
Bb give den som 1 ;

i

Bc-Be fremtræder den tydelig som + og Tværstregen skjelnes

ogsaa paa $b og $c. i>esa for jessa, acc. s. fæm. af det

demonslr. Pron.
J>

e 1 1 a
,

her saaledes anvendt’ den gramma-

tisk rigtige Form, som man ellers for dette Ords vedkommende

ikke altid træffer i Runeindskrifter; saaledes paa en Steen i

Brokirke (M 335) og paa en anden ved Egby i Spånga Sogn,

(B 146), begge i Upland: SKftiNHI, acc. : derimod paa en

anden i Håme i Låby Sogn (B 448) rigtig i

samme Casus.
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II.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1314 1516 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56

allerede Å har den tredie Rune tydelig, ligeledes A;

Bb-Be have dem alle tre sikre, og de sees tydelig paa 4>c og

*Pe. Som ovenfor bemærket, er Skrivemaaden i Runeindskrif-

ter enten jir eller jair, svarende til isl.
J)

e i r
,

demonstr.

Pron. nom. pi., disse; saaledes paa Bekke-Stenen (M 327)

D+Lk:DKW, disse tre; B 226: disse Brødre;

B 1099: :4M/k, alle disse Brødre.

YW: Runen 4 er antegnet som sikker paa Bb-Be og

synes ogsaa at skjelnes paa <Jjb og $c; 5 sees ei, og jeg har

tilfoiet den alene ved Conjectur; paa 6 er Staven sikker og

Tværstregen synes at skimtes; menn, nom. pi. af ma5r, fore-

kommer i samme Casus paa en Steen i Runby i Upland

(B 165): YIY
h4Kt>f\H: Runen 7 skimtes; af 8 sees alene Hoved-

staven, 9 og 10 ere sammenbundne og derfor Tværstregen,

som skal antyde K, givet den anden Retning tilvenstre isteden-

for til hoire; 10 og 11 antages sikre; 12 er ved en Tvær-

streg anbragt paa den følgende Rune; — lag*u, 3 pers. pi.

imp. afleggja, i senere Islandsk med Omlyd log3u, lagde;

lagju å, paalagde.

nr eller som forhen 4hK, da d jo her kan gjentages.

Runen 14 er utydelig og synes at være udkradset; formo-

dentlig har Runeristeren her indhugget en Rune, som ban
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senere har villet forandre; man havde formodentlig tidligere paa-

tænkt her strax at anbringe Ordene auf fjabuta etc.,” men

Hovedanføreren er maaskee imidlertid kommen til og har be-

gjeret sit Navn tilfoiet, og har da den forandrede Bestemmelse

foranlediget Udkradsning i denne Rune; naar man har villet

forandre den fra Y til K, kan man let være kommen for

Skade og har gjort den utydelig ved Udkradsningen.

Efter Gibsafstebningen var Runen 15 paa A

aftegnet som 1* eller # ;
efter Bb-Be og yderligere Eftersyn

paa selve Marmoret har den det paa Afbildningen p. 7 frem-

stillede Udseende, og antager jeg den derfor at være #; 16

til 19 ere ganske tydelige saavel paa A som paa Bb-Be, saa

at de ere sikre; Slutnings-Runen K. antager jeg anbragt paa

den følgende hvis Hovedtræk ere umiskjendelige, men som

derhos har særegne Træk, der vel kunne have denne Betyd-

ning at supplere R-finale til det foregaaende Navn.

Haradr staaer, som ovenfor bemærket, ligesom paa Son-

dervissing-Stenen (M 330) for Haraldr, hvilket Navn ogsaa

forekommer, heelt udskrevet, paa Gorm den Gamles Minde-

steen i Jellinge og paa en Steen i Reperda i Njudingen

(B 1018).

*+n, de tre af disse Runer aldeles tydelige saavel paa A

efter Gibsafstebningen som paa Bb til Be efter selve de i Mar-

moret indhugne Runer. G, som i det foregaaende Navn alene

har Runen 17 tydelig, afbilder 22 og 23 aldeles som her men

giver 21 en særegen Figur af nogen Overeensstemmelse med

den her S. 7 fremstillede. Paa Be er Runen 22 afbildet

med to Tværstreger opefter tilhoire, men da disse ikke saaes

ved et senere Eftersyn, ere de ikke tilfoiede her paa Afbild-

ningen, uagtet de dog rimelig have været der, og Y saaledes

er antydet, høfi, Adj. i bestemt Form, af^hår, efter sædvanlig

Skrivemaade hinn håfi, hin Hoie; dette epitheton har været

tillagt flere, f. Ex. Landnamsmanden af>orir enn håli” (Isl.
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Sogur I 253, 259, Fornm. S. III 106) og ul>orkell enn håfi

Strutharaldsson” (Fornm. S. XI 77-81).

hn«M+: et Kugleskud har truffet og borttaget den

overste Deel af den første af disse Runer, 24, som jeg resti-

tuerer til h, hvoraf de tvende Stavers Ender forneden sees;

alle de øvrige ere tydelige saavel paa A som paa Bb-Be;

endogsaa G har de fleste af disse Runers Træk og 28 og 29

fuldstændige, ufiabuta opløser jeg i uf og fiabuta, efter

sædvanlig islandsk Skrivemaade of fjebota eller of fébota
,

betydelige Pengebøder, of betyder altfor (nimis) eller be-

tydelig, og /<?, n., gen. fjdr
,

pecus, pecunia
; u01afr konungr

ferr meå of manns yfir landit”; uKnutr riki hafåi of 1 i 6

s

ok skip stor’’, betydeligt Mandskab (Fornm. Sogur IV 146,

354); uof lausafjår”, betydeligt Løsøre, rorligt Gods (ib. I

25; XI 202); ligeledes uofa mikit fe”, betydeligt Gods (ib.

VI, 36). Paa en Runesteen i Sigtuna (B 302) træffer man

Mandsnavnet Nn+fc, der rimelig oploses og i sin Betydning

fortolkes uf fiar, isl. of fjdr, stor Rigdom, den overvættes

rige, ligesom Navnet hF'h+'N paa en Steen i Ofver Sela Sogn

i Sodermanland (B 725) vel maa have den samme Betydning

som det islandske ofIdti ,
den hdimodige. — bot, f., pi.

bætr, Bod, Forbedring, som i Dronning Thyres Tilnavn

Danabol, paa den ene Jellinge-Steen (M 318)

fchT, Danmarkarbot. Af dette Ord dannedes ogsaa flere Per-

sonsnavne som det paa nogle Runestene forekommende

fcfYThN^/k (L 1694), svarende til Botdlfr i islandske Old-

skrifter (Fornm. Sogur I 36; Isl. Sogur I 176); ligeledes

fclYTIM (L 1782) og fc(VrYI\m (L 1591), forskjellige i

Betydning fra (L 1693) (B 302), der vel

maa deriveres af bo 5 f., gen. boåvar, Kamp. fébota er

gen. pi. styret af of\ et af dette Ord dannet Adj. fébættr

betyder erstattet eller afsonet ved Pengebod.

h&R/HHY+fc : de to første af disse Runer (32 og 33)

har et Kugleskud truffet foroven; den første Stav af [\ sees
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heel og den nedersle Deel af den anden tydelig; fc er sikker;

endog G har denne Hune; de to næste Runer (34 og 35)

ere ifølge Be sikre; af de følgende derimod kunne kun en-

kelte Træk Skjelnes, som dog frembyde Anledning til at sup-

plere og restituere Ordet til upraistar, efter islandsk Skrive-

maade uppreistar, gen. af uppreist, f., det samme som

up pr eis n, rebellio, Opstand: aen f>å er Olafr konungr kom

i prandheim
,
på var par engi uppreist gjor imoli honum,”

(01. saga helga c. 56, Fornm. S. IV 105); uppreistar saga

(ib. c. 198 V 64).

IMK'H'; den forste Rune (41) er aldeles tydelig (Be),

den følgende Plads for omtrent 4 Runer er tabula rasa, som

jeg har udfyldt ved Conjectur, hvortil, saavidt jeg skjonner,

det foregaaende Genitiv giver mig Berettigelse. Præpositionen

vegna, formedelst, styrer gen. og pleier at sættes bag efter

casus, medens den anden Præposition af samme Betydning

solcum eller fyrir sakir gjerne sættes foran samme.

mn+DlMH; dette Ord var mig eet af de vanskeligste,

uagtet den sidste Deel deraf, Runerne 52-56 ere temmelig

tydelige, de tre sidste endog afbildede i A, Ba og Bb og alle

5 i Bc, Bd og Be som sikre. De umiddelbar nærmest fore-

gaaende 49-51 ere foroven trufne af et Kugleskud, som har

borttaget den største Deel af dem, disse kunne saaledes alene

ved Gisning udfindes. Af 48 seer man den fuldstændige Slav

I foran og foroven tæt ved det Sted, Kugleskuddet har truf-

fet, saa man ikke kunde vide, om denne Rune er I eller

maaskee P eller 1Y 47 er i Bc, Bd og Be opgivet som et

nogenlunde sikkert K, skjont Hovedstaven til venstre kun

skimtedes; og den første Rune, 46, var ikke tidligere skjel-

net, men afbildedes i Be at være skimlet som Y eller som

Y. Ved senere Betragtning af disse Ordets to første Runer

skimtedes Træk, der vel kunde lede til at antage at der stod

FTi, ihvorvel h ikke havde det sædvanlige men et bagvendt

Udseende. Da jeg havde udfundet de foregaaende Ords Be-
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tydning, tænkte jeg at maatte her søge, om ikke Stedets Navn,

dog maaskee et græsk Personsnavn, men jeg fandt intet saa^

dant; jeg tænkte da paa Ordet ufylki,” men saavel dette Ord

som Sammensætningen
ttfylkisJ>yJ)i” forekom mig ikke rime-

lig, uagtet det vel kunde give en antagelig Mening, hvis det

kunde betyde Folket eller Beboerne af dette fylki eller

Ogsaa forekom det mig at Runen 47 efter de synlige Træk

ikke kunde være h, men, som den var seet og aftegnet tre

forskjellige Gange, R. Denne Rune har i nærværende Ind-

skrift, ligesom i andre, saaledes paa Tirsted-Slenen fra Laa-

land, enkelte Gange en Form, som har nogen Lighed med h,

saasom paa hoire Side YII 6. Ordets første Rune 46 tor

jeg ikke lade afbilde anderledes end som K, om der end er

skimtet end en Tværstreg over Hovedstaven, som neppe er

andet end en tilfældig Ridse, eller, om det virkelig skulde

være en indhuggen skraa opadgaaende Tværstreg, kunde være

Slutningsrunen \ af det foregaaende Ord, der saaledes er

betegnet ved en Tværstreg paa den følgende Rune ligesom 4

og 'T ere angivne ved Tværstreger over den ovennævnte

Rune Y paa hoire Side. Stedet er, saavidt jeg skjonner, be-

tragtet og undersøgt med den behørige Omhu og Øvelse, men

man bliver neppe i Stand til her at gjengive Trækkene med

fuldkommen Sikkerhed, i hvorvel jeg nu efter fortsat Under-

søgelse holder mig forvisset om at der her maa læses som

antegnet KR..

Grikia, gen. pi., i Oldskrifterne sædvanlig skrevet Grikkja;

af Grikkir. t>if>is, gen. sing.
,

efter sædvanlig Skrivemaade

jryfus, ligesom ofte ifir for yfir (B 67, 435) fir eller firir

for fyrir (B 214, 946). |>y]>i, neutr,, deriveres af J)joJ), Folk,

ligesom dæmi af domr
,
menni af maår

,
vinkl af verk

,
og bruges

neppe uden i Sammensætning. Ligesom skapt betyder stort

Skaft (f. Ex. spjotskapt )
men det deraf deriverede skepti

sædvanlig kort Skaft, Skjefte (capulus brevior, f. Ex. hnif-

skepti
,
Knivskaft), saaledes medføre disse Derivata ofte et di-
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minutivt eller forringende Begreb. y J) i anvendes i det

sammensatte Ord ill|>y{)i, Skarnsfolk, Pak, der ogsaa fore-

kommer i Haraids saga haråråda c. 11 (Ant. R. et Or. 1148):

hvor der siges at Harald i Egnen ved Jordan adrap |iar revf-

ara ok annat i 11 |)y 5 i s folk. ” Af Stamordet l)jo{) dannes

ogsaa flere Personsnavne, saasom Pjojaulfr; blandt disse

enkelte paa Runestene forekommende: (L 1385)

DIIMrtftK* (B 46) ; DlhDNyk og NhDYhitA (B 1099).

Runeristeren havde upaatvivlelig foresat sig, for Baandels

smagfulde Ordning, kun at lade samme strække sig midt ned

paa Siden; han havde saaledes nu kun tilbage en temmelig

indskrænket Plads til hvad der endnu skulde siges, og han

har derfor anvendt Forkortelser, hvor det lod sig gjore, og

har her sammenbundet saavel I og h som den paafølgende

Rune h til een bunden Runecharacter, der ved Opmærksom-

hed godt skjelnes men uden saadan ikke vel bemærkes. Ogsaa

i det følgende har han anvendt et lignende Forkortelsessystem.

III.

23 24 25 26 27 2829 3031 323334 35 36 37 38 39

hm; disse Runer ere ganske tydelige
;

de tre første

og en Deel af den fjerde sees endogsaa paa G; A, Bb-Be

gjengive dem som sikre. Paa A læses 1-5 hfcDh, som W.

Grimm ogsaa har bemærket og udlagt som pi. af samme Tid

i Verbet. varI>, imp. (inf. verjia, part. o r J) i t), forblev;

Udtrykket avarf) daufir”, blev eller forblev død, døde, fore-

kommer hyppig paa Runestene; saaledes paa en i Husby i

Upland (B 248) uvar{) daujir å Grikklandi”
,

døde i Græ-

kenland.
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1+hKR.; de fire første Runer, 5-8, ere ifølge Rc-Be

tydelige som paa Afbildningen p. 7 ;
paa Runen 8 vender

Tværstregen foroven til venstre istedenfor til hoire, ligesom

paa den ovenfor II 9-10 beskrevne og, som jeg antager, af

samme Grund, at nemlig ogsaa her paa Hovedstaven en Rune

har været anbragt til den anden Side, nemlig Ordets R. finale,

men som nu er forsvunden for Oiet. DÅlkr er et Mands-

navn, som, om det end ikke hører til de almindeligste, dog

heller ikke er saa ganske sjeldent. I Islands Landnåmabok

omtales fem Personer af dette Navn (Isl. Sogur I 79, 211,

353, 355, 384).

l^hDhKK; det varede lang Tid, inden jeg kunde fatte

hvad der stod paa delte Sted, og tænkte jeg at man her

maalte finde Ordet +r\4TR. i de ganske usikre Træk, der

vare opgivne i Bc og Bd; denne Formodning stadfæstedes

dog ikke; den første af disse Runer saaes tydelig at være 1*;

siden skimtedes ogsaa de øvrige Træk med nogenlunde Sik-

kerhed (Be) saaledes som de ere afbildede p. 7, og af disse 12 til

15 i en bunden Runecharacter
;

af 16 skimtedes kun Hoved-

staven yderst svagt fremtrædende; man kan læse Ordet enten

som ovenanført eller ligesaavel eller og 'M'IMjKK,

den conlracte Form, som er nærmest efter de indhugne Træk,

hvilke Former af dette Ord alle tre forekomme, nau^ugr eller

NAufigr, contr. NAujpGR, Adj. faf nau)>, Nød) betyder uvil-

lig, nødig, tvungen af Nødvendighed (nau5ig ok tiviljandi,

Fornm. Sogur II 187, cfr. V 325); dernæst ogsaa det samme

som ^naufningamadr,” Uånau6ugr,” bragt i Trældom.

I; denne Rune (17) skjelnes, Ba, Be; Præpos. i.

pmi; den første Rune her (18) Y sees tydelig, A,

Ba-Be; de øvrige Runer har et Kugleskud truffet foroven,

saa at den storste Deel af dem er gaaet tabt; dog skjelnes

forneden Resterne af 5 Streger, den fjerde mere skraa end

de andre; jeg fandt snart at her maatte læses saaledes og

anseer denne Læsemaade sikker, fiari, Adj. eompar., fjarr,
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fjarri eller fir ri, firs Ir, fjern; fjarri bruges ogsaa som

Adv., procul, paa en Runesteen i Gripsholm (L 927).

HDhf

;

Runerne 24-27 staae tydelig i Ba, og endog i

G, den første (23) tillige i A saavelsom i Bb-Be; de ere alle

sikre, og jeg havde strax fra Begyndelsen ingen Tvivl om dette

Ords Betydning, lajum, dat. pi. af land, som ovenanført

for landum; Ordet findes sædvanlig med d, stundum dog ogsaa

med saaledes paa en Steen i Runby i Upland (B 165):

for landbo; paa den ovennævnte i Smula Kirke (B

974) forkortes det samme Ord end mere: hM for 1 a n J)

i

eller landi, dat. sing. Saavel det foregaaende Ord som

dette skrevet paa samme Maade men i sing.: u\ fjari lajii”

forekommer paa en Steen i Upland (B 269).

iKlb eller Runerne 29, 30 og 3.1 sees paa Bb

og Bc og allerede tydelig paa G. Af dette Parti, omfattende

Runerne 27 til 36, har Grev de Laborde leveret en meget

heldig xylographeret Afbildning aEstampage d’un fragment de

l’une des inscriptions du Lion de Pirée” i sit ovenfor cite-

rede Værk Athénes tome II p. 250. Alle disse Runer, hvoraf

28 og 29 samt 32-34 ere sammenbundne, ligesom ogsaa tre

Skilletegn, sees tydelig paa denne Afbildning. Ogsaa paa <Pe

og 4?f skimtes alle disse Runer, og denne Tværstreg skjdn-

nes at være temmelig lille, for en Prik at regne, saa at Be-

tydningen rimelig er I ikke H. I ethvert Tilfælde, om man

her læser Egil eller Agil, har man det gængse Navn Egill,

i dativ Agli, (cfr. Ant. R. et Or. 11254-60, Fornm. S. V 321-

29), der ogsaa forekommer i andre Runeindskrifter, saasom

paa en Steen i Eds Sogn i Småland (TI 931): IMh og paa

en i Rockelstad, i Upland (B 93): lKIb.

MR.; man kunde vistnok stirre længe paa disse Runer,

inden man kunde blive enig med sig selv om, hvad der stod;

jeg antog først at der maaskee stod ^8, men h træder saa

tydelig frem at det ikke kan miskjendes. Denne bundne

Runecharacter kunde efter Trækkene meget vel opløses i M4,
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men Betragtningen af de heldige Billeder 4>e og <Pf, efter hvilke

jeg har gjengivet den pag. 7 i Sammenhold med Be og senere

ogsaa med den af Grev de Laborde meddelte Tegning leder

mig til at antage for temmelig sikkert, at her maa læses MR..

I islandske Oldskrifter med Former og Orthographie fra

Begyndelsen af det 12te Aarhundrede, saasom i Are frodes

Islendingabok (Islend. Sdgur I 362-383) Finder man vistnok

Formerne es og vas endnu vedligeholdte; men i visse Egne

af Scandinavien havde man upaatvivlelig da allerede forlængst

begyndt at ombytte dem med de nyere er og var. Der har

været en Tid, sikkert ogsaa omfattende det Aarhundrede, hvortil

nærværende Indskrift hører, en Overgangsperiode, hvori disse

tvende Former brugtes i Fleng; man finder saaledes paa en-

kelte Runestene (B 305, 343) Formerne vas, is vas, me-

dens man paa andre, som man maa antage for samtidige

(B 688, 745, 746, 751, 823), træffer var og sar, d. e.

så er. I det ene B 166 fremstillede Runebaand see vi

begge Former til en Afvexling anvendte i en og samme Ind-

skrift. Paa en Runesteen (M 352), som jeg antager at være

fra Knud den Stores Tid, i ethvert Tilfælde fra det Ilte

Aarhundrede, staaer var, og den i Anl. Tidsskrift 1852-54

fremstillede fra Aarhuus, der vistnok er fra selvsamme Tid,

som nærværende Indskrift, har i ar.

I ;
ogsaa denne Rune (35) afgiver et Exempel paa, hvor

let man kan tage feil af disse svage Træk; G har 4, Bc 4;

Ba, Bb og Bd + ;
af Be og ligeledes af den Afbildning, Grev

de Laborde leverer, bemærker man imidlertid at Tværstregen

ikke hører til Staven, og af 4>e og <3>f seer jeg tydelig at det

er to Skillepuncter, hvis urigtige Opfatning har givet Anled-

ning til begge Tværstregerne.

mr\ ;
paa den anden Rune (37), som A afbilder lige-

som her, have saavel G som A, Ba-Bd, foruden Tværstregen

paa Midten en anden foroven 1, som jeg maatte antage for

en tilfældig Ridse; Be anbringer den ogsaa som saadan oven-
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for Baandets øverste Linie og af $e og tøf seer jeg ligeledes

tydelig, at den ikke hører til Runen. faru, dat. af far,

senere med Omlyd for, gen. farar, pi. farar eller farir;

istedenfor den senere sædvanlige dativ finder man i Old-

skrifterne stundum Qfr. Fornm. Sogur Vil 40) den ældre

Form med den af Endelsen foranledigede Omlyd : foru. for

betyder saavel Reise
^ ff o ru n au tr, Rejsefælle) som Krigstog

(fararbroddr, Avantgarde). Ordet forekommer oftere paa

Runestene, saasom paa tvende i Vestmanland (B 1086): #4+:

han døde paa en Reise; ligeledes paa

en i Eskilstuna Kirke i Sbdermanland £B 751); #44:h4/k:

I :T4fcr\ : Ylt>: IKD4KI, han var paa Toget med Igor.

Dersom denne Deel af nærværende Indskrift havde ud-

gjort dens Slutning, maalte man have fortolket den saaledes:

uEgil var paa en Reise eller paa et Tog”, som kunde have

givet en antagelig Mening. Imidlertid maa man agte paa, at

Slutningsrunen her, h, har to Tværmærker foroven
;

G har

ikke fattet at det er een sammenhængende Rune men dog

givet Tværsiregerne. Disse Mærker have upaatvivlelig, lige-

som de andre forhen omtalte, til Hensigt at vække Læserens

Opmærksomhed, nemlig paa dette Sted at antyde ham, at Ind-

skriften ikke her er sluttet og at han biir see sig vel omkring,

for at opdage, hvor dens Slutning er anbragt.

IV.

1 23 4 5 6 7 8 9 10 11 1213 14 15 16 171819 20 21 2223 24 25 26

27 28 29 30 3132 33

Runeristeren lod Baandet med den deri anbragte Ind-

skrift slutte midt paa Siden, fordi det med en nogenlunde

smagfuld Anordning ikke vel kunde fortsættes længere ned.
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Ved et Slutningslegn og en nedenfor Baandet trukken Sireg

er Afbrydelsen her antydet, og ved de tvende Mærker er det

lilkjendegivet, at Fortsættelsen med Indskriftens Slutning maa

søges paa et andet Sted. Heldigviis fandt min nævnte Med-

arbeider i Venedig, F. de Berlouch, delte Parti, som ingen

tidligere havde bemærket.

Ylt>; til dette Ord me^, som tjener til at udfylde Me-

ningen, var der ingensteds at opdage Spor, og jeg har derfor

tilfoiet det alene ved Conjectur
,
med selvsamme Form som

paa den ovennævnte Steen i Eskilstuna Kirke (B 751) og

paa mange andre, saasom: B 305, 334, 343, 746; M 335,

343; en enkelt Gang finder man Yl|> (B 818) eller Y4t>

(L 551), som mulig dog er Ristefeil eller urigtig copieret, og paa

nogle Stene (M 338, 347, 348): Yl/k eller Ylfc, svarende

til islandsk mej)r, hvilken Form maa antages ligesaa rime-

lig som den valgte.

MKh+fc I; de sex første Runer (4-9) af dette Navn ere

tydelige; 8, +, ved en Tværstreg anbragt paa Hovedstaven af

det følgende R.; 10 skimtes kun yderst svagt. Dette gængse

Navn Ragnar, her i dat. Ragnari, forekommer paa en Rune-

steen (B 243) aldeles som her, og paa en anden (B 144):

MYUK.
iib den første af disse Runer (11) er ifølge Be tyde-

lig som 1, var endog paa Bc skimtet som 'f; af de nær-

mest følgende svage og usikre Træk maa man supplere de

tvende andre. Ordet forekommer med samme Anvendelse

paa flere Runestene, saaledes
< 4

for til Girkja”, ufara til Eng-

lands” (B 144; M 337, 347).

. ovenfor har jeg yttret at her maaskee kunde

staae KhYYHh, men Trækkene ere altfor svage til at jeg

kan have nogen videre Tiltro til denne Gisning; de to Runer

synes vel at skimtes, men det er usikkert om der ikke

maaskee kunde være en Rune foran dem, og man kan ikke

nbiagtig vide, hvor mange der have fulgt efter, da der efter de

skimtede uvisse Træk følger en Plads, som er tabula rasa.
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Umiddelbar foran det synlige Slutningsord antager jeg at der

har staaet hvis dette nemlig er styret af den foregaaende

Præposition til, eller ogsaa der han have staaet •UhKiTlh,

som vel netop vilde udfylde Pladsen.

af den første af disse Runer er Hovedstaven

tydelig, Tværstregen derimod kan ikke skimtes; de tre føl-

gende, 28, 29 og 30, ere tydelige som paa Afbildningen

p. 7 ;
Enden for oven paa Hovedstaven af Runen 29 sees

ei, men denne kan jo neppe, efter dens Udseende, være

nogen anden end Y ;
31 seer ud næsten som % men an-

tages at være U; 32 er rimeligviis I, uagtet nogen svag

Ridse skimtes paa Midten; Slutningsrunen er et sikkert h.

Betragtende de paa Afbildningen efter Bd og Be fremstillede,

her noiere beskrevne Træk tænker jeg at man vel kan med

nogen Rimelighed læse dette Ord Armeniu og antage det at

være Genitiv, styret af den foregaaende Præposition til.

De nordiske Oldskrifters Forfattere og Afskrivere lode

vistnok sædvanlig saadanne af Latinen optagne Navne paa

Slæder, Lande og Verdensdele uforandrede, lode dem endog

meget ofte beholde deres Casusendelser, Accusativets iberegnet,

med hvilken man endog stundum finder Navnet overført som

Nævneform i det oldnordiske Skrift; saasom: aor eyOimorkum

Arabie” (isl. Annaluddrag i Ant. R. et Or. II 373); uSyria

liggr nor5anver5 vic)r Armeniam ok Cappadociam” (geogr.

Afsnit i Stjorn); uJ)ær pjociir er Græciam byg3u” (saga Årna

biskups porlåkssonar, Ant. R. et O. II 363); aJ)viat Solidan

af Babilon hafåi herjat Kiprum ok Armeniam” (hos Abbed

Nikolas dog util Kiprar”)
;
endog akomu til Castiliam”

;
Bjorn

bondi Einarsson for vestr i Compostellam til Sanctum Jaco-

bum” (Uddrag af isl. Annal. 1. c. p. 383-87 cfr. 407); uDa-

nubium heitir å”
;

par (i Girclandi) eru pær hofu3borgar:

Arenas, Corinthos, pebas, Thesalonica, Dyrakr” (geogr. Op-

tegnelser af Hank Erlendson og i Skalholtsbogen, Ant. R. et

Or. II 438-39, 44). Denne af de Boglærde indførte Efter-

1855-1857 . 4
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følgen af de latinske Navne og Former træffer man, som

skjonnes af de ovenanførte Exempler, endog saa almindelig i

Oldskrifterne
,

at jeg Finder mig i det særegne Tilfælde at

maatte føre Bevis for, at det desuagtet dog kan antages rime-

ligt, at Risteren af nærværende Indskrift kan i det fremmede

Land have valgt sil eget Modersmaals grammatisk rigtige

Form og ikke benyttet den af hans boglærde Landsmænd i

Hjemmet senere sædvanlig fulgte af det fremmede Sprog op-

tagne, som i hin Tid upaatv ivlelig har, ligesaa meget som

nu, stødt Nordboens Øre. Runeristeren var en Kriger og

vistnok en dannet Mand, om han end ikke har hørt til den

boglærde Classe af Samfundet, og han har naturligviis ikke

her haft nogen fremmed Grundtext for sig, som kan have

foranlediget ham til at optage et fremmedt Sprogs Faldendel-

ser, men han boiede nærværende Navn, som han var vant til

at boie lignende hjemme, saasom Effia, Effiu (FriOpjofs saga

ens frækna c. 6-7, min Udgave i Fornaldar Sogur Nordr-

Ianda II 80-81).

Hvad der er det grammatisk rigtige og følges i det nyere

Sprog (jfr. Rask, Anv. till Isl. p. 73) er dog i øvrigt heller

ikke uden Exempler i Oldskrifterne, endskjont det næsten

kunde synes, i det mindste paa enkelte Steder, at den lærde

Skribent har af Uvarsomhed, uden at tænke derpaa, fulgt sit

Modersmaals og ikke det fremmede Sprogs Regel. Saaledes

Finder man i Abbed Nikolas’s Optegnelser: a frå Luko” og

u i Luku” (dat.); ligeledes
£<

til Kapu” tre Gange, rimeligviis

en Forkortelse for Kapuu og, som sædvanlig, Marias Navn

med den oldnordiske Genitivendelse: aMariu kirkja”
;

frem-

deles uÅn|>ekiofjdr6r” (Ant. R. et Or. II 404-5, 410); end-

skjont en geographisk Optegnelse i den ene af Hauk Erlend-

sons Bøger (ib. p. 438) har Troea-menn, Finder man dog i

den til Folkelæsning bearbeidede Trojumanna Saga, der be-

vares i samme Codex, bestandig atil Troju, i Troju, Troju-

borg, Trojumenn” (Ann. f. nord. Oldk. 1848-1849); ogsaa
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i Stjorn finder man ligeledes aTroea” og ^Troeomenn’’. I

den ovennævnte Skalholts Bog (Ant. R. et Or. II 443) er

ogsaa den rigtige Faldendelse engang undsluppen Forfatteren,

hvor det hedder ui austrhålfu meiri Asiu 75
(gen.). Faderen til

den Thorgaut, Svein Estridsons Hirdmand, som Kong Harald

Sigurdson kaldte fogrumskinni, Ulf Jarl i Danmark, benævntes

tt
GaIizu-Ulfr”

,
fordi han uvann Galizuland” (Fornm. Sogur

XI 302) og det samme aGalizuland
,;

eller ^Galizsioland 7
’

anløb Haraids Sonneson Sigurd paa sit Tog til Jerusalem

(1. c. VII 78). Disse Exempler vise at, naar et saadant Navn

var gaaet over i Folkets Sprog, modtog det sine Faldendelser

efter dets Regler.

Man træffer vel slundum Navnet Armenia omformet til

et nordisk Navn aErmland” og ^Qfievia rj fiEyaXrj (Strabo

XI p. 359) benævnet uErmland hit mikla” (Abbed Nikolas’s

Opt. 1. c. p. 400); dog er sikkert denne Benævnelse opkom-

men i en noget sildigere Tid og optagen efter det samme

Navn paa et Landskab ved Østersøen. Ogsaa forekommer

hyppigst Navnet Armenia uforandret; det findes saaledes paa

sin Plads paa den mærkelige islandske Mappemonde fra det

12te Aarhundrede, som jeg har udgivet i Ant. R. et Or. II

tab. IV (cfr. pag. 392-94). I Stjorn nævnes ogsaa uArmema

hin efri ok hin ne5ri” (superior et inferior). I de islandske

Annaler samt i Hauksbog og Skalholtsbogen forekommer det

samme Navn oftere (I. c. p. 383-84
, 438, 443) og i Vi6-

bælir til Landnåmabok (Islendinga Sogur I 332) nævnes

blandt de Biskopper og Mænd, der udgave sig for at være

Biskopper, som havde været paa Island:
Ét

iij af Armenia:

Petrus, Stephanus ok Abraham. 57 (Islendingabok, ib. p. 13:

iij ermscir.)

4
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Der ere paa denne Side enkelte Runer meget tydelige

og endog stærkt fremtrædende, men det er ogsaa kun ganske

enkelte af det hele Antal, saa at denne Side saae lidet ind-

bydende ud og efter lang Beskuelse ikke afgav noget synder-
o

ligt Ilaab. Efter A anede Wilhelm Grimm Ordet ]>air
,

og

efter G, som har tydelig afbildet disse fire Runer, læste Finn

Magnusen det samme Ord. Kopisch maa have betragtet selve

Indskriften paa Løven, eftersom han ogsaa har gjengivet det

foregaaende Ord Jhsar, til hvis Læsning ikke G, og end
o

mindre A, frembyder tilstrækkelig Anledning. Kopisch’s Teg-

ning eller Copie af selve Runerne kjender jeg ikke og veed

ei, om den nogensinde er udgiven. Copien efter Gibsafsteb-

ningen (A) fremstiller begge disse Ord tydelige og ligeledes

de to foregaaende Runer 'ifc, og jeg fik derved snart en For-

modning om, hvorledes jeg maalte læse og tolke disse tre Ord;

men i meget lang Tid kom jeg heller ikke stort videre. G’s

Fremstilling af Baandet giver en Slags Veiledning til at be-

mærke, hvor Indskriften begynder, men hverken A eller A

frembyder en saadan, hvorimod det end tydeligere sees afBa-

Bd, Bf. Paa ff>a-<J?c skjelner man endnu sikrere de Begyn-

delsen antydende Zirater, ligesom ogsaa Slangesnoningen efter

dem kunde noget berigtiges. Ved Betragtningen af disse var

jeg omsider saa heldig at fatte Beskaffenheden af det under

Runerne AK anbragte tilsyneladende Cirkelslag, der paa Å
danner en Halvcirkel, paa A samt Ba-Bd, Bf noget mere end

en saadan og paa G endog en heel Cirkel
3

at det nemlig

ikke er noget Cirkelslag men en fra Baandets nederste Rand

indboiet Zirat af samme Udseende omtrent som en Indboining

i den ene B 166 fremstillede Slangesnoning paa Rune-
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stenen i Eds Sogn og en lignende paa den store Berga Run-

hån i Orkestad Sogn i Upland (B 1). Den ganske fortrin-

lige Photographie gjorde mig en endnu langt væsentligere

Nytte, idet den veiledede mig til at skimte og skjelne flere

Runetræk, som ingen af de andre Afbildninger havde frem-

stillet; det er saaledes fornemmelig ved Hjelp af den at jeg

blev i Stand til saavel at fatte Meningen af Indskriften som

at udfinde flere af Navnene paa denne Side.

Y.

YMR* sin
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11121314 1516171819

IhYMfc; Runen 4, h, sees allerede paa A ganske lyde-

lig og paa G, A, Ba-Bd, Bf tillige den første Rune som A

eller +; paa A-Bf er efter delte et dog tildeels usikkert *

afbildet. Paa fl?b og $c seer jeg med en temmelig Grad af

Sikkerhed alle til delte Ord hørende Runetræk saaledes som

de ere gjengivne paa Afbildningen pag. 6. A og H ere sam-

menbundne; Tværstregerne foroven paa Y noget svagt frem-

trædende, A temmelig sikker og Slutningsrunen R. kan skim-

tes; vi have saaledes her igjen Navnet Asmundr.

saavel G som A og Ba-Bd, Bf have Runen 9, h,

aldeles tydelig; den sees ogsaa paa <Pc. Runen 7 havde vel

Ba givet som K med den nedre Tværslreg forlænget over

Hovedstaven opad til venstre, men alle de følgende, Bb-Bd,

Bf have her # som tydelig, saa at jeg maa antage denne

Rune, der ogsaa skimtes paa fl?c, for sikker. Paa Pladsen

nærmest efter denne Rune have G, A, Bb-Bd, Bf et *, men

saavidt jeg skjonner, ere disse Træk tilfældige Ridser, hvor-

imod | synes at skimtes, hju, imp.
,

isl. hjo, af hoggva

(hogg, hjo, hjuggu, hoggvit), forekommer paa flere
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Runestene; saaledes paa en i Olstad, Gryta Sogn i Upland

(B 376, jfr. B 373, 405): MYftKYR.:#lft; dog finder man

ogsaa Formen hjug (B 67, 149, 241 og fl.) eller jug (B

315, 342, 398, 411,758 og fl.)
,

pi. hjagu (L 894), hjeku

(B 351), jugu (B 145, 408) eller jo gu (B 462); slun-

dum ogsaa hjau (M 320); hig (B 1081); hjog (B 437),

hjag (B 439, 937), jag (L 370), juh (L 1026) og andre

endnu mere særegne Skrivemaader, som ukyndige Ristere

have valgt; ofte finder man ogsaa Infinitivet hagva (B 163,

375, 430, 888 og fl.) eller haugva (B 221, L 1091) eller

hugva (L 734, 1447-48). Paa den fortrinlige Afbildning

$c kan jeg ikke skimte noget Mærke til en Rune efter ft i

samme Baand som denne, ihvorvel Træk af en saadan ere,

dog tildeels som noget tvivlsomme, anmærkede paa G,'

A, Ba-d, Bf; skulde der være en Rune paa dette Sted, er

det vistnok K, ’og der maatte da læses $|ftK, hvilken Form,

som ovenanført, ogsaa forekommer i andre Runeindskrifter.

Ved at bemærke at Ba har givet Runen 7 som ledes man

til at undersøge, om der dog ikke skulde kunne staae R.IHTI,

ristede, og jeg har ikke undladt en saadan Efterforskning,

men da Runen ft (9) maa antages sikker, vil dette Ord, der

ellers kunde give en lige saa god Mening, ikke kunne ud-

bringes af de synlige Træk, og jeg antager det derfor temmelig

sikkert, at der enten staaer *lft eller *lt\K.

RIVMfc; Indskriften fortsættes dernæst i den egentlige

Slangesnoning. Da Runerne 13 og 14 ere aldeles tydelige

saavel paa A som paa Ba-Bd, Bf, $c, havde jeg strax gisnet

dette Ord, men først meget seent opdagede jeg paa <Pc de

vistnok meget svage, dog, saavidt jeg skjonner. umiskjendelige

Træk af dette Ords tre første Runer, 4- anbragt paa den an-

den Stav af ft temmelig lavt nede ligesom det oftere er Til-

fældet i denne Indskrift. runar, acc.pl. af run, f., den sæd-

vanlige ældre Form, der senere ombyttedes med run ir. Den

samme Form runar forekommer meget ofte paa Runestene
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her i Norden, saaledes i den i Bautil 166 fremstillede Slange-

snoning paa en Steen i Eds Sogn, og ligeledes i en anden

Slangesnoning paa samme Steen, fremdeles M 329, B 148,

282, 285, 410, 433, 435, 548, 555, 578 og mange flere;

paa enkelte (saasom B 462, L 329, 1003) findes den senere

Form runir, paa andre (saasom B 308, 366, 556, 576)

runor.

frlMfc; Runerne 15, 16 og 18 havde allerede Å lige-

som ogsaa G, og, som ovenfor bemærket, havde Kopisch

skjelnet hele dette Ord, hvis Runer alle angives som tydelige

paa A, Ba-Bd, Bf og ligeledes sees som sikre paa <Pa til <Pc.

Runen 16 sees her ikke at være puncleret, der er det sæd-

vanlige paa ældre Runestene. Runeristeren, som ellers an-

vender den sædvanligste ældre Form af Runen Sol H eller 8,

har paa dette Sted, og ligeledes i det andet paafølgende Ord,

valgt den anden Form, hvilken ogsaa stundum forekommer

paa Runestene, der maa antages at være fra samme Aarhun-

drede som nærværende Indskrift, saaledes paa Evie-Stenen

(M 352). Stundum findes begge disse Former H og 4 an-

vendte i samme Indskrift, f. Ex. paa Gjerde- og Grindem-

Stenene i Sondhordlehn og paa Klippen ved Berrig i Stor-

dalen. |jisAR
,

det er pessar, acc. pi. f. Medens man paa

Runestene stundum finder andre Former for denne casus, som

pasi (B 285), pisi (B 245, L 714, 1448) for pærsi,

pisr (B 621), er dog den her anvendte grammatisk rigtige

Form pi s ar den ogsaa paa Runestene oftest forekommende.

Her vil jeg alene anføre et Par Exempler af mange; paa en

Steen i Sursta, Yallenluna Sogn (B 70) hedder: u Fasti let

haggva runar pisar”; paa en anden i Blacksta, Jomkils Sogn

ligeledes i Upland (B 437) staaer der udenfor den Slange-

snoning, hvori Hovedindskriften er anbragt, ved Kanten paa

Stenen med Vende-Runer fra hoire til venstre: uporpr hjak

runar pisar vel.”
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VI.

1234 56 789 101112 1314151617 18 19 20 2122 23 24
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D-HK; som ovenfor bemærket, havde Wilhelm Grimm,

ved at betragte A, der dog kun har MIK, onet dette Ord og

Finn Magnusen læst det paa G, hvor det staaer tydeligt, lige-

som aldeles sikkert paa alle de senere Afbildninger. |>air,

isl. peir; det samme Ord forekommer tvende Gange paa

venstre Side (I 9-11 og II 1-3) ristet begge Steder MK.

Jeg har ovenfor forklaret og paaviist, at det i Runeindskrifter

forekommer med begge disse Skrivemaader og tillige dette

Pronomens Betydning og særegne Anvendelse. Jeg vil her

henvise til en i flere Henseender mærkelig Runeindskrift, som

viser dets analoge Forekomst her i Norden, paa en Steen i

Ingreta Eng, Hållnås Sogn i Upland (B 576), hvor man efter

at have restitueret det sidste Navn, læser:
<:
Fas|>egn reist runar

pessar, peir Hallr,” Fasthegn ristede disse Runer, han i For-

ening med Hall.

KMTK; de tre Runer 5, 6 og 7 ere ganske

tydelige paa Bb-Bd, Bf, ligeledes paa cPc; paa $b, der er

tagen under en heel forskjellig og for en Deel mindre heldig

Belysning skimtes den første af disse Runer og seer der ud

som de følgende derimod kunne ikke sees. I Runerne 5

til 19 have vi her upaatvivlelig for os to Personsnavne med,

efter den almindelig ogsaa i nærværende Indskrift anvendte

Brug, et 4r\K imellem. Af det ene af disse to Navne have

vi de tre første Runer tydelige og af det andet de fem sidste

ligeledes nogenlunde sikre. Runen 18, T, er saa tydelig at
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O

endogsaa A og G have den, ligeledes A og de foreløbige Skiz-

zer Ba og Bb; 16 og 17, M, ere ogsaa antegnede som

tydelige paa Bc-Bf; Slutningsrunen R. er vistnok meget svag,

men om den kan der jo ikke være nogen Tvivl. Saavel 1^

som V sees ogsaa tydelig paa $b og <Pc; da derimod det

mellemværende I paa disse kun skimtes meget svagt, ansaae

jeg det magtpaaliggende at undersøge, om ikke den foregaaende

Rune, der paa Bf var angiven som et sikkert R, dog muli-

gen skulde være et h, og at man da her maatte søge aulfr”

eller et dermed sluttende Personsnavn. Paa den ypperlige

y?c og ligeledes paa <Pb seer jeg dog tydelig, at dette Bogstav

er et utvivlsomt R og at altsaa det andet Personsnavn her

maa sluttes med —rlifr.

Mellem de synlige Runer er der i den derværende La-

cune Plads til i det hoieste syv Runer, og naar man regner

de tre AM derfra og fordeler de øvrige paa rimelig Maade,

faaer man to til Slutningen af det første og to til Begyndel-

sen af det andet Navn.

Det første Navn skulle vi nu nærmere betragte. Navnet

Askr er meer end kort nok til her at faae Plads, men

uagtet Landnåmabok (Islendinga Sdgur I 279) anfører en

Person med dette eddiske Navn, vil man dog ikke tænke paa

at søge det her. Navnene Asgauti, Asgautr OfaKhTR)

og Asgrimr ere for lange; af samme Grund kan det heller

ikke være Aske till; og selv om det havde kunnet være

dette Navn, vilde man dog ikke lettelig kunne tænke paa her

at træffe de tvende Høvdinge og Vaabenbrødre Asmund og

Asketill, som vare blandt de første Udvandrere fra Norman-

diet til Italien, hvis Alder jo heller neppe vilde svare til Tiden.

Derimod vilde med Hensyn til Pladsen det kortere og meget

almindelige Navn Askeil bedre passe. I Runeskrifter gives

dette Navn enten |hK Ih (B 858); IhKlh (M 341, B 813,

911); -PhK I h (B 276, 404a, 1172) eller I h (B 1033).
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Paa har jeg længe betragtet den efter Y nærmest

følgende Deel af Baandet og lian paa den Plads, som Runen

8 skulde indtage, skimte som en Prik denne Runes midterste

Deel; og der kan neppe være Tvivl om at der staaer I eller

maaskee 4. Pladsen, hvor Runen 9 skulde staae, har jeg

ogsaa noie betragtet og synes at kunne skimte Træk af Ho-

vedstaven og af en Krumning foroven, der lede mig til at

antage at her har staaet K; disse Træk ere meget svage og

derfor ikke gjengivne paa Afbildningen; imidlertid holder jeg

det dog for rimeligt at der er Grund til at læse dette Navn

mK eller •HKR.
Esger eller Asger, i historiske Kilder paa Latin Es-

ger u s eller Ascerus, isl. Asgeir, angelsaxisk O s går,

hos Ossian Oscar (udledt af Av, Ase, Gud, og geir, et Spyd).

Ogsaa dette Navn forekommer hyppig paa Runestene med

forskjellige Skrivemaader: I4KIK. (L 1040), gen. I4KI4 (L 1577)

;

+4KIK eller +4KIÅ (B 611, 354, 1087), gen. AhKlh (L 1513);

44KIÅ (L 1395), gen. *4K 14 (195); MiN1A (B 353);

eller +4K+lÅ (L 289, 737). Slutningsstavelsen gives

ogsaa med 1 i andre Navne, som (B 1096). End-

skjont Navnet Askell ogsaa var meget gængse, var Asgeir

dog almindeligere; i Landnåmabok bære 18 Personer dette,

kun 5 hiint.

Pladsen, hvor de to første Runer af det andet Navn

have staaet, har jeg noie betragtet paa $c, men har ikke

kunnet spore det mindste Træk af disse Runer; her maa man

altsaa hjelpe sig frem alene ved Conjectur. Mandsnavns-En-

delsen leifr finder man paa Runestene sædvanlig ristet lige-

som her -NTK: Gu])lifr, Gunlifr, Ailifr, Ilifr, Fasti-

lifr, Rulifr, Ulifr; sjeldnere -MTk: Ile f
r ,

Vilefr, R u -

lefr; eller -[AIPK: Purlafr, Ulaifr. Da der

staaer et sikkert & umiddelbar foran denne Endelse, ere der

kun faa Navne at vælge iblandt. I den mythiske Tidsalder

træffer man Herleifr (Sogubrot af fornkonungum c. 7 og
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sogn frå Fornjoti c. 6) og Hjorleifr (Hålfs saga c. 5). Paa

en Runesteen (L 551), som jeg antager at være fra det JOde

Aarhundrede, forekommer *+mir, der vel er, ligesom

Ingilaif (B 610) et Kvindenavn. Mandsnavnet H erleifr har

jeg ikke truffet i den historiske Tidsalder, endskjont man efter

dets Sammensætning kunde vente det oftere anvendt. Ingolfs

Fostbroder og Svoger Leifr Hro6marsson fik Navnet Hjor-

leifr ikke efter hin Konge i Hordaland, men af et Sværd,

( hjor), som han paa Irland tilkæmpede sig; med ham brag-

tes Navnet til Island, og dog finder man i Landnåmabok kun

en foruden ham der bar det. Et andet Navn er Geir leifr,

som tilhørte to af Islands Landnamsmænd
,
men ogsaa dette

Navn er yderst sjeldent, uagtet de tvende Ord, hvoraf det er

sammensat, hyppig forekomme i Navne, og det er enestaaende

paa en Runesteen i Nerike (L 1025) at træffe K-NANT/h.

Der kan ingen Rimelighed være for at træffe noget af disse

Navne i nærværende Indskrift: og jeg tor derfor, uagtet jeg

ikke med Vished kan afgjore, hvilket vi her have for os, an-

tage det for en til Vished grændsende Sandsynlighed, at her

har staaet DhKMril, der var et i de Tider saa gængse Navn,

at endog 25 Personer i Landnåmabok bære det og i Konge-

sagaerne ligeledes et betydeligt Antal. Det forekommer ogsaa

paa enkelte Runestene. MRAhrk (L 1279) er en særegen

Skrivemaade ligesom (B 909); men den mærkvær-

dige Steen i Sydslesvig, en af de sydligste i Danmark, be-

gynder med : fclhM, altsaa — da I maa antages an-

bragt i Y og Navnets Slutningsrune K. gjentagen af det føl-

gende Ords første Rune — dette samme Navn J>urlifr eller,

efter sædvanlig Skrivemaade Por leifr.

Mellem dette Navn og det følgende er der intet HINK,

som man maaskee vilde vente efter den oftest anvendte Brug.

Runeristeren har her ladet sig noie med at anbringe Con-

junctionen mellem det første og andet og mellem det tredie

og fjerde Navn. Ved Opregning af flere Navne udelades
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slundum Conjunclionen en enkelt Gang ogsaa i andre Rune-

indskrifter; man finder saaledes (B 407): Gerjar ok Ulfr,

Ikulbjarn ok Abjarn ok Runi etc.

DINMfc; som man vil see paa Afbildningen p. 6, er den

forste Rune her (20) betegnet med et særeget Mærke paa

Hovedstaven inde i Boiningen; Runen er anført som sikker

tillige med dette Mærke paa Ba til Bf; den sees ogsaa tydelig

paa <J)b og $c. Paa Bf er ligeledes Slutnings-Runen R (24)

anført som sikker, men af de to foregaaende ere kun svage

Træk gjengivne. Til dette Ords Læsning tjente <Jjc mig til

ypperlig Veiledning. Det i Begyndelses-Runen anbragte Mærke

tjener, ligesom de forhen omtalte lignende, alene til at vække

Læserens Opmærksomhed og dette her til at gjore opmærk-

som paa al den følgende Character er en bunden Rune af

en særegen Beskaffenhed, idet nemlig ft er anbragt paa sin

Plads nede i Baandet og, som jeg ved noiere Betragtning be-

mærkede, saaledes at ogsaa den krumme Stav til hoire naaer

op til Baandets ovre Kant; dernæst er den R antydende Boi-

ning anbragt paa samme saaledes at den gaaer op over Baan-

dets ovre Kant. Man har upaatvivlelig, snarere af Uagtsom-

hed end følgende den stundum forekommende Udeladelse af de

flydende Consonanter (især foran k(g), t(d) og ]>), ristet Navnet

uden delte K (22), og siden har man for Tydeligheds Skyld

anbragt den K. betegnende Boining over den krumme Stav af

[\ og ved Mærket i den foregaaende Rune gjort Læseren op-

mærksom paa denne Særegenhed. Paa venstre Side (III 32-34)

er R uden Stav anbragt paa Krumningen af ft i selve Baan-

det; her lod dette sig for Pladsens Skyld ikke gjore, og Riste-

ren har da anbragt Boiningen hoiere oppe over Baandet og

ladet den krumme Streg af ft ogsaa tjene til at fuldstændig-

gjore R. 23 (i>) er her den mindst tydelige Rune; men da

Bf har, ihvorvel meget svagt, antydet Boiningen og denne

ogsaa synes at kunne skimtes paa $c, hvorimod en Hoved-

stav ikke er synlig, formener jeg at der er Grund til at læse
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Navnet DIMWK og ikke Det meget gængse Navn

Dorpr forekommer ogsaa paa Runestene, enten med h lige-

som her: DNKt>K (B 1438); t>hKt>A (B 1024, 1036), acc.

(B 958, 1111) eller med fs: DJsfcDk (B 464); gen.

MfcM'K. (B 997); acc. (B 357). Paa en Steen i Up-

sala Domkirke (B 414) omtales en Thord Jorissun fra Uller-

åkers Herred, som foer til Grækenland.

dhK; h og K ere meget tydelige; K endog viist paa A

og begge paa G; Å sees ogsaa fuldstændig paa A, Ba-Bc;

da imidlertid Bd og Bf kun have den øverste Deel af Hovedstaven

og mere heller ikke er at see paa $b og $c, gjengaves intet

videre paa Afbildningen, uagtet denne Rune maa antages at

være utvivlsom.

i ivr . ;
den første og anden af disse Runer (28 og 29)

ere tydelige og gjengivne endog paa A og G ligesom paa alle

de øvrige Copier; de sees ogsaa paa djb og $c. Paa den

første Stav af h kan jeg paa $c skimte en Tværstreg, der

ikke er anført paa nogen af de andre Afbildninger; og tæn-

ker jeg mig at denne Tværstreg kan have samme Hensigt

som den lignende paa et h anbragte paa venstre Side (III 32-33),

at den nemlig ligesom der skal betegne et efter h følgende d.

Saavel paa A som Ba-Bd, Bf er strax efter h anmærket en

synlig Stav, til hvilken jeg dog ved at betragte $c ikke har

nogen synderlig Tiltro, efterdi den sees at være forlænget

langt ud over Baandets øverste Kant videre over den nederste

Deel af de i Tværbaandet anbragte Runer, hvorfor jeg snarere

maa antage den for en tilfældig Ridse eller maaskee hørende

til Baandets Kantindfatning. Den Plads, hvor den næste Rune

maa have været anbragt, er saa beskadiget at dens Træk

neppe ville kunne skjelnes; og man kan da alene ved Gis-

ning tilfoie den. Da der kun er Plads til een Rune, fore-

kommer det mig at man kun har Valget mellem de to Navne

Ihd'f og IMK, saa at man altsaa her maa tilfoie enten +

eller fc.
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Navnet Juan eller Jun, isl. Jon, var et her i Norden

meget almindeligt Navn og forekommer paa mange Runestene,

ristet enten Ihb (B 522) eller MK (B 115, 526, 548);

stundum ogsaa (B 1) og paa Gulland (Goltland) oftere

I IN+'K (L 1699, 1728, 1753, 1809 og C. Saves Medd. i

Ann. f. nord. Oldk. 1852 p. 217). I Islandsk skrives Navnet

ogsaa ofte Joan som i Are frodes Islendingabok og i den

gamle Præstefortegnelse af 1143 (Isl. Sogur I 19, 384 og

facsimile iij). Der maa imidlertid ved dette Navn Jon be-

mærkes
,

at det deriveres af det hebraiske i Græsken over-

førte ’læavvrjg (ikke af det græske Personsnavn hvoraf

’Icnvia. dannedes). Dette Navn indkom saaledes først med

Christendommen her i Norden, og denne Tro var i den Tid,

hvorom Talen her er, endnu temmelig ny. Man finder vel i

Hellig Olafs Saga en Mand af dette Navn Jon omtalt lidt

for, nemlig i Knud den Stores Tid, i Yindland hørende til

det Slags Handelsmænd (Varemæglere og Vexelerere), som

der kaldtes brakkarnir eller brokunarmenn (polsk brakarz

af brak, russ. EpaKi>, Vareudvalg); men denne Mand var der

bosiddende og neppe nogen Nordbo (Fornm. S. IV 183).

En af de første her i Norden, som bar Navnet Jon, har

Arne Arnasons Son været, Fader til den bekjendte Vidkunn

i Bjarkey. Hvad Aar omtrent denne Jon er født, kan van-

skelig siges. En Stifson af Arnes Broder Kalf var i 1028

gift og førte et stort Huns, skjont kun i en Alder af 18 Aar,

og det kunde vel tænkes at Arnes Son da var født. Hvis et

bevaret Sagn at Arne faldt i Slaget ved Stiklastad var rigtigt,

havde man et Tidspunct at holde sig til, men delte Sagn mod-

siges af sikrere Sagaberetning, i følge hvilken han helbrede-

des af de svære Saar, han fik i Slaget og boede siden paa

sin Gaard (Fornm. S. V 103, 205). Da Arne var den yngste

af Brødrene, maa hans Sons Fødsel rimeligere henføres til en

noget senere Tid. Man fandt da Navnet snart anvendt navn-

ligen i hoit staaende Familier. Ulf Stallers Son med hans Kone
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Jorun, Kong Haralds Svigerinde, var Jon sterki å Råsvelli,

Erkebiskop Eysteins Farfader. Saavidt jeg skjonner er dette

Navn først kommet i Brug henimod Aarhundredels Midte efter

Harald Sigurdsons og hans Ledsageres Hjemkomst, og del

kan neppe være troligt at det er tillagt nogen, som maatte

være født henved 30 Aar tidligere. Jeg tager derfor ikke

i Betænkning her at foretrække Læsemaaden

Ivar; tvende mærkelige Mænd af dette Navn levede i den

Tid, den ene Son af den mægtige og rige Sigtrygg i Nerike, hos

hvem Hellig Olaf opholdt sig længe om Yaaren, da han i

1029 reiste til Gardarike, selv siden ogsaa en anseet Mand,

og den anden
,

Faderen til den ovennævnte Hakon Jarl
,

en

anseet Lendermand i Upland i Norge af Hlade-Jarlernes Slægt,

Ivar hvfti (Fornm. S. V 25; VI 267-68, 286-88). Man har

ingen Efterretning om at nogen af dem har været i Græken-

land. Navnet forekommer ogsaa paa Runestene i Sverige:

IIUK (B 198, 851, 1047).

+T; der er netop Plads til to Runer foran det næste

Ord, og der kan kun skimtes det nederste af den andens

Stav (Bf, $c). Jeg tilfoier disse to Runer ved Gisning, an-

tagende at Pladsen har værQt optagen af den her hest pas-

sende Præposition at, efter.

m; disse tre Runer gjengives saaledes som sikre efter

A, Ba-Bd, Bf; de sees ligeledes paa $c. Tværstregen paa

1* er, som oftere i denne Indskrift, temmelig langt nede.

bon, Bon, Begjering; isl. bon eller bæn, pi. bon ir eller

bæ nir: u Gestr fellir bæn at Væringjum”, Gest beder Væ-

ringerne indstændig (Viga Styrs Saga c. 11, Ant. R. et Or.

II 267, efr. I 123; deraf Verbet bæna, Fornm. S. X 387).

I Runeindskrifter paa Gulland finder man fchF, pi. fchTIR.

Udtrykket svarer til hvad der paa en Steen i Upland (B 1136)

siges: ^Hakun ba|> rista.

”

m+TH; den første Rune her (37) ligner i Udseende

den paa venstre Side med II 15 ovenfor p. 118 betegnede;
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og antager jeg at den maa være som Runeristeren har

givet en fra den sædvanlige lidt afvigende Form af nogen

Lighed med H, dog ikke saa bred og Vinklerne ikke saa

spidse; ogsaa her synes at skimtes end en Tværstreg; maaskee

have Tværstregerne været hugne først og har man ikke ladet

Hovedstaven træffe sammen i Midten, for ikke at foranledige

Afspaitning af Marmoret. Pladsen nærmest efter denne Rune

er noget beskadiget, men den følgende Rune (39) skimtes

paa $c som R, paa hvis Hovedstav en Tværstreg fra venstre

sees at være anbragt, der saaledes danner Runen 38 4. De

følgende tre Runer ere paa Afbildningen p. 4 aftegnede efter

$c, da A ikke gjengiver dette Parti og Ba-Bd, Bf kun have

enkelte af Trækkene. Runerne 1 og h ere sammenbundne

;

1 sees mærkeligt nok tilligemed Slutningssiregen af h paa den

ældre Afbildning G, som derefter har, ligesom ogsaa Bc, Bd

og Bf efterfølgende Tegn: X I. Saa vidt man kan see, kan

der paa dette Sted ikke antages at have været anbragte flere

end tre eller fire Runer, af hvis Træk dog kun enkelte kunne

skimtes paa cjjc. Harads staaer, som ovenfor bemærket, for

Haralds, gen. af Haraldr, og da dette Navn paa venstre

Side har det tydelige epitheton håi eller h*åfi, antager jeg at

det samme cognomen har været tilfoiet her og at der har

staaet tu eller uy\.
efter at jeg havde nedskrevet denne Bemærkning,

tog jeg igjen $c for mig og betragtede den under forskjellig

Belysning og saae da til min Overraskelse at Runerne 44 og

45, U kunne skimtes, vistnok meget svage Træk, men dog

saa bestemte at jeg ikke har taget i Betænkning at antyde

dem paa Afbildningen. Photographien er tagen fra et saa-

dant Punct, at Slutningsrunen ikke har kunnet vise sig der-

paa, men om den kan der jo ingen Tvivl være.
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VII.

1 2 3 4 5 6 7 8 910 11 1213 1415 16 17 181920 212223

I
24 2526272829

Hver Gang jeg seer paa de to første Ord af dette Ind-

skriftens Slutnings-Afsnit, kan jeg ikke andet end forundre

mig over, at jeg har kunnet betragte disse Characterer nu

atter af og til i halvandet Aar eller længere og altid tænkt,

at, om det end maaskee vilde lykkes mig at dechifrere en-

kelte Dele af den øvrige Indskrift, vilde dog de paa dette be-

synderlige Sted anbragte Runer stedse forblive mig en uop-

løselig Gaade — og at jeg dog nu har læst dem, saavidt jeg

skjonner, med fuldkommen Sikkerhed, saa at der om deres

Læsning ikke kan være nogen Tvivl, og at nu enhver kan

læse dem med Lethed og vil erkjende, at deres Læsning ikke

frembyder mindste Vanskelighed. Jeg har derved faaet den

ved islandske Skindblades Dechifrering vundne Erfaring yder-

ligere stadfæstet, at man, naar man har afslidte eller afblegede

Skrifttræk for sig og tænker paa at udfinde Meningen, skal

have en Smule meer end almindelig Taalmodighed og ikke

strax give sig tabt. Disse svage Træk lade sig ikke skjelne

ved en flygtig Betragtning, og der hører Øvelse til at oine

dem paa Photographier ligesaavel som paa selve Marmoret.

Ph +T; af disse Runer sees h allerede paa G og den

efterfølgende K, dog uden Tværstreg; Bd og Bf have alle disse

tre Runer og den ovre Tværstreg over Hovedstaven af Y ;

paa <Pc sees de ligeledes og tillige en nedre, antydende,

Tværstreg over Hovedstaven af Y. j,u, isl. po, dog, end-

skjont, etsi, oftere t>6 at, der stundum contraheres til pott.

1855— 1857 . 5
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Runeristeren har først indhugget |)[A med det følgende Ord

;

senere har det forekommet ham, at t>i\ +t var nok saa meget

brugt, og at han let kunde anbringe de to andre Runer ved

Mærker paa den følgende; han har da sat den \ antydende

Tværstreg paa sin Plads nede paa den følgende Runes Hoved-

stav og derefter tilkjendegivet T ved en Tværstreg hoiere oppe,

hvormed den Deel af Runen kom til at ligne det græske y.

Saaledes forklarer jeg den tredie Characters særegne Udseende

efter den forskjellige Brug og Anvendelse af bundne Runer,

eftersom de anmærkede Tværstreger upaatvivlelig ere indhugne

Mærker og ikke tilfældige Ridser. Denne Character med tre

Runer paa een Stav har meget tilfælles med en paa Nordre

Sundbø-Stenen i Thelemarken, som jeg har anført blandt de

bundne Runer ovenfor p.26; den omfatter ligeledes atk eller attk

i Ordet almå tt kan. løvrigt er Betydningen den selv samme, om

enten der staaer alene MV |>6, eller man ved at antage den

øvre Tværstreg paa Runen læser t>[)y, J>ott, eller begge

Tværstregerne t>h po at. Et Exempel paa denne saa

ofte forekommende Conjunctions Anvendelse skulde jo være

overflødigt; imidlertid anfører jeg et af selve Haraids saga

harårååa c. 13: Harald beskyldtes i Miklagaard for at have

tilvendt sig noget af det Keiseren tilhørende Bytte, som han

havde gjort i Krigen, og han blev derfor kastet i Fængsel; i

følge de til Norden bragte Sagn var Grunden til hans Fængs-

ling derimod den, at Keiserinden havde fattet Kjærlighed til

ham og vilde forhindre hans Afreise fra Landet, endskjont

andet forebragdes Folket, aJ)6tt (£6 at) annat væri uppborit

fyrir aljjyåu”. (Ant. R. et Or. II 51, cfr. Fornm. Sogur II,

41, 47, 152, 187, 239).

KR.IKI+K; Runen 5 sees allerede paa A og G, men

paa disse ere de nærmestfølgende Træk fortegnede; paa A

sees alene 6. Bd og Bf give foruden 5 tillige 6 og 8 samt

ogsaa den bageste Deel af 11, hvis Betydning jeg længe ikke

kunde fatte, eftersom jeg, som ovenfor bemærket, langt senere
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udfandt ved Betragtning af <Pc Forholdet med den antydede

Halvcirkel og snart derefter alle Ordets paa Afbildningen

gjengivne Træk.

grikiar, i de islandske Oldskrifter Grikkjar, stundum

ogsaa Grikkir eller Girkir. Gerkir, Indbyggerne af Græ-

kenland, Grikkland (Gircland) eller Grikkjariki og

Grikkla n dseyjar i Grikkl a n d sh a fi, ogsaa omfattende det

græske Lille-Asien; deraf Adj. girzkr eller g ri c ser (Ant.

R. et Or. II 69, hvor der berettes, at Sigurd Jorsalafarer til-

talte Keiseren i Miklagaard å girzku, i Morkinskinna

å gri cs c o).

Paa Runestene forekommer det samme Folkenavn hyppig

eftersom i hine Tider mange Nordboer færdedes i det græske

Rige. Man finder gen. pi. T‘lh:KlRY>M' (B 414 jfr. L 396),

som vel skal være til Girkja og dat.pl. I : KKIKhY (B 94,

172, 632, 882 og paa en Steen i Hvitaryds Sogn, L 1254)

eller I : mMhY (B 821) eller I : NKKIhY (B 477, 821);

i Grikum, Grikjum, Girkjum, hvor det bruges eensbe-

tydende med til Grikklands, å Grikklandi. Ogsaa fin-

der man KR.IKr+R.1, Grikkfari (B 91, 404) ligesom Eng-

landsfari (M 331).

.... \ .... ;
Indskriftens Slutning er an-

bragt i et særskilt Baand
,

der gaaer nedenfra opefter over

Midten af Slangesnoningen . og hvis Kanter dog ikke ere

meget tydelige. Paa Bc og Bd ere enkelte svage Træk af

disse Runer anmærkede og paa Bf Runerne 17, 18 og 25

som tydelige. Efter <pc har jeg tilfoiet de øvrige, som jeg

har kunnet see paa denne Photographie, nemlig 15 og 16, som

ere sammenbundne, og 19; ogsaa skimtes 25. Afstanden mellem

19 og 25 kan sees paa Afbildningen, og har jeg her ved Tallene

antydet, til hvor mange Runer der kan skjdnnes at være Plads.

Med en temmelig Grad af Sikkerhed kan man, saavidt jeg

skjonner, restituere det Ord, hvoraf fem Runer ere synlige,

og det er vist heller ikke nogen for dristig Conjectur, naar

5 *
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jeg forsøger at supplere Meningen ved at anbringe et lille Ord

foran dette og de øvrige afslidte nu usynlige Runer, der have

udfyldt Pladsen mellem det restituerede Ord og Runen 25

samt efter denne. Slutningen har upaatvivlelig med Hensyn

til Meningen og rimeligviis ogsaa Ordene lydet saaledes: [\?

:

*I\KWDI\ : : m+Dh :

uf hugsapu; hugsa|)u er 3 pers. pi. imp. conj. af

hugsa, overtænke, considerare, reputare; da Kong Baldvin

af Jorsalaland tilbød Sigurd Jorsalafarer et Ønske, svarede

denne: uen ver viljum hugsa fyrir oss um kjorit;” SigurSr

konungr hugsapi optliga, hvat hann skal |>ess kjosa, er

honum sé mest til frama, ok hugsapist honum svå til”

(Ant. R. et Or. II 64). I Vellekla hedder det: apat skyli

herr of hugsa”, det skulde Folk tænke over (Forum. S. I

187). Meningen er upaatvivlelig: auagtet Grækerne tænkte

over eller grundede paa Runernes Hensigt eller Betydning (of

grein e5r merking runa). At udtolke Meningen hedder rå 5a,

som paa en Runesteen i Sodermanland (B 737)
: arå5i så’r

kunni”, uden udtolke som formaaer det!”

auk banaPu, isl. ok bannapu; kun \ er synlig paa

det angivne Sted, og der er netop Plads til saa mange Runer,

som Gisningen indeholder, neppe til flere. Ordet banna er

ligesom hugsa et ganske almindeligt. I Haraids saga har5-

rå5a (c. 7, Ant. R. et Or. II 33) hedder det, da han efter

en over Hedninger vunden Seir havde ladet i Miklagaard op-

føre en Kirke, forbød Keiseren dens Indvielse abanna]>i at

vig5 væri kyrkjan”. Det synlige \ lader antage, at noget saa-

dant har været tilfoiet; iovrigt kunde vel of hugsa|)i uden

videre Tillæg betyde avære tilsinds imod, tænke paa at for-

hindre.”

Paa den store Photographie af Løvens hoire Side, <Pa,

skjelnes paa dennes Baglaar i den siddende Stilling nogie

Runetræk, som efter samme ere anmærkede paa Copien Ba.

Disse Træk ere af følgende Udseende:
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I år
Saavidt jeg skjonner, er det virkelig, ihvorvel svagt, ind-

ristede Runer, og har da en Væring gjort et ufuldkomment

Forsøg paa her al indriste sit Navn: +IKIKA, Eirikr, som

ikke kan miskjendes, uagtet A finale er anbragt paa R iste-

denfor paa K.

At Harald og hans Staldbrodre efter deres Tilbagekomst

til Hjemmet have erindret og omtalt deres Daad og Færd i

Piræeus og Athen, kan neppe være tvivlsomt, men Sagaberet-

ningerne ere først nedskrevne efter mundtlig Tradition længe

efter deres Tid, saa at vi ikke maa undres over, at mange

Enkeltheder ere udeladte og andre udsmykkede. Da Harald

forlod Miklagaard, seilede han, ifølge Sagaberetningen, med

de Væringer, som fulgte ham, ud af Strædet over det sorte

Hav tilbage til Gardarige, og paa denne Reise digtede han

nogle Mindekvad eller Skjemteviser
(
gamanvisur), 16 Stropher

i det hele, som alle endte med samme erotiske Omkvæde,

hvori han erindrer Storfyrst Jaroslavs Datter Elisabeth eller

Ellisif i Holmgaard, til hvem han havde beilet men endnu ikke

faaet hendes og Forældrenes Ja. Af disse ere sex bevarede,

hvori han, efterat have erindret sin Deeltagelse i Slaget ved

Stiklastad og fremhævet de Idrætter, hvori han besad Fær-

dighed, omtaler sin Søfærd i Middelhavet og sit Tog til Sici-

lien. I den ene Strophe erindrer han om en Vaabendaad i

den sydlig beliggende Borg og omtaler et Mindesmærke, som

der vidnede om denne Daad. Det kunde vel have nogen

Sandsynlighed for sig, at det er Athen, som her fortrinsviis

kaldes Borgen i Sonder, og at der hentydes til den ved Byens

Havn indhuggede Indskrift, hvori Underretning om denne

Vaabendaad var bevaret for Efterverdenen.

HARALD DEN HOIES MINDEKVAD.
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1 .

Det var et Møde med Thrønder,

Mandskab havde de storre,

drabelig og haard var

Dysten vi der bestode;

skiltes jeg ung fra den unge

Konge, som faldt i Slaget;

dog forsmaaer mig en pyntet

Pige i Gardarige.

2 .

Idrætter kan jeg otte,

kvæde, fylke og smede,

hurtig til Hest jeg færdes,

har og stundum svømmet,

skride kan jeg paa Skier,

skyde og roe til Nytte;

dog forsmaaer mig en pyntet

Pige i Gardarige.

3 .

Dengang Brændingen voxte,

Bølgen pidsked paa Skibet,

i dets fire Rum vi

sexten, o Kvinde! øste;

tænker jeg at den lade

ledes ved did at styre;

dog forsmaaer mig en pyntet

Pige i Gardarige.

4 .

Sikiley vi besøgte,

saae dens Kyster vide,

skred med Fart gjennem Bølgen

Skuden under de prude;

tænker jeg at den lade

ledes ved did at styre;
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dog forsmaaer mig en pyntet

Pige i Gardarige.

5 .

Fedt var jeg der, hvor Buen

Uplændingen spændte,

nu ved Skær en tjendtlig

Skude jeg flyde lader;

vide jeg foer paa Soen,

Voverne ilsomt ploied;

dog forsmaaer mig en pyntet

Pige i Gardarige.

6 .

Ungmøen ei vil nægte,

Kvinden bevare i Minde,

at vi Sværdene svungc

syd i Borgen en Morgen;

vidner der end om Vaaben-

værket et Mindesmærke;

dog forsmaaer mig en pyntet

Pige i Gardarige.

Af enkelte Steder i disse Viser giver Thjodolf årnorson,

en af Kong Haraids Hofskjalde, en Omskrivning:

Ulvenes Hunger Hærens

Høvding stillede, dengang

Spyd man løfted, og Fred de

overvundne begjered;

ofte sønden for Søen,

derom findes et Minde,

vandt han sig Guld med Vaaben,

hvor den feige ei mødte.
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BESRIFNING OM FORNLEMNINGAR I SKÅNE, under-

sokta af Nils G. Bruzelius.

STENÅLDREN >.

En bland de på fornlemningar rikaste trakter i Skåne

år Kopinge pastorat i Ingelstadshårad
,

belåget ungefår
1-J-

mil från Ystad. Inom ett ganska inskrånkt område ligga hår

tillsamman ofver 20 hdgar, samt en stendyss, aTrollesten”

kallad. Denna vackra oeh ganska vål bibchållna fornlemning

år belågen helt nåra St. Kopinge by och år beskrifven hos

Sjoborg, Tom I. S. 91, af Samlingar for Nordens Fornål-

skare. Men då derstådes endast dess yttre struktur behand-

las, torde det ej sakna intresse att åfven låra kånna dess

inre beskaffenhet. Fornlemningen består numera liksom på

Sjoborgs tid af en på undra sidan nåstan flat ofverliggare

5-J-
alnar bred i norr och soder, samt 4^ alnar i oster och

vester, 2^ alnar hog och 15^- alnar i omkrets. På dess ofra

kant åro flera runda hål ingnidna, minst 13, af hvilka isyn-

nerhet 2 åro sårdeles tydliga. Underliggarne åro 7 till an-

talet, bland hvilka dock endast 3 stodja takstenen. Kistan

år inuti 3^ alnar i norr och soder, samt 2-f alnar i oster

och vester. Vid gråfning i densamma antråffades på ett

qvarters djup vid dstra kanten bitar af en forut sondergån-

gen lerurna, bland hvilka låg en rund Sten af hvit quarts.

Denna urna måste hafva haft en ganska ansenlig storlek,

alldenstund bottnens diameter var 7 tum och sjelfva massans

tjocklek 4 linier. Likaledes upphittades i vestra hornet stycken

af en lerurna, prydd med snedgående, fordjupade streck,

samt en omkring 2 tum lång, 1^ tum bred, linea tjock,

nåstan rektangelformig slipsten af svartgrå lerskiffer, hvarå

1 Storre delen af hår beskrifne fornlemningar åro undersokta af mig

under en år 1855 af Witterhets, Historie och Antiquitets Academien

bekostad resa, hvarfore ock alla under den samma erhållna forn-

saker åro till statens samlingar i Stockholm ofverlemnade.
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man slipat såvål på de bredare som smalare sidorna. I

sydostra hornet påtråffades en liten upp- och nedvånd, mycket

skadad lerurna. Den år forfårdigad af blåaktig lera med

blotta fingrarne på det sått, att man lagt lag på lag, hvilket

ånnu kan synas. Vid ena siden år ett litet ora eller hånd-

tag anbringadt. Man skulle nåstan kunna tro, att detta lilla

lerkårl ej vore bråndt, utan endast soltorkadt. Kårlets hojd

år tum, diametren i bottnen 2f tum, upptill 3^- tum,

ehuru detta sednare målt ej år så alldeles beståmdt, allden-

stund den ena sidan år till en del borta. Ett litet stycke

hårifrån upphittades en dylik slipsten som den redan forut

omnåmnde, men af trapezieform
,

nemligen 2-| tum bred i

den ena och endast 1 tum i den andra åndan
,

ungefår 2^

tum lång och nåra 3 linier tjock. A densamma hade man

begagnat till slipning endast ena bredsidan och båda lång-

sidorna. I sodra kanten antråffades ett tumstjockt lager af

tråkol jemte en del formultnade trå- och benbitar, samt några

små, runda, tydligen vid hafsstranden plockade, quartsstenar.

Då jag i flera fornlemningar från den åldsla perioden tråffat

dylika kisselstenar, synes det mig ganska troligt att de blifvit

med afsigt nedlagde hos den dode antingen som prydnader

eller i någon religiøs afsigt.

Då bitarne af urnorna voro ofverallt kringstrodda
,
kunde

jag tydligen finna, att fornlemningen varit forut undersokt,

hvilket sednast lår hafva skett for 40 å 50 år sedan. Enligt

allmogens beråttelse brinner hvarje. Julafton ljus mellan ste-

narne och nattetid husera spoken derstådes, hvarfore forn-

lemningen år sårdeles illa beryktad och hvar och en undviker

att nattetid vandra derforbi.

Innom Loderups pastorat ser man flera hogar och sten-

såttningar. En af det sednare slaget år belågen å Nr. 4

Hagestad, ehuru den till en stor del år forstord. For når-

varande åro endast 3 underliggare qvar, samt en ovanligt stor

taksten, hvilken nedfallit i sjelfva kistan och forhindrar all

undersokning. Att denna kista varit osedvanligt stor ser man af
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de annu qvarvarande stenarne, hvilka knappast hafva sin like

i någon Skånsk Stendyss, men det år numera omojligt att

beståmma fornlemningens omtang, då underliggarnes antal ur-

sprungiigen varit minst sex eller måhånda åtta och då, såsom

forut blifvit nåmdt, numera endast 3 åro qvar.

BRONZÅLDREN.

På Glemminge gårds egor nåra intill Hoby bys gråns

ligger en liten bog, omkring 5 alnar i hojd, 15 alnar i

diameter, bestående bfverst af morkare sandmylla, hvari en

mångd handstenar voro indblandade, samt långre ner af rod-

aktig sand. På ungefår ett qvarters djup påtråffades i midten

af hogen två storre stenar, samt under dem en redan forut

sbndergången lerurna, hvilande på en flat sten. Urnan, som

inneholl en svart fet massa, tråkol, samt några mycket små

benbitar, var forfårdigad af finstampad, gulaktig lera och synes

ej hafva varit sårdeles djup, men deremot hafva haft ej obe-

tydeligt omfång.

A vid pass 2 alnars djup, 6^ alnar från vestra kanten

af hogen stod i sjelfva sanden utan stenomsåttning en annan

lerurna. Då den var alldeles genomvuxen af gråsrotter och

hotade at sonderfalla, oaktadl den blott så småningom ut-

sattes for luftens åverkan, uppmåtte jag densamma ånnu

stående i sanden. Den befanns då vara 10 tum hog, 8 tum

i diameter med raka kanter utan alla zirater. Massan, som

var starkt uppblandad med små qvartsbitar, hade på yttre

sidan en rodaktig fårg, samt år i bottnen f tum, och synes

hafva varit utsatt for en ganska stark eld. I urnan lågo

brånda ben, samt bland dessa en liten, \.\ tum lång, spets

af en bronzknif. Dels på samma djuplek, dels något djupare

ån sjelfva urnan antråffades flera jernbitar, hvaribland voro

6 spikar med stora hufvuden omkring 3 tum långa, samt en

liten jernbit med hål, etc. På jernbitarne qvarsitta ånnu

fastrostade delar af trå och ett annat åmne, hvilka lag, att



BESKRIFNING OM FORNLEMNINGAR I SKÅNE. 75

sluta efter fibrernas riktning, gå på olika håll, så att de tro-

ligen utgora lemningar af en skold eller dvlikt.

På 2 alnars djuplek antråffades vid sodra sidan, 5 alnar

från vttre kanten, en tredje lerurna, hvilken jag lyckades upp-

taga i någorlunda hjelpligt skick. Den år 8^ tum hog, 5^-

tum i diameter upptill, 5 tum do. i bottnen, samt 7 tum do.

på midten och har ofverst en 1^ tum hog, fullkomligt slåt

kant, samt sedermera en rad framstående spetsar, på hvilka

ett tunnt, -§ tums bredt lager af en mork hartsartad massa

satt fastklibbadt. Nedan om detta år urnan skroflig. Inuli

år denna urna så vål som de båda andra fullkomligt slåt och

utan tvitvel svarfvad. Massan, som till fårg och beskaffenhet

liknar de båda forut beskrifna urnornas, har en tjocklek af

2-3 linier. I urnan låg en mångd menniskoben, hvilka vid

undersokning antogos med tåmlig sannolikhet hafva tillhort elt

ungt fruntimmer. Derjemte lågo bland benen några bitar af

ofvannåmnde massa, samt ett 2-J tum långt stycke af en bronz-

knif, som dock var af annan form ån den, som låg i den

forut beskrifna urnan. Vid sidan låg en mångd ben
,
som ej

fått rum i urnan.

I denna hog antråffades sålunda trenne urnor, af hvilka

två innehollo hvardera en liten bronzknif och till folje deraf

måste tilihora bronzåldren
;
samt dessulom i midten åtskilliga

jernfragmenter. Då nu dessa uppgråfdes på ungefår samma

djup som urnorna, och dertill voro nedlagda i sjelfva hogens

medelpunkt, år det ganska sannolikt, att de hårrora från

samma tid, som urnorna, ty att sluta efter platsen der de

antråffades, kunna de ej gerna vara yngre. Antager man då,

att dessa saker åro liktidiga, moter oss hår det ovanliga

fallet, att eggverktyg af bronz varil samtidiga med redskap af

jern. Detta forhållande bor dock ingalunda forvåna någon,

ty en ofvergångstid måsle naturligtvis funnils, då den så kallade

bronzkulturen kåmpade med jernkulturen om hårravåldet, då

bronzredskap begagnades jemte dylika af jern. Att denna

strid ej slulades så hastigt, utan att tvårtom många tiotal



76 BESKRIFNING OM FORNLEMNINGAR I SKÅNE.

åtgingo, innan den forrå allestades måste vika for den sed-

nare, har man allt skål att fbrmoda, så mycket mera som vi

finna att de folkslag, som representerade bronzkulturen, stodo

på en jemforelsevis ganska hog slåndpunkt af bildning och

alltså ej så lått borde hafva gifvit vika for den nya kulturen.

Då man nu tillika genom sednare forskningar kommit till det

resultat, att bronzkulturen i den Skandinaviska Norden
,
hufvud-

sakligen i Skåne och Danmark, samt på Irland, hunnit dess

hogsta fullkomlighet och utbildning, och, lillfolje af dessa

lånders aflågsenhel i Europa, hvarigenom de också voro fria

for de Romerska hårskarornas besok, derstådes långst bibe-

hållit sig i modsatts till jernkulturen
,

måste vi åfven hår i

fråmsta rummet påtråffa grafvar, som innehålla redskap från

båda bildningsperioderna jemte hvarandra. Att jemforelsevis

få fynd al denna beskaffenhed åro beskrifna, torde till en del

kunna forklaras deraf, att man forst på sednare lider med

storre noggranhet borjat skilja de olika periodernas aister.

Hår beskrifna fynd år i så måtto af storre intresse, som

man deraf skulle kunna formoda, att man då vål kånde jernet,

men att detsamma ånnu ej hunnit fullkomligt uttrånga bronzens

bruk till eggverktyg, och att sålunda ifrågavarande hog lillhor

ofvergångstiden emellan jern- och bronzåldren.

Ånnu ett annat sått gifves, att forklara detta fynd, nem-

ligen att hånfora hogen till jernåldren, då bronzknifvarne

skulle anses vara nedlagda som amuletter. Men då beskaffen-

heten af urnorna fullkomligt ofverensståmmer med den hos

dylika, hvilka såkert tillhora bronzåldren och då dessutom de

fiesta hogarne der på trakten tillhora nåmnde tid, år jag bojd

for, att anse det forrå forklaringssåttet som det råttaste.

A Hoby prestgårds sandskifte ligger ej långi från hafvet

den så kallade ustora Kolhog”. Den år 130 alnar i omkrets

och 8 alnar i hojd, samt består af sandmylla och några

storre handstenar i midten. Vid undersokning påtråffades

å en half alns djup i midten af hogen en svart massa,

hvari stora kol och mindre benbitar voro inblandade.
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Derjemte upplockades åtskilliga stycken af en liten vacker,

svartaktig lerurna, hvilken troligen blifvit krossad vid

nedsattning af stången till ett sjomårke, hvilket for

några år sedan upprestes på ifrågavarande hog. Den

svarta massan hade en utstråckning af 1^ alns omkrets och

1^ qvarters djup. Om denna hug har allmogen den berått-

telsen, att skepnader ofta der visa sig och att personer under-

stundom i dess nårhet komma vilse. Elt litet stycke nårmare

hafvet ligger Jilla Kolhog”, i hvilken åfven gråfdes, men hvari

intet annat an kol och några mindre ben antråffades.

Helt nåra stora Kolhog omkring 3 å 400 alnar långre

uppåt landet låg en liten, af grus och stenar beslående grafkulle.

I dennas midt hade en husman, vid namn Anders Larsson,

tråffat på en liten, af 4 skifferstycken bildad stenkista, om-

kring 2 alnar lång, 1 aln bred, fylld med sand och brånda

ben. Nårmare kanterna pålråffades tvenne lerurnor, hvilka

dock straxt sondergingo och befunnos innehålla brånda ben,

samt den ena en 5§ tum lång, tum bred landsspets eller

dolkklinga af bronz och den andra en af 3 små ringar be-

stående prydnad af samma, metal! 1
,

låg åfven en liten ring, hvari den

varit fåstad, men densamma var

redan forkommen, då jag lyckades

erhålla de ofriga sakerna. Utan tvifvel

har den hår aftecknade piecen hort till

något bålte, alldenstund en fullkomligl

liknande forvaras på Oldnordiska Mu-

seum i Kopenhamn ånnu fastsittande i ett låderbålte.

En fjerdingsvåg trån forutnåmnde hogar ligga å Nr. 15

Qvarnby nåra intil! Skillinge fisklåge åtskilliga mindre, af grus

och sten bestående grafhogar, bland hvilka en kallas
4<
Vive-

1 Denne sednare liknar mycket en å Tab. X fig. 29 aftecknad

piece hos v. Estorff, „Heidnische Alterthumer, gefunden etc. bei

Uelzen”, der den kallas udreifacher Tragring”.

Jemte denna sednare
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hug”. Nuvarande egaren, som for 6 år sedan derstådes

anlade en potatiskållare, påtråffade ena gafveln af en sten-

kista. Sedan denna blifvit oppnad och man fått se ett men-

niskoskelett, tillslots oppningen åter. For att utan fara kunna

undersdka och uppmata kistan, ansåg jag det formånligast att upp-

Ivfta lockstenarne
,
men innan man kunde komma till dessa, måste

jag fdrst genomgråfva ett två alnar tjockt lager af grus och stenar.

Efter att hafva bortskaffat detta lager, fann jag att ofverliggarne

bestodo af tvenne flata skifferstycken
, 3-J alnar breda, 3 alnar

långa och 1^ qvarter tjocka. Sedan ett af dessa blifvit upp-

lyftadt med tillhjelp af stånger och haftyg, kunde jag nog-

grant undersdka kistan och uppmata densammas dimensioner.

Jag fann den bestå af 3 skifferflisor vid hvarje sida, samt

tvenne gafvelstenar
,

alla 8 tum tjocka. Sjelfva kistan, som

stråcker sig i oster och vester, år 5 alnar i långd, 1 aln

hbg, och innehdll elt omkring 8 tum tjockt lager af sand,

dfverst rod, nederst hvit. Bottnen var belagd med tumstjocka

flisor af skiffer. I sanden låg ett menniskoskelett utstråckt

med fotterna i oster och hufvudet i vester, men i ofrigt kunde

intet uppletas utom en 3 tum lång, utmårkt vacker, nål-

slipsten af svart lerskiffer. Craniet var redan sonderfallet

efter suturerna
,

men åtskilliga af de ofriga benen voro så

bibehållna, att man kunde finna, att den hdgsatte varit af

ganska ansenlig långd. Då jag slulat min undersokning af

grafven, låt jag lågga lockstenen på sin gamla plats, samt

återstålla hdgen i dess fordna skick, alldenstund den hår be-

skri fna stenkistan år en af de vackraste och båst bibehållna,

som jag haft tillfålle se.

Hvad nu tiden betråffar, till hvilken denna fornlemning

bor råtteligen hånfdras, så, ehuru intet redskap af bronz

blifvit funnit i kistan eller utanfor densamma i hogen, tror

jag mig dock på grund af grafvens struktur bora råkna den

till bronzåldren.

Till hoger om vågen, som går från Jerrestad till Glad-

sax, å Nr. 4 Jerrestad ligger en af grus och mindre stenar
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sammankastad hog, hvaraf dock storsta delen ar nu bortford.

I denna har en kista varit anbragt, men numera finnes endast

omkring hålften qvar. Den qvarlemnade delen består af en

3 alnar bred, 2 alnar lång, 3 qvarter tjock ofverliggare af

qvartsartad sandsten, samt 2 sidosfenar och en gafvelsten,

alla af lerskiffer. Då jag tilfrågade jordegaren
,

huruvida han

hade sig bekant, når den ofriga delen af kistan blifvit for-

stord, omnåmnde han, att det skett i hans ungdom och att

gafvelstenen ånnu forvarades å hans gård, emedan Romerska

bokståfver voro i stenen inhuggna. Vid påseende funnos val

inga sådana, men deremot upptåckte jag en skeppsristning.

Stenen år omkring 2 alnar lång, 1 aln 5 tum bred, och

8 tum tjock. Skeppsteckningen år 1 aln 5 tum lång, mellan

de inre sirecken 1 aln 3 tum lång, hojden baktill 9 tum,

å midten 9 tum, framtill 10 tum. Hålens antal 10 och deras

diameter 1-1^ tum. Strecken upptill 13, nedtill 10. Ehuru

inga fornsaker af bronz antråffades i den qvarvarande delen

af kistan, tror jeg dock, att denna fornlemning likasom

Kiviksmonumentet bor hånfo^as till bronzåldren, hvilken bild-

ningsperiod synes hafva hunnit en hog grad af utveckling i

dstra delen af Skåne.

Midtemot vårdshuset ^Hvilan”, belåget midt emellan Lund

och Malmo vid stora landsvågen, ligger en vacker hog. Då

egaren med vederborlig tillåtelse skulle derstådes anlågga en

iskållare, tråffade man på foljande fornsaker 1
. I hogens

1 Underråttelsen hårorn har jag af egaren sjelf, som under

gråfningen var nårvarande.
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midt låg på 3 alnars djup en mångd storre och mindre stenar.

De storsta lågo i sydostra hornet. På vid pass 2 alnars djuplek

antråffades bland stenarne ett sondergånget svård, en hals-

knapp och åtskilliga andra fragmenter af bronz, samt en

vacker, med fyrkantigt skaft forsedd, flintknif eller råttare dolk.

En half aln långre ned råkade man på tvenne mennisko-

skeletter, hvilkas hufvud voro vånda i vester och fotter i

oster. Liken lågo jemte hvarandra och voro inneslutna i hvar

sin trådram. Formodligen voro bråderna anvånda istållet for

flata stenar, hvilket åfven år lått forklarligt, då dylika alldeles

saknas i den trakten. Såvål skelelterna som trådramerna voro

mycket formultnade, men fullt igenkånneliga 1
. Detta fynd

antyder åfven en ofvergång från en åldre till en yngre bild-

ningsperiod liksom den å Glemminge egor undersokta hogen,

men då den sednare utan tvifvel tillhor ofvergången från bronz-

åldren till jernåldren, tillhor deremot den forrå ofvergångs-

tiden emellan sten-' och bronzåldren.

JERNÅLDREN.

På grånsen emellan Tommarp och Magiarps byar i Skytts

hårad ligger en temligen ansenlig sandås,
tÉ
RefsbjerV kallad.

Då den år uttagen till grusbacke for Tommarps by och der-

till ståndigt begagnas, har en del af densamma under hånd

blifvit bortford. Vid åtskilliga tillfållen hafva på alns djup

menniskoskeletter antråffats, af bvilka jag erhållit 3 cranier,

som till form och dimensioner likna andra från jernåldrens

begrafningsplatsar upptagna. Derjemte upphittades några jern-

bitar och delar af ett till omkretsen temligen stort, men lågt

lerkårl, forfårdigadt af mork lera, hvari fina glimmerbitar

åro inslrodda.

1 AU man i Skåne i bronzåldrens grafvar patråffat lemningar

efter plankor, år omnåmdt hos Nilsson, Skand. Nord. Ur-Invanare,

åfvensom i Svenska Fornlemningar af N. G. Bruzelius.
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I en annan nårliggande mindre sandkulle hafva åfven

skeletter, samt jern och bronzfragmenter blifvit antråffade, så

att det ar utan fråga, alt omnåmnde sandbackar blifvit i forn-

tiden anvanda som begrafningsplatsar. Dessa åro belågna helt

nåra Tommarps qvarn, i hvars nårhet flera skeletter jemte

bronz- och jernsaker blifvit funna 1
.

På detta stalle kan jag ej underlåta att besvara några af

Herr R. Dybeck, i dess vårdefulla och for mellersta Sveriges

antiqviteter sårdeles upplysande skrift, Svenska Fornsaker,

håftet 2dra, sid. 11, 12, framstållda anmårkningar mot några

uttryck i min afhandling, Svenska Fornlemningar, håftet lsta.

Hvad den forstå anmårkningen betråffar, nemligen att

jag sidan 57 omnåmnt, att urnor från jernåldren oftast åro

inknådade med mindre stycken af glimmerskiffer, så får jag

till nårmare upplysning i detta afseende tillågga, att jag nåstan

alltid funnit forhållandet vara sådant vid grafkårl, som tyckas

hafva blifvit sårskilt forfårdigade i och for likaskans upp-

tagande; men att deremot de kårl, hvilka ega den form, att

de beståmdt blifvit i det dagliga lifvet begagnade och endast

i nodfall kommit att som grafurnor anvåndas, vanligen åro til

massan vida finare och utan inblandning af glimmerbitar.

Sålunda har jag sid. 63 i samma afhandling beskrifvit en vid

V. Verlinge i Skåne funnen lertumlare eller kopp, hvilken

blifvit som grafurna begagnad. Denne år svarfvad af utmårkt

fin lera, hvari ej glimmerskiffer finnes inblandad.

Under min resa i Blekinge 1855 erholl jag flera bitar

af lerurnor, hvilka blifvit funna i stenkretsar, belågna på

Listerby ås, och sjelf tråffade jag i en liten stenkrets på

Hjortahammars udde ett stycke af en lerurna jemte en sam-

1 Se hårom Svenska Fornlemningar, 1 haft. Skåne, af N. G.

Bruzelius. Till folje af de upplysningar, som på sednare tiden vun-

nits genom Alleso, m. fl. fynd i Fyen och Jutland och sednast

genom fyndet vid Brarup i Angeln, bor nåmnde begrafningsplats

hånforas liil den åldre jernåldren, d. v. s. till de nårmasie århun-

draden efter Christi fodelse.

1855 - 1857 .

0
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manbrand mångfårgad glasperla 1
. I omnåmnde urnfragmenler

voro bitar af glimmerskiffer inblandade i leran. Alt såval

fornlemningarne på Listerby ås som på Hjortahammars udde

hårrora från Jernåldren, derpå tviflar val numera ingen forn-

forskare. Åfven i Småland har jag i samlingar sett frag-

menter af urnor, hvilka åro af den beskaffenhet som jag upp-

gifvit, ehuru fynd af lerurnor åro i denna provins just ej

allmånna. Af ofvanstående finner man sålunda, att åfven i

andra provinser ån i Skåne lerurnor från Jernåldren inne-

hålla inknådadc bilar af glimmerskiffer.

På sidan 12 nåmner forfattaren foijande: aGrafflockar”,

hvilka af mig ofta nåmnls, åro for ingen del alt anse såsom

afskilda grafstållen. Några begrånsade ugemensamma begraf-

ningsplatser”, utslakade ahedniska kyrkogårdar” (a. st. sid. 72)

låler intet stålle i Svea land, Oster- och Vestergothland
,
Dals-

land o. s. v. antaga. Ulforligare hårom e. a. g.

På sidan 72 i Svenska Fornlemningar talar jag vål om

gemensamma begrafningsplalser
,
men tillågger ingalunda epi-

letet ^begrånsade” ej heller nåmner jag om autstakade hed-

niska kyrkogårdar”. Den som med noggranhet genomlåser

sid. 72 och foijande sid. finner, att jag hår endast åsyftat att

gendrifva Sjoborgs åsigt, nemlig att alla agrafflockar” nod-

våndigt hårrora från derstådes utkåmpade strider, samt att

jag tvårtom sokt visa, att de fiesta dylika samlingar af forn-

lemningar åro minnen efter personer, som varit bosatta i

nårheten. Orsaken, hvarfor man reste de dodas grafminnen

nåra hvarandra, kunna hafva varit många, t. ex. dels emedan

man hoppades, att grafvarne då skulle blifva mera obser-

verade och skyddade for forstoring, dels den, att man valde

hoglåndta sandåsar och ljunghedar, på det alt den till odling

dugliga jorden, hvilken tillfolje af skogarnes och vattendragens

storre utstråckning måste i en aflågsen tidpunkt varit till om-

fång vida mindre ån nu, ej måtte upptagas af grafvar. Hvad

1 Dessa saker åro uppsånda till Riks-Musei samlingar i Stockholm.
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ultrykket uhedniska kyrkogårdar” belråffar, så formodar jag

alt ingen, minst en anliqvarie, bor kunna misstaga sig om

meningen af nåmnde ullryck, lika litet som en tysk låsare

kan finna sig foranlåten att antaga, at de så kallade aWen-

denkirchhofen” skulle vara christliga begrafningsplatser. Herr

Dybecks påstående att inga dylika allmånna begrafningsplatser

skulle finnas i Svea land, samt Oster- och Vestergothland,

vågar jag dock motsåga, dels tilfolje deraf alt forfaltaren sjelf

omnåmner från samma provinser flera agrafflockar”, hvilka

samlingar af hogar numera allmånt antagas vara den gemen-

samma begrafningsplatsen for den befolkning, som fordom

bott der i nejden, dels emedan jag varit i lillfålle att sjelf

undersoka flera dylika allmånna begrafningsplatser i Småland,

Skåne och Blekinge, af hvilka provinser åtminstone den forst-

nåmda i betydlig mån ofverensslåmmar med mellersta Sverige

i antiqvariskt hånseende.

BESKRIFNING OM EN I SKÅNE FUNNEN GJUTFORM FOR

BRONZSÅGAR.

For ej många år sedan var den åsigten allmån bland

fornforskare, att de fiesta, om ej alla, bronzsaker, som dag-

ligen antråfTas i Danmarks och sodra Sveriges hogar och torf-

mossar, borde anses som frukter af Nordboarnes vikingtåg

och handelsforbindelser. Sednare tiders undersokningar och

jemforelser af Nordiska bronzsaker med dylika från andra

lånder hafva dock visat, att nåstan hvarje lands bronzer an-

tingen till form eller zirater ega något visst egendomligt, och

att sålunda blott denna omslåndighet voro lillråcklig att bevisa

de Nordiska bronzsakernas inhemskhet. Jemfora vi nu våra

Nordiska bronzer med dylika från Irland och England, så,

ehuru man påstått dessa lånder vara sjelfva bronzsakernas

hemland, finner man dock flera våsentliga olikheter såvål till

form och zirater som till metallens sammansållning. Isyn-

nerhet år denna olikhet påtaglig vid jemforandet af spjut- och

lansspetsar från nåmnde lånder, alldenstund de Irlåndska och

G*
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Engelska hafva tvenne små oglor vid sidan, i hvilka en fin

lina kunde faslas, men hvilka oglor deremot alllid saknas hos

de Nordiska. Till och med bronzsaker från tvenne så nåra

belågna och till naturbeskaffcnhet lika lander, som Skåne och

Danmark, erbjuda flera skiljakligheter i ifrågavarande han-

seende. Så t. ex. åro de i Danmark funna stridslurarne

mycket olika dem, som blifvit antråffade i Skåne, alldenstund

de från sednare landet mera till formen likna elt oxhorn. I

norra Tyskland åro de så kallade ^Handbergen” ganska van-

liga, men deremot hugst sållsynta i Danmark och aldrig funna

i Skåne. Ånnu slorre år olikheten emellan dessa och de syd-

europeiska bronzredskaperna. Med afseende på bronzredska-

pernas forziring, så tråffar man i Frankrike anlingen simpla

liniezirater eller på sin hojd en och annan gång ringzirater,

då man deremot i vårt Norden finner en sådan omvexling af

linie-, ring-, spiral- och boljzirater, att man till och med i

vår bildade tid måste fdrvånas ofver forziringarnes rikdom och

smakfullhet. Åfven finnes stora olikheter hvad sjelfva for-

merna betråffar. Sålunda åro svård med stopta fåsten hugst

ovanliga i Frankrike, åfvensom flera af våra Nordiska prakt-

slycken såsom lurar, skoldbucklor, hångkårl etc. totalt saknas

derstådes, under det att andra for oss obekanta former åro

ganska allmånna. De verktyg, som dock synas hafva funnits

ofverallt, der bronzkulluren blifvit bofast, åro celten och pål-

stafven, ehuru små afvikelser i dessas form åfven med låtthet

skulle kunna påvisas.

Hvad som i ånnu hogre grad ån ofvansiående furhållande

talar for den åsigten, att man verkligen hår i norden for-

stått att arbeta bronz, åro de ansenliga fynd af halflardiga

och sonderbrutna bronzsaker, åfvensom gjulformar af sten,

hvilka vid åtskilliga lillfållen blifvit antråffade såvål i Danmark

som Skåne, och som ej gerna kunna vara utifrån inforda.

I Antiqvarisk Tidsskrift for 1843-1845 har C. J. Thomsen

ordat om bronzforarbelningen i Norden, och i Annaler for Nordisk

Oldkyndighed og Historie for 1853 har J. J. A. Worsaae ån
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vidare beskrifvit flera dylika fynd. Enligt den sednare for-

fattaren åro 6 storre bronzfynd bekanta från Seland, 2 från

Bornholm, 1 från Lolland, 1 från Langeland, 4 från Fyen,

4 från Jntland
,

2 från Skåne 1
. Då nåmnde tidskrift år

kånd af hvarje fornforskare, torde det vara ofverflodigt att

sårskilt beskrifva dessa fynd, men då åtskilliga andra från

Skåne åro bekanta, anser jag en kort underråttelse hårom ej

vara ur vågen.

Ett ganska ansenligt fynd af bronzsaker gjordes år 1812

af en bonde i en torfmosse i Vemmerlofs socken, Skytts

hårad, Skåne. Detta fynd, som er omståndligt beskrifvit af

Prosten M. Bruzelius i 6te håftet af Iduna, inneholl foljande

hogst vål arbetade saker: 3 utmårkt vackra, hela bronzkårl,

1 tululus, 5 refflade, stora halsringar, 1 bronzknif, 3 celler,

dessulom en sondrig do. och fragmenter af flera andra saker.

Vidare upphittade en bonde vid gråfning å en åker nåra

Ronneberga hogar, Ronnebergs hårad, Skåne, år 1854, 9

hela och lika många sotfidriga, vridna halsringar. Det be-

synnerligaste var alt nåstan alla voro af olika tjocklek, från en

mansfingers till en gåspennas storlek. Likaledes antråffades for

ett par år sedan i Dahlsland en mångd sonderbrutna bronzpiecer,

bestående i svård, prydnader, sågar etc., samt flera ingusser.

Blott en enda gjutform af sten år hittills funnen innom

Danmarks grånsor, nemligen halfdelen af en med concentriska

ringziraler i sandsten utgråfd stopform till knappar, funnen i

en bronzåldrens grafhog å Lyngbygaards egor vid Skjelskor,

Seland.

I Skåne åro deremot funna tvenne halfdelar till stop-

formar, i hvilka celler blivit gjutna. Den ene år funnen vid

Hoby, den andre vid Beddinge. I denna sednare låg ånnu

en i densamma stopt celt. Dessutom forvaras i Riks-Museum

båda halfvorna till ånnu en tredje i Skåne funnen form for

celter. I samma samling finnes åfven ena haifvan af en

1 Se om Skåne Svenska Fornl. af N. G. Bruzelius.
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gjutform af sandsten for pålstafvar, funnen for några år sedan

i Dahlsland eller Wcrmland. Denna ovanliga piece år dock

afslagen upptill.

Ånnu en femte gjutform, måhånda den ovanligaste bland

alla, har forst nyligen kommit mig tillhanda, ehuru den redan

for flera år sedan antråffades 1
. Som figuren visar, utgores

den af halfva delen af en gjutform for 4 bojda sågar. Denna

ovanliga piece år utmårkt vål arbetad af granitartad telgsten

och har en långd af 5 tum 3 linier, en tjocklek af 6 linier

samt bredd af 3^- tum. Framtill år en urgropning, for att

kunna hålla in metallen. På ena långsidan, samt den bakre

bredsidan åro tvenne små fordjupningar, och på den andra

långsidan en dylik, i hvilken formodligen bronztrådar liggat,

for att sammanhålla de båda formdelarne.

Enligt en vidfåst skriftlig uppgift år ifrågavarande piece

afunnen vid Widskdfle gård, Gerds hårad år 1823 i den så

kallade Gamle Gårds vång några hundra famnar norr om

kyrkan. På samma stålle fanns en stenyxe”. Efter min åsigt

år denna gjutform af ånnu storre intresse ån de forut i Skåne

funna stenformerna
,

emedan den bevisar, att man i Norden

') Den forvaras i privat samling.
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ej endast forstod att fabricera den ofver allt forekommande

celten, utan åfven bronzsågar, hvilka åtminstone i Skåne och

det ofriga Sverige åro ganska sållsynta. Såvål i England som

Skotland haf'va gjutformer till svård, celter och spjutspetsar

blifvit funna, men mig veterligen år hvarken i nåmnde lånder

eller i Tyskland någon af samma slag som hår beskrifne

antråffad.

Vilja vi nu i storsta korthet betrakta bronzkulturens ut-

stråckning inom Norden, så finna vi, alt, ulanfor Danmarks

nuvarande grånsor, bronzsaker antråffats på vestra kusten

såvål i som utom grafvar talrikast i Skåne, men åfven i ej

ringa antal i Halland och Bohuslån, samt några gånger i

Norrige så långt som till nordre Throndhjems amt 1
. Åfven

i Småland, Westergolhland, Dahlsland och Wermland hafva

fynd från ifrågavarande tid blifvit gjorda såvål i grafvar som

utanfor dem. På ostra kosten åro bronzsaker alldeles icke

sållsynta i Blekinge, Calmarlån
,

på Gottland och Oland. I

Ostergothland åro de dereinot hogst ovanliga
,
men från Soder-

manland har man återigen flera fynd, ehuru inga grafvar

med såkerhet kunna der uppvisas. I Uppland synas återigen

bronzsaker forekomma både utom och i grafvar, men från

trakter norr om denna provins åro knapt mer ån ett par

enstaka fynd bekanta. Man ser sålunda, att bronzkulturen

slråckt sig vida långre mot norr på vestra ån på ostra kusten

af den Nordiska halfon.

1 De enda stållen i Norrige, der grafvar från bronzåldren blifvit

antråffade, åro nåset vid Hafsvaag eller Hafursfjorden i Jæderens och

Dalarnes fogderi och vid Augvaldsnæs på Karmon.
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BEMÆRKNINGER ANGAAENDE OLDTIDENS BYG-

NINGSMAADE AF GRAVKAMRE OG DE SAARALDTE

JÆTTESTUER,

af Hans Majestæt Kong Frederik den Syvende

til Danmark.

Læst i Selskabets Aarsmode paa Christiansborg den 29de Mai 1857.

Ved det Nordiske-Oldskrift-Selskabs sidste Aarsmode her

paa Slottet blev det Sporgsmaal atter bragt paa Bane, hvor-

ledes det havde været muligt for vore Forfædre i Steenalde-

ren
,

uden de nu brugelige mechaniske Midler, at behandle

de store Steenmasser, hvoraf deres Gravkamre bleve byggede,

og i Særdeleshed at hæve de store Overliggere eller Grav-

kammcr-Dækstene op paa deres Leie.

Jeg har allerede for flere Aar tilbage udtalt en Mening

derom; det var i Aarsrnodet den 21 de Marts 1853. Men jeg

betragtede dog kun denne min Mening som et forste Forsog,

der kunde behove deels en nærmere Bestemmelse, deels en

videre Udforelse. Jeg er derfor i mine Fritimer stundom

kommen tilbage paa den samme Gjenstand, har betragtet den

fra flere Sider, og kunde maaskee nu være istand til at give

en deels rigtigere, deels fuldstændigere Fremstilling.

I mit tidligere Foredrag havde jeg nærmest indskrænket

mig til det ene Punkt: Hvorledes Steenalderens Mennesker

have været istand til at hæve de store Overliggerstene op paa

Gravkamret. Her vil jeg nu ytlrc mig om Gravkammer-Byg-

ningen i det hele: Om Tilveiebringelsen af Materialet, Bear-

bejdelsen af samme, Transporten deraf og selve Bygnings-

værket.

Jeg troede forhen, at man i Steenalderen havde været

noget bunden med Hensyn til Valget af det Sted, hvor et

storre Gravkammer byggedes, eller at man var nodt til at

vælge et Sted, hvor den store Overligger allerede forud laa
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paa Jorden; jeg troede, at man ikke indlod sig paa at lofte

Overliggeren, men at man undergravede den og byggede

Gravkamret ned i Jorden. Nu er jeg derimod ved nærmere

Overvejelse bleven bragt til at modificere denne Anskuelse

derhen, at Gravkammeret virkelig kunde bygges paa et vil-

kaarligt valgt Sled, og jeg skal, forend jeg viser delte nær-

mere, angive mine Grunde til denne Mening.

For det forste er det da i sig selv ikke rimeligt, at de

Gamle kunde have været tilfredse med, at lade Tilfældet be-

stemme, hvor et Gravkammer skulde bygges. Vistnok tor

man antage, at de store Rullestene i den fjerne Oldtid fand-

tes i langt storre Mængde paa vore Marker end nuomstunder;

men man tor ogsaa antage, at de snart bleve forbrugte i de

befolkede Egne, og da Gravkamrene upaatvivlelig byggedes i

Nærheden af Boligerne, vilde Forraadet af store Stene paa

disse Steder snart være medgaaet. De maalte da hidfores

andensteds fra. For det andet vil man ofte befinde, at Grav-

kamrets Dække bestaaer af flere Overliggere, der oiensynlig

ere lagte tilrette efter hinanden, hvilket næppe kan være et

Værk af den Naturrevolution, hvorved Rullestenene efter Na-

turkyndiges Mening ere fremkomne hos os. For det tredie

vil man bemærke, at Overliggerne næsten altid vende en flad

Side nedad, hvorimod man ved Opgravning af store Stene

paa Marken i Regelen stedse vil finde, at de netop med

deres spidse og ujævne Dele have boret eller viklet sig dybt

ned i Jorden, hvilket da heller ikke kunde være anderledes

efter geologiske Theorier. Dersom man altsaa — som jeg

tidligere antog — havde bygget Gravkamret under Stenen,

som den laa, eller havde noget hævet Stenen ved en Under-

bygning, saa vilde man aldrig eller dog kun yderst sjeldent

have faaet en flad Side til Loft, hvad Erfaring viser, at snart

alle Gravkamre have.

Det er disse Bemærkninger, der have foranlediget mig

til at modificere mine tidligere Anskuelser og at optage paany

det hele Spdrgsmaal om Gravkamrenes Bygningsmaade og
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Overliggerstenens Anbringelse. Jeg skal nu i Korthed med-

dele Resultatet, hvortil jeg ved gjentagne Overveielser, tildeels

endog ved anstillede Experimenter, efterhaanden er kommen.

1. OLDTIDENS FÆRDIGHED I STEENMASSERNES

BEHANDLING.

Jeg skal begynde med en almindelig Sætning, som vist

ingen vil modsige, den nemlig, at man med enhver Oldtiden

vedkommende Undersbgelse, maa sætte sig ind i Oldtidens

hele Tilstand. Den, der vil afhandle et enkelt Punkt afSteen-

alderens Cultur, maa — saavidt muligt — levendegjdre for

sig hiin fjerne Oldtids Aand, Stræben og Virksomhed, hvad

Datidens Mennesker regnede for vigtige Opgaver, paa hvis

Losning Snillet og Kraften blev anvendt.

Navnet Steenalderen er meget betegnende. Stenen var

for hine Mennesker, hvad Metallet er blevet for os. Ligesom

den nyere Tid har anvendt og anvender sin Opfindsomhed

paa at behandle Metallet og drage Nytte af det i forhen

ukjendte Retninger, saaledes anstrængede Steenalderens Men-

nesker deres aandelige og legemlige Evner for at blive Her-

rer over Steenriget, at kunne tumle de store Kampestene til

deres raae Bygningsværker, at kunne bearbeide de mindre

Flintestene til deres finere Redskaber. De havde ikke Kobbe-

ret og Jernet. Stenen var Alt; dens Behandling var en Livets

Hovedopgave. Hver folgende Slægt arvede den foregaaendes

Erfaringer, Kundskaber, Kunstgreb og Fremskridt; de store

Vanskeligheder, de ufuldkomne Midler og det vigtige Oiemed

opvakte, styrkede og bevarede den hos uculliverede Folk ofte

saa mærkelig skarpe Iagttagelse, sindrige Opfindelse og utræt-

telige Vedholdenhed. Derved opstod en vis Cultur.

Den Retning af Steenalderens Cultur, som vi her be-

skjeflige os med
,
kunde i vore Dage sammenlignes med de

allersimplesle Steenhuggeres paa Landet— Indersters og Dag-

leieres — der paalage sig at sprænge store Steen
,

bortfore
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dem, opstille raae Steengjerder eller Steendiger. Deres Færd

er lærerig. Den, som med Opmærksomhed har betragtet

saadanne Mænds Arbeide og indladt sig i Samtale med dem,

vil let have bemærket, hvorledes de, uden at kunne angive

Grunde derfor, have erhvervet sig en vis Kundskab med

Hensyn til store Kampestenes Behandling, Klovning, Trans-

portering fra et Sted til et andet. De have ligesom et Ind-

blik i Stenens Indre. Man horer dem sige: aJeg seer nok,

at den maa sprænges fra den Side.” Man seer dem ridse

med Kul en let Fure i Stenen og anbringe nogle Slag, og

maa forbauses over, hvor let en kjæmpemæssig Steen der-

efter falder i glatte og regelmæssige Brud. Den lærdeste

Geognost eller Oryktolog skulde neppe gjore dem det efter.

Men kan en saadan Kundskab og Færdighed udvikle sig i

vore Dage, da disse Arbeider agtes saa ringe, saa maatte den

meget mere kunnet det i en Oldtid, da Steenarbeider af alle

Slags havde den hoieste Betydning for Livet og i Religionens

Tjeneste. Det er ogsaa vist, at Steenalderens Mennesker

uagtet deres ringe Midler formaaede at frembringe Steen-

arbeider, som endnu maae betragtes med Beundring. Man

betragte blot deres hugne Pilespidser, deres Flintmeisler,

Oxer o. s. v. Ingen er nu istand til med hiin Tids Midler at

udhugge en saadan Pilespids eller Meissel. Paa samme

Maade vilde det ganske vist i vor Tid falde meget vanskeligt

med Oldtidens Redskaber at opfore Oldtidsgravkamre. Og

hvorfor ere de gamle Kunster og Kunstgreb gaaede tabt?

Fordi disse nu ikke mere have nogen Vigtighed. Da Metal-

redskaberne afløste dem af Steen, da Jordgraven traadte

istedenfor de mægtige Steenkamre, saa faldt Steenarbeideres

Betydning og glemtes de gamle Erfaringer om Flintestenenes

Tilhugning og Kampestenens Flækning og Flytning uden Brug

af de huuslige eller mechaniske Midler, der nu vilde komme

til Anvendelse. Det er derfor ikke i Mechanikeres Værksted,

at man skal lære, hvorledes de Gamle havde bygget deres
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Gravkamre. Oldgranskeren maa stige ned til dem, der hjelpe

sig med de allersimplesle Midler.

Under stadigt Hensyn til disse almindelige Begreber om

Steenalderens Cultur, skal jeg nu gaac over til at vise, hvor-

ledes jeg har forklaret mig Bygningen af de mærkværdige

Gravkamre ved de simple Redskaber, som Oldtidens Menne-

sker vare indskrænkede til.

2. DANNELSEN AF BYGNINGSMATERIALET.

Den, der vil bygge, maa forst samle sig tilstrækkelige

Materialer og dernæst tildanne dem efter sin Hensigt. Byg-

mesteren af Steengravkamre har maattet gjore det samme.

At erholde de fornodne Stene kunde i den fjerne Old-

tid ikke være vanskeligt; det gjaldt kun at vælge dem paa et

Sled, der ikke var for langt borte fra den Plads, hvor Grav-

kamret skulde bygges, eftersom Transporten ellers vilde blive

altfor besværlig. De store Kampestene fandtes imidlertid

vistnok i rigelig Mængde paa Markerne, og vel fornemmelig

ved Kyststrækningerne, hvor man endnu saa hyppigt seer

dem. Det er bemærket, at Gravkamre i stor Mængde findes

vedSokysterne, og man har deri villet soge et Beviis for, at

disse have tidligt været bebyggede. Delle synes rimeligt; thi

Gravhbien kan vist ikke antages opfort meget langt fra den

Afdodes og hans Families Hjem. Men kunde det dog ei

være en medvirkende Grund til at man finder saa mange

Gravhoie ved Kysterne, at de mægtige Steenmasser netop der

vare opdyngede, og at de ikke lod sig flytte just meget langt?

Jeg vil blot fremstille denne Idee. Saameget tor man antage,

at Gravkamrets Bygmester har taget sine Materialer saa nær

som muligt ved det Sted, hvor Bygningen skulde udfores.

Den næste Gjerning maalte blive den, at tildanne Stenen

for dens Bestemmelse. Betragter man Gravkamrets Indre, vil

man strax blive vaer, at dets Vægge og Loft altid fremvise

flade Sider og at disse danne en saa glat Væg, som man
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aldrig eller kun med en sjelden Undtagelse træffer hos den

raa Steen paa Markerne eller ved Kysterne. Der kan folge-

lig ikke være nogen Tvivl om, at disse store Steen ere flæk-

kede eller lilhugne i Anledning af Byggearbeidet. Der kan

vist heller ikke være Tvivl om, at denne Stenenes Flækning

eller Sprængning er foregaaet paa det Sted, hvor de bleve

fundne og tagne; thi der var al Grund til at lette sig den

folgende Flytnings Besværligheder ved forud at tildanne og

derved formindske Steenmasserne. Men her staae vi strax

ved det vanskelige Sporgsmaal, hvorledes det har været mu-

ligt at klove saa store Steenmasser i regelmæssige Brud og

glatte Sider med de Træ- og Steenredskaber
,

som Steen-

alderens Mennesker alene havde at benytte sig af. At de

have formaaet det, er vist, vi have Beviserne for vore Oine;

Sporgsmaalet er kun, hvorledes de have formaaet det. Jeg

har ikke paataget mig aldeles fyldestgjdrende at besvare dette

Sporgsmaal, men jeg vil erindre om, hvad jeg i de forud-

sendte almindelige Bemærkninger yltrede angaaende det for

Oldgranskeren lærerige i de simpleste Landsby-Steenhuggeres

Gjerning. Hvad bruge da disse? De bruge Vandet, Ilden,

Kilen og Kollen. Naar de ved et umiddelbart Skjon have

opdaget, fra hvilken Side Stenen kunde antages lettest at ville

adskille sig i glatte Brud, saa ridse de en Fure paa samme

Sled og i den Retning, de ville klove; de helde stundom Vand

deri og lade det staae i nogen Tid; de omgive siden Stenen

med Ild eller lægge Ild under den, hvorved den bliver varm.

skjor eller fragil; de anbringe dernæst smaae Kiler i hiin

Fure, saa mange de ansee for nddvendige, og de bruge der-

efter Kollen til at virke paa Kilerne. Og virkelig lykkes det

i Regelen ved disse overmaade simple Midler at sprænge

overordentlig store Steen i et saa glat Brud, som var det

sauget med en Saug.

En dermed meget overeensstemmende Fremgangsmaade

antager jeg at Steenalderens Mennesker kunne have brugt.

Havde de ligeledes med et ovet Oie fundet, paa hvilket Sted
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Stenen burde sprænges, saa kunde de vel med deres Flint-

redskaber, Meisler og Oxer danne en Fure; de kunde bruge

Vandet og Ilden, som i vore Dage; de havde Kiler af gam-

melt stærkt Egetræ og Steen; de havde Koller af Træ og

Steen og andre svingende Slag-Redskaber; de havde kæmpe-

stærke Arme, der kunde fore disse.

Jeg holder mig for overbeviist om, at Arbeidet ogsaa

nu lod sig udfore paa denne Maade; hvormeget mere da i

den Tid, da Ovelsen deri var saa stor og Arbeidet selv en

hellig Gjerning i Religionens Tjeneste. Gravkamrets Bygmester

maatte og skulde have sit Materiale beredt, og han fik det,

som han maatte og skulde have det.

3. TRANSPORTEN DERAF TIL BYGGEPLADSEN.

Men dette Materiale laa endnu paa den samme Plads,

hvor de raae Steenmasser vare tagne og kldvede. Det næste

Skridt maatte blive det, at henfore disse tildannede Steen til

det Sted, hvor Gravkamret skulde bygges. Ogsaa denne Deel

af Arbeidet vil synes os vanskeligt at udfore med Steenalde-

rens ringe Midler, og dersom Transporten skulde udfores ad

en længere Vei gjennem ujævnt Terrain, turde vist Vanske-

lighederne ved forste Oiekast forekomme mangen en uover-

vindelige. Alligevel troer jeg, at en saadan Transport med

samme ringe Midler endnu i vore Dage er mulig, meget

mere i en Oldtid, da Ovelsen, Grebet, Iveren og Udholden-

heden maa have været uendelig storre end nu.

Som Midler behoves ikke andet end Trækiler, Lofte-

stænger, Træruller, Koller, Tougværk af Huder, lange Bjelker

eller Skinner og maaskee Trækdyr, altsaa kun hvad man i

Steenalderen kjendte og benyttede. Jeg skal sige et Par Ord

om disse Midler. Hvad for det forste Kollen angaaer, da

vilde vel den almindelige Trækolie til een Mands Brug, hvor

mægtig stor den end var, dog neppe have Drivkraft nok paa

de vanskelige Steder, saasom naar Stenen skulde fores opad
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en Skraaning eller ad det fra Kysten stigende Terrain. Man

raaatte have et Redskab, der kunde drives ved flere Mænds

forenede Kræfter. Men Redskaber af denne Art maa Old-

tiden ogsaa upaatvivlelig have havt, kjendt og anvendt; thi

man kunde have havt dem af den allersimpleste Construction.

Jeg tænker mig her nærmest Sving-Bjelken, nemlig en nogen-

ledes lige Træstamme, hvori eller hvorom var fastgjort nogle

Skindstrenge eller Toug, hvis Ender kunde gribes og svinges

af flere Mænd paa eengang: omtrent saaledes:

En saadan Svingblok eller Rolle kunde forene 10 Mands hele

Kraft og gjore betydelig Virkning.

Hvad Trækdyret angaaer, da er det jo vel muligt, at

man ikke i Almindelighed finder Beviser paa Hestens Brug i

de gamle Grave fra Steenalderen
,

endskjont Hesten vistnok

meget tidlig har været kjendt i Norden
;
men man kunde da

ogsaa have brugt andre Huusdyr ved denne Ledighed, lige-

som gamle Sagn virkelig berette, at Oxne ere bievne an-

vendte ved Flytning af store Steenmasser, hvorom nærmere i

det folgende.

Jeg antager da, at de nævnte Redskaber og Midler i

kraftige Mænds Hænder have været tilstrækkelige til at fore

de klovede og lildannede Steen fra Strandbredden, eller hvor

de ellers oprindelig maalte have ligget, op paa Landet til det

Sted, hvor Gravkamret skulde bygges. Ved Trækiler, Sving-

køller og Loftestænger maalte man kunne lofte Stenen om-

trent en Fod, forst fra den ene Ende og derpaa fra den an-

den, og maatte man derved kunne indskyde under den Bjel-

ker, der skulle være ligesom Skiuner eller Bane. Naar

Stenen med dens flade Side hvilede paa disse Bjelker, maalte

den atter hæves paa samme Maade og man kunde da an-
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bringe Ruller imellem Stenen og Bjelkerne, hvorved Bevægel-

sen i hbi Grad vilde lettes. Man kunde nu slynge stærke

Hudtoug om Stenen og drage i disse Toug ved Menneskers

og Oxers forenede Kræfter. Ved Svingkbllen kunde man

sætte Bevægelsen igang og understolte den paa et stigende

Tcrrain
;
ved Kilen kunde man forhindre Tilbagegang og skaffe

sig Hvile. De brugte Ruller, der faldt bag ud, kunde paany

underlægges forfra, ligesom ogsaa de passerede Bjelker eller

Skinner maatle afloses af andre eller benyttes igjen forud lige-

som Rullerne.

Hvorledes nu end de Gamle have iværksat Transporten,

saa troer jeg dog, at det maatte kunne gaae paa denne

Maade, og i saa Fald er Muligheden paaviist. Meget nær-

mere kunne vi ikke komme. Vi kunne nalurligviis ikke have

historiske Efterretninger fra hiin Tidsalder. Mærkeligt bliver

imidlertid dog altid del gamle Sagn, som vi alle kjende fra

vor Læsning i Saxos danske Kronike, om det Gravmæle, som

Harald Blaatand reiste over sin Moder Thyra Dannebod. Det

grunder sig vist paa gamle Sagn, thi det er ganske dramatisk.

Kong Harald havde, siger Saxo, ved den jydske Strand-

bred fundet en uhyre stor Kampesteen, og medens hans op-

rorske Son Svend i en anden Egn af Riget lod sig udraabe

til Konge, samlede han en stor Deel Mænd og Oxer, som

skulde henslæbe Stenen til det Sted, hvor den skulde op-

sættes. Midt under Transporten kom en Mand til, og Kon-

gen, stolt af sit Værk, sporger ham, om han nogensinde

havde seet en saa stor Klump angreben af menneskelige

Hænder. Da svarede Manden
: uJa, Konge, jeg har seet en

endnu storre Klump dragen af menneskelige Kræfter; thi nys

saae jeg hele Danmarks Rige at blive draget bort fra

Dig; dom selv, hvilken af disse Klumper der er den sværeste.”

Saaledes siger Sagnet. Det vil være overflodigt at gjentage

de mærkeligste Udtryk. Vi see, at den store Steenmasse var

funden ved Strandbredden
,

at den blev trukken op i Landet

og at den blev trukken af Mennesker og Oxer.
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(I Vedels Oversættelse af Saxo, Side CCXV, nævnes

ogsaa Heste, men jeg har ladet Saxos Original eftersee, og

der omtales ikke Heste ved denne Leilighed.)

4. SELVE BYGNINGEN AF GRAVKAMRET.

Naar da saaledes hele Materialet, alle de klovede Stene,

lidt efter lidt vare samlede, kunde selve Bygningen udfores;

det vil sige, Gravkamrets Væggeslene sættes i Kreds og den

store Overligger anbringes som Loft. Denne Overligger, som

gjerne er af en ualmindelig Storrelse, synes at maatte have

frembudt Bygmesteren store Vanskeligheder og det var netop

med Hensyn dertil, at jeg i mine tidligere Bemærkninger an-

tog, at man havde maatlet bygge Gravkamret der, hvor den

kolossale Overligger iforveien fandtes paa Jorden. En Me-

ning, som jeg af de ovenfor anfbrte Grunde nu har modificeret.

Bygningen af Gravkamret kunde udentvivl udfores efter

tvende Melhoder, hvoraf snart den ene, snart den anden valg-

tes efter Terrainets Beskaffenhed eller andre Omstændigheder.

Enten kunde man fdrst henlægge Overliggeren med den flade

Side nedad paa Stedet og derpaa underbygge den med Vægge-

slene, eller man kunde fdrst opstille Væggestenene og der-

efter bringe Overliggeren op paa disse som Loft.

Den forsinævnte Bygningsmaade var mig i Tankerne, da

jeg for fire Aar siden meddeelte de Bemærkninger, der læses

i Antiquarisk Tidsskrift for 1852-1854 Side 6-8, og jeg maa

endnu i det Væsentligste holde mig til det, som jeg dengang

yttrede, kun med den Undtagelse, at jeg nu mener, at Over-

liggeren er henflvttet fra Stedet, hvor den oprindeligen fand-

tes, til det vilkaarlige Sted, der var valgt for Gravkamret.

Jeg antager altsaa, at man, — efterat have lagt Overliggeren

med den flade Side nedad paa Stedet, ofte det hoieste Sted

i en jævnt opadstigende Mark, hvorhen den paa angivne

Maade bragtes, — byggede Gravkamret ind under den i Jord-

1855 - 1857 / 7
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hoiningen; man lod Jorden blive under Overliggeren for at

bære denne, indtil alle Væggestenene vare anbragte; og

forst naar dette var skeet, udkastede man Jorden under Over-

liggeren, som da hvilede paa Væggeslenene. Naar Gravkamrel

derefter var tættet med Steenfliser og Leer, kunde Liget ind-

bringes, Dorslenen væltes for og Overliggeren dækkes med

saameget af den udenom Gravkamret liggende Jord, som man

vilde have bort for at hæve Siderne eller Væggene over

Markens Niveau.

Det er en Erfaringssag, at Gravkamre, som man an-

lagde paa hoiere Steder, ofte befindes saa at sige indsænkede

eller indgravede en Alen eller mere under Niveauet, saa at

Sideslenene, hvorpaa Overliggeren hviler, kun rage en Fod

over samme. Disse Gravkamre tænker jeg mig nærmest

byggede paa den nu beskrevne Maade, hvorom jeg iovrigt

henholder mig til mine tidligere Yttringer.

Den anden Bygningsmaade
,
som maaskee stundom var

lettere og naturligere, skal jeg her derimod noget nærmere

beskrive. Den gaaer for en Deel den modsatte Vei, men

forer til samme Resultat. Jeg antager da, at man begyndte

med at sætte Væggestenene i Kreds paa den aabne Mark,

hvorefter Arbeidet vilde vise sig saaledes:
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Del endnu oventil aabne Rammer med lilhorende Ind-

gang maalte derpaa fyldes med Jord, Leer og Gruus og stam-

pes fast, for at det ei skulde give sig eller falde sammen

under det folgende Arbeide, fornemmelig ved Anbringelsen af

Overliggeren eller Overliggerne. Man maalte derfor dernæst

formodentlig ligeledes opkaste Jord udenom Kamret, idet-

mindsle ved den ene Side, hvorfra Overliggeren skulde brin-

ges op, og derved danne en ganske jævn stigende Skraa-

plan fra Markens Niveau til den overste Kant af de reiste

Yæggestene; Ihi de Bjelker, af hvilke Overliggeren skulde

trækkes op, maatte have et fast Underlag, og den saaledes

samlede Jord kunde siden benyttes til Gravkamrels Dækning.

Dernæst kom man til det besværlige Arbeide at anbringe

Overliggeren. Fremgangsmaaden maatte blive den samme

som den, der var anvendt ved Stenens Flytning til Bygge-

pladsen. Man tog allsaa sine Bjelker, to eller tre, og lagde

dem ved Siden af hverandre langs op ad den nys opkastede

Skraaplan til Gravkamrets overste Rand, saaledes at en Ende

af den ragede ud over Kanten, saameget som Overliggerens

Længde fordrede, medens den anden Ende af dem blev skudt

ind under den med Loftestænger og Kiler hævede Steen

;

man loftede atter paa samme Maade Stenen lidt fra Bjelkerne,

der skulde danne Trækbanen, og lagde Rullerne imellem denne

og Stenen.
.
Det havde da denne Stilling:

Nu kunde Bevægelsen sættes i Gang. Med Kiler og Lofte-

stænger, Svingkoller, Menneskers og Trækdyrs Kræfter maatte

det kunne lykkes at rulle Overliggeren op paa Væggeslenene

ad den jævne Skraaplan. Da disse Væggestene vare saa at

sige afstivede ved den inden i Gravkamret og udenfor fast-

stampede Jord, kunde de ikke falde om til nogen Side, og

7 *
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da Træbjelkernes Trækbane ligeledes hvilede paa den faste

Skraaplan af Jord udenfor, kunde denne heller ikke knækkes.

Delte kunde fdrst skee, naar den svære Overligger-Steen

ganske havde passeret og var kommen udover Styttepunktel

eller Kammen paa Væggestenen; men da vilde derved netop

Overliggeren let komme paa sin Plads og de sonderbrudte

Bjelkeender kunde da skatfes bort. Dersom Gravkamret be-

hovede flere Overliggere maalte samme Fremgangsmaade gjen-

tages med hver enkelt af dem. Dermed var Hovedarbeidet

fuldbragt. Kun de ubetydelige smaa Arbeider stode tilbage.

Man udkastede den indvendige Jordfyld, man udbedrede Væg-

gene med mindre Steen og Sleenflækker, man udfyldte paa

samme Maade de Mellemrum, som næsten altid maatte frem-

komme mellem flere Overliggere, man tættede det hele med

Gruus, Leer og Jord; saa var egentlig Gravkamret færdigt.

Ligets eller Ligenes Indbringelse var vistnok en religiøs Fest-

dag. Naar derefter Dorstenen var væltet for, kunde det hele

Gravkammer dækkes med den Jord, der havde været brugt

deels til Gravkamrets Afstivning, deels til Underlag for Træk-

banen. Saaledes fremkom de Jordhoie, runde eller aflange,

som vi endnu hyppigt see paa vore Marker, og som i deres

Indre gjemmer de mægtige Gravstuer eller saakaldte Jætte-

stuer, hvis Bygning her er beskrevet med Hensyn til Steen-

alderens Cultur.

Jeg har paaviist tvende Bygningsmethoder
;

hvilken af

dem man brugte, synes ligegyldigt, thi Resultatet hlev det

samme og Vanskelighederne ligeledes de samme, kun at de

fulgte i en anden Orden. Valget mellem begge Methoder

kunde maaskee oftest have beroet paa de givne locale For-

hold, stundom blot paa Bygmesterens Lyst.

I ethvert Tilfælde mener jeg her at have viist, hvorledes

det dog var muligt, uden den nyere Tids mechaniske Hjelpe-

midler, alene ved de Redskaber, som vore Forfædre i Sleen-

alderen kjendte og benyttede, at opfore de mægtige Kampe-

steens-Værker, som vore Gravkamre lade os beundre. Jeg
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tor derved ikke nægte, at ogsaa andre Fremgangs-Maader

lade sig tænke. Vare disse rimeligere og mere stemmende

med Oldtidens Cultur, skulde jeg med Fornoielse slutte mig

til dem. Den, som kommer Sandheden nærmest, skal altid

hos mig have Fortrinet.

ARCHÆOLOGISKE PARALLELER.

af Joh, Er. Wocel.

Vi have allerede ved en tidligere i dette Tidsskrift med-

deelt Afhandling 1 henledet dets Læseres Opmærksomhed paa

Professor Wocels archæologiske Paralleler, navnlig paa hans

interessante Arbeide over Kelternes, Germanernes og Slaver-

nes Bronzer. J. E. Wocel, der, som bekjendt, er Professor

i Archæologie ved Universitetet i Prag, er en af Bøhmens

flittigste og kundskabsrigeste Archæologer, og naar en ratio-

neliere Oldgranskning i de senere Aaringer ogsaa i Bøhmen

eflerhaanden mere og mere synes at ville fortrænge en usik-

ker og famlende Methode og bundløse Theorier, vilde det

1 See
(c
Antikvarisk Tidsskrift” 1852-1854 p. 20G flg.
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være ubilligt at negte hans store Fortjeneste af en saadan

bedre Tingenes Tilstand for de antiqvariske Studier der i

Landet. En saadan Virken fortjener saameget mere Paa-

skjonnelse som det rationelle Oldstudium 1

,
hvad der allerede

tidligere i delte Tidsskrift har været paa Tale, i det hele taget

desværre endnu i de slaviske Lande staaer paa et forholds-

vis lavt Trin. Muligt, at det er fra Bøhmen, fra en pragsk

Skole, om vi saa maae sige, at en mere videnskabelig Be-

handling af de slaviske Antikviteter skal udgaae: enkelte

bøhmiske Lærde have allerede leveret lovende Forarbejder i

denne Retning, og vi haabe, at det med megen Dygtighed

redigerede uMuseums-Tidsskrifl” stadig vil have sin Opmærk-

somhed henvendt paa den indenlandske Archæologie, lige-

som at ogsaa det bøhmiske antiqvariske Tidsskrift, hvis Ud-

givelse nylig er paabegyndt, vil udvide sin Virksomhed der-

hen, at det ikke blot behandler den middelalderlige Periode

og Fortidslevninger af en fortrinsvis local Interesse men ogsaa

indrommer de nationale Oldtidslevninger og den comparalive

Behandling den Plads, de ere berettigede til at gjore For-

dring paa.

Det var dog ikke alene for at henlede Opmærksomheden

paa den slaviske Oldforskning eller specielt paa den Betyd-

ning, Wocels Arbeider have for samme, at vi allerede tid-

ligere have udførligere omtalt et af disse i dette Tidsskrift;

det var det Fortjenstfulde i selve Arbeidet og den Interesse,

den deri behandlede Gjenstand unegtelig maa have ogsaa for

nordiske Oldforskere, der fortrinsvis foranledigede, at vi her

bragte det paa Tale. Wocel har senere 2 leveret en anden

Afdeling af sine aArchæologiske Paralleler”, i hvilken han

1 At vi i denne Afhandling ved Oldstudium etc. kun forstaae

Studiet af de respective nationale Oldtidslevninger er det vel næsten

overflødigt at gjore opmærksom paa.

2 See uSitzungsberichte d. philos.—hist. Classe der kais. Akademie

der Wissenschaften zu Wien. 1855, April.”
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saavel concisere sammenfatter Resultaterne af sine Forsknin-

ger over Bronzelegeringerne som ogsaa fuldstændiggjor sit

tidligere Arbeide i flere Henseender, og hvilken vi derfor, som

Fortsættelse af vor tidligere Afhandling, hvortil vi henvise,

her i Korthed skulle omtale.

Foruden fortsatte Bemærkninger om Analyser af anlike 1

Bronzelegeringer samt en Oversigtstabel over alle Wocel be-

kjendte hidtil analyserede anlike Bronzer, indeholder det fore-

liggende Arbeide en Afhandling om antike Ringes Former og

Ornamenter, navnlig betragtede som Hjælpemidler til, dels

overensstemmende med, dels i visse Tilfælde i Modstrid til

den chemiske Analyses Resultater, at udfinde slige Bronzers

Alder, og det er navnlig disse Dele af W.’s Arbeide, hvor-

paa vi her skulle henlede Opmærksomheden, hvorimod vi kun

i Forbigaaende skulle henvise til Forfatterens Beskrivelse af

det forresten ingenlunde uinteressante i Kønigsgriitz den 4de

Febr. 1853 gjorte Fund af Guldsager og Urner og hans Be-

mærkninger desangaaende.

Wocel begynder denne anden Afdeling af sine Paralleler

dermed at han i følgende, med Berlins i vor tidligere Af-

handling omtalte aSlutsatser” saagodlsom fuldkommen over-

ensstemmende, Sætninger sammenfatter Resultaterne af sine

Forskninger over Bronzelegeringerne :

1) aDet Materiale, af hvilket Urtidens Folkeslag forfærdi-

gede deres første og ældste Metalvaaben, var Kobber; Tilsæt-

ningen af Tin og Bly paafulgte først efterhaanden i senere Tid.”

2) ^Bronzegjenstande, hvis Kobbergehalt varierer imellem

85 og 95 p. C. og med en Tingehalt imellem 15 og 4 p. C.,

ere Produkter af den saakaldte rene Bronzeperiode og hid-

røre saaledes i Bøhmen, Mahren, Østerrig, Steiermark o. s. v.

1 At
([
antik” her og fremdeles ikke tages i den sædvanlige mere

indskrænkede Betydning er noksom indlysende.
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fra de keltiske Folkeslag. Blyet optræder i disse Bronzer

kun meget sjelden og i ringe Mængde.’ 7

3) aDen storre eller ringere Mængde Tin turde, efter

min Formodning, være et ingenlunde værdilesl Fingerpeg med

Hensyn til den omtrentlige Udfindelse af Bronzelegeringernes

hciiere eller yngre Alder, idet man nemlig synes at kunne

antage, at jo mere Bronzen nærmer sig til rent Kobber, jo

ældre en Periode tilhorer selve Bronzegjenstanden, en Hypo-

these, der dog, hvad jeg ogsaa tilfoiede
,

trænger til at be-

grundes ved en mangesidig Undersøgelse. 77

4) uBlyet forekommer som væsenlig Bestanddel af Bron-

zerne i Forbindelse med Kobber og Tin fortrinsvis i Bron-

zerne fra den Periode, da Yaaben og Rustninger allerede

vare af Jern, hvorfor ogsaa Blylegeringer fordetmeste antræffes

i Smykker fra Jernalderen. 77

5) aDe fra hedenske Grave hidrerende Metalgjenstande,

hvis Legering indeholder Zink
,

tilhore Hedendommets seneste

Tid og navnlig det forste kristelige Aarlusindes tvende sidste

Hundredaar. 77

6)

^Kelternes, Germanernes og Slavernes Bronzegjenstan-

des Legeringer ere saavelsom deres Former og Forsirings-

maade Produkter af disse Folkeslags selvstændige Kultur-

bestræbelser og bor ikke hidledes fra det græske eller romerske

Kulturelement. 77

Da vi i vor tidligere Anmeldelse have lagt nogen Vægt

paa, at tvende Videnskabsmænd saaledes hver ad sin Vei ved

selvstændig Forskning ere komne omtrent til de samme Re-

sultater, ville vi her tilfoie, at W. til Overflødighed be-

mærker, at han forst et Aarstid efterat første Afdeling af

hans aArchæologiske Paralleler 77 var udkommen, kom til

Kundskab om den svenske Lærdes Arbeide.

Efter ved et Par Exempler at have paaviist den praktiske

Betydning af de saaledes udvundne Resultater gjor Forf. op-

mærksom paa Vigtigheden af den af Berlin fremhævede Om-

stændighed, at sønderslagne eller ubrugelige Bronzegjenstande



ARCHÆOLOGISKE PARALLELER. 105

af en ældre Legering hyppig i en senere Tid bleve omsmel-

tede og forarbeidede til nye Gjenstande, i hvilket Tilfælde da

navnlig Formen og Forsiringsmaaden optræde som et vig-

tigt Moment i Bedommelsen, hvorhos det heller ikke maa

tabes afsyne, at slige omsmeltede ældre Bronzer ikke (eller

rettere: kun undtagels esvis} hos de keltiske Folkeslag

kunne være brugte til Forarbeidelse af Faaben fra den

Tid af at disse hos dem for storste Delen forfærdigedes af

Jern (efter Fort. fra det forste Aarhundrede for Kr.). Da

Blyets Tilstedeværelse i en Bronzelegering ikke kan udfindes

ved Hjælp af Proberstenen, og Bestemmelsen af Bronzegjen-

standenes specifike Vægt naturligvis har sine store Vanske-

ligheder, maa man sikkert give Forf. Ret i, at det var ønske-

ligt om Videnskaben kunde udfinde en Fremgangsrnaade, hvor-

ved dette Metals Tilstedeværelse kunde constateres uden at

man behøvede at ty til chemisk Analyse.

Den Betragtning, at Bronzernes Form og Zirater ere af

særlig Betydning med Hensyn til Bedommelsen af deres Alder

— noget, der forresten her længe har været erkjendt og

hvorpaa Opmærksomheden herfra alt for lang Tid tilbage er

henledet — bringer dernæst vor Forf. til at at fremsætte det

Sporgsmaal: ahvorved de fra Hedendommens senere Tid hid-

rorende Bronzers Former og Ornamenter adskille sig fra

de ældres d. e. fra deres, der tilhøre den saakaldte rene

Bronzeperiode?” Dette Sporgsmaal, der vel er af en ikke

ringe anliqvarisk Vigtighed, men som, saavidt vi skjonne,

endnu langtfra lader sig tilfredsstillende besvare, gjor Forf.

dernæst et Forsøg paa at løse for Bronzeringenes Vedkom-

mende ved at charakterisere og classificere den Samling af

slige Ringe, som det bøhmiske Museum besidder, og som

han bringer under følgende syv Hovedgrupper.

A. Ringe med ingravne Liniezirater.

B. Ringe med afvekslende Indgravering og Basrelief-

striber.
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C. Ringe med Indsnit (Kerben) eller knapformede For-

hoininger.

D. Ringe med stærk fremtrædende Indsnit (lierben) og

Forhoininger (Wiilste).

E. Hule, af Bronzeblik forfærdigede, Ringe.

F. Ringe, der synes sammenfbiede af hule Halvkugler.

G. Simple Bronzetraadringe med en S formig Slutning.

Turde der end være adskilligt at indvende imod Enkelt-

hederne i denne Forfatterens Classificalion, der muligt kunde

have været præcisere, haft de mere væsenlige Særkjender

skarpere for Oie og holdt de forskjellige Grupper slringen-

tere ude fra hinanden, er den dog som et første Forsøg ikke

uden Fortjeneste og giver dog altid en Oversigt over Hoved-

formerne af det bøhmiske Museums Bronzeringe.

Forf. gaaer dernæst over til at anvise enhver af de

nævnte Hovedgrupper dens formentlige Alder, og inden vi

her gjengive hans Resultater og de Grunde, hvorpaa han

støtter dem, ville vi blot forudskikke den Bemærkning, at det

er en Selvfølge, at der kan være adskilligt at udsætte paa

hans Aldersansættelser, samt at et saadanl Forsøg, hvad han

ogsaa selv indrømmer, for Oieblikket endnu er noget vove-

ligt; ikke desmindre turde det dog ialfald egne sig til at fore-

lægges til Bedbmmelse ogsaa for en videre Kreds af del an-

tiqvariske Studiums Dyrkere end den, for hvem det nærmest

vil blive bekjendt. Et tilfredsstillende Resultat kan paa delle

Gebet kun opnaaes ved Manges fortsatte Samvirken.

De til Gruppen A henhørende Ringe henfører Forf. til

den saakaldte rene Bronzeperiode d. e. til Tiden for Kristi

Fødsel, idet han navnlig støtter sig paa, at der sammen med

slige Ringe hidtil ingen Jernsager ere fundne, men kun Vaa-

ben og Værktoi af Bronze. — Da Ringene af Gruppen B

derimod stundom forekomme rned Sager fra Jernalderen, slut-

ter Forf. deraf, at de ligesom danne Overgangen fra den rene

Bronzeperiode til (den blandede) Bronze- og Jern-Periode.

— Grupperne C og D henfører Forf. til en og samme Pe-



ARCHÆ OLOG [SKE PARALLELER. 107

riode, som det synes til den blandede eller til Jernalderen.

De findes oftere sammen med Jernsager og vise omtrent en

og samme Metalblanding. — De hule, af Bronzeblik forfær-

digede, Ringe (Gruppe E), der undertiden anlræffes ganske

glatte, hyppigere imidlertid med Liniezirater og Basreliefstriber,

have efter Forf.’s Formening været i Brug saavel i den

senere Bronze- som i Jern -Alderen. — Gruppen F henferer

Forf. til det bøhmiske Hedenskabs senere (slaviske) Tid, idet

han derhos bemærker, at Brudstykker af slige Ringe ere

fundne sammen med Jernsager, og til samme Periode eller vel

endog til Begyndelsen af den kristelige Aera i Bøhmen hen-

fører han ogsaa Gruppen G. De til denne hørende Ringe

indeholde ialmindelighed Zink og findes aldrig sammen med

Bronzevaaben eller andre mere massive Bronzegjenstande,

men næsten udelukkende med Jernsager. De ere undertiden

pletterede. 1

En Yttring af os i vor tidligere Oversættelse og Anmel-

delse af Wocels archæologiske Parallelers første Del om

Vigtigheden af, at der leveres saa fuldstændige Tabeller som

muligt over de foretagne chemiske Analyser af antike Bron-

zer, har foranlediget Forf. til som tredie Del af det forelig-

gende Arbeide at levere en saadan Tabel, hvori han har op-

taget alle Analyser fra Berlins Fortegnelse og dertil foiet 23

nye i sidstnævnte ikke forekommende. Af disse saaledes til-

komne 23 Analyser have vi imidlertid allerede i vor oven-

nævnte Anmeldelse meddelt de 11 (se Antikv. Tidsskrift

1852-54 p. 210 samt p. 216 o. flg.); de øvrige 12 skulle

vi efter Forf. her hidsætte, og vil man da paa disse tvende

Steder i Antiqvarisk Tidsskrift samt i den af Berlin med-

delte Tabel i Annaler f. nord. Oldk., Aargang 1852 p. 256

o. flg., have de hidtil bekjendte Analyser samlede.

1 Inden vi forlade den Afdeling af Wocels Arbeide, der om-

handler Bronzerne, kunne vi ikke negte os den Fornoielse at hen-

lede Læsernes Opmærksomhed paa en interessant lille Afhandling af

J. J. A. Worsaae i Annaler for nordisk Oldkyndighed 1853 p. 121-140.
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Oldsager og Findested.

1. Krone fra Admanshagen ved Doberan 1

2. Segi i Museet i Prag

3. Kelt fra Winaric i Bøhmen

4. Vunden Stav fra Judenburg i Steiermark 2

5. Armring fra Ratzlingen i Hannover 3

6. Landsespids fra Boddenstadt i Hannover

7. Hjort fra Judenburg i Steiermark

8. Broche fra Molzen i Hannover

9. Spange fra Naumburg

10. Kjæde fra Ronneburg ved Uterburg

11. Fibula fra Kønigsberg

12. Krodos Statue i Goslar

Idet vi henvise de Læsere, hvem denne Gjenstand sær-

lig maatte interessere, til selve det her omtalte Arbeide, slutte

vi disse Bemærkninger med gjentagende at udtale vor Paa-

skjonnelse af den ærede Forfatters fortjenstlige og ufortrødne

Virksomhed paa Oldforskningens Omraade og med det Ønske,

at vi ret snart maa see yderligere Frugter af samme.

FORSØG TIL EN FORKLARING AF NAVNET DAGMAR,

af Karel Jaromir Erben, Stadsarchivar i Prag.

I nærværende Tidsskrift, 1852-1854 S. 334 er indført

et Brev fra Joh. Er. Wocel til C. C. Rafn, betræffende Dron-

ning Dagmars Navn. Hanka og Wocel havde i en Samtale

1 Jahrb. d. Vereins f. mecklenb. Gesch. u. Allerthumsk. 1844.

2 Pratobevera: Uber d. celtisch. Charakter der Judenburger An-

tiken (Gratzer Johanneum 1853).

3
v. Estorff: Heidn. Alterthum. d. Gegend v. Uelzen. p. 74.
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Analytiker.
Kob-
ber.

Tin. Bly. Zink.
Andre

Metaller. 1

100.00 — — — —
100.00 -

—

— — —
100.00 — — — —

4) Gottlieb 91.05 8.27 0.61 — 0.7

5) Bodemann 89.97 9.61 0.42 — —
6) Bodemann 87.43 12.57 — — —
7) Gottlieb 87.34 8.19 4.47 — —
8) Bodemann 83.93 6.38 9.69 — —
9) Goebel 83.07 1.53 — 15.38 —

10) Goebel 82.50 — — 17.50 —
11) Goebel 82.05 1.50 — 16.00 —
12) Klaprolh 69.00 — 13.00 18.00 —

med Rafn under dennes Ophold i Prag i 1847 nævnt det

bøhmiske Navn Dragomir, og Rafn havde dengang antaget at

Navnet Dagmars Udledning deraf, ligesom Valdemars af Vla-

dimir, kunde være rimelig. Efter sin Hjemkomst fortalte han

dette til flere, ogsaa til en yngre Gransker, som kort Tid

efter besøgte ham og som senere har stræbt at begrunde

dette Antagende. Ved Brev af 27 de Juli 1847 meddeelte

han ogsaa denne Hypothes til den fortræffelige B. S. Ingemann,

om han maaskee vilde benytte delte formeenllig tilsvarende

bøhmiske Navn i den nye Udgave af sin historiske Roman

^Valdemar Seier”. Meddelelsen indløb imidlertid for sildig

til der at kunne benyttes, hvilket er ret heldigt, eftersom man

nu er kommen til en anden Anskuelse, som synes rigtigere.

Bliver Navnet Dagmar, hvilket vi formene, al forklare

af det Slaviske, og navnlig af det Cechiske (Bøhmiske), vil

Forf. har ogsaa Rubrikkerne Jern og Svovl, hvilke vi imid-

lertid, ligesom i den tidligere af os givne Tabel, have slaaet sammen

i denne Bubrik.
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der neppe findes noget cechisk Kvindenavn, hvortil det let-

tere og mere ulvungent lader sig henfore end Navnet Técho-

mira eller Tésimira. Vi skulle soge nærmere at godtgjore

delte ved følgende Bemærkninger.

Endeslaveisen mar behover ingen udførligere Omtale,

da dens Identitet med det slaviske mer eller mir (lydsk

fried, dansk fred) er anerkjendt af alle Sagkyndige. Valde-

mar er saaledes == Vladimir; Jaro mar, Ger mar, Jero-

mer (Codex Dipi. Pomer. a. 1188-1189) = Jaromir, Je-

romir; Volkmar = Plkomir o. s. v. Selvlydsovergangen

a (ja) til é og i er nemlig i det Slaviske ganske regelmæssig.

I Ordets første Stavelse, Dag, staar Medlyden d, som

sædvanligt i Dansk og Svensk, istedenfor t (sammenhold her-

med det ligelydendc Fællesnavn Dag, hoitydsk Tag, Blad,

hditydsk Bialt o. s. v.) Selvlyden a er i denne Forbindelse

derhos samme Forandring underkastet som i den ovenom-

talte Endestavelse mar, hvilket alt er oplyst ovenfor ved det

der som Exempel anførte Navn Jaromar og Je romar.

Dette forudsat, vil det nu ikke falde vanskeligt i Stavel-

sen Dag at gjenkjende det bøhmiske Navn Tach (Tjach),

Tech eller Tes, da i det Slaviske Medlyden ch gaar over

til s (tydsk sch, dansk sj).

I bøhmiske og andre slaviske Diplomer og Siedsnavne

forekommer dette Navn Tach-Téch-Tes saavel cnkelt-

staaende og da med forskjellige det slaviske Sprog ejendom-

melige Endeformationer som ogsaa temmelig hyppig i Sam-

mensætninger. Herpaa skulle vi slrax hidsætte nogle Exem-

pler og da

1) først paa den enestaaende Form

Tach i Stedsnavnet Tachov; Tach I i Stedsnavnet

T a c hl ovice.

Tech i et Diplom af 1052 og i Sledsn. Techov;

Tech I i Stedsn. Téc hl ovice; Tech an 1115 og i Stedsn.

Techanov; Tech en i Stedsn. Téchnice; Techota 1130;
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Tech ula 1136. Kvindenavnene Técha 1088 og Techna

fra samme Aar.

Tes i Stedsn. Tésov og Tesice; Tések, Tcsik 1107

og i Sledsn. Tesikov; Tesen 1086; Tisen i Stedsn.

Ti s novice; Te sata 1052; Tes eta i Stedsn. Téséticc.

Kvindenavnene Tésa 1052, Teska.

2) I Sammensætninger,

a. i Begyndelsen af Ordet:

Tech ohud i Stedsn. Tech obuz og T é c h obuzice
;
T é c ho-

rad i Stedsn. Techoraz; Téchomysl i del eenslydende

Sledsnavn.

Tesimysl (Tessimysl) 1136; Tesislav (Thesizlaw)

1189; Tésivoj, fem. Tésivoja.

b. i Enden af Ordet:

Voitéch, lem. Voitecha, Voitéska o. fl. a.

Af Sammensætninger med germanisk Stamme finde vi

Tagbreht, Tagabreht 983 (Monum. Boica), Tacholf, Thae-

lof, TahholF, Thachulf (comes Bohemiae) 861 sqq.

I riigenske Diplomer forekommer derhos Personsnavnet

T essi mer (1203), Tessamar (1237) o. s. v. (bøhm.

Tesimir), hvilket ifølge det ovenfor Udviklede fuldkommen

svarer til Navnet Dagmar.

Sluttelig kan det endnu bemærkes, al det østfrankiske

Kloster Fulda i Aaret 800 af en Slægtning af Keiser Karl

den Store ved Navn Enchild erholdt til Gave en Landsby, der

laa i en tidligere af Slaver beboet Egn og førte Navnet

Dagamari eller Dagemaresbach (cfr. Dronke: Codex

Diplom. Fuldensis pp. 88-89), saa at vi her gjenfinde det

omspurgte Personsnavn saagodtsom ganske uforandret.

Fabricius i sin uUrkundliche Geschichte von Rugen” for-

klarer det ovennævnte Navn Tessimer (Tesimir) ved det

lydske UTrost
f
'riede” ;

men da nu Ordene tésili og tisiti

(trøste og bringe til at tie [berolige, stille tilfreds]) saavel

etymologisk som begrebsmæssig ere nærbeslægtede, turde det
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tydske Kvindenavn Stillfriede med ligesaa fuld Berettigelse

svare til Navnet Dagmar, ceehisk (bøhm.) Techomira,

Tcsimira (af mase. Techomir, Tcsimir).

DET KONGELIGE NORDISKE OLDSKRIFT-SELSKAB-

AARSBERETNING.

1 855.

Aarsmode den 5 te Mai 1856.

Det almindelige Aarsmøde afholdtes under Hans Majestæt

Kongens Præsidium paa Christianborg Slot den 5te Mai.

Secretairen, Etatsraad Rafn, meddeelte en Beretning om

Selskabets Arbeider og Status i Aaret 1855, i hvilket føl-

gende af de tidligere og senest optagne vare indtraadte i Gas-

sen af de

STIFTENDE MEDLEMMER:
Bowring, Sir John, storbrit. Min. i Bangkok og Gouv. i Hongkong.

Holstein, Ludvig H. C. Hermann, Lehnsgreve til Holsteinborg.

Lang, Andrew, Major og Overveimester, St. Croix i Vestindien.

Ralli, Ambrosio di Stefano, Banquier i Triest.

Der udgaves i dette Aar af

SELSKABETS ARCHÆOLOGISKE TIDSSKRIFTER:

Annaler for nordisk Oldkyndtghed og Historie, Aargangen

eller Bindet for 1854 med to Plancher, indeholdende: 1) Saga

Osvalds konungs hins helga, udgiven efter en islandsk Oldbog

i det kongelige Bibliolhek i Stockholm med Indledning af Jon

Sigurdsson og tilfoiet dansk Oversættelse af Thorleif Gudm. Repp.
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— 2) Granskning af Virdalands forntids historia och der-

jemte en blick på några af Svearnes fornminnen, af Abr.

Cronholm. — 3) Margrethenwall og Knos i Brodersby Sogn

i Angeln, ved Chr. Ewaldsen. — 4) Et Runealphabet fra

1547, meddeelt af P. Sejdelin. — 5) Det danske Sprog i

Angel, af E. Hagerup, anmeldt af K. J. Lyngby. — 6) De

starka verberna i Dalskan och Gotlåndskan af C. Såve, an-

meldt af K. J. Lyngby. — 7) Færeisk Sproglære af V. U.

Hammershaimb. — 8) En Ligsteensindskrift fra del 14de

Aarhundrede med rig Afvexling af Bogstavformer, ved Adjunct

J. Helms i Ribe. — 9) Beskrifning om åtskilliga i Skåne

och Sodra Halland belågne fornlemningar
,

hvilka under åren

1853 och 1854 blifvit undersokta af Nils Gustaf Bruzelius.

— 10) Beskrifning om ett i Skåne funnit bronzvapen,

af samme.

Antiquarisk Tidsskrift, Slutningsheftet med Aarsberet-

ningen for 1854 af Bindet for 1852-1854, hvis Indhold er

anført bag i dette Bind.

Mémoires des Antiquaires du Nord, Slutningsheftet af

Bindet for 1845-1849 med 5 Plancher, hvori Selskabets

Aarsberetninger samt Beretninger om den Arna-Magnæanske

Commission, Museet for nordiske Oldsager og Cabinettet for

americanske Oldsager; fremdeles følgende Afhandlinger: 1)

Runic inscriptions in Sodor and Man og 2) Geographical

elucidations on the Scottish and Irish local names occurring

in the Sagas, by P. A. Munch. — 3} The Saga of Si. Edward

the king, translated from the Icelandic original by Thorleif

Gudm. Repp. — 4) Remarks on a Danish Runic Stone from

the eleventh century found in 1852 in the central part of

London, and Runic inscriptions in which the Western coun-

tries are alluded to, by C. C. Rafn. — 5) Ueber die Runen

der Kobelicher Urne, von Joh. Erasmus Wocel. — 6) De

Pancien roman francais et de Pinfluence exercée sur son dé-

veloppement par les Normands, par Gisle Brvnjulfsson.

1855- 1857 . 8
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Fremdeles forelagdes som færdigt fra Pressen:

LEXICON POÉTICUM ANTIQUÆ LINGUÆ SEPTENTRI-

ONALIS conscripsit Sveinbjorn Egilsson, fase. II.

Hans Majestæt Kongen meddeelte en Beretning om

den Undersøgelse, Allerhdistsamme under egen Ledelse har i

forrige Sommer ladet foretage i Kongegravene i Ringsted Kirke

og lod Vice-Præsidenten deraf oplæse tre Afsnit, omhand-

lende Undersøgelsen af Valdemar den Stores samt Dronnin-

gerne Sophies og Beengjerds Grave. Hans Majestæt fore-

viste og forklarede derhos adskillige Afbildninger af Gravene

og de deri fundne Gjenstande, hvilke alle efter Allerhoistsam-

mes Foranstaltning senere ville blive offentliggjorte.

Conferentsraad Thomsen foreviste adskillige Facsimiler af

nordiske Oldsager og forklarede Fremgangsmaaden med deres

Forfærdigelse.

Etatsraad Rafn
,
som i Selskabets archæologiske Tids-

skrifter havde meddeelt Beskrivelse af flere nordiske Rune-

mindesmærker, gav en Meddelelse om sine fortsatte Bestræ-

belser i denne Retning. Ved Brevvexling med adskillige i

Sverrig og Danmark havde han erholdt nye berigtigende og

supplerende Copier og Afbildninger af flere mærkelige Rune-

indskrifter, hvis Udgivelse fra Selskabet han forbereder. I

sproglig Henseende ere de alle af særegen Betydning, da de

vise Sprogets Beskaffenhed her i Landene i Slutningen af

Hedenold og i den første christne Tid.

Vicarius Pastor til Ludgou og Spelvik i Sodermanland

Carl R. Graff og Sognepræsten til Gåsinge og Dillnas lige-

ledes i Sodermanland Carl Almqvist havde tidligere oversendt

nye Copier af derværende Runeindskrifter, hvilke bleve be-

nyttede i C. C. Rafns Udsigt over aRunic Inscriptions in

which the Western countries are alluded to” i Mémoires des

Antiquaires du Nord 1845-1849 p. 338-39, 342-43.

Docent i Oldnordisk ved Universitetet i Upsala, Mag. Carl

Save, havde meddeelt ny Afbildning af en Runesteen i Rute
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Kirke paa Gotland, Oplysninger til flere Runeindskrifter i

Sverrig og en Collationering af Indskriften paa den mærkelige

Karlevisteen i Vikleby Sogn paa Øland.

Fra Mag. P. A. Såve i Visby modtoges Collationering

af Runestenene i Sjonhem paa Gotland.

Sognepræsten til Tjerp i Upland, Provst og Professor

H. G. Lindgren, tilskrev Selskabet betræffende de derværende

Runestene og underrettede om at han havde indbudt Rune-

granskeren Carl Save til fra Upsala at foretage en Reise did

for ndiere at undersege Indskrifterne.

Docent i nordisk Oldkyndighed ved Universitetet i Lund

Mag. N. G. Rruzelius meddeelte en af Skolelærer Nelander i

Stre, Onsje Herred i Skåne, tagen Copie af en derværende

Runesteens Indskrift.

Organist L. Andersen i Kjerteminde oversendte en Af-

bildning af den nu der bevarede Runesteen fra Ronninge.

Sognepræsten til Skamby, Skam Herred i Fyen, C. Som-

merfeldt, havde confereret den mærkelige Glavendrup-Steens

Indskrift, hvis Træk dog nu for en stor Deel ere mere

udslidte og vanskeligere at skjelne end tidligere.

Sognepræsten til Brodersby og Taarsted i Angeln, Chr.

Ewaldsen, havde paany undersøgt de tvende Runestene fra

Wedelspang i Haddeby Sogn, som nu bevares i Haven ved

Louisenlund, og oversendte Beskrivelse og tildeels Gnidebille-

der af Indskrifterne.

Professor C. V. Miillenhoff i Kiel sendte til Laans en i

det derværende antiquariske Selskabs Archiv bevaret, i sin

Tid af Pastor Prehn udført Afbildning af Runestenen fra

Bjolderup, Aabenraa Amt, Riis Herred, der nu bevares i

Museet i Kiel.

Sognepræsten til Horning, Skanderborg Amt, Hjemslev

Herred, H. P. Knudsen, oversendte en af Skolelærer Johansen

tagen tro Afbildning af en ved Bering Bro værende Runesteen.

Sognepræsten til Gylling, Aarhuus Amt, Hads Herred,

H. L. Møller, meddeelte Beskrivelse over en der i Kirkens

8 *
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Vaabenhuus bevaret Runesteen tilligemed en omhyggelig jevn-

førl Copie af Indskriften, tagen af Møllebyggersvend Mortensen.

Efter Anmodning af Sognepræsten til Gunnerup, Aal-

borg Amt, Fleskum Herred, Provst H. Wulff, havde Skole-

lærer Johannsen ofte betragtet og ved forskjellig Belysning

noiagtig undersøgt den mærkelige Runeindskrift paa Stenen

fra Fjellerad og stræbt at skjelne og gjengive dens tildeels

meget svage Træk. Resultatet af dette omhyggelige Eftersyn

og hans Meddelelser i en i flere Maaneder fortsat Brevvex-

ling desangaaende have ledet til et tilfredsstillende Resultat.

Cand. philologiæ D. H. Wulff leverede til Selskabets Archiv

flere Gnidebilleder af Indskriften, hvilke ogsaa kom til væsent-

lig Nytte.

Sognepræsten til Vang og Thorup i Thyland
,

Thisted

Amt, Hundborg Herred, N. G. Bondo, havde undersøgt Rune-

stenen fra Sjøring og meddeelte Copie af samme.

Stud. theol. N. C. Christensen i Aaby oversendte Be-

skrivelse af en ved Udgravning af en gammel Byggeplads paa

Bisgaards Grund ved Panderup i Vendsyssel, Hjorring Amt,

Hvetbo Herred, Jetsmark Sogn, i November 1855 funden

Runesteen med Copie af Indskriften.

Fra John Brown Esq. i London modtoges uThe IIlu-

strated London News, Dec. 8, 1855”, hvori Afbildning af en

Runesteen, som den 19de November 1855 fandtes i Kirk

Braddan paa Øen Man, paa hvilken Steen forestilles tvende

sammenheftede Dragefigurer, der ere omgivne med Snoninger.

Professor J. Earle i Oxford havde confereret Indskriften

paa en derværende Runesteen, som omtaler to Mænd, der

havde foretaget en Reise til Grækenland. Denne Steen sad

engang i Kirkegaardsmuren i Ed i Upland, men blev i 1685

efter Begjering skjenket til England.

De ovenanførte runographiske Meddelelser deels ere,

deels ville blive benyttede i Rafns ^Oldtidsminder fra Østen”.

Fra Professor Jacob Grirnm i Berlin var modtagen en

foreløbig Underretning om et formeentlig Fund af Runeind-
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skrifter i Normandiet, i det nuværende departement de l’Eure,

arrondissement de Bernay, canton de Beaumont le Roger.

Da dette Fund syntes at være tvivlsomt, brevvexlede Selska-

bets Secretair desangaaende med Charles Lenormant i Paris,

som strax oversendte sit Skrift derom uDécouverte d’un cime-

tiére mérovingien å la Chapelle Saint-Eloi (Eure), Paris 1854”

og desuden særskilt Meddelelse med Afbildning af flere af

disse formeentlige Runeindskrifter. Forinden man har mod-

taget yderligere ganske paalidelig Underretning om Forhol-

dene ved dette foregivne Fund, antages det ikke hensiglsret

her at meddele og forsoge paa at oplyse Indskrifterne.

Professor Fr. Schiern foredrog Bemærkninger om Steder

i Beowulfs Drapa.

Inspecteuren over Syd-Gronland, Dr. H. Rink, havde fra

Julianehaab nedsendt Beretning om en af ham foretagen ny

Udgravning og Undersøgelse i Ruinerne ved Kaksiarsuk af

Domkirken Gardar samt nogle grønlandske Folkesagn, tre

Fortællinger af forskjellige Grønlændere af det gamle Anger-

tok-Sagn.

Provst Stephan Arnason til Valthjofstad meddeelte Op-

lysninger belneffende Unaos og Unalækr samt om det Land-

namsdistrict paa Islands Østerland, hvor Gardars Son Une

hin Danske nedsatte sig i Landnamstiden.

Provst Thoraren Erlendsson til Hof i Alptafjord ned-

sendte Bemærkninger om flere i Landnåmabok forekommende

Stedsnavne i den sydostlige Deel af Island.

Til Revisorer af Cassererens Regnskab over Selskabets

Pengevæsen i 1855 valgtes Etatsraad A. A. Kiellerup og

Cancelliraad L. Ring.
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AARSBERETNING.

1856.

Aarsmode den 29 de Mai 1857.

Det almindelige Aarsmøde afholdtes under Hans Majestæt

Kongens Præsidium paa Christiansborg Slot den 29de Mai.

Secretairen, Etatsraad Rafn, foredrog en Beretning om

Selskabets Foretagender og Status i 1856, i hvilket Aar føl-

gende af de tidligere og senest optagne vare indtraadte i Gas-

sen af de

STIFTENDE MEDLEMMER:
Holbrook, John E., Professor, Charleston, Syd-Carolina.

Melin, H. M., Dr. og Prof., Sognepræst til Husie og Skraflinge i Skåne.

Obrenovitsch, Fyrst Mikhael, forhen regjerende Fyrste i Servien.

Przezdziecki, Alex. Greve, Medarbeider i det hist. Selskab i Moscou.

Pycroft, James Wallis, Esq., London.

RASTAvyiECKi, Edvard Baron, Keis. russisk Kammerjunker, Warschau.

Til Udgivelse for dette Aar var forberedt af

SELSKABETS ARCHÆOLOGISKE TIDSSKRIFTER:

Annaler for nordisk Oldkyndighed og Historie, Aargangen

eller Bindet for 1855, indeholdende: 1) Historiske Efterretnin-

ger om Abrahamstrup Gaard i den ældre og nyere Tid, af

C. F. Wegener. — 2) Om Guldbracteaterne og Bracteaternes

tidligste Brug som Mynt, ved C. J. Thomsen. — 3) De

tvende ved Gallehuus fundne Guldhorn efter de ældre Be-

skrivelser med Grundtegning af Gallehuus By; samt Guldhorn-

indskriftens Forklaring af C. C. Rafn. 1

1 Disse to Artikler tjene til at oplyse de Plancher (tab. I-XV)

i wAtlas for nordisk Oldkyndighed”, som fremstille Prøver fra Nor-

dens Jernalder. Artiklen om Guldhornene er bearbeidet uafhængig

af „Hans Grams Afhandling om det i Aaret 1734 ved Møgeltønder

fundne Guldhorn, med Indledning og Bemærkninger af E. C. Wer-
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Ligeledes forelagdes som færdige fra Pressen:

LEXICON POETICUM ANTIQUÆ LINGUÆ SEPTENTRIO-

NALIS eonscripsit Sveinbjorn Egilsson, fase. III, samt

OLDTIDSMINDER FRA ØSTEN, ANTIQUITÉS DE L’ORIENT,

monuments runographiques interprétés par C. C. Rafn.

Denne Bog, som vil udgjore et særskilt Bind i Octav, er bestemt

til at indeholde de Runeindskrifter, i hvilke Mænd omtales, der

have besogt de østlige Lande, navnlig Gardarige og Græken-

land. Det udgivne første Afsnit omhandler Runeindskriften fra

Piræeus, hvis Beskrivelse og Fortolkning ogsaa her ovenfor

er indført S. 3-71; fremdeles historiske Underretninger om

Marmorløven fra Piræeus (Porto Leone) samt Bidrag til den

piræiske Runeindskrifts Historie, hvori optoges den svenske

Reisende J. D. Akerblads første Afhandling om denne Ind-

skrift og Meddelelse af flere lærde Granskeres Yttringer om

Indskriften, som slutter med Uddrag desangaaende af Grev

de Labordes i Paris 1854 udgivne Værk uAthenes aux XVe
,

XVIe et XVII e siedes 7
’. Til Jevnførelse med denne Indskrift

og de øvrige meddeles dernæst et Udvalg af Runeindskrifter

her i Norden, 29 i Sverrig, 44 i Danmark, 6 i Norge, to

nyfundne i Storbritannien og 5 i Island og Grønland. I

dette Udvalg optoges saadanne, der skjonnedes at være, en-

kelte i palæographisk og de fleste i sproglig Henseende af

særegen Vigtighed, og til adskillige af dem afbenyttedes, saa-

vidt muligt, nye Copier, tildeels Gnidebilleder, tilveiebragle

efter Opfordring til og ved velvillig Bistand af Mænd, som

ere bosiddende paa de Steder, hvor Runestenene findes og

have gjort sig Umage for at eftersee og undersøge Indskrif-

terne. For ogsaa at gjore denne Bog tilgængelig for saa-

lauff,” i Annaler f. n. Oldk. 1853 S. 141-192, til hvilken ogsaa i At-

lasset henvises. I Annalernes næste Bind for 1856 optages Oplys-

ninger om de nordiske Broncevaaben, som fremstilles i Atlasset tab.

B l-B VIL
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danne i Udlandene, der ikke tilfulde forstaae Dansk, forud-

skikkes en kort Fremstilling paa Fransk og tillige Oversæt-

telse i dette Sprog, foruden den danske, af samtlige Indskrif-

ter. I en Indledning omhandles de gamle Nordboers For-

bindelser med Østen og meddeles Oplysning om Nordens

Oldsprogs Benævnelse og Udbredelse. Bogen er bestemt til

at slutte med et Oldnordisk Rune - Glossarium, omfattende,

saavidt muligt, samtlige i de ældre nordiske Runeindskrifter

forekommende Ord; og et lignende Register over Persons-

navnene i disse^ Indskrifter. Det vil være et væsentligt For-

maal ved dette Glossarium og ved Bogen i det Hele, at

fremstille Overensstemmelsen af Sproget her i det skandina-

viske Norden, navnlig i Sverrig og Danmark (don sk tunga,

dansk eller norræna, nordisk') i hin Oldtid, til hvilken

disse Indskrifter henhøre, med Sproget i Eddaerne og i de

ældste paa Island nedskrevne Sagaer.

Hans Majestæt Kongen havde noiere udviklet sin An-

skuelse om Opførelsen i Oldtiden af de betydelige Steendysser

og Jættestuer, hvilke Allerhbistsamme tidligere foredrog i Sel-

skabets Aarsmøde i 1853 (jfr. Antiquarisk Tidsskrift 1852-

1854 S. 6-8). Hans Majestæt medbragte nu en af Aller-

hoistsamme egenhændig skreven Afhandling og lod den ved

Vice-Præsidenten oplæse for Selskabet. Afhandlingen kaldtes

uBemærkninger angaaende Oldtidens Bygningsmaade af Grav-

kamre og de saakaldte Jættestuer” og er med Hans Majestæts

allerhoieste Tilladelse optagen i nærværende Bind af Anti-

quarisk Tidsskrift, ovenfor S. 88-101.

Gardar Svavarson, en dansk Mand af svensk Herkomst,

som var bosiddende i Sjælland, opdagede (i Aaret 863) først

Island og opslog sin Bopæl i Husavik paa Nordlandet. En

af hans Mandskab Nattfare forblev i Landet; han tog hele

Reykjadal i Besiddelse og tilkjendegav ved Mærker i Træerne,

hvor stor en Landstrækning han vilde eie. Senere bosatte

han sig i Nattfaravik. Efter Secretairens Opfordring havde

Sognepræsten til Husavik Jon Ingjaldson ladet udføre et Spe-
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ciølkort over Nåttfaravik, som han oversendte tilligemed flere

Prospectskizzer af mærkelige Steder der paa Kysten af Fjor-

den Skjalfande, der tidligst var beboet af danske Colonister,

som allerførst nedsatte sig i Landet.

En Opfordring til Runemindesmærkers Undersøgelse med

tilfoiet Udsigt over Fremgangen af Selskabets Arbeider var

udstædt fra Selskabet den 29de Juli 1856 og tilstillet dets

Medlemmer og Deeltagere her i Norden.

Friherre Gabriel Djurklou til Sdrby i Nerike oversendte

aNågra Ord om Svenska landskapsmålen” og aStadgar for

Foreningen till samlande och ordnande af Nerikes folkspråk

och fornminnen, antagne å allman sammankomst den 1ste

October 1856”. I Forening med ti andre Mænd i Nerike

havde Friherre Djurklou udstædt fra Orebro samme Dag en

Opfordring saa lydende:

aNodvandigheten att inom vårt fådernesland snart samla

de spridda lemningar från fordna tider, som annu aro vid

lif uti våra folkspråk, seder och bruk, sånger och sågner,

har lange framtrådt oafvislig. På samma gång nemligen en

okad samfårdsel stråfvar att bortnota alla landskapliga egen-

heter, omstoper och en mer och mer stigande upplysning

folkets gamla tanke- och handlings-sått. Fornåldriga seder

och bruk vika for nya, med den rådande odlingen mera ofver-

ensståmmande, sågnen och sången ofverrostas af ett rorligt

lifs buller och omsorger, under det att våra faders grafkum-

mel och gamla vikingabol jemnas af odlarens hånd. Det år

derfore hog tid att kraftiga åtgårder vidtagas for bevarandet

af de lemningar från en långst svunnen tid, som i Sverige,

detta sångens, sagans och de djerfva idrotternas gamla hem-

land, ånnu forefinnas, och att en allman bouppteckning ofver

denna behållne återstod af ett rikt fådernearf foretages. —
Enligt vår tanke sker detta båst och såkrast genom bildandet

af foreningar i Sveriges olika landsåndar med detta foremål

for sin verksamhet; och då undertecknade, genom stiftandet

af en Forening till samlande och ordnande af Nerikes
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folksprålc och fornminnen
,

gjort en borjan hartill; hysa vi

den forhoppning, att detta vårt foretag ej blott inom vår bygd

skall rdna uppmuntran och understod, utan åfven mana

fosterlandets vånner i andra landskap till betrådandet af

samma bana.”

Alle Oldtidsvenner ville sikkert ønske denne Bestræbelse

den bedste Fremgang.

Docent i Oldnordisk ved Universitetet i Upsala, Mag.

Carl Såve, havde efter Professor Lindgrens ved Secretairens

Brevvexling foranledigede Opfordring foretaget en Reise ud til

det fem svenske Miil fra Upsala beliggende Tjerp, for at

undersøge en derværende mærkelig Runesteen £L 260,

B 367), af hvilken han tog en med storste Noiagtighed ud-

ført ny Afbildning, hver Runes Træk, Stavenes Heldning og

Tværstregernes Stilling paa det samvittighedsfuldeste iagttagne.

Idet han oversendte Afbildning og Beskrivelse af denne Steen,

tilfoiede han Oplysninger om andre Runestene der i Egnen.

Disse værdifulde Meddelelser ville blive benyttede i Rafns

^Oldtidsminder fra Østen”.

Biskoppen over Carlstads Stift, Dr. C. A. Agardh, havde

i Embets Memorial af 12te November 1856, hvoraf et Aftryk

oversendtes, indført og til Stiftets Geistlige omsendt den af

Selskabet udstædte ^Opfordring til Runemindesmærkers Under-

søgelse” amed anmodan till vederborande att soka bereda

framgång åt detta fosterlåndska foretag”.

Lector J. Carlmark i Skara oversendte for den runo-

graphiske Samling i Selskabets Archiv Afbildninger af lire i

Omegnen af Skara værende Runestene, som ikke findes af-

tegnede i nogen hidtil udgiven Afhandling.

Kunstmaler N. M. Mandelgren oversendte Gnidebilleder

af Indskriften paa Rarlevistenen i Vikleby Sogn paa Øland

og Underretninger om flere Runestene, som han paa sine

Reiser i Sverrig havde bemærket; fremdeles fra Hr. L. Berg-

strdm, Collega scholæ i Eskilstuna, Aftegning af en Rune-
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Steen, som fandtes under den sondre Indgang til Ofver Sela

Kirke i Sodermanland.

Docent i nordisk Oldkyndighed ved Universitetet i Lund,

N. G. Bruzelius, meddeelte Afbildninger og Prospect af Rune-

stenene i Stro i Skåne, udforte af Kunstmaler Giista Moller.

Archivar Jon Sigurdson havde fra Island modtaget for

Selskabets Archiv Beskrivelse ledsaget med Gnidebilleder af

Runestenene ved Borg paa Islands Vesterland.

Disse foranforte Meddelelser ville blive benyttede i Rafns

^Oldtidsminder fra Østen” til Berigtigelse og Supplering af

de Runemindesmærker, som deri udgives.

Ritmester P. Moller til Skottorp i Halland meddeelte Be-

mærkninger til enkelte af de Ord, som forekomme i de i

Rafns ^Oldtidsminder fra Østen” udgivne nordiske Runemindes-

mærker samt en lille Samling af oldnordiske Ord og svenske

Dialectord, hvis Jevnforelse med tilsvarende keltiske kunde

synes at tjene til Oplysning om, hvor vidt her har tidligere

været en keltisk Befolkning i vort skandinaviske Norden.

Sognepræsten til Mogeltender, H. Chr. Sonne, havde efter

Secretairens Anmodning optegnet og oversendt Sagn der fra

Egnen og Oplysninger betræffende Fundene i Gallehuus i

1639 og 1734 af de tvende Guldhorn. Denne med en

Kortskizze ledsagede Meddelelse er indfort i Annaler f. nord.

Oldk. 1855 S. 350-353.

Professor Wilhelm Grimm i Berlin oversendte Afbildning

af en i Yalachiet funden og nu i Museet i Bukarest bevaret

Guldring, paa hvilken en Indskrift med oldtydske Runer er

indristet, hvis Fortolkning han har forsogt.

Til Revisorer af Cassererens Regnskab over Selskabets

Pengevæsen i Aaret 1856 valgtes Cancellieraad L. Ring og

Etatsraad A. A. Kiellerup.
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DE ALMEENCULTURHISTORISKE PRINCIPER FOR DE
EUROPÆISKE SPROGS DANNELSE,

FREMSATTE NÆRMEST FOR AT FORKLARE DE I DET NORDISKE

Tale- og Almuesprog forekommende ^atinske ’ 1

Ord,

af Fr. Klee.

(Udtogsviis af Forfatteren efter hans storre Skrift).

Forfatteren gjor først opmærksom paa det mærkelige

Phænomen, der tildeels er gaaet uændset hen, at de nordiske

Tale- oy Almuesprog indeholde en Masse Ord
,
som ere

fælles for det nordiske og latinske Sprogø uden at det for-

nuftigviis kan tænkes, at disse ere indkomne i Norden gjen-

nem den romerske Cultur, der ellers har haft en stor Ind-

flydelse paa den nordiske Cultur- og Sprogudvikling. Disse

Ord ere saalcdes Benævnelser paa det menneskelige Legeme

og dets enkelte Dele (f. Ex.: corp-us, Krop; aur-is, Øre;

nas-us, Næse osv.); paa den menneskelige Aands og det

menneskelige Legems vigtigste Functioner (f. Ex.: memini,

at mindes; velle, at ville; sta-re, at staae
;

ede-re, at æde osv.)
;

paa personlige Forhold og Pronominer (f. Ex.
:

pater,

Fader; mater, Moder; ego, jeg; tu, du osv.); paa idinefal-

dende Egenskaber ved Personer eller Ting (f. Ex.: long-us,

lang; curt-us, kort; scæv-us, skjæv osv.); paa Talord
,
som

idelig bruges ved Handel eller Omtuskning (f. Ex.: un-us,

een; duo, to; tres, tre osv.); paa de vigtigste til Livets og

Samfundets Opretholdelse nødvendige Functioner (f. Ex.:

coque-re, at koge; mole-re, at male; sue-re, atsyeosv.); paa

forskjellige døde Naturgjenstande (f. Ex.: sol, Sol; menis,

Maanen, naar samme er halv; cret-a, Kridt osv.); paa alminde-

lig bekjendte Dyr {i. Ex. . equ-us, Øg; cat-us, Kat; lup-us,

Ulv osv.); paa almindelig bekjendte Træer og Planter og

deres enkelte Dele (f. Ex. . ulm-us, Elm; fag-us, Bøg; rad-ix,

Bod osv.); paa Produeter ,
Levnetsmidler , Huusgeraad og

Vaaben (f. Ex.: lance-a, Landse; pil-um, Piil; spar-um, Spær,
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Spyd osv.}
;

kort paa en stor Mængde andre Gjenstande ,

som ikke kunne tænkes adskilte fra eller ubekjendte i

nogetsomkels t menneskeligt Samfund , dettes Civilisation

være nok saa ringe , og som derfor ikke kunne være ind-

komne i det nordiske Sprog ved en tilfældig ydre Culturpaa-

virkning, saaledes som det er Tilfældet med en Mængde

senere gjennem Munkene, de Retskyndige og de Lærde over-

hovedet i det nordiske Sprog indkomne latinske Ord.

Denne Lighed indskrænker sig ikke til enkeltstaaende

Ord. Den strækker sig tvertimod til talrige Benævnelser paa

Gjenstande og Begreber, som hænge sammen med Folkets og

Sprogets inderste Væsen. Det er endvidere, som Ff. paa-

viser, Præpositioner, Conjunetioner, Interjectioner, Kjælenavne

paa Dyr og Mennesker. De angaae Fiskeri, Jagt, Agerdyrk-

ning, Bygningsvæsen og en Mængde andre Gjenstande, som

Nordboerne, ei alene ifolge Monumentalfortolkningens uafvise-

lige Fordringer, men og ifølge de klassiske Forfatteres Vid-

nesbyrd, maae have kjendt Aarhundreder for den romerske

Cultur og det latinske Sprog trængte til Norden.

Det Mærkelige og Characteristiske ved dette Phæno-

men, der stadfæstes ved Sammenligningen med en stor Deel

andre Ord, der ved første Oiekast ikke see latinske ud, er imid-

lertid, at disse Ord, ligesom det nordiske Sprog i sin Heel-

hed, blive mere latinskudseende, jo længere man formaaer

at trænge tilbage til Sprogets ældste Udvikling, og at Ligheden

med Latinen er størst i Tale- og Almuesprogene
,

(navnlig

i den nordsjællandske Dialect), hvor dog de Sprogformer, som

man pleier at antage for de ældste, sædvanlig findes mindre

godt bevarede. Navnlig bliver det af en Sammenligning alde-

les tydeligt, at Stavemaaden og Udtalen af de Ord, som det

islandske Skriftsprog har fælles med Latinen, staae Stave-

maaden og Udtalen af de tilsvarende latinske Ord fjernere,

medens det Omvendte er Tilfældet med de tilsvarende latinsk-

udseende Ord, som findes i de nordiske Almuesprog over-

hovedet.
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Det bliver ved en nærmere Undersøgelse klart, at disse

Ord, saaledes som Rask allerede har antaget om en stor

Deel af dem, ikke kunne være laante af det latinske Sprog,

men at de maae skylde et eller flere for det Latinske og

Nordiske fælles Grundsprog deres Oprindelse.

Der opstaaer altsaa Sporgsmaal om, hvorledes man kan

forklare dette mærkelige Phænomen, der staaer i en fuld-

kommen Modstrid mod den herskende Sprogtheorie, ifølge

hvilken de beslægtede Sprog betragtes som en Degeneration

af et fælles i Asien hjemmehørende Sprog og ifølge hvilken

altsaa ei alene det islandske Skriftsprog, men og de øvrige

nordeuropæiske saakaldte Oldsprog (Møsogothisk, Hoitydsk,

Frankisk og Angelsachsisk) skulde staae det latinske Skrift-

sprog nærmere end de tilsvarende nordeuropæiske Almue-

og Talesprog.

For rigtigt at opfatte dette Phænomen, der i sine Con-

seqventser er af overordentlig Vigtighed ei alene for Sprog-

udviklingens, men og for den almindelige Culturs Historie,

maa man saavidt muligt forfølge disse tilbage til deres første

Oprindelse.

Som bekjendt har der gjort sig tvende Hovedmeninger

gjældende med Hensyn til den ældste Cultur- og Sprogudvik-

ling. Nogle have, beraabende sig især paa en Mængde hos

de ældste græske og romerske Forfattere forekommende My-

ther og Sagn, forlagt Culturens ældste Hjem til det nordlige

og nordvestlige Europa
;
Andre tvertimod, støttende sig til de

Slutninger, som kunne drages fra hele den historisk bekjendte

Udvikling og fra de ældste skriftlige Levninger, forlagt Cul-

turens og Sprogenes ældste Hjem til Asien.

Forfatteren deler ingenlunde den første Mening, som

man dog, gaaende ud fra de eensidig historisk opfattede

Forhold, har i den nyeste Tid behandlet med utilbørlig Ringe-

agt, men han er heller ikke nogen ubetinget Tilhænger af

den anden Mening. Han antager det vel for et uigjendrive-

ligt, af den nyere Sprogforskning beviist Factum, at der er
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et nært og inderligt Slægtskab mellem Sanskrit, Zend og flere

af de vestasiatiske Sprog paa den ene Side og Græsk, Ro-

mersk (Latin), Mosogothisk, Oldtydsk, Frankisk, Angelsach-

sisk, Nordisk og Slavisk paa den anden Side, ei alene med

Hensyn til en stor Mængde Grundord, men ogsaa især hvad

hele Formbygningen (Kjonnene, Declinationerne, Conjugatio-

nerne og Constructionen) i det Hele taget angaaer. Han

mener vel fremdeles, at det ikke er nogen fornuftig Tvivl

underkastet, at disse Sprogelementer ere i Tidernes Lob ind-

bragte fra Asien til Europa med nærbeslægtede Folkestammer,

alle henhorende til den store kaukasiske Race eller Stamme,

som forlrinsviis have kaldt sig Mænd eller Mennesker i ind-

skrænket Betydning (mennskir menn). Men han paastaaer i

Modsætning til de nyere Sprogforskere, at det ikke er forvanskede

Degenerationer af disses Sprog, som fortiden tales i Europa,

men at de nuværende europæiske Sprog ere Blandingssprog,

opstaaede ved Sammensmeltninger af de sidstankomne Folke-

stammer og Europas ældre Beboere, der have talt andre, fra

de nyere kaukasiske (eller germaniske) grundforskjellige

Sprog
,
der saaledes ved ydre Paavirkninger og nye Tilsæt-

ninger ere bievne modificerede i deres oprindelige Grund-

væsen.

Skriftet falder som en Følge heraf i 2de Hoveddele: I

den forste soger Forfatteren at vise Urigtigheden af den nu

herskende Theorie for de europæiske Sprogs Dannelse
;

i den

anden at fremstille Grundtrækkene for de Principer, ifølge

hvilke de europæiske, især nordeuropæiske, Sprog, maae an-

tages at have dannet sig.

I. I forste Hovedafdeling viser Forfatt. saaledes forst,

hvorledes den herskende Sprogtheorie, der antager et i sine

Former yderst fuldendt og udviklet Sprog, dette være nu

Sanskrit, Zend eller hvilketsomhelst andet asiatisk Sprog, for

et fælles almindeligt Grundsprog, strider mod Culiurens og

Sprogenes successive Udvikling
,

ifølge hvilken ethvert Sprog
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maa antages at staae i en uadskillelig og organisk Forbin-

delse med den tilsvarende Cultur.

Efter dernæst at have paavist, hvorledes den herskende

Sprogtheorie ligeledes staaer i Strid med Lovene for Cultu-

rens og Sprogenes successive Udbredelse
,

seger han at

godtgjbre, hvorledes den i en endnu hoiere Grad strider mod

Monumentalfortolkningen , som nedvendiggjdr Antagelsen af

3 oprindelig grundforskjellige Culturer med grundfor-

skjellige Sprogarter
,

der, som ogsaa Blandingen af de op-

rindelig grundforskjellige Monumenter fra Steen-, Bronce- og

Jernalderen viser, successivt ere bievne sammenblandede.

Ligesom Monumentalfortolkningen fordrer, at der allerede i

Steen alderen maa over hele Europa have bestaaet et nærbe-

slægtet Sprog, og at de europæiske Sprog i Broncealderen,

hvor der indkom nye Bestanddele, maa have været udviklede

i deres væsentligste Bestanddele, saaledes forklarer Monumen-

talfortolkningen paa en simpel og naturlig Maade det hoist

mærkelige, hidtil ikke tilstrækkeligt paaagtede Phænomen, at

netop Benævnelserne paa de Gjenstande og Begreber, som

maae antages at have været kjendte af Steen- og Bronce-

alderens Folk, for en stor Deel ere de samme i det nor-

diske og i det latinske Sprog. Saaledes falde, som ovenfor

bemærket og udførligt viist i selve Skriftet, Benævnelserne paa

Jagt og Fiskeri samt de Dyr, som især vare Gjenstande her-

for, og som allerede maatte være Steenalderens Jægere og

Fiskere bekjendte, næsten sammen i det Nordiske og Latinske.

Ikke mindre mærkeligt er det, at Benævnelserne for næsten

hele Agerdyrkningsoperationen og den hele huuslige Indret-

ning, som ligeledes maae være bekjendte af Broncealderens

Folk og altsaa maae have været bekjendte saavel i Norden

som Italien mange Aarhundreder inden Nordboerne kom i

Berørelse med Bomerne eller den romerske Cultur, næsten

ere de samme hos begge, medens de enten mangle eller i

alt Fald ere langt mere forvanskede i næsten alle de andre

europæiske Sprog, navnlig i det Islandske og det mellem
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Norden og Italien herskende Old-Hoitydske, som man dog,

men med Urette, pleier at betragte som ældre end de nor-

diske Talesprog.

Ligesom Monumentalfortolkningen
,

saaledes viser Ff.

fremdeles, hvorledes ogsaa Naturvidenskaberne fordre, at

Europas nuværende Befolkning maa beståae af en Blanding

af oprindelig grundforskjellige Bacer, Naar Naturforskeren

underseger de steensatte Grave, da finder han, skjont man

endnu ikke er fuldkommen enig om, hvilken Race disse Lev-

ninger have tilhørt, talrige Rester af Cranier og Skeletter,

som ere meget forskjellige fra den normale kaukasiske Races.

Vender man sig fra de døde til de levende Minder om Eu-

ropas Urtid og spdrger Ethnographien om, hvorvidt Europa

fortiden er beboet af en og samme Race, da finde vi ved

Siden af en stor Mængde Afskygninger, som umærkeligt

smelte over i hverandre, grundforskjellige Racer, som baade

i physisk og aandelig Henseende have staaet skarpere imod

hverandre
,
jo længere vi formaae at trænge tilhage til

Europas ældste Culturhistorie
,
og som trods Aartusinders

Samliv endnu ikke ere ganske sammensmeltede i de enkelte

Lande. At der oprindelig har været grundforskjellige Folke-

færd i Norden, hvor endnu den finske Race staaer i stærk

Modsætning til de næsten sammensmeltede kimbrisk-gothisk-

germaniske Folkefærd, bar Forf. udførligt paaviist i aSteen-,

Bronce- og Jernculturens Minder”, og man træffer overalt i

de europæiske Lande: i England, i Frankrig, i Spanien,, i

Italien, i Tydskland det samme Phænomen, kun med den

Forskjel, at Blandingen er sammensat af forskjellige Elemen-

ter og forskjellig modificeret i de forskjellige Lande.

Disse forskjellige Elementer lade sig ifølge Ff.s Mening

henføre til følgende Hovedracer: den lappiske og iberiske ,

der maae antages at have været Civilisationens Forløbere ,

der ikke have efterladt sig faststaaende Monumenter, og

hvoraf den første, gaaende betydeligt længere mod Syd end

fortiden, har havt sit Hjem over hele Nordeuropa, medens

1855-1857. 9
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den sidste oprindelig synes at have sværmet om i Mellem-

og Sydeuropas Skove; dernæst den finske Race (hvortil Nu-

tidens Quæner og Fortidens Huner, Tsehuder eller Skyther

hørte) og den kimbriske Race (af hvilke Nordens Karle,

Frankrigs Galler, Vesteuropas Kimbrer, Sydeuropas Pelasger,

Kykloper og Giganter vare de mægtigste Folkestammer), der

have været Civilisationens Forkjæmpere og hvilke Europas

kolossale Steenmonumenter
,

saaledes som Navnene paa disse

ogsaa antyde, oprindelig maae tillægges; fremdeles den kel-

tiske og gothiske Race, Rronceculturens egentlige Bærere,

der i Broncealderen ere indtrængte og have blandet sig med

de foregaaende, og hvis oprindelige Identitet udførlig er paa-

viist i Steen-, Bronce- og Jernculturens Minder, samt ende-

lig den germaniske (kaukasiske) og slaviske Race ,
der

først ere indtrængte i Jernalderen, og hvoraf den første, efter

at have under forskjellige Former i de forskjellige europæiske

Lande (Germaner, Belger, Franker, nordiske Mænd og An-

gelsachser i Nordeuropa, Grækere og Lille-Asiater i Syd-

europa) undertvunget alle de tidligere, er aldeles sammen-

blandet med de ældre, medens den sidste har bemægtiget sig

Herredømmet i Øst-Europa og der har begyndt sin Sammen-

blandingsproces med de ældre Racer.

Opkaster man Sporgsmaalet om, hvilke af disse Racer

maae ansees for de relativt ældste i Europa, da faaer man

fra et naturvidenskabeligt Standpunkt det samme Svar, som

man er kommen til gjennem Lovene for den naturlige Udbre-

delse og Monumentalfortolkningen, nemlig, at de Racer, som

i den ældste Tid have boet længst fra Asien, ogsaa i Reglen

maae være de ældste, idet de i Reglen staae paa et lavere

aandeligt og legemligt Standpunct. De af disse Racer oprin-

delig talte Sprog maae altsaa antages at have havt hjemme

i Europa i samme Orden
,
som vi i den ældste Tid finde

Racerne fra Øst til Vest. Der maa altsaa være talt Iberisk

og Finsk (Lappisk og Qvænisk) i Europa, for der er talt

Kimbrisk (Kyklopisk, Pelasgisk), Kimbrisk, for der er talt
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(Keltisk og) Gothisk
,

(Keltisk og) Gothisk, for der er talt

Germanisk (Thrakisk, Kaukasisk). Paa samme Maade som

de tidligere Folkeracer successivt ere bievne blandede med og

omformede af de nyere, saaledes maae ogsaa Grundsprogene

i Europa successivt være bievne blandede med og omformede

af de senere indtrængte Folkeracers Sprog. Ligesom derfor

Europas nuværende Folkeslag ere Blandingsproducter af for-

skjellige Folkeracer, saaledes maae ogsaa Sprogene være

Blandingsprodukter af forskjellige Sprogelementer, der dog

efter Sammenblandingen have havt en eiendommelig Udvik-

ling. Disse saaledes sammenblandede Sprog have derfor,

ligesom selve Racerne, det Charakteristiske, at jo længere vi

formaae at folge det beslægtede Element i de forskjellige

Lande tilbage til dets Oprindelse, destomere voxer Grundlig-

heden, medens Modsætningen tiltager mellem de forskjellig-

artede Elementer selv i de samme Lande. Det er derfor i

det Mindste for Europas Vedkommende umuligt, ad den na-

turvidenskabelige Vei at komme til en oprindelig Sprog-

eenhed, der kun kan tænkes mulig for Asiens Vedkommende

og under den hdist tvivlsomme Forudsætning, som den nyere

naturvidenskabelige Anskuelse mere og mere synes al for-

kaste, at alle Menneskeracer i de forskjellige Verdensdele

nedstamme fra et eneste Urpar. Alle naturvidenskabelige

Forhold i Europa tale derimod næsten ubetinget for en suc-

cessiv stedfunden Folke- og Sprogblanding.

Ikke mindre afgjort tale Mytherne og Sagnene mod den

herskende Sprogtheorie. Vi mede ei alene i alle europæiske,

men ogsaa i flere asiatiske Lande mærkværdigt overensstem-

mende Vidnesbyrd om, at der ei alene har været forskjellige

Menneskeracer i de samme Lande, som efter megen Kamp

og Strid ere sammensmeltede, men vi træffe ogsaa saavel i

Europas som i flere af Asiens Gudelærer 3 forskjellige Gude-

systemer, som oprindelig staae fjendtlige mod hverandre, men

som ere sammensmeltede til et Trehedssystem. Selv Bibelen,

denne ældgamle paalidelige historiske Kilde skjelner, som Ff.

9 *
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har paaviist (Syndfloden, den danske Udgave, Side 200 ff.,

den franske Udgave, Side 192 ff.) mellem 3 forskjellige

Folkeracer: Kjæmperne (Giganterne), Elolierne (Guderne,

Gotherne) og Adamiterne eller Menneskene i egenlig For-

stand. Ogsaa er, som Ff. ligeledes har antydet (Steen-,

Bronce- og Jernculturens Minder S. 117 Anm.), hele den

ninivitiske (assyriske) og ægyptiske Cultur sandsynlig en æld-

gammel Sammensmeltning af 3 oprindelig grundforskjellige

Folke- og Culturelementer, en Sammensmeltning, som er re-

præsenteret og billedlig fremstillet i de tilsvarende gaadefulde

Steencolosser. Især kan det allevegne, saavel i Europa som

i Asien, tydelig spores, at Bronceculturens (det golhiske
,

hoi-

asiatiske Systems) Myther, der overalt fremtræde med en

mærkelig Overeensstcmmelse — i Norden som Gothisme, i

Vest- og Syd-Europa som Keltisme og ligeledes i Asien have

havt Sol- og Ilddyrkelsen som det hoieste Symbol — ere

bievne omformede af Jernculturens (det germaniske, kauka-

siske, lilleasiatiske Systems) altomdannende Ideer, og at der

allevegne har været en Forstyrrelse i Systemerne, inden der

af det gamle uddannede sig et nyt. En nogenlunde udførlig

Analyse eller Tilbageførelse af de saa hoistforskjelligt udseende

Gudesystemer og Myther, til deres oprindelige Grundbegreb

fører allevegne til det samme Resultat. Skriftet fremhæver

flere Exempler herpaa.

Men ved Siden af denne Mylhernes og Sagnenes oprin-

delige indre Lighed, findes der hos de gamle græske og romerske

Forfattere talrige direete Vidnesbyrd om, at der i en fjern

forhistorisk Tid har hersket samme Grundcultur i Syd- og

Nord- og Vest-Europa. Det er en grundfalsk culturhistorisk

Anskuelse, fremkommen ved en eensidig Opfatning af de os

efterladte historiske (skriftlige) Vidnesbyrd, at Culluren i Græ-

kenland og Italien eller endog i Nord- og Vesteuropa skulde

være af en saa forholdsviis ny Oprindelse, som man almin-

delig antager. Om end ikke Europas ældgamle Cultur frem-

gik af en indre culturhistorisk Nødvendighed, der næsten
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allevegne støttes af Naturvidenskaberne, Mytherne, Sagnene

og Sprogudviklingen, saa vilde den europæiske Bronceculturs

talrige og kunstsnilde Minder
,

der især i Norden frem-

træde i smagfulde og htiitudviklede Former, og hvis Begyn-

delse i de forskjellige Lande falder mindst et Aartusinde for

Jernculturens — være tilstrækkelige til at constatere
,

at der

næsten over hele Europa maa have hersket en temmelig

eensartet Grundcultur
,

der er ødelagt og omformet af de

Jernculturen medførende erobrende og krigførende Stammer,

som senest ere indtrængte fra Asien (Lille-Asien) og som

navnlig i Norden repræsenteres ved den nyere Jernculturs Minder,

idet disse Folkefærd saaledes allevegne omstyrtede eller om-

formede den der bestaaende ældgamle gothisk—keltiske Cultur

(Soldyrkelsens, Bronceculturens System), maatte denne, ifølge

hele Culturudviklingens Gang, nødvendig blive staaende i sin

reneste eller rettere mindst blandede Form paa de Puncter, som

ifølge de locale Forhold maatte kunne holde sig meest frie for

den fremmede Paavirkning, altsaa i Norden, i Frankrigs ydersle

næsten utilgængelige Vesten (Bretagne) og i Mellemitalien

(Umbrien, Etruscien), der blev mindst berørt af de sydfra

tilsøes og nordfra tillands indtrængende nyeste Folkestammer.

Heraf den overordentlige store Lighed ei alene mellem den

nordisk -gothiske, bretagniske og mellemitalienske (umbriske,

etrusiske, romerske) Cultur, men og den overordentlige Lig-

hed mellem de tilsvarende Sprog, der er langt storre end de

mellemliggende nyere Folkestammers.

Ligesom man for Sydeuropas Vedkommende mere eller

mindre tydeligt kan forfølge det seneste Folkeelemenls og

Jernculturens Vandringshistorie fra Øst til Vest, saaledes er

det et hoisl interessant, ikke noksom paaagtet Factum, at vi

have paalidelige, hverandre supplerende Vidnesbyrd om det

lilleasiatiske (kaukasiske, thrakiske, germaniske) Folkeelements

Vandring i Nordeuropa. Saaledes fortæller Herodot (VII, 20)

udtrykkelig, at for den trojanske Krigs Tid satte en Hær af

Mysier og Teukrer over Bosporus til Europa, undertvang
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Thrakerne
,
kom ned til det ioniske Hav og droge lige til Pen-

nios mod Syd, en Hær, som man paa Grund af Sammen-

ligningen i Storrelse med de andre derved omtalte Hære,

navnlig den uhyre Xerxiske (paa 2 a 3 Millioner), neppe

kan anslaae til mindre end flere Hundredtusinder. Vi have

altsaa her et ligefremt Vidnesbyrd om det lilleasiatiske Folke-

elements Indblanden i de ældre europæiske Folkestammer, og

som Bestyrkelse heraf Finde vi paa hine Steder, hvor vi først

lære at kjende den senere vest- og nordefter trængende ger-

maniske Stamme ei alene et Moesien (Mysien), der med

Navnet minder om det lilleasiatiske Mysien, men og Ligheden

i Romernes Monumentalafbildninger mellem det germaniske

og lilleasiatiske Element, der modsættes det ældre galliske

(karliske, keltisk- gothiske). Tacitus (Germ. cap. 3-4) be-

rører Sagnene om en Indvandring i Germanien i Forbindelse

med de i Rhinegnen efterladte Monumenter, og han bevidner

blandt Andet udtrykkelig, at de undertrykte Gothiner
,

som

han iøvrigt henregner til de germaniske Folkeslag i vidtløftig

Betydning, talte et fra den herskende germaniske Folkestamme

forskjelligt Sprog, som han betegner som gallisk (o: karlisk,

kimbrisk). Fra Tydskland kan man atter forfølge det lille-

asiatiske, germaniske eller saxiske (o: Sassernes eller Nybyg-

gernes) Folkeelements Indtrængen i de nordeuropæiske Lande,

hvor de under forskjellige Former, som Belger, Franker,

nordiske Mænd, Angelsaxser, allevegne medbragte Levningerne

af deres characteristiske Sprog (der findes paa de os efterladte

skriftlige Minder) og Mindet om deres lilleasiatiske eller trojanske

Herkomst. Vidnesbyrdet herom gaaer, som jeg udforligt har

viist, gjennem alle Folketraditioner og de nyeste eller Jerncul-

turens Minder, men et af de vægtigste og tillige interessan-

teste materielle have vi i de af Såve beskrevne Alskogsstene,

der utvivlsomt ere Sidestykker til hverandre, og ei alene hug-

gede ud af den samme i Nærheden staaende Klippemasse,

men og Levninger af den samme (nordisk-germaniske Cultur)

og hvoraf den ene med sine nordiske Runer viser til Nor-
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den, medens den anden med sine ninivitiske Afbildninger

utvivlsomt henviser til den lilleasialiske Cultur, og vidner om

at Stamfædrene til Nordens germaniske Herskerslægt (Aserne),

havde hjemme i Lille-Asien. Ligesom derfor allerede Rask

gaaer ud fra at det nordiske Sprog er opstaaet af en Sprog-

blanding, saaledes er ogsaa den med Nordens ældste Historie

saa fortrolige, lærde og skarpsindige Geijer kommen til den

Slutning, at Norden successivt er blevet befolket af tre for-

skjellige Folkestammer, en jotnisk (o: finsk-kimbrisk), en

gøtbisk (d: golhisk) og en odinsk (o: en germanisk af

aAserne” anført) Stamme.

Det nordiske Sprogs tredobbelte Herkomst, der saaledes

nødvendiggjores af Monumentalfortolkningens, Naturvidenska-

bernes, Mythernes, Sagnenes og tildeels Historiens samstem-

mende og derfor i deres Heelhed uforkastelige Vidnesbyrd,

bestyrkes maaskee endnu tydeligere af selve Sprogvidenska-

ben,, naar man betragter dennes Fordringer fra et universal-

culturTiistorisk Standpunct. Den nu herskende sprogvidenska-

belige Opfatning af Oldtidens Culturhistorie, saaledes som man

ved eensidig Undersøgelse af de historiske Kilder er kommen

til den, slaaer ei alene i Strid med de fornævnte Viden-

skabers samstemmende Fordringer
,
der, som paaviist, for

de forskjellige europæiske Udviklingsperioder med deres for-

skjellige Racer og deres forskjellige Culturer, nødvendiggjore

Antagelsen af en oprindelig forskjellig Sprogaand og forskjel-

lige Sprogeiendommeligheder, som successivt ere sammen-

smeltede, og saaledes i det Mindste for de europæiske Lande

ligefrem ophæve Muligheden af en oprindelig Raceeenhed og

en oprindelig Sprogeenhed; men selve de Sproglærde, som

hylde Eenhedslheorien, komme ligefrem i Strid med Sprog-

videnskabens simpleste Fordringer. Istedetfor at antage, at

Sprogudviklingen, ligesom enhver anden menneskelig Udvik-

ling, har været successiv
,
og dernæst at paavise denne suc-

cessive Udvikling, lade flere af dem, søgende en Støtte i et

af Verdens meest udviklede og formrigeste Sprog, det for-
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meenllige almindelige Grundsprog springe fix og færdig ind i

Verden ligesom en fuldt udrustet Minerva af Jupiters Hoved,

og etablere hermed en stor videnskabelig Gaade eller rettere

en Samling af mange videnskabelige Gaader, som hverken de

selv eller Andre formaae at lose. Men selv om denne Gaade

kunde have sin videnskabelige Berettigelse som en eengang

for alle antagen videnskabelig Basis for Sprogudviklingen, saa

er det dog en nødvendig Betingelse for at denne Basis kan

erkjendes som gyldig, først at man, ved at gaae ud fra den,

ikke kommer i Strid med de simplesle sproglige Grundsand-

heder, som den almindelige Mening og Folkbevidstheden for-

længst have anerkjendt som gyldige, og dernæst, at man er

conseqvent indenfor det samme Systems Grændser. Naar vi

see Bopp forsøge at gjore Irsk til degenereret Sanskrit, Grimm

Nordisk til Tydsk, Rask Frisisk til Germanisk, medens Rask

anseer Keltisk (altsaa og Irsk) for grundforskjelligt for San-

skrit og drager en skarp Grændse mellem Nordisk og Tydsk,

og medens Outzen, der var en indfødt Friser, regner Frisisk

til Nordisk, men Munck derimod paastaaer, at det nordisk-

gothiske Element (Dansk) fortrinsviis af del Nordiske bærer

Tvdskhedens Spor, en Formening som vore Sprogforskere

sædvanlig retorqvere ved at paastaae, at det egenlige Norske

snarere er Tydsk, saa er del klart, at der er noget Galt ved

hele Eenhedstheorien, og det hjælper kun Lidet at man paa-

staaer, at Rask, Grimm og Bopp have udtomt Sprogvidenska-

ben eller opstillet saa faste Principer for den, at disse ikke

kunne rokkes. Disse Lærde, hvis store Fortjenester Ingen

kan miskjende, vilde, saasnart de stillede sig de Conseqvent-

ser, man ofte udleder af deres Meninger, skarpt for Oie og

saae de Modsigelser, disse føre til, uden Tvivl være de første

til at erkjende, at den sammenlignende Sprogvidenskab

ferst er i sin ferste Begyndelse
,
og at man maa have ei

alene alle de europæiske og vestasiatiske Skriftsprog, men og

saavidt muligt de tilsvarende Almuedialecter
,

af hvilke disse

Skriftsprog tildeels have udviklet sig, frem for Lyset og
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underkastede en videnskabelig Behandling, — der atter maa

støttes til en noie Kundskab til . de forskjellige Racers Cultur-

forhold og oprindelige Sprogegenheder , saaledes som disse

fremtræde ved en naturvidenskabelig Analyse af de forskjellige

Racers medfødte Taleevner og de deraf betingede Lydover-

gange — inden man tor stemple den sammenlignende Sprog-

videnskab som fuldendt eller endog kun de for denne op-

stillede Principer som urokkelige.

Grundfeilen ved den nuværende Opfatning af Sprogud-

viklingen ligger dog ikke deri, at man vil anvende disse Prin-

ciper paa den nuværende historiske Sprogperiode, for hvis

skriftlige Levninger de tvertimod i det Hele taget, hvor

urigtige de end ere i Enkelthederne, maae betragtes som en

fuldgyldig Basis, men deri, at man vil udstrække Anvendelsen

af dem til de foregaaende europæiske Culturperioder
,

hvor

hele den Folkerace, den egenlige kaukasiske, fra hvilken disse

udviklede Sprogformer nærmest stamme, endnu ikke var ind-

kommen i Europa, og hvor der herskede andre fra den

grundforskjellige Racer med grundforskjellige Cullurer og

grundforskjellige Sprogforhold , der vel ere successivt paa-

virkede og omdannede af de kaukasiske Sprogelementer, men

dog med samme fuldgyldige Berettigelse, hvormed disse re-

præsenteres af Skriftsprogene, have deres Repræsentanter i

Almuedialederne, der maae betragtes som mere eller mindre

selvstændige Udviklinger af de forhistoriske europæiske, suc-

cessivt sammensmeltede, men ifølge Blandingsforholdet stærkt

varierede Grundsprog.

Medens den opstillede Eenhedstheorie som ovenanført

bringer sine egne Tilhængere i en fuldkommen indbyrdes

Splid, og lader saavel Sprogets Oprindelse, som flere af de

vigtigste Sprogphænomener, f. Ex. hvorfor der i det samme

Land benyttes snart 1, snart 2, snart 3 Kjon, snart den

præpositive, snart den postpositive Artikel og flere saadanne

Eiendommelighcder, som vidne om en aldeles modsat Sprog-

aand
,
og hvori Sprogforskerne netop sætte Adskillelsen mel-
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lem de forskjellige Sprog, f. Ex. Dansk og Tydsk — ligesom

mange andre Sprogphænomener, f. Ex. den store Kjonsforvir-

ring, som hersker i mange Sprog, Udskydelsen af en Mængde

Bogstaver og Former af Sproget, selve Ordenes Forældelse

eller Udskydelse af Sproget osv. — til hvilke Phænomener

der nødvendig maa være en dybere culturhistorisk Grund —
henstaae som uforklarlige Gaader, er den tillige inconseqvent

indenfor det samme Systems Grændser.

Naar man saaledes paastaaer, at de nuværende Almue-

dialecter ere degenererede Afarter af de ældre europæiske

Skriftsprog og at disse ere de bedst conserverede Levninger

af et almindeligt fælles, i hoi Grad udviklet Grundsprog, saa

er det heraf en ligefrem Conseqvents, at de forskjellige ældre

europæiske Skriftsprog, navnlig det Islandske, Gammel-Hoi-

tydske (Germaniske) og Latinske, skulde som det første Led

af Udviklingen staae hverandre nærmere end de senere for-

meentlig degenererede Afarter (de tilsvarende Almuedialecter)

staae enten til hverandre indbyrdes eller til de forskjellige

ældre Skriftsprog. Men netop det Modsatte finder Sted, idel

Degenerationen er en Undtagelse, ingen Regel, og Theorien om

et fuldendt Grundsprogs gradvise Degeneration — dette være

nu Sanskrit eller et andet lignende Sprog — holder derfor

ikke engang Prøve indenfor den samme nærbeslægtede Sprog.

En fuldstændig Beviisførelse herfor er vel fortiden, især

paa Grund af tilstrækkeligt Materiale især af Almuedialecterne,

ikke mulig og vilde desuden optage altfor stor Plads i et Skrift

af den Natur, som del her omhandlede, men det fremgaaer

dog med tilstrækkelig Tydelighed af den i Skriftet opstillede

Sammenligning mellem Latinsk , de nordiske Almuedialec-

ter , det danske og svenske Skriftsprog, det Islandske

,

Frisiske , Lavtydske ,
Hoitydske , Græske , Sanskrit og

Slaviske.

Naar man sammenligner de anførte Ord, Række for

Række, saa bliver det aldeles klart, at de nordiske, især det

danske Talesprog og dernæst de nuværende nordiske Skrift-
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sprog, i Reglen gjengive de paagjældende latinske Ord

med den meest slaaende Lighed. Dette Phænomen er saa

ioinefaldende, at man kun behøver at gjore opmærksom der-

paa, for at bevise det, og tillige saa constant
,

at det med

culturhistorisk Nødvendighed forudsætter, at de Folk, som

have efterladt disse Ord, maae i en forhistorisk Tid have

været nært og inderligt beslægtede.

Nær det nordiske Tale- og Skriftsprog staaer det Lav-

tydske , der med sin hyppige Eensartethed med det Nordiske,

der er langt større end man i Almindelighed antager, lige-

ledes nødvendig forudsætter, at der har været en fjern Tid,

da disse Sprogafdelinger — Minderne om en fælles Cultur-

periode -— Bronceculturen eller Gothismen — ere faldne

langt mere sammen end fortiden eller med andre Ord, da

det Sprog, som nu er indskrænket til Norden, har været ud-

bredt over langt stdrre Dele af Europa, navnlig i en stor

Deel af Nordtydskland ,
der nu er næsten aldeles germa-

niseret. Dette Phænomen godtgjores yderligere, og det vises,

hvorledes Frisisk danner et Mellemled mellem Nordisk og

Tydsk (Germanisk).

Gaaer man nu over til Ordrækkerne af de Sprogafde-

linger, som Ff. har kaldet germaniske o: de med kaukasiske

Elementer stærkest blandede, navnlig det Islandske, Hoitydske

og Græske, da støde vi paa det ioinefaldende Phænomen, at

hvad disse have fremfor det Nordiske, Lavtydske og Frisiske,

i Formendelsernes Lighed med det Latinske ,
det staae de

med Undtagelse af det Islandske
,
som har bibeholdt meest

af sin oprindelig kimbrisk (danske)-gothiske Grundcharacteer,

rigelig tilbage for dem med Hensyn til Grundordenes Lighed

i Stavemaade , Udtale og Betydning o: med Hensyn til

Ordenes Væsen. Det er af hele den anførte Ordfortegnelse

tydeligt at spore, at et Folkefærd, der har udmærket sig ved

samme characteristiske Egenheder i Udtalen
,

som endnu

giver det germaniske o : hoitydske Sprog sit særegne Præg

d: den hvislende, snurrende, men tillige skarpe og distincte
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Udtale af Ordene, forbunden med fortrinsviis udviklede Form-

endelser, maa ved Blandingen af de ældre Folkeelementer

have omformet de simple, hverandre oprindelig meget nær-

staaende Grundord paa meget forskjellig og efter de forskel-

lige Folkesammensælninger stærkt varieret, men dog af de

samme Grundprinciper betinget Maade. Med andre Ord, det

bliver ved Sammenligningen med det utvivlsomt ældre Latinske

klart, at der maa være talt Nordisk-Golhisk (Dansk), inden

der er talt Islandsk; Lavtydsk (Gothisk), inden der er talt

Hoitydsk (Germanisk), medens det ældre Latinske og det

endnu ældre Græske selv maae antages for en stor Deel at

være Omformninger af et ældre nordisk lignende Sprog, et

Phænomen, som forklares og godlgjores ved at felge disse

Sprog, ligesom den umbriske og etrusciske Cultur og Sprog,

saavidt muligt, tilbage til deres Oprindelse. Ogsaa gjennem

Sprogsammenligningen kommer man til det Resultat, at det

germaniske (kaukasiske) Element har gjort sin Vandring fra

Vestasien gjennem Europas forskjellige Egne, og at dets

Formendelser derfor fortrinsviis findes udviklede hos de stær-

kest germaniserede (med det kaukasiske Element stærkest

blandede) Folkefærd og disses efterladte skriftlige Minder o:

i Levningerne af det græske, latinske, mosogothiske, hoitydske

(germaniske eller saxiske, frankiske, angelsachsiske) og nor-

disk-germaniske eller islandske Sprog, hvis hele Vandring

yderligere paavises.

Hele denne Vandring stadfæstes ved en yderligere Sam-

menligning mellem Nordisk, Latin og Sanskrit. Det bliver

herved formeentlig aldeles klart, at dette sidste eller et andet

det i Formerne meget nærstaaende Sprog ikke kan være

Stammemoderen til de tvende første, men at de alle 3 maae

nedstamme fra en fælles Slammemoder, og at det Nordiske

og Latinske, der staae hinanden nærmest af disse 3 og hvor

de tilsvarende Ord ofte aldeles ligne hverandre, medens San-

skritformen staaer længere fra begge (f. Ex. Nordisk Os, for-

ældet for Mund, Lat. os, Sansk. åsya, Nordisk Vind, Lat. vent-us,
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Sansk. våla; Nordisk Sol, Lat. sol, Sansk. siirya osv.) maae

have opbevaret de oprindelige Grundord i en langt renere

Form, end Sanskrit, der, skjont relativt ældre end de 2de

forste, dog, ligesom den asiatiske Cultur i det Hele taget ,

er undergaaet Tidernes og Blandingsforholdenes (især det

kaukasiske Elements) Paavirkning i en langt hoiere Grad

end disse.

I Skriftets anden Hoveddeel vises del nu, hvorledes hele

Conseqventsen af det Forudviklede er en for Sprogforsknin-

gen yderst vigtig Slutning
,
der vel staaer i en fuldstændig

Strid med den nyeste herskende Sprogtheorie, men som ikke

destomindre fremgaaer med logiskuboielig Nødvendighed af

Culturudviklingens hele Gang og Civilisationens og Spro-

genes successive Vandring fra Øst til Vest
,

den nemlig,

at vi ikke maae opsøge Ordenes ældste Former i det utvivl-

somt ældre, men langt stærkere Paavirkninger undergaaede

Sanskrit, men det af senere Elementer forholdsviis langt

mindre omformede Nordiske . Ligesom Norden maa anta-

ges at huse de ældste Folkeracer
,
som allerede paa San-

skrits Tid vare fortrængte fra Asien eller i alt Fald saaledes

gaaede op i Asiens nyere Folkeracer, at man ikke længer

kan skille dem fra hverandre, og ligesom Norden gjemmer

Asiens ældste Folkeminder (?: Folkeideer), saaledes som

disse kunne reconslrueres af de ældste ægyptiske, babyloniske

og chaldæiske Systemer og som de tildeels gjengives i Ver-

dens, om ikke i sin Form, saa dog i sin Kilde ældste og

paalideligste skriftlige Monument, — Bibelen
,
hvor bl. Andet

Billederne i Johannes 7 Aabenbaring Træk for Træk svare til

Billederne i Valas Spaadom 1
,

saaledes er det en ligefrem

culturhistorisk Nødvendighed
,

at Norden maa have de

ældste Jævninger af det uundværlige Bindeled mellem

Folkene og deres Traditioner

:

— Sproget — i sit Eie,

og at altsaa de nordiske Sprog overhovedet, men især de

1 See Klee: Syndfloden, især den franske Udgave.
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ældste Dele af disse — de egenlige Almuesprog, i Reglen

maae have opbevaret de ældste Ord og Ordformer. For at

reconslruere Sprogene i deres ældste Form, maa man allsaa

gaae en heel modsat Vei af den den nyere Sprogforskning er

gaaet. Man maa opsøge de ældste nord- og vesteuropæiske

Sprogelementer, der vel ere relativt yngre end de asiatiske,

men ikke destomindre, saaledes som det ved talrige Sammen-

ligninger kan godtgjdres, indeholde de simpleste, ældste og

mindst forvandskede Former. For at erholde et nogenlunde

tydeligt Begreb om Sprogenes Udvikling, maa man vel skjelne

mellem hvad der er af ny og gammel Oprindelse, og i det

Gamle atter mellem det som er af europæisk og det som er

af asiatisk Oprindelse. Til denne Skjelnen er Studiet af San-

skrit, Zend og de ovrige vestasiatiske og indiske Sprog en

tro og paalidelig Veiviser, men det bliver af hele Udviklings-

historien klart, at det ikke, som de nyere Sprogforskere i

Almindelighed paastaae, viser os, hvilke Former ere de ældste,

men tvertimod ere de relativ yngste, o: hvilke der skylde det

i Asien oprindelig hjemmeværende, men senest i Europa ind-

komne og der i næsten alle de ældre Folkeelementer ind-

trængte kaukasiske Folkeelement deres Tilværelse, idel dette

Sprogelements Vandring falder sammen med det kaukasiske

(o: germaniske) Folkeelements ovenfor paaviste Vandring.

Principerne ei alene for de nordiske Sprogs Udvikling i

Særdeleshed, men og for de europæiske Sprogs i Alminde-

lighed, maae derfor fastsættes i Overeensslemmelse med For-

delingen af de nordiske Race- eller Folkeblandinger, der

endnu nærmest repræsentere de 3 store Cultur- og Sprog-

perioder, som have hersket i Steen-, Bronce- og Jernalderen.

Disse Folkeblandinger ere, som udførligere er viist i aSleen-,

Bronce- og Jernculturens Minder”, det finsk-kimbriske, det

gothiske og germaniske Folkefærd, som parliviis er udbredt

over hele Norden, og hvis tilsvarende, hinanden ofte skarpt

modsatte Talesprog endnu med temmelig Troskab have be-

varet de Sprogegenheder, som maae antages oprindelig at
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have characteriseret de 3 store Sprogperioder, som successivt

ere fulgte paa hverandre og hvoraf de nuværende europæiske

Sprog ere de hdist forskjelligt varierede Blandingsproducler.

Hvilke disse characteristiske Sprogegenheder have været, er

ligeledes nærmere omtalt i fornævnte Skrift. Men hvad der

ikke hidtil er lagt tilborlig Vægt paa og tildeels ikke er for-

staaeligt ad den hidtil herskende Sprogtheories Vei, er det

mærkelige Phænomen, at det nordiske Sprog — naar man

derfra udsondrer saavel de Egenheder, som characterisere det

nuværende Germaniske (Hditydske), navnlig de forskjellige

skarpe og hvislende Bogstavlyd og som i Norden findes stær-

kest udprægede hos de egentlige Svenske, endeel af Nord-

mændene og Islænderne, som de Egenheder, der maae an-

tages at have characteriseret Nordens gothiske Periode og

endnu stærkest findes udprægede hos de Folkefærd, der nær-

mest maae betragtes som Levninger af det egenlige gothiske

Folkefærd (Jyderne og Beboerne af de svenske Gothalande),

navnlig den stærke Aspiration, det deels til d deels til t for-

vandlede uth
v

([)), det dybe u, det characteristiske
ÉÉ
i”,

der ofte fortrænger de andre Bogstaver, osv. — erholder en

hoist slaaende Lighed i Stavemaade, Udtale og Betydning med

de tilsvarende Ord i det latinske Sprog. Dette vises nu

yderligere ved talrige Exempler, hentede fra Benævnelser paa

Gjenstande og Begreber, der maae have været saavel Bo-

merne som Nordboerne bekjendte mange Aarhundreder, inden

den romerske Cultur begyndte at udøve sin Indflydelse paa

Norden og som ere saaledés sammenvoxede med hele den

nordiske Cullurudvikling, at de ikke kunne udrives af denne,

uden tillige at tilintetgjore denne. Det vises fremdeles, at

Ordforraadet af de latinskudseende Ord tidligere maa have

været langt storre, end det fortiden er. Saaledes f. Ex.., at

Koen, der endnu af Almuen med et Kjælenavn benævnes

Bos-Bos eller Ko-bos, i en tidligere Periode ogsaa i Norden

maa have heddet abos”; at Ordet Hest, der endnu paa

mange Steder af Almuen kaldes aBest”, kun er den gothise-
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rede (aspirerede*) Form af et det latinske abest-ia” nær-

staaende Ord, ligesom Ordet Føl af et tidligere nordisk

Grundord apul”, hvoraf der er talrige nordiske Afledsord og

som svarer til det latinske pul-lus; at Faaret paa Nordisk

tidligere maa have heddet ov, aav eller av, af hvilken Form

saavel det Nordiske au (Isl. a, Norsk såu, sau6, såu6r) som

det Latinske ov-is er opstaaet; at Ordet Svin er den gothisk-

germaniske-Omformning af Ordet So eller Su, der i Nordisk

er, som det er Tilfælde med mange andre, skudt ud til Hun-

kjonnet, medens det i Latinen er omformet til sus: osv. osv.

Overordentlig mærkelig er ogsaa den Rolle Golhismens

og Germanismens Egenheder spille ved Dannelsen af en

Mængde Afledsord, der alle nedstamme fra det samme Grund-

begreb og som gjenfindes i Latinen, men hvis Slægtskab i

Tidernes Løb er blevet uforstaaeligt, fordi man har overseet

de ovenfor antydede Prineiper for den successive Sprogdan-

nelse. Saaledes vises det, hvorledes det nordiske Ord aAr”

(Jord), der gjenfindes i det latinske ar-ea, har, tildeels under

Paavirkningen af de gothiskc og germaniske Sprogeiendom-

meligheder, paa en naturlig Maade udviklet sig til en Række

forskjellige Ord og Begreber, der endnu have hjemme i det

nordiske Talesprog især Almuesprogene, og hvorledes navn-

lig Ordene Arild, Ar (Plov), are (ploie, gjore Ridser i Jor-

den), harre (harve), Ærring, Ar (Arne), Arv, Arving, Ærinde,

Hertha (Tydsk Erde, Engl. earth), Hest (Tydsk Herbst, Eng.

harvest) Jord (Almsp. Jår, Jor, Jdrth, Jord), og mange andre

ere opstaaede deraf. Det samme er Tilfældet med det nor-

diske Ord ver (Latinsk vir), hvis hoie Ælde godtgjores

deraf, at det allerede i de islandske Sagaer bruges i en

poetisk Betydning, og at det forekommer i Folkebenævnelser

(f. Ex. Lomvær, Vaagevær o: Mænd eller Beboer fra Lom,

Vaage), medens vi deraf have den gothiserede Form uFyr
”

og der deraf er dannet talrige Afledsord, f. Ex. Værd, Værdi

(Tydsk Werth), Værn (Tydsk Wehr), Værge (myndig Mand,
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som værger en Umyndig), Vært (o: Manden i Huset), hverve

(leie Mænd), osv. osv.

Men medens det nordiske Sprog saaledes ved at føres

tilbage til sine oprindelige Former bliver mere latinskudseende,

viser det omvendte Phænomen sig med det latinske, der,

ved saa vidt muligt at føres tilbage til sin første Oprindelse,

bliver mere nordiskudseende. Dette Phænomen oplyses nu

ved talrige Exempler. Ogsaa her bliver det tydeligt, at Or-

denes Omformning især er bevirket derved, at et nyere Folke-

færd, der har characteriseret sig ved den samme Udtale
,

som er eiendommelig for den egentlig kaukasiske (germaniske)

Race, er trængt ind i Italien i en forholdsviis sildig Periode

og har sammenblandet sig roed Italiens tidligere Beboere,

saa at det latinske Sprogs stærkt udviklede Former, navnlig

de 3 Kjon, Casusendelserne, m. m., fornemmelig maa til-

skrives Blandingen med det lilleasiatiske og græske Element.

Dette bliver endnu tydeligere ved Sammenligningen med de

umbriske og etrusciske Sprog- og Culturlevninger, der fortrins-

viis
,

forsaavidt de kunne eftervises, røbe en fælles Her-

komst med de tilsvarende nordiske. Det er ei alene Lig-

heden i Ordene, der er slaaende; det er ogsaa de oprinde-

lige Folkenævnelser, Navnene paa Dagene i Ugen og mange

af de vigtigste Guddomme, der ere eens. Navnlig fortjener

det at fremhæves, at medens flere af de romerske Hoved-

guddommes Navne ere aldeles betydningsløse i det senere

omformede latinske Sprog, finde de en simpel og naturlig

Forklaring i det nordiske. Ogsaa gjennem Sprogforskningen

»

kommer man til det samme Resultat, som gjennem Natur-

videnskaberne, Mytherne, Sagnene, og som især nødvendig-

gjores af Monumentalfortolkningen, nemlig, at der i Europas

Broncealder maa, inden de til den vidludbredte kaukasiske

Folkerace henhørende erobrende og krigførende Stammer

trængte ind i Europa og omstyrtede eller omformede Bronce-

alderens ældgamle forhistoriske Cultur, have hersket et nært og

1855-1857 . 10
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inderligt Slægtskab mellem Europas daherskende Folke-

færd ,
og at vi, som ovenfor bemærket, have Minderne om

disses fælles Sprog og fælles Grundcultur i de nordiske, bre-

tagneske og mellemitalieniske fnmbriske, etrusciske og ro-

merske) Sprog og Culturlevninger.

Det, som giver den her fremsatte Sprogtheorie sin for-

meentlige Styrke, er, som ovenfor viist, ei alene at den brin-

ger Harmonie mellem de forskjellige Videnskabers berettigede

Fordringer, der med de nuherskende Anskuelser om Sprog

og Culturudviklinger staae yderst skarpt mod hverandre, men

at den ogsaa giver en simpel og naturlig Forklaring af de

europæiske Sprogs successive Udvikling
,

løser talrige saa-

kaldte uSproggaader” og udjevner Striden saavel mellem

de forskjellige Landes som mellem det samme Lands Sprog-

lærde, hvis Anskuelser jevnlig ere hverandre diametraliter

modsatte. Et af de meest slaaende Exempler paa denne

Strid levere saaledes de tydske Sproglærde Holtzmann og

Brandes, der begge med stor Lærdom og Dygtighed benytte

de samme historiske og sproglige Hjælpemidler for at bevise

netop det Modsatte, nemlig den første, at Tydskerne ere Kel-

ter, den anden, at Tydskerne ere Germaner, men af hvilke

ingen har ubetinget Ret eller Uret, idet de begge have over-

seet, at Tydskerne i en forhistorisk Tid have været Kelter,

der successivt ved Blandingen med den germaniske Race ere

bievne germaniserede, aldeles paa samme Maade som Englands

forhistoriske Briter allerede ere gaaede og Walliserne snart

ville gaae op i de senere indtrængte angelsachsiske, nordiske

og normanniske Erobrere. Der er ingen gyldig Grund til at

antage, at Tydsklands og Nordens eller Europas Sprog- og

Culturudvikling overhovedet skulde være foregaaet efter andre

Principer end Englands. Forskjellen er kun den, at man i

England kan paavise hele den successive Udvikling med langt

storre Tydelighed, end i de fleste andre europæiske Lande,

af den simple Grund at den hovedsagelig er foregaaet i en
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historisk Tid. Allevegne i Europa, hvor man ved de for-

skjellige Hjelpemidler kan forfølge Udviklingen, vil man der-

for komme til det samme Resultat.

NOGLE EXEMPLER PAA MYTHOLOGISKE ANTYD-

NINGER HOS OLDTIDENS SKJALDE.

AF Gisli Brynjulfsson.

Saa vigtig som den gamle Skjaldepoesi uomtvistelig er

for rigtig at kunne trænge indi den egentlige Aand, ikke

alene i Nordens hedenske Oldtid, men hele den germaniske

Stammes oprindelige Civilisation og Livsanskuelse overhovedet,

saa lidt har den dog endnu været udtømmende benyttet, eller

endog kun tilnærmelsesvis behandlet i denne Retning. Selv

den Mand, der i den nyere Tid af Alle har gjort mest til

at lette Forstaaelsen af de gamle Skjaldes Digte, Dr. Sveinbjorn

Egilsson, er dog gaaet til Arbeidet, med en saa stærk for-

udfattet Mening om den gamle Skjaldesangs overordentlige

Kunstlethed og de poetiske Omskrivningers tomme Udvorteshed,

om jeg saa maa sige, at han ikke alene ikke har gjort sig

nogen Umage for at simplificere et tilsyneladende indviklet

Sled, men endog snarere har gjort det endnu mere forviklet,

ja undertiden hartad aldeles uforstaaeligt eller meningsløst,

ved den aldeles vilkaarlige og principløse Omsætning af

Skjaldenes Ord, han altfor ofte har tilladt sig. Under saa-

danne Omstændigheder kunde der derfor heller ikke godt være

Tale om at søge en dybere Mening i de anvendte Udtryk,

eller i det Hele taget at finde betydningsfulde, paa en dybt rod-

fæstet og for alle germaniske Folkeslag almindelig Verdensan-

skuelse henpegende Antydninger i de gamle Skjaldes Digte; deres

hele Poesi blev kun til et forskruet ydre Spilfægteri, og deres

10*
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Hentydninger til Myther og bekjendte heroiske Sagaer, som

f. Ex. om Volsunger og Gjukunger, maatte kun antages at

have Hensyn til virkelig historiske, men, hvad den gamle Poesi

angaaer, aldeles tilfældige Begivenheder, der altsaa ikke havde

mindste Krav paa at sættes i nogen oprindelig og ad ety-

mologisk Vei bevislig Forbindelse med en ældgammel My-

thologi og Folketro — skjondt disse jo dog utvivlsomt ere al

ægte Oldtidspoesi’s egentlige Ophav og Kilde.

En saadan Betragtningsmaade er vistnok ikke fordeel-

agtig for de nordiske Skjaldes gamle Poesi, eller indbydende

til videre at beskjæftige sig med den. Men den er heldigvis

ogsaa aldeles falsk og usand, og det er kun for nu strax at

anføre nogle Exempler paa det Modsatte, at jeg her foreløbig

har gjort disse Bemærkninger, idet jeg forbeholder mig senere,

i en Indledning til en Udgave af de vigtigste Skjaldekvad,

tydeligere og vidtløftigere at udvikle hele den gamle Poesi’s

Væsen og store, almindelige Betydning.

Det første Exempel, som jeg da skal anføre, for at vise

at de gamle Skjaldes Antydninger og Omskrivninger ikke ere saa

indholdsløse, som de almindelig udgives for at være, ville vi

tage af Egil Skallagrimssons beromte Digt Sonatorrek
,

i hvilket han begræder sine to Sonners, Gunnars og Bodvars

Død. Som bekjendl er Egilssaga tre Gange udgivet, først i

Hrappso, derpaa af den Arnamagn. Commission i Kjøbenhavn

med Commentar over Versene af den lærde Gunnar Pålsson

og den skarpsindige Gudm. Magnæus, og nu sidst, efter den

arnamagn. Udgave af Jon Thorkelsson i Reykjavik, med Com-

mentar over Sonatorrek af Dr. Sv. Egilsson. Behandlingen

af Versene i den Arnamagn. Udgave er i det Hele taget

overmaade slet, og skjondt meget er blevet rettet i den nyeste

Udgave, saa mangler der dog ikke endnu paa Misforstaaelser

og ikke mindst i det her omhandlede Digt. Den gamle Egil

vilde, som bekjendt, efterat hans Son Bodvar var druknet,

sulte sig ihjel, og det var kun ved List af hans Datter Thor-

gerd, at han bragtes til at opgive dette Forsæt og til hellere
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at forsøge paa at digte et Digt over den Afdøde. Som man

nu let kan tænke sig, maatte dette, efter Egils daværende mørke

Sindsstemning, falde ham temmelig besværligt, og han be-

gyndte derfor ogsaa sit Digt saaledes:

Mjok erumk tregt

tungu at hræra

e5r loplvægi

ljodpundara

:

er-a nu vænligt

um Vidris |>yfi

,

né hogdrægt

ur hugar fylgsni.

Er-a audjieystr,

fivi at ekki veldr,

hofugligr

ur hyggjustad

Jiagna-fundr

t>riggja nidja

,

årborinn ur

jdtunheimum —
Lastalauss

er lifnadi

d Nokkvers

ndkkva Bragt

,

jotuns hals

undir pjota
,

Ndins nidr

fyrir naustdyrum.

Disse mærkværdige Vers, der aldrig have været rigtig

forstaaede, lyde nu efter min Oversættelse, hvorfor jeg strax

skal give Grunde, saaledes:

aNu er det vanskeligt for mig at bevæge min Tunge,

eller at løfte Sangens Vægtslang: der er nu kun ringe Haab

om Ornegudens Rov og ingen let Sag at trække det frem fra

Tankens Dyb.”
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aDet falder mig nu besværligt, det forvolder Sjælens

Hulken, at uddele de tre Frænders vidunderlige Fund, som i

Tidens Ophav bares bort fra Jætternes Land —
^Dengang da Brage

,
uden Lyde

,
vaagnede til Liv

paa Dvergeskibet , under Jættens Uals-Stromme
,

hist nede
,

udenfor JVdins (Dødsdvergens) JVøstdor.”

Uden nu at indlade mig paa nogen smaalige og mindre

vigtige commenlatoriske Enkeltheder, der jo heller ikke her

rigtig vilde være paa deres Plads, skal jeg kun i Almindelig-

hed bemærke, at den dog saa ioinefaldende og, i mythologisk Hen-

seende, saa saare vigtige Betydning af delte Sted synes fuld-

kommen at have undgaaet Dr. Sv. Egilsson saavel som alle

Andre, der have beskjæftiget sig med Sonatorrek. G. Påls-

son, der vilde læse abagi” istedelfor
tt
Bragi”, havde altsaa

oiensynlig ingen Anelse om, hvorom der egentlig handledes,

og Dr. Sv. Egilsson, der dog ikke overseer Brages Navn,

forvandler alligevel det Hele til en indholds- og meningsløs

Phrase, ved at antage Udtrykkene: uå Nokkvis nokkva”, for en

tom og intetsigende Omskrivning for Poesi overhovedet, samt

endelig ved aldeles at misforstaae de fire sidste Linier. Det

rigtige er at Egil her med tydelige Ord, om end

kun i Forbigaaende, fortæller os noget, som vi

ellers vilde savne al Underretning om, skjondt det

jo naturligviis maa have været vel bekjendl for enhver Old-

tids-Skjald, da det dog oiensynlig kun kan være begrundet

i en Tilfældighed, men slet ikke i nogen virkelig Mangel

paa en saadan Mythe overhovedet, at Fortællingen

om Brag es Fødsel ikke er os opbevaret i Snorres

Edda, som saa mange Fortællinger af samme Slags. Thi vi

maa i det Hele taget ikke glemme, at hvormange og vigtige

de saaledes opbevarede Fortællinger end ere, saa ere de dog

kun en Deel af den Mængde Myther, der absolut maa have

existeret, for at fuldstændiggjdre det oiensynlig i sit Væsen

saa fuldkomne mythologiske System, hvoraf de alle kun vare

integrerende Dele; og vi bor derfor ogsaa snarere glæde
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os over enhver Antydning til en saadan, ellers ubekjendt

Mythe, der kan forekomme hos en gammel Skjald, end sege

at berøve hans Ord al videre Betydning, ved at gjore dem

saa indholdsløse som muligt. Hvor glade maatte vi f. Ex.

ikke være, hvis vi etsteds fandt en ligesaa tydelig og bestemt

Underretning om Heimdals Fødsel af de ni Modre, som den

vi her erholde fra Egil Skallagrimsson om Brages Fødsel —
thi at hans Ord kun angaae den og intet andet, skulle vi nu

strax tydeligere see, idet jeg dog ikke med det samme kan

undlade at gjore opmærksom paa den mærkværdige Tilfældig-

hed, at det netop skal være Egil, der i hans Saga siges at

have været beslægtet med den berdmte Skjald Brage den

Gamle, hvis Slægt utvivlsomt igjennem Heroen Brage, Brag-

ningernes Stamfader, mentes at staae i Forbindelse med selve

Diglerguden, der her giver os den fuldstændigste Underret-

ning om denne Gud.

Fortællingen om Digtekunstens Oprindelse er bekjendt

fra Snorres Edda. Det var i Tidens Ophav, strax efter Kam-

pen mellem Aserne og Vanerne, at K våsir blev til ved en

Sammenblandning af disse Guddommes Væsen. Den af Vis-

dom opfyldte Forsoningsgud drog til Jætternes Land og blev der

myrdet og hugget i Stykker af de to Dverge Fjalar og Galar,

der samlede hans Blod i de tre bekjendte Kar, Son, Bodn

og Oåhrærir (den Sjælen bevægende, Begeistreren), der dog

ikke ere andet end en Gjentagelse af de tre Kilder, Hver-

gelmir, Uråarbrunnr og Mimisbrunnr
,

hvorfra al Tilværelse

udvælder. Dvergene maatte senere overlade den visdoms-

svangre Guddoms Blod til Jætten Suttu ng, og fra ham bragte

Odin det igjen, ved hans Datter Gun nlods Hjælp, til-

bage til Gudernes Land
,

der imidlertid havde maattet und-

være denne Livets hellige Drik. Dette er kortelig Omridset

af den bekjendte Fortælling, og jeg kan her ikke gaa ind paa

en nærmere Udvikling af den, hvor nødvendigt dette end

turde være. Jeg bemærker kun at Kvåsir i Hovedsagen

svarer til den i den græske Mythologi som saa mystisk be-
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tragtede Zagreus, der jo ogsaa blev sønderrevet af Jætterne

(Titanerne), for senere at blive gjenfødt som Bacchos,

der efter mange Gjenvordigheder endelig blev optagen iblandt

Guderne. Bacchos eller Dio ny so s, Tragediens Gud, han

var nu ogsaa, som det sig hør og bor, hos de gamle Grækere

den egentlige Digtergud, som hun en senere charakterløs Myte-

forskning stedse mere og mere har ladet træde tilbage for

en moderne Vingud, og om ham kan det paa mange Maader

bevises at han ganske og aldeles svarede til den nordiske

Brage. Men nu kommer endvidere Egils anførte Digt til,

der paa en aldeles uafviselig Maade godtgjor at Fortællingen

og Forestillingen om begges Fødsel endog har været næsten

aldeles den samme hos Grækere og Nordboer. ^Gudedrik-

ken ,?

,
siger Egil, asom i Tidens Ophav bares bort fra Jæt-

ternes Land, dengang da Brage vaagnede til Liv faa

Dvergeskibef
,

og han tilfdier, at det var aunder Jættens

(Ymers) Halsstromme” 1

,
o: under Havets Stromme, hvor

Sultungs Slud-Slægt boede: aNåins nidr fyrir naustdyrum”,

nede for Nåins* Nøstdor, o: hist nede og udenfor den Kyst,

hvor Dødsdvergens Skibe — og alle underjordiske Alfer havde

mere eller mindre tilfælles med Døden og Underverdenen 2

1
t(
Jotuns hals undir pjdta”, hvor det sidste Ord ikke er et

Verbum, som Dr. Sv. Egilsson mener, men Accus. af Subst. J>joti”,

den Susende o: Strommen 5
den bekjendte isl. Høvding Rafn Svein-

bjarnarson, der stammede fra en gammel Lægeslægt og selv var en

dygtig Læge, pleiede, efter hvad der siges i hans Saga, at kalde

Pulsaaren Jjjdtandi” og <J>orbjorn pjoti” hed i det Ode Aarh. en

Mand i Sogn i Norge.

2
{t
Vartu i ndtt med nå”, siger Thor til Dvergen i Alvissmål

(V. 2), og Dvergene benævnes flere Gange ude døde Dverge” (f. Ex.

i det ældgamle Kvad om Hildebrand i Rafn’s Fornaldars. Nordri. II,

485, og af Orm Steindorsson i Sn. Edda, Arnam. Udg., I, 246),

et Slags Jares” eller Jarvæ”, ligesom de i det Hele laget ofte tænk-

tes at være en for den egentlige Menneskeslægts Tilblivelse under-

gaaet og fra Jordens Overflade forsvunden Slægt (jfr. Hesiod, Opp.

et Dies, v. 139-41).



MYTHOLOGISKE ANTYDNINGER. 153

— staae i Hus paa Stranden. Her siger altsaa den gamle

Skjald med tydelige Ord, at Guden Brage blev til ved

den Lejlighed, da O din hentede Digter mjøden fra

Jætternes Land; og det, som man allerede maatte ane af selve

Mylhernes Sammenhæng, da man i Oldtiden vist ikke har antaget

at Odin opholdt sig tre Nætter hos Gunnlod for Ingenting, det

bliver nu til afgjort Vished: nemlig, at Brage maa have

været Frugten af dette Ophold, og altsaa — Gunnlods Son

med Odin. Ingen vil nægte, at jo dette Resultat er meget

vigtigt i mythologisk Henseende. Men ikke nok hermed.

Egil siger tillige, at Brage pludselig vaagnede til

Liv u å Nokkver s n iikk va”, d: paa Dverge- eller

Jætteskibet, eller maaskee snarest, for at bruge et fra Nu-

tidens Folketro bekjendt og oiensynlig besla)gtet Ord: apaa

Nøkkens Skib” — og man er nu, naar man kun vil

erindre sig Fortællingen i den homeriske Hymne om Diony-

sos, hvorledes den unge Gud pludselig viste sig i al sin

Vælde paa Skibet, midt iblandt de forbausede Tyrrhenere

(etslags græske Langbarder), fuldkommen berettiget til at an-

tage, at ogsaa denne Deel af den nordiske Mythe, mutatis

mutandis
,
har stemmet overeens med den græske .

1 Den gamle

ægte Forestilling var oiensynlig denne: Gunnlod fødte, efter

at Odin havde forladt hende i Ornehammen, et Barn, der

1 Man lægge kun Mærke til den virkelig aldeles slaaende

Overensstemmelse imellem Egils Ord om Brage og den gamle græske

Digters Udtryk i Hymnens Begyndelse:

’Aucpi A lovvdov, H&fiéXqg epixvSéog viov,

pivr^dopai, æg e’cpdvrj rtapd d'iv dXog dTpvyeroio,

dxrjj erti rtpo^Xrjrt, verpvbp dvSpi eoixæg, osv .

Naturligvis er dette den ægte og oprindelige Fortælling, og ikke,

som saa mange Mythologer nu ville paastaae, et senere og af En-

keltmand opfundet Digt. Men det lader i det Hele taget til at være

charakteristisk for disse Mythologer, at de aldeles ikke synes at have

forstaaet eller erkjendt en eneste af de hedenske Guders egentlige

Væsen, og de ere derfor heller aldrig istand til at indsee hvad der

er en nødvendig Følge af dette, og derfor absolut maa være saaledes,
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naturligvis ikke kunde betragtes med venlige Oine af Jætterne,

hendes Frænder, men Gudernes Dødsfjender, og disse maatte

derfor selvfølgelig paa en eller anden Maade forsøge at for-

hindre eller tilintetgjore den nye Guddoms Fremkomst og

Udvikling. For at bevirke dette have de da udsat ham, enten

alene eller sammen med Andre, der skulde ombringe ham, i

en Baad eller et Skib paa det vilde Hav, som man jo maa

have tænkt sig saa meget rædsommere ved Dødens og Jætte-

landets egen Kyst; og her maa da Gudebarnet, Digtningens

og Veltalenhedens vordende Gud, først* have vist sig i al sin

forbausende Vælde, hvormed han sluttelig beseirede alle Van-

skeligheder og banede sig Vei til sin Faders Hal, hvor Ung-

dommens og Udødelighedens Gudinde, Id un, uden klare,

tankestyrkende Mø”, som Thjodolf kalder hende i Haustlong
,

endelig blev hans Kone. Hvorledes forresten Enkelthederne

kunne have lydt, er det os nu naturligvis ikke muligt at sige,

da vi ingen gammel Skjald have til at fortælle os det, og jeg

skal derfor heller ikke denne Gang gaae videre ind paa den

interessante Mythe: hverken for at anstille en Undersøgelse

om Brages Forhold tiltlller og Hadding, paa samme Maade

som det er, da det slet ikke kan være anderledes. Men derfor seer

man dem ogsaa altid at rave i et fuldstændigt Morke, idet de stedse

kun holde sig til de ydre Tilfældigheder, og, i det ene Værk lærdere

og omfangsrigere end det andet, ufortrødent, men principløst, ved-

blive at yttre en Mængde Meninger om den samme Sag, uden nogen-

sinde at kunne komme til et bestemt og afgjorende Resultat. Og

det er nu saaledes ogsaa lykkedes disse halv historiserende, halv

symboliserende og halv ethnographiserende Mythologer, at gjore Myte-

forskningen ligesaa svævende og ubestemt som Sprogforskningen var

det for Grirnms og Rasks Dage, saa at det nu endog er blevet til

en absolut Nødvendighed aldeles at omstyrte den nu eneherskende,

af kunstforblindede Archæologer paa et falsk, og i Grunden aldeles

ugræsk, selvlavet Fundament opførte, indholds- og charakterløse

Kunstmythologi, for at selve den gamle Gude- og Sagnhistorie kan

vise sig i al sin oprindelige Frodighed og indre Sammenhæng, util-

dækket af moderne Ukrud.
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som Dionysos 7
til Pan og Ivadmos, eller endog l<un for nær-

mere at udvikle den etymologiske Forbindelse imellem Or-

dene uskip” og uskap”, saavel som det angelsaxiske uscope”

(en Skjald)— en Tankeforbindelse, der dog ustridigt viser at

det var mere end et tomt Ordspil, naar de gamle Digtere

kaldte Poesien overhovedet a et Dvergeskib 77

,
eller naar Egil

senere i det anførte Digt ogsaa kalder Brage aBiskibets Son

(burr byskips)
77

,
idet han siger at han (Digterguden) er an-

kommen lii Gaarden ufor at besøge Kvindens Son 77

;
skjondt

dette Sted jo rigtignok ogsaa er taget ganske anderledes, og

efter min Mening aldeles urigtigt, i Udgaverne.

Men, som sagt, jeg skal her slet ikke gaae ind paa en

nærmere Undersøgelse af denne Sag, saalidt som af Brages

Forhold til Longobardernes Navn, eller de mange med Mylhen

om ham og Guden Ulier saa nærbeslægtede, hos alle germa-

niske Folkeslag hyppig forekommende Sagn om Heroer, der,

som Skjold i Beowulf, ere fundne ene og forladte i en aaben

Baad paa Strandbredden, uden at Nogen kunde sige, hvorfra

de kom; thi alt dette falder som af sig selv, naar man kun

vil forstaae Gudens Væsen, eller Heroesagnenes Forhold til

Gudesagnene, og det maa her være nok at have gjort op-

mærksom paa det hbie Princip, der hos alle Folk ligger til

Grund for Mythen om Digterguden (jfr. hos de ital. Folk den

etruskiske Tages, og hos de brit. Kelter Ta li es sin), og

som det slet ikke skal lykkes Kunstmylhologerne at gjore saa

usselt og indholdsløst, som de gjerne ville have det. Den

Tanke, at en Gnist af det hdieste Lys, eller Aand, nedsænker

sig til det dybeste Morke, for, efter der at have udviklet sig

og gjennembrudt Natverdenens Dunkelhed, herligere end

nogensinde, at vende tilbage til sit eget hoie Udspring— denne

Tanke har fra utænkelige Tider været alle de Bedres Arvelod

iblandt Menneskene, og dens Anvendelse paa Forestillingen

om Digtergudens Tilblivelse var fra Barndommen af bekjendt

for enhver Oldtids-Skjald, enten han saa var græsk eller

nordisk. Men derfor vilde ogsaa to saadanne Skjalde, Spro-
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genes Forskjellighed fraregnet, meget hurtig have forstaaet

hinandens Digte, medens det er et stort Sporgsmaal om Pin-

dar eller Alcæus nogensinde vilde have været istand til at

fatte de moderne Kunstmythologers intetsigende Snak om en

tom, ydre plastisk Skjonhedssands, som de stedse søge at

paadutte de gamle Grækere, uden nogensinde at betænke,

at for dem var dog i Virkeligheden ogsaa Aanden mere end

Formen; og jeg mener derfor tillige, at den her forsøgte Paa-

visning af en paafaldende, men ingenlunde enestaaende, Over-

eensstemmelse mellem Grækere og Nordboer, eller Germaner

overhovedet, med Hensyn til en i aandelig Henseende virke-

lig storartet, skjondt i Marmor ufremstillelig, Opfatning af

Mylhen om Digterguden, maa tjene til at vise, hvor ønskeligt

det vilde være, at den græske Mythologi, der i sin Oprindelse

ikke er mindre storartet end den nordiske, dog ogsaa en-

gang maatte ophøre at forkvakles og ubetydeliggjores af

Mænd, der kun maale Aandens Storhed efter Muligheden af

at fremstille den i Steen, og hvis Syn i mythologisk Hen-

seende aldrig synes at gaae udenfor et Billedhugger-Ateliers

indskrænkede Horizont.

Men jeg har nu allerede længe nok opholdt mig ved

dette ene Exempel paa, at de nordiske Skjaldes Antydninger

i mythologisk Henseende ikke behøve at være mindre vigtige

end Pindars, og jeg skal nu derfor strax gaae over til at

anføre et andet Exempel. Dog maa jeg endnu, hvad Egil

angaaer, i Forbigaaende bemærke, at der hos ham, foruden

mange andre vigtige Antydninger, ogsaa findes en Hentydning

til en Mythe i Norden, der maa have lignet den græske om

Pegasus, idet han i Begyndelsen af et af sine, forresten tabte,

Digte taler om, at man ikke forgjeves skal have rakt ham

uden af Jorden opvoxede Jætte- Hests Toiler” — ligesom

man ogsaa kun ved Sammenligningen med et Sted i Arm-

bjarnardrapa kan erholde Oplysning om, hvorledes det

egentlig hænger sammen, at Saxo kalder det Folk, over hvil-

ket efter ham (og Egil) en Skate herskede, for All eman-
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ner (Almenn), thi Egils Ord vise her tydelig, at Saxo al-

deles ikke har brugt et vilkaarligt af ham selv valgt Ud-

tryk, for dermed at betegne Tydskere overhovedet, men tvert-

imod kun fulgt en gammel Tradition eller Forestilling. Men

delte skal jeg her ikke nærmere udvikle
,

og gaaer over til

det folgende Exempel.

Det er bekjendt fra den græske Mythologi, og fornem-

melig fra Sagnene om Persephone, at de gamle Grækere

troede, at der ikke alene i Underverdenen, men ogsaa i selve

Grækenland, og da fornemmelig paa de Steder, hvor Kadmos

Slægt tænktes at have hersket, voxede en Dødningefrugt, og

at Alle, som smagte paa den, derved uigjenk aldelig bleve ind-

viede til Døden og Livets Forglemmelse. Men det er sikkert

mindre bekjendt at aldeles den samme Tro ogsaa herskede i

Norden, og at man her, ligesom man tænkte sig at der et-

steds imod Nordost, i den længelevende Gudmunds Land, der

i enhver Henseende svarer til Hyperboræernes Land hos

Grækerne 1

,
laa en Oddinsakr

,
hvor Udødelighedens Frugt

voxede, saaledes ogsaa omvendt forestillede sig at der imod

Nordvest, i Nærheden af Indgangen til Dødens Verden, fand-

tes en tilsvarende Ddnarakr (Dødelighedsager), samt at der

endnu paa et andet Sted i den beboede Verden, i et Land

som kaldtes aHaddingjaland”, voxede et Ax, der bragte Død

1 Det gjor naturligvis intet til Sagen, at flere Lærde paa en

latterlig Maade have søgt dette Vidunderland hos dette eller hint

Folk i det nordlige Europa, thi Pindar, der dog maatte vide bedre

Besked om denne Sag end alle Nutidens Mythologer, siger udtrykke-

lig {Pyth. X, 31 sqq.), at
(C
hverken tilsøs eller tilfods kan man komme

til Hyperboræernes Land, hvorhen i fordums Dage Perseus kom.”

Pindar vidste meget godt, at det kun var paa den virkelige Pegasus

man kunde tilbagelægge en saa ^vidunderlig Vei”, og dette maatte jo

ogsaa være bekjendt for enhver ægte Oldtidsdigter, der, som han,

havde drukket af Hippokrene — jeg mener den ægte, begeistrende

Kilde, der svarer til Oårhærir, og ikke Kunstmythologernes histo-

riske Brond, med det matte, dumgjorende Vand. Hos os tænkte

man sig ogsaa, at kun den ældre Her vor, fra hvilken Ragnar Lod-
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og Forglemmelse. Jeg behøver kun med Hensyn til dette

sidste, at henvise til det vigtige Sted i den ældgamle Go5-

runarkvifta hin forna, hvor Gudrun (V. 22) opregner de

Ingredientser hendes Moder, den hexekyndige Grimhild, kom i

Drikken for at bringe hende til at forglemme Sigurd:

aVåru i |)vi horni

hvårskyns stafir,

ristnir ok ro6nir,

rå5a ek ne matti

:

lyngfiskr langr,

lands Haddingja

ax oskorit,

innleiå dyra.”

aI det Horn vare der alleslags Runer, ristede og rodfarvede,

men jeg forstod dem ikke: den lange Lyngfisk (o: Ormen),

Haddingelandets uskaarne Ax og forskjellige Dyrs Ind-

volde.” Dette Sted er saa klart, at det behøver ingen Commentar,

og det eneste tvivlsomme Sporgsmaal, hvor Haddingernes Land

bor søges, lader sig ad etymologisk Vei let besvare ved Sam-

menligningen med de græske Forestillinger og Myther. Rig-

tignok kan jeg her ikke indlade mig paa fuldstændig at vise

dette, og maa for Oieblikket lade det beroe ved at bemærke,

at Ordene aHo6r” og uHaddingr” oprindelig ere af samme

brogs Slægt, Nordens og Germanernes Heraklide-Slægt, troedes at

stamme, og noget senere Herrod, Ragnars Svigerfader — der for-

resten ganske svarer til Orestes —
,

engang i fordums Tider vare

komne til Gudmunds Land, paa Glasisvoldene, som Perseus til Hy-

perboræerne; og, for at gjore Overeensstemmelsen fuldstændig, saa

vare Grækerne og Nordboerne ogsaa enige i den Tro, at hint mythiske

Folk endnu ved den historiske Tids Begyndelse havde staaet i For-

bindelse med den menneskelige Verden, idet der hos Grækerne hav-

des en Fortælling om A baris og de Gaver, som Hyperboræerne

skulde have sendt til Delos, i Norden derimod om Thorkel Adel-

far og Thorstein Bæjarmagn, samt Helge Thoreson og de

to gyldne Horn, Gudmund selv skulde have sendt til Kong Olaf Trygg-

veson, men som derfor ogsaa forsvandt, da denne faldt ved Svolder.
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Rod, ligesom ogsaa dette sidste efter fuldkommen rigtige ety-

mologiske Regler i sin Oprindelse er identisk med det græske

Navn aKadmos”, saa at det altsaa ikke er nogen tom Til-

fældighed, men meget mere har sin Grund i en dybtgaaende

og fuldstændig Overeensstemmelse i den mythologiske An-

skuelse, naar de nordiske og græske Forestillinger om disse

to Heroer i meget have stemmet saa aldeles overeens .
1 Lige-

som Grækerne satte deres Kadmos i den sydligste Deel af

Æolernes Land, saaledes vide vi jo ogsaa, at der i det syd-

lige Norge fandtes og endnu Ondes en ^Haddingedal” og

aHadeland”, der begge skulle have deres Navne af to af

Raums mythiske Sbnner, Nors Sønnesønner; og paa disse

Steder, eller i det til den samme Forestillingskreds hørende

Jylland, hvor jo ogsaa efter Saxo en Kong Hadding, utvivl-

somt af den samme Slægt som hine, tænktes at have hersket,

maa vi derfor ogsaa nødvendigvis søge det omtalte aHad-

dingeland”, hvor Dødens Ax mentes at voxe — uden at man

dog derfor bor søge Grunden til denne Tro i nogen histo-

risk eller naturhistorisk Kjendsgjerning. Den mythiske Ver-

1 Jeg føler selv meget godt at mine Paastande her vistnok maa

forekomme mange umotiverede og tvivlsommej men for Oieblikket

kan dette dog ikke undgaaes, da det her ikke er Hensigten at levere

en udtommende Fremstilling af nogen enkelt Mythe, men kun Exem-

pler paa den gamle Poesi’s store Betydning for Mythologien og Sagn-

historien overhovedet. Det fuldstændige Bevis for det her antydede

og meget mere, haaber jeg derimod om nogen Tid at kunne levere

i en udførlig, og særskilt udkommende Fremstilling af den hele Sagn-

historie og dens Udvikling fra Mythologien
j

thi det er fornemmelig

dette sidste Forhold, der endnu stedse staaer saa uklart for Mytho-

logerne, at de f. Ex., naar de endelig opgive den uholdbare Tro paa

Perseus og Sigurd som hist. Personer, ikke kunne andet end gaae

over til den Yderlighed slrax at erklære dem for identiske med

Apolio og Balder, om hvilke Mytherne altsaa skulde være bievne for-

vanskede paa denne Maade, thi om dette end er: peccare in melius,

saa er det dog ikke mindre ødelæggende for Mylhologiens og Sagn-

historiens hele, i Oldtiden saa vidunderlig consequent og noiagtig

gjennemførte Udvikling — ligesom ogsaa Principet for de mythiske
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densanskuelse var i Oldtiden saa mægtig og eneherskende

hos alle Folk, at alt andet maatte rette sig efter den, og naar

man saaledes f. Ex. paa Grund af denne Anskuelse var nødt

til at sætte en med Dødens Guder i nær Forbindelse staaende

Slægt paa dette eller hint Sted i den virkelige Verden, saa

overførte man ogsaa Forestillingerne om Dødens virkelige Land

paa Stammens jordiske Rige; og at Haddingeslægten nu netop

tænktes at staae i et underligt og mystisk Forhold til Under-

verdenens og Dødens Guder, det viser ikke alene det omtalte

etymologiske Slægtskab mellem Ordene aHaddingr” og aHoSr”,

men ogsaa Saxo’s mærkværdige Fortælling om den jydske

Konge af delte Navn. Thi at alle de her berørte og lignende

Sagn ikke have den allerringeste historiske Basis, det behøver

jeg vist neppe efter det Udviklede at bemærke.

Om Hadding og det Ax, der skulde voxe i hans Land,

antager jeg nu derfor at vi ere paa det Rene; og der staaer

altsaa kun tilbage, at anføre en gammel Skjalds Autoritet for

at man ogsaa i Norden troede paa Frugter
,

der voxede paa

selve Dødens Ager, i dennes egentlige Land, eller i dets

umiddelbare Nærhed, udenfor alle menneskelige Opholdssteder.

Begivenheders consequente Localisation paa bestemte og tilsvarende

Steder i Grækenland, Tydskland, Norden, o. s. v., synes endnu at

være dem aldeles ubekjendt. Her anfører jeg kun som et Exempel,

at i Tydskland svarer Hessen til Hadeland (eller Haddingdalen) i

Norge, og at Skjældsordet ^blinde Hessen” (Grimm, GDS, 566) der-

for ikke alene er begrundet i selve Navnet, men ogsaa peger hen til

den blinde Gud selv (Hb<3r), hvis Egenheder igjennem en mythisk

Heros af samme Navn tænktes overførte paa alle Hader eller Hesser;

thi hos os skjældes paa samme Maade Heltene af Hadeslægten (f.

Ex. Hodbrodd Granmarsson i Helgakv. I, 18, og Hromund Gripsson,

Landnamsmanden Ingolfs foregivne Oldefader, i Sagaen om ham) ud

for Kattesonner eller Katteætlinger, og i Slægten selv ere Navnene

Haukr (== ho6r = valr, en Høg, en Falk, der iblandt Fuglene jo

ogsaa er en god Repræsentant for den blinde, heftige og hurtige

Vrede) og Haki ogsaa de almindeligste. (Jfr. forresten ogsaa, hvad

Tydskland angaaer, Hessernes gamle Navn, C hatti = Hader, og

Chauci = Haukar, samt Heltenavnet Hoce i Beowulf).
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Det første, og aldeles afgjorende Exempel møder os da ogsaa

strax i den gamle Heiåarvigasaga (Isl. Sog. II, 351), i Be-

retningen om Thorbjørn Brunason paa Veggjum i Borgfjorden.

Om denne Mand, der strax efter var en af Anførerne for Borg-

fjordingerne, da de forfulgte Viga-Barde paa Heden, hvor han

ogsaa faldt i Kampen, fortælles det nemlig, at han den samme

Dag, som Barde kom fra Nordlandet med sine Mænd, stod meget

tidligt op, for tilligemed en af sine Huskarle at begive sig til en

nærliggende Gaard. Da skete det saa underlig, at det forekom

ham som om den Mad, hans Kone satte frem for dem, fdrend

de rede afsted, dryppede af Blod, og da Konen derpaa,

idet hun sagde at Grunden hertil kun kunde være, at han

selv vist snart skulde døe, fremsatte Ost, sagde Thorbjørn

kun
: adette er underligt, det forekommer mig som om begge

Gavlene ere borte her i Huset og en strid Strøm falder

igjennem det nordenfra Heden, jeg synes alt seer ud som

den sorte Muld, og af Muld synes jeg ogsaa Osten smager.”

Hans Kone, som nu blev bedrøvet og bekymret over disse

hans Syner, begyndte da at græde, men Thorbjorn, der ikke

var i nogen blid Sindsstemning, tog ingen Hensyn hertil, og

fremsagde endnu kun, forend han drog afsted for ikke at

komme tilbage, to Vers, hvoraf det forste lyder saaledes:

aEigi mun su er eigum

audrær 1 at mik dauåan,

1 Det bedste Haandskrift har
tl
auårær”, der dog rimeligvis, hvis

ikke Ordet arær”, hvilket dog hidtil i det mindste er mig ubekjendt,

kan paavises i en lignende feminin Betydning, kun er en Forvansk-

ning i Afskriften istedetfor
t<
au6rem”, en ganske almindelig poetisk

Benævnelse paa en Kvinde overhovedet; de øvrige Haandskrifters

Uauåmær” (Rigdoms Mø) er derimod kun et mislykket Forsøg paa

at rette det usædvanlige
lt
rær”, men viser dog under alle Omstæn-

digheder at Afskriveren meget godt forstod, hvilken Betydning Ordet

skulde have i Almindelighed;
(1
mær” kunde vistnok ogsaa staae her

i Betydningen
((
Jord” (mæri) ,

og da vilde Omskrivningen i det Hele

taget være rigtig, men Versets Bygning gjor det dog altid lige usand-

1855-1857. 11
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fold vill mens i moldu

minn aldr, blå falda;

ann, en ekki vinna

elds må brik at sliku,

]>at er oskapligt, eplis

olseljan mer Heljar.”

^Sikkert vil ikke min Ægteviv, nu ©nsker Kvinden kun at

jeg maa ligge under Muld, smykke sit Hoved med Blaat (Sort)

efter min Død; Lædskedrikkens Tilberederske under mig nu

gjærne — det er rædsomt at tænke, men hun kan ei gjore

for det — Dødsgudindens Æble!”

Dette mærkværdige Vers, der desuden ogsaa i Forbi-

gaaende underretter os om, at det ogsaa i det hoie Norden

maa have været en ældgammel Skik, at bære et sort Hoved-

toi til Tegn paa Sorg — en Sædvane, der, mig bekjendt,

ikke omtales paa noget andet Sted og vistnok vil komme

Mange temmelig uventet, hvorfor jeg ogsaa har fremhævet de

paagjældende Udtryk i Verset — nævner med udtrykkelige

Ord aHels Æble”, og der er herom derfor, efter det allerede

anførte, Intet videre at tilfoie. Men selve Beretningen om

Thorbjorns Syn er ogsaa i det Hele taget meget mærkværdig,

da den, sammenholdt med Njålssaga (Cap. 128), hvor det

ogsaa berettes om den gamle Njål, at han Aftenen forend

han blev indebrændt, syntes at Maden var blodig og Gavlen

borte i Huset, som ogsaa Fortællingen om Bår5 i Viga-

Glumssaga (Cap. 19), at hans Kone syntes at see adøde

Mænd gaae imod Bår5”, nogle Timer forend han ogsaa

virkelig faldt — sammenholdt med disse Steder viser hiin

Beretning tydelig at ogsaa i denne Henseende har Troen i

Norden været aldeles den samme som iblandt de gamle Græ-

kere, saaledes som denne kan erfares af Skildringen i Odyss.

synligt, at der overhovedet skulde have forekommet et m paa dette

Sted, hvor det kun kan virke stødende i Forbindelse med det andet

m i
t(
mik”.
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XX, 348-57. Thi, at K. O. Muller (Gesch. der gr. Lit. I,

103) mener at der muligvis dog kunde ligge et historisk

Factum til Grund herfor, som f. Ex. en Solformørkelse, er

kun en Besynderlighed, der ikke kan andet end tjene til end

yderligere at vise, hvor nyttigt det dog undertiden kunde være

for de saakaldte klassiske Philologer, ogsaa at kjende lidt til

de virkelige, ikke blot af moderne Lærde eller æsthetiserende

Quasi-Philosopher lavede Oldtidsforestillinger. 1

1 De forudgaaede Spaadomme om Odysseus’ endelige Tilbage-

komst med Nymaane, og den hele Beretning om Offergoden Theo-

klymenos Syner, ere forresten saa interessante og, sammenholdte med

tilsvarende nordiske Beretninger, saa oplysende for den klassiske,

saavel nordiske som sydlandske Oldtids Forestillinger om Menneske-

nes Forhold til Døden og de Afdøde, at jeg senere i denne Afhand-

ling skal forsøge at give en nærmere Udvikling heraf, naar vi komme

til de gamle Digteres Forestillinger om Valkyrierne og uHels Møer”.

Thi, som det i det Mindste burde være almindelig bekjendt, haves

ikke i Europa denslags ægte antike Forestillinger i deres fuldendte

klassiske Oldtidsform — saaledes som den udviklede sig hos de

aristokratiske fra mythiske Heroer stammende Slægter, der ikke talte

nogen simpel Dialekt eller et Bonde-Sprog, hvor meget end dette sidste

af misforstaaet Beundring for
(C
det Folkelige” er blevet hævet til Sky-

erne i Nutiden, men et hoit og ædelt, vidunderlig fuldkomment og

udviklet dannet Sprog (Homer og de gamle græske Digtere; Edda-

digtene, for en stor Deel tillagte selve Guderne eller Heroerne, og

de islandske Skjalde) — denslags antike Forestillinger haves, som

sagt, ikke i Europa i en saadan Form, undtagen fra de græske og is-

landske Oldtidsforfattere, der i denne Henseende derfor ene og alene

fuldstændigen repræsentere Europas tvende mægtigste Folkestammer,

fra hvilke dets saavelsom hele Verdens Civilisation hovedsagligen er

udgaaet, den sydeuropæiske eller græsk-latinske og den nordeu-

ropæiske eller nordisk-germaniske Folkestamme. Og enhver, der

ikke er hildet i de forhaabentlig snart forældede og til Syvende og

Sidst paa lutter Uvidenhed beroende falske Forestillinger om Græ-

kerne og Romerne som den antike Classicitels eneste Repræsentan-

ter, der vistnok endnu deles og næres af mangen en indskrænket

saakaldt klassisk Philolog — enhver, der ikke er hildet i saadanne

usande og indskrænkede Forestillinger, vil derfor vist ogsaa kun finde

11*
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Men saa vigtigt og mærkværdigt det anførte Vers af

Thorbjørn end er med Hensyn til den paagjældende Oldtids-

tro, saa overgaaes det dog i denne Henseende af et af de

mange Drdmmevers, der anføres i Sturlungasaga, og jeg kan

derfor ikke her undlade at meddele del. Som bekjendt med-

deles der i denne Saga, af den samtidige Slurla Thordsson,

en Mængde Syner og Drømme, der næsten gaae forud for

enhver vigtig Tildragelse, og iblandt disse findes der ogsaa

en Mængde anførte førend Kampen paa Orlygsslad (i Som-

meren 1238), hvor Snorre Sturlusons Broder, den mægtige

Sighvat faldt tilligemed de fleste af sine Sønner. Det siges

her saaledes blandt andet (Slurk II, 213) at en Mand paa

Nordlandet i Sighvats Herred, ved Navn Snæbjorn, drømte

den førudgaaende Vinter ved Juletider eller lidt før, at han

saae en stor, sortklædt Kone, med el Selvbelte om sin Midte,

gaae imod sig paa Marken; hun saae mørk og bedrøvet ud,

og fremsagde, idet hun henvendte sig til ham, to Vers, hvoraf

jeg her først skal meddele det sidste:

uEysandi fer ek unda

undrsamliga funda,

li5k um hol ok hædir

hart sem fuglinn svarti;

kemk i dal, J)ars dyljumsk

dånarakrs til måna:

harm])rungin for ek hingat

heljar ask at velja,

heljar ask at velja.’
5

1

uJeg drager fremad og udøser Vundernes vidunderlige

Strømme, jeg svæver hen over Hoi og Dal, hurtig som Fuglen

det ønskeligt, at den ene Folkestammes Oldtidsforestillinger oplyses

med den andens.

1 For dem, som ikke vide det i Forveien, bemærker jeg at i

Vers, der tænktes at være fremsagte af overnaturlige Væsener eller

Afdøde, gjentages altid den sidste Linie.
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den sorte, jeg kommer i Dalen: hvor jeg lisler mig hen til

Dødninge agerens Maane: bedrøvet drog jeg herhen for

at udvælge Heljas Ask.”

At den her omtalte Kvinde skal være en Valkyrie eller

Norn, der da ved sin morkeblaa Dragt og sit hele mørkladne

Udseende snarest tilkjendegiver sig som Skuld, Sorgens og

Dødens Gudinde, hvorfor hun ogsaa som Nornerne altid viser

sig bedrøvet over hvad hun, som disse overhovedet, ved et-

slags Nalurnødvendighed tænktes nødt til at udføre — derom

kan der ingen Tvivl være. Forestillingen har oiensynlig været

den, at hun endnu som i Hedendommens Dage aabcnbarede

sig ikke alene for at sætte Splid imellem to Partier, men

ogsaa for senere at tage virksom Andeel i Kampen med det

ene Parti, her Kolbein Arnorsson og Gizur (senere Jarl),

imod Sighvat og hans Sonner. Thi at dette virkelig skal være

Meningen, sees tydelig af det andet Vers, den samme Kvinde

fremsagde og som i Sagaen meddeles som det første:

aGjor5 man ek gumnum herBa,

grand {)roast mart i landi

,

sott man ek y(5r, jm ættak

efni margs at hefna;

Ur5ar, ek man ferBast,

at kemr får er vårar,

dorr mun doglum orum

dåins raddar f)å kvaddr,

f. dåins raddar f)å kvaddr.”

uJeg vil vanskeliggjore Forliget imellem Mændene, en

stor Ulykke skal der skee i Landet, jeg skal være Eder en

Ødelæggelse, thi jeg har meget at hævne; Urds (Skjæbne-

gudindens, her hende selv?) Rædsel — jeg fortsætter nu

min Vei — 1 skal komme tilbage med Foraaret, da skulle

Dødens Pile udsendes mod mine Fjender.”

1 Jeg maa her een Gang for alle bemærke, at jeg har gjort mig

det til en Regel, at beholde Originalens parenlhetiske Mellemsætnin-



166 MYTH OLOGISKE ANTYDNINGER.

Men Hovedsagen for os ved denne overnaturlige Kvin-

des Ord bliver dog altid den, at hun nævner uHels Ask

(Træ)’ 7 og siger at hun lister sig hen til uDødningea</erens

Macine77 (d. e. her kun aFrugt
77

eller aÆble
77

,
thi Ordet

uMaane
77 bruges i det Hele taget meget ofte i Forbindelse

med et andet nærmere betegnende Ord, kun for at betegne

en arund Gjenstand 77

)
1

,
thi dette forudsætter jo aabenbart,

ger, hvor det paa nogen 31aade lod sig gjore uden at synde altfor

meget imod det moderne danske Sprogs Aand; hos de gamle Skjalde

ere det netop disse Mellemsætninger, der ofte paa en saa forbausende

Maade bidrage til at forhoie det hoitidelige Indtryk af det Hele, og

jeg troer at dette alene tilnærmelsesviis, om end kun i en saare ringe

Grad, lader sig gjengive ved i en prosaisk Oversættelse — den eneste

tænkelige af Skjaldekvadene i et moderne Sprog —
' at beholde saa

meget af den gamle poetiske Ordstilling som muligt, da det dog

maaskee undertiden kan bidrage til at give 0\ersættelsen et vist hoi-

tideligt Sving og bevare Udtrykkenes Energi.

1 Vistnok skal det dog ikke nægtes, at Udtrykket her ogsaa kunde

være brugt med et vist Hensyn til den almindelige Overtro paa den

vidunderlige
t4
Ur6armåni” (Skjæbnemaane)

,
der undertiden tænktes

at Ose sig for at bebude nærforestaaende Dødsfald eller en anden

stor Ulykke, og hvoraf der gives en saa udmærket Skildring i Eyr-

byggjas. Gap. 52. Eller ogsaa kunde Udtrykket
(4
Maane” her være valgt

paa Grund af den underlige Forbindelse, hvori selv
(t
den blege” og

hemmelighedsfulde, kun om Natten skinnende Maane altid tænktes og

maatie tænkes, at staae med Døden og Dødens Dige; thi den troedes

endog i Næ (i nibum) og i Modsætning til Solen at lyse for de

Døde, af h\ilke den derfor skulde kaldes
tt
det hurtig forsvindende

Hjul” (hverfanda hvel, Alvissmål, 15), ligesom den jo ogsaa stod i

den noieste Forbindelse med alle Gjengangere og Hexe, som f. Ex. selve

Nattens Gudinde Hekate og hendes nordiske Sestre, de store Trold-

kvinder Huld (den Skjulte, jfr. Kalypso af >taÅvcr-reiv) og Hyndla.

Men selv om delte nu end er Tilfældet, saa er det her dog paa en

Maade kun skeet uvilkaarligt, idet Udtrykket, der i al sin uoversæt-

telige Indholdsrighed saaledes, som Livet selv, kan vække saa mang-

foldige Forestillinger, i det paagjældende Vers, som i al ægte Poesi,

maa siges at være kommet som af sig selv, og Hovedmeningen af

det samlede Udtryk bliver derfor under alle Omstændigheder kun:

Dødningeagerens Frugt.
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at det maa have været en almindelig Forestilling, at Valky-

rierne eller Dødsgudinderne, for Slag og Mandefald, eller

Død overhovedet, maalte drage hen til Dødens Ager for al

hente den Frugt, der bragte Menneskene Ødelæggelse. Til-

værelsen af en Forestilling om en Dødsager er da ogsaa

hermed givet hos Nordboerne, ikke mindre end hos Grækerne,

og Sporgsmaalet om, hvor de da egentlig tænkte dem den at

være beliggende, bliver i Grunden i saa Henseende aldeles

ligegyldigt; thi det er jo dog altid en Selvfølge at de fornem-

melig maatte tænke sig den i, eller i Nærheden af Dødsgud-

indens eget Land, hvortil Hovednedgangen altid tænktes, og

maatte tænkes, al ligge imod Vest eller Nordvest (Solnedgang,

occidens), ligesom Hels rædsomste Opholdssted altid maatte

være i det sorteste Mørke lige imod Nord og under de morke

Jord- eller Dvale-Dverges Verden, en af de ni underjordiske

Verdener eller Himle, igjennem hvilken Solen gik i Midnats-

stunden 1

,
og hvorfor ogsaa Udtrykket

ÉÉ
at fara nor5r ok ni5r”

1 Derfor kaldes ogsaa Solen
i(
Dvalin$ leika” (Dvalins Legetoi)

af de gamle Digtere, og i Alu'ssmål (17) siges at det var det Navn

den førte hos Dvergene (Dvalins Ællinger); ligesom det ogsaa bien-

synlig er i Modsætning hertil at den tillige kaldes uHrjodr-leika”,

fordi den gaaer igjennem Himmelen uHrjobr”

,

den femte af de ni

overjordiske Himle. Det kan i det Hele taget betragtes som en af-

gjort Kjendsgjerning, at storste Delen af det, man endnu stedse kun

er altfor tilboielig til at betragte som Resultatet af en senere Tids

Speculation, i Virkeligheden har sin Oprindelse fra ægte Oldlidsfore-

slillinger, der synes at have været fælles for de ældste Culturfolk; og

det skal derfor ogsaa i denne Afdeling formemmelig være min Be-

stræbelse at paavise dette ogsaa med Hensyn til det gamle Norden,

ved Fremhævelsen af ældgamle men hidtil upaaagtede Udtryk, der

ere brugte af de gamle Skjalde. Det endnu, desværre, kun altfor

almindelige Ubekjendtskab med de ægte og oprindelige Oldlidsfore-

stillinger, berettiger under alle Omstændigheder slet ikke til at nære

Tvivl om disses virkelige Ælde eller fuldkomne og konsekvente Ud-

vikling i en Tid, der ligger langt forud for alle saakaldte philoso-

phiske Systemer, enten disse saa stamme fra Orphikere, Pythago-

ræere, Platonikere o. s. v.
,

eller Paracelsister og Svedenborgianere.
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(at fare nord ad og ned ad) endnu i Island er en alminde-

lig Euphemisme for det mere ligefremme: at gaae ad Helvede

til. Men ligesaa sikkert bliver det dog ogsaa paa den anden

Side, at man desuden i den virkelige Verden maa have tænkt

sig mange, fornemmelig naturligvis imod Nord eller Nordvest

beliggende, som oftest selvfølgelig afsides og kun lidet til-

gængelige, skumle og mbrke Steder, hvor en saadan Frugt

voxede; og der er allerede i det Foregaaende i saa Henseende

gjort opmærksom paa Iladdingdalen og Hadeland i Norge,

hvor det dog fornemmelig var den underlige og ikke mindre

gamle end selve Benævnelsen, men tvertimod med denne i

noieste Forbindelse staaende Localisation af Hadernes og Had-

dingernes, til Grækenlands Kadmæer svarende Slægt paa disse

Steder, der syntes at give Anledning til at antage, at man

ogsaa kunde have troet, ad Dødsfrugten tillige voxede etsteds

i hine Egne.

Men selve denne Localisation, der er saa gammel og

oprindelig sammenvævet med den hele Sagnhislorie og de

ældgamle Forestillinger om Landenes Bebyggelse af Heroe-

slæglerne, at vi aldeles ikke og til ingen Tid kjende disse

Steder under noget andet Navn — selve denne Localisation

viser sig i Grunden derfor ogsaa herved, som ogsaa fornem-

melig fordi den gjentager sig paa en saa slaaende Maade

saavel i Tydskland som i Grækenland paa de tilsvarende Ste-

der, som kun et enkelt Moment i en storartet Kjede af

mythologiske Forestillinger, der fra umindelige og uudforske-

lige Tider have omspændt, om ikke — hvad jeg dog i det

Hele laget er mest lilboielig til at troe, naturligvis med For-

Tvertimod, der er langt snarere Grund til at paastaae, at alle hine

Systemer i Virkeligheden aldeles ikke ere andet end mere eller mindre

heldige Forsøg paa at samle under Eet det, som, om end mere frag-

mentarisk, saa dog ogsaa i sig selv saameget desto fyldigere og

bedre og i en ulige mere tiltalende, oprindelig og ægte Form haves i

de gamle og ærværdige, virkelig antike Mylher, i hvilke det ogsaa

tindes fremstillet med uendelig meget slorre Tro og Overbevisning.
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behold nf en mere eller mindre fuldstændig Udvikling, — alle

Folk og alle Lande, saa dog i det Mindste have naaet en

vidunderlig hbi Grad af consequent Udvikling hos Euro-

pas fornemste Culturfolk, Grækerne nemlig og Germanerne,

samt ere fulgte med disse, hvorhen de saa have draget og

paa en Maade have tvunget dem til at give de locale Be-

nævnelser paa Steder og Landskaber i ofte fjærnt liggende

Lande efter aldeles det samme System. Og derfor er det

ogsaa i streng Consequents med dette ikke af nogen Enkelt

opfundne men i selve Mythologiens Grundprincip liggende

System, at man ikke alene i Grækenland men ogsaa i Nor-

den, og rimeligvis ikke mindre i Tydskland, hvis vi derfra

havde ligesaa fuldstændige Oldtidssagn som fra de to andre

Lande, vil finde, at de Benævnelser paa Steder i selve Lan-

det, der oprindelig have en mythisk Grund, meget ofte tillige

findes overforte, eller snarere maaskee oprindelig tænktes at

have tilhørt Steder, der ligge udenfor de af selve de paa-

gjældende Folk beboede Lande, og altsaa egentlig efter de

oprindelige Forestillinger ikke mere tænktes at tilhøre den

menneskelige Verden, men snarere at ligge indenfor den

denne omgivende Kreds af overnaturlige Væseners, Jætters,

Alfers eller Guders Opholdssteder. Thi den simple og natur-

lige Grund til at denne mangfoldige Localisalion og alle hine

Forestillinger, der i en senere Tid, da man havde glemt det

egentlige Udgangspunkt, vistnok ofte misforstodes 1 og maatte

forekomme forvirrede og altfor indviklede, skjondt de i Virke-

ligheden og oprindelig vare alt andet, var dog i Hovedsagen

ene og alene den, at man paa Grund af Beliggenheden enten

imod Nord eller Syd, Øst eller Vest, tænkte sig at der paa

disse Steder maatte husere overnaturlige Væsener, der stode

i nær Forbindelse med denne eller hiin Heroeslægt i selve

1 Man tænke kun paa den store Forvirring der hersker i de

senere græske Forfatteres Forestillinger om Eabirerne paa Samo-
thrake — en Forvirring der troligen er bleven vedligeholdt og for-

øget af de moderne Mythologer,
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Landet, hvis ældgamle Stamnavnes mythiske Betydning man

vel at mærke i hine fjærne Tider meget godt og paa en

Maade instinktmæssigt forstod og etymologisk kunde forklare.

Og at dette med Sikkerhed kan siges at have været Tilfældet,

i det Mindste hos Grækerne og Nordboerne, de eneste euro-

pæiske Folk, der i Virkeligheden ogsaa fortjene at komme i

Betragtning, naar Sporgsmaalet er om en oprindelig og ægte

med Folkenes hele Udvikling samrnenvoxet Mythologi og Sagn-

historie, det kan ikke andet end staae klart for Enhver, der

har gjort eller vil gjdre sig den Umage, al tænke lidt over

den vidunderlige Consequents, der hos begge disse Folk saa

biensynlig hersker imellem Mythernes og Sagnenes Indhold

og Benævnelsernes etymologiske Betydning: thi en saadan

gjennemgribende Overeensstemmelse kan aldeles ikke paa

nogen Maade tænkes at være blot tilfældig, medens dens fuld-

stændige Tilsledeværen blot hos hine to europæiske Folk paa

den anden Side finder sin naturlige og aldeles tilfredsstillende

Forklaring i den Omstændighed, at Grækerne og Nordboerne

jo ogsaa ere de eneste Folk i Europa, der have efterladt os

fuldstændig udviklede og klassiske, ikke blot dialektagtige Old-

tidssprog. Det er netop et af Hovedkjendemærkerne paa de vir-

kelig klassiske Oldsprog, at de, samtidig med Formernes og den

hele Dictions fuldendte Uddannelse, der ikke tilnærmelsesvis op-

naaes af noget moderne Sprog, tillige i de enkelte Ord, gjennem

alle de mangfoldige, men dog i deres consequente Udvikling saa

betydningsfulde Former og Bbininger, have beholdt Urstam-

mernes hele oprindelige etymologiske Gjennemsigtighed, der,

som bekjendt, desværre aldeles er gaaet tilgrunde i de af en

som oftest ufrivillig og uorganisk Blandningsproces opstaaede

moderne Sprog; og alle de Lærde, der af de nyere Sprog

allene og uden Kundskab til Oldsprogene have forsegl — og

af denslags forkastelige Forseg gjores der endnu kun altfor

mange — at forklare denne eller hiin Benævnelse etymolo-

gisk, have derfor ogsaa kun opnaaet, at gjbre sig skyldige i de

besynderligste Misforslaaelser, som dog ikke desmindre, til stor

Skade for en virkelig sund historisk Kundskabs Udbredelse om
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denne eller hiin Sag, have faaet etslags Hævd i Nutiden, der

i denne Henseende staaer kun altfor fjærnt fra den rigtige

Erkjendelses Kilde. Men derfor er det ogsaa en Selvfølge,

at meget af det, som i Oldtiden maattc være hine aldeles

ublandede Folk, om end ikke ad den reflekterende Tænknings,

saa dog i det Mindste ad den for Poesien under alle Om-

stændigheder mere frugtbringende umiddelbare Anskuelses Vei,

aldeles klart, for Nutidens Folk derimod i Almindelighed maa

være dunkelt og temmelig uforstaaeligt; og jeg nødes derfor

til, da dette ikke mindst gjælder om den omhandlede Locali-

salion af visse heel- eller halvmythiske Stammer eller Slæg-

ter paa delte eller hiint Sted i eller udenfor de af de paa-

gjældende Folk bebaede Lande, i denne Henseende at være

noget udførligere, end det ellers her vilde være nødvendigt,

og fornemmelig, forend jeg gaaer over til at anføre flere

Exempler af de gamle Skjalde om Haddingernes Land eller

Oldtidens øvrige mylhologiske Verdensanskuelse, at forsøge

paa at begrunde den her udtalte Betragtningsmaade noget

nærmere. Og jeg gjor dette her saa meget desto hellere,

som der ved en yderligere Udvikling af den omhandlede Lo-

calisations oprindelige Grundvæsen vil blive Leilighed til at

fremsætte Adskilligt, der i sig selv er en nødvendig Forud-

sætning for en klar og bestemt Erkjendelse af Oldtidens op-

rindelige Verdensanskuelse, saaledes som den tydeligst viser

sig i de gamle Skjaldes Digte, der i denne Henseende ikke

have mindre Betydning for den nordiske og vesteuropæiske

Verden overhovedet, end en rigtig Udtydning af Hieroglypherne

har det for Ægypten og Sydeuropa.

Efter min Overbevisning, hvis forhaabenllige Berettigelse

jeg her allsaa skal søge at bestyrke ved Anførelsen af af-

gjorende Exempler, have de oprindelige Benævnelser paa

Lande og Folk aldeles ikke, eller i det Mindste kun i de

allerfærreste Tilfælde, deres første Grund i nogen egentlig

historisk Tildragelse, der har givet Anledning til deres Til-

blivelse; men denne maa snarere ene og alene søges i det
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Folks Betragtning af den omgivende Verden eller For-

holdene overhovedet, der fra Begyndelsen af har givet Be-

nævnelsen. Det ferste man altsaa altid har at gjore, naar

Sporgsmaalet virkelig skal være om en kritisk og tilfredsstil-

lende Undersegelse af Sagen, bliver derfor ogsaa, forsaavidt

dette lader sig bestemme, at forsege at komme til Kundskab

om, hvilket Folk der oprindelig har givet denne eller hiin

Benævnelse; thi saa vist det end er, at den anden Betragt-

ningsmaade, den nemlig, at betragte de fleste Folkenavne som

oprindelig opstaaede ved blotte historiske Tilfældigheder, endnu

vistnok er den almindeligste, saa vist troer jeg dog tillige

man ogsaa kan sige, at det netop er denne Opfatning af

Forholdene, der har givet Anledning og endnu stedse giver

Anledning til de største og mest uheldbringcnde og forvir-

rende Misforstaaelser, naar Talen er om en rigtig Erkjendelse

af forhistoriske Tilstande og Forhold. Hvormeget har det

f. Ex. ikke bidraget til at forvirre og besværliggjore al virke-

lig uhildet Forskning om Ægyptens og Phøniciens ældste Hi-

storie, at der i Grækernes ældste og oprindeligste Mythesagn

saa ofte er Tale om Phøniciere og Ægypter, der søndenfra

og østenfra skulle have befolket Grækenland, samtidig med

at Deukalion med sine Steenmænd, efter den anden store

Vandflod, drog indi Landet fra Nordsiden? Man har her kun

altfor meget overseet, at det hele Udsagn i Virkeligheden kun

beroer paa Grækernes egne oprindelige Forestillinger om

deres Lands Bebyggelse til forskjellige Tider, uden at der dog

derfor i mindste Maade er Grund til at antage, at Sagen

netop er gaaet til paa denne Maade: thi ethvert Folk, hvis

Indvandring i det Land, det senere stedse bar beboet, maa

være foregaaet mange Generationer forend den egentlig histo-

riske Tids Begyndelse hos samme Folk, kan jo i Virkelig-

heden ikke vide noget mere sikkert eller historisk begrundet

om denne sin egen Tilblivelse som saadant, end Barnet om

sine første Aar. Men forestille sig den kan det naturligvis

paa mange Maader; og naar det nu dog alligevel viser sig,
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hvilket den kun altfor forsdmte Sammenligning af de forskjel-

lige, ofte de mest fjærnlliggende Folkeslags hele Indvandrings-

theori noksom godtgjor, at Forestillingerne om denne Sag

dog netop overalt have været næsten de samme eller i det

Mindste overordentlig beslægtede, saa synes der heri snarere

at ligge en Opfordring til at undersøge Grunden hertil nær-

mere, end til ligefuldt og tankeløst at fortsætte de frugtesløse

Forsøg paa at uddrage historiske Kjendsgjerninger af Sagn,

hvori der, hvor overmaade vigtige de end ellers kunne være

i andre Henseender, dog efter Sagens egen Natur ikke kan

lindes et Gran af historisk Sandhed. Hvor urimeligt er det

ikke, naar man ved lidt Eftertanke strax kan see, at saavel

Navnet aPhønix” som aÆgyptos” ene og alene er af græsk

Oprindelse og aldrig af de paagjældende Folk er blevet brugt

som deres oprindelige Folkenavn, men ene og alene overførte

paa dem af Gråskerne, der i den virkelig historiske Tid jo

maatte være overmaade tilbdielige til at betragte Syrerne og

Nildalens Beboere som de ægte Repræsentanter for Mylhernes

osten for og sønden for Grækenland boende uPhøniker” og

aÆgypter” — hvor urimeligt er det ikke saa alligevel at

vedblive at efterspore det historiske i Sagnene om Agenor og

Kadmos, om Proteus med sin Sælhundehjord ved Mundingen

af uÆgypternes Flod”, eller uTheben med de Hundrede

Porte”, der aldrig have existeret undtagen i de ældste Græ-

keres Forestillinger om Menneskeslægtens Fordeling over

Jorden? Eller, hvor unyttigt og ufrugtbart for den virkelige

Kundskab viser det sig ikke og har stedse vist sig, paa Græ-

kernes Sagn om de kadmiske Bogstaver at ville bygge noget

med Hensyn til Bogstavskriftens sande Oprindelse, der dog

er og vistnok altid vil vedblive at være indhyllet i det samme

Morke, og sikkert ligesaa godt for den Sags Skyld kan skrive

sig fra Landene veslenfor som østenfor den 44de Meridian? 1

1 Man misforslaae mig ikke saaledes, som jeg her virkelig vilde

paaslaae det ene eller det andet: jeg gjor kun opmærksom paa de
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Medens man ikke, naar Sagen tages fra en anden Side, kan

nægte, at det jo har den storste Interesse at see, hvorledes

den græske Mythe om Kadmos, som den der sex eller tolv

Generationer efter Ogyges ferst gjorde den foryngede Men-

neskeslægt bekjendt med de 16 oprindelige Bogstaver, der

Kilders absolute Betydningsleshed, hvorpaa man har bygget Paastan-

den om Bogstavskriftens Opfindelse i Phenicien, som saa meget An-

det af samme Slags om Orientalernes (d. e. Indernes og Semiternes')

foregivne store Fortjenester af Menneskeslægtens første Civilisation.

Thi i Virkeligheden ligger der ogsaa kun for alle hine ubevislige

Theorier om Ting, vi dog aabenbart aldeles ikke kunne vide noget

sikkert om, den samme Lettroenhed til Grund, der bragte Herodot

til at troe at Grækerne havde lært næsten Alt af Ægypternej og Eu-

ropas Lærde burde ikke endnu stedse, efter at Midlerne til at

komme til virkelig Kundskab om saa mange Ting ere bievne saa

overordentlig lettede, med Forsæt vedblive at støde paa de samme

Skjær, som det ikke var nogen Skam for hiin gamle Historieskriver

at strande paa. Selv om det var en afgjort Sag, at de første Men-

nesker virkelig havde boet i Nærheden enten af Hindukusch eller

Ararat, og at altsaa saavel Slavernes som Skandinavernes og Tydsker-

nes, saavel Kelternes som Latinernes og Grækernes Forfædre oprin-

delig vare udvandrede fra et saadant Ursæde, saa var dog ikke Sagen

dermed vundet for Orientalerne af deres selvbeskikkede, vel at mærke

europæiske Advokater — thi til at forsvare sig selv, dertil have disse

de europæiske Lærdes asiatiske Clienter aldrig været i Stand. Thi, for

det Første kunde jo de fleste og for Menneskeheden vigtigste Op-

findelser allerede have existeret for Udvandringen og skyldes de fæl-

les Forfædre, saa at Fortjenesten i den Henseende altsaa ingenlunde

med storre Ret kan tillægges de i Ursædet Tilbageblevne, end de

mod Vesten Udvandrede; og, for det Andet, kunde der endog, hvis

Opfindelserne virkelig stamme fra en senere Tid, være al Grund til

snarere at betragte de udvandrede Stammer, der i den os bekjendte

Tid ogsaa altid have spillet Hovedrollen i den menneskelige Civili-

sations Historie, som de egentlige Opfindere, da det jo er en af Hi-

storien godtgjort Kjendsgjerning, hvis egentlige Grund ogsaa med

Lethed lader sig forklare, at de første Spor til et virkelig literært Liv

hos de oprindelige Folk som oftest have viist sig for hos disses ud-

vandrede Aflæggere, end i selve Stamlandene: hos Grækerne f. Ex.
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aldeles svare til de 16 ældste Runer, om hvilke det i Norden

gjaldt at de vare opfundne af Odin selv i Tidens Ophav, i

Hovedsagen ganske stemmer med den nordiske Mythe om

Heimdal, der sex Generationer efter at Guderne i Fornjots

Tid havde forladt Jorden under Navnet Rig vandrede om

fornemmelig i Colonierne og paa Øerne, hvorfra alle de ældste og

beromteste Digtere stammede, hos Nordboerne i Island og paa Skot-

ternes vestlige Øer, samt endelig for det tydske Sprogs Omraade hos

Angelsaxerne i England og Møsogotherne mod Sydost. Selv med

Hensyn til det græske Alphabet kunde der anføres vægtige Grunde

for at det ikke godt kan være af blot semitisk Oprindelse; tbi om

man end, gaaende udfra Troen paa Kadmos og Bogstavernes virke-

lig phøniciske Oprindelse, som en Følge heraf tillige har gjort sig

Umage for ogsaa at bevise de græske Bogstavnavnes semitiske Op-

rindelse, saa er dette meget langt fra at være bedre begrundet end

alt det Øvrige. Jeg kan her naturligvis ikke gaae udførlig ind paa

at vise dette, men et Par Exempler kan jeg dog anføre. Naar man

saaledes siger at det græske aAlpha” ef en Fordreining af det he-

braiske uAleph” (en Oxe, jfr. Lepsius, Uber die Anordn, etc. des

semit. etc. Alphabets, S. 4), saa indsees det let, at man dog med

ligesaa stor Ret kunde sige, at det var et ægte græsk Ord af samme

Rod som “Alpheus”
,
Navnet paa en af Grækernes beromteste Flod-

guder, et Ord, der utvivlsomt niaa være beslægtet med vort

(en Flod), om vi end nu ikke længer kjende selve det græske Stam-

ord ; og dette bliver næsten til afgjort Vished, naar man betænker

at den første Rune ogsaa hedder
tt
År” (d. e. Aar og Begyndelse), af

Grundlyden Ka” (en Flod), thi man maa her ikke glemme at ogsaa

Verdens Begyndelse udledede man i Norden fra strømmende Urfloder

(Elivågar), medens paa den anden Side den semitiske Benævnelse

paa Begyndelsesbogstavet godt kan staae i Forbindelse med den for

alle oprindelige Mythologier — sikkert ogsaa den græske, hvis ikke

uheldigviis alle Grækernes os opbevarede Kosmogonier først begyndte

paa et senere Stadium (efter Ymers Drab) — fælles Forestilling om

en Ko eller Oxe (Aubhumbla ,
Abudad, o. s. v.) som det første Dyr.

[Im paa Islandsk af Verbet vaxa, betyder egentlig uVoxeren”, og man

seer altsaa ogsaa her hvor noie den mythologiske Forestilling om det

første, blot legemlig Voxende, oprindelig er sammengroet med selve

Benævnelsens etymologiske Betydning, saa at begge endog, Sprog og
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blandt Menneskene fur at forædle dem, og ved den Ledighed

blev Fader til Rig Jarl, Kong Dans Bedstefader og den forsle

Dodelige, der af Heimdal selv indviedes i Runernes Hemmelig-

heder — en Mythe der igjen omtrent, hvis man kan troe

Platons Vidnesbyrd, gjenfindes hos Ægypterne, hvor del heed

at Guden Tholh (= Grækernes Hermes, og endnu nærmere

den nordiske Heimdal), under sin mere menneskelige Op-

Mylhologi, i dette som saa mange andre Tilfælde kun kunne tænkes

at være lige gamle]. Men hvis dette kan siges om uAlpha”, saa

gjælder det endnu mere om ^Beta” , at det slet ikke kan være nogen

blot Fordrejning af det semitiske
(t
Bei” (et Huus); den tilsvarende

nordiske Rune hedder
ii
Bjarkan'’

>

(af bjork, en Birk), og naar man

nu betænker, at betula endnu paa Latin betyder en
4t
Birk”, saa for-

udsætter dette hoist rimelig en lignende ældre Betydning for det for

Græsk og Latin fælles Grundord
lt
Bela” (jfr. (3arog,

en Tjorn, og beta ,

en Bede), og der kan altsaa næppe være Tvivl om at
44
Birk” virkelig

er Bogslavnavnets oprindelige Betydning, men slet ikke wBet”. Og

naar nu hertil kommer, at Gesenius selv har maattet lilstaae, at vi

slet ikke kjende nogen Tid, da Semiterne have haft færre end 22

Bogstaver, saa synes det virkelig som man langt snarere var beret-

tiget til at betragte det hebraiske Alphabet som yngre i sit Væsen

end det nordiske og græske paa kun 16 Bogstaver; og under alle

Omstændigheder bliver det hoist tankeløst, at ville udlede disse fra

hiint, naar man betænker, at i det Mindste i Norden Runernes Navne

saa inderlig ere sammenvoxede med mythologiske Forestillinger, der

sikkert vare bievne fordunklede hos Hebræerne under disses vedvarende

men frugtesløse, og tildeels kun af forfængelig Stolthed nærede Be-

stræbelser for at hæve sig over deres egne Stamfællers og alle andre

Folks oprindelige Hedendom til Troen paa den eneste sande Gud,

de dog hverken vilde anerkjende eller vare istand til at forstaae, da

han endelig aabenbarede sig selv. Men lad nu dette forholde sig

som det bedst kan, thi min Mening har det, som sagt, slet ikke

været, at ville paastaae noget Positivt i denneSag; jeg har kun villet

gjore opmærksom paa den fuldstændige Mangel paa historisk Gehalt,

eller i det Mindste absolut Troværdighed i de gjældende Theorier om

Bogslavskriftens Oprindelse, der ikke en Gang synes at indeholde

ligesaa megen Sandhed som Plinius bekjendte:
ti
ex quo apyaret

æternum literarum usum” (Hist. Nal., VII, 57).
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træden som en jordisk Konges Raadgiver (= den anden

Hermes 1

,
Aabenbareren af de ægyptiske Viisdomsbeger?),

havde i Kong Thamuz Tid opfundet Alphabelet, der dog efter

Kongens Ønske ikke blev gjort almindelig bekjendt, for at

1 Det er forst ved at sammenholde det citerede Sted hos Platon

(Phædrus, 49. ed. Steph., III, 227) med Manethos Beretning om den

anden Thoth (Syncelli Chronogr., p. 40 Goar), at man kan faae en,

om end kun ufuldstændig Forestilling om, hvad Ægypterne egentlig

troede om denne Guds Optræden iblandt Menneskene til forskjellige

Tider. Jeg kan derfor ikke Andet end forundre mig over at Bunsen,

i sit forresten saa fortrinlige Værk om Ægypten, aldeles ingen Hen-

syn synes at have taget, hverken til denne eller til de øvrige hos

Platon forekommende Beretninger om Ægypten, som f. Ex. om Øen

Atlantisj thi saa tankeløst det end altid har været, at ville søge vir-

kelig Historie i disse Udsagn, saa sikkert maa det paa den anden

Side antages for at være, at de dog ingenlunde ere opfundne af Pla-

ton eller Solon, om de end rimeligviis ere noget forvandskede ved

Sammenblandningen med græske Forestillinger, og man bor derfor

snarere kun betragte dem som værdifulde, og i Hovedsagen virkelig

ægte, Bidrag til Ægyptens Myihologi og Sagnhistorie, der maa være

os saa meget desto velkomnere, som der af saadanne i det Hele

taget ikke ere os opbevarede mange fra Oldtiden. Hvad selve Ma-

netho angaaer, saa har ogsaa hans desværre tabte Værk uden Tvivl

været af samme Art, langt snarere mythologisk og sagnhistorisk end

virkelig historisk, og vistnok opfyldt med en Mængde Fortællinger,

vi nu kun vilde kunne regne til Fablerne, hvor inderligen end Ma-

netho selv og hans Samtidige rimeligviis have været overbeviste om

deres afgjorte historiske Sandhed
;

og man kan derfor ikke tillægge

den af Bunsen og Andre anførte Grund mod det ovenfor anførte

Sted af det paagjældende Værk hos Syncellus som uægte, nogen

videre Betydning,
4i
da det ikke har en tilstrækkelig historisk Charak-

ter ’ — thi en saadan kan hiint Værk netop aldeles ikke have haft i

Virkeligheden. Den hele Beretnings aldeles sagnhistoriske Charakter

fremgaaer derimod tydelig af den paapegede Overensstemmelse med

de tilsvarende nordiske Forestillinger om Heimdal, Damp og Dan
?

saaledes som disse findes fremstillede i det ældgamle Rigsmål, og,

hvor dette uheldigviis afbrydes paa Grund af Manuscriptets Ufuld-

kommenhed, efter den nu tabte Skjoldungasaga i Arngrim Jonssons

haandskrevne Supplement til Danmarks Oldhistorie.

1855-1857. 12
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ikke, som del synes, Brugen af Hieroglvpherne, der saa

godt kunde exploiteres af Præsterne, skulde blive mindre

almindelig.

Men denne Side af Sagen, der dog er den eneste, hvoraf

der virkelig kan ventes noget Udbytte, da den ikke fordrer

andet af Sagnet end det, det i Virkeligheden kan yde, er det

nu netop der fornemmelig maa lide under og træde i Skygge,

naar der experiinenteres altfor meget med saadanne Mythers

formeentlige historiske Grundlag; og man kan derfor aldrig

for bestemt afvise alle slige Forsøg, der heller ikke have stif-

tet mindre Skade i Nord end i Syd, eller bragt mindre For-

virring indi Theorierne om Nordens Bebyggelse, end Græken-

lands og Italiens. Thi hvor urimeligt og forvirrende er det

ikke f. Ex., for dog ogsaa at anføre Noget fra Norden, at

begrunde en heel videnskabelig Theori, om de nordiske Lan-

des Beboelse af finnlappiske Folkefærd i en forhistorisk Tid,

hovedsagligen kun paa de gamle Nordboers egne Forestillin-

ger om en Indvandring fra Ost under Anførsel af Heroer,

hvis Slægt førtes op ti! den ældgamle Fornjot, der ganske

rigtig kaldtes en aFinne Konge”? Det var Nordens mægtigste

Høvdingeslægter, Grundlæggerne af al social Orden i de af

dem besatte Lande, og de ivrigste Dyrkere, hvis ikke Skabere,

af Eddadigtenes herlige Sprog og Nordens vældige Gude- og

Helte-Sagn, der saaledes udledede deres Oprindelse fra hiin

mægtige Arilds Konge, hvis Rige de ganske vist salte i det

nuværende Finland og deromkring, men hvis ene Son, ham

som Nordmændene stamme fra, dog ikke destomindre her-

skede over Vindene, den anden, som de Danske stamme fra,

over Vandene, og den tredje endelig. Svenskernes Stamfader,

over Ilden; og hvor aldeles umuligt er det nu ikke i Virke-

ligheden at tænke sig, at de dog alligevel, trods Sprogenes

store Ulighed, skulde stamme fra de Folk, vi nu kalde Fin-

ner og Lapper, og hvis Sprog og Mythologi man forst har

begyndt at uddanne og tildeels lave i dette Aarhundrede?

Men Forestillingen var ogsaa ingenlunde den i selve Oldtiden,
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trods Navnet finner”, thi Forholdet er her kun igjen alde-

les det samme, som vi for have bemærket hos Grækerne, at

næsten alle Benævnelser paa de rundt om Nordboerne boende

Folk ene og alene stamme fra disse selv, enten de nu kun

findes i disses gamle Mylhesagn, eller ogsaa senere ere gaaede

over til at betegne de virkelige Folk, man foret'andt i de

Lande, man for kun havde betragtet som tilhørende aldeles

mythiske Stammer og sin egen Slægts Forfædre eller Fræn-

der; og jeg veed i Virkeligheden ikke, hvilket stdrre Beviis

man kan onske, for at Nordboerne og de med dem oprinde-

lig saa nær beslægtede, men senere med fremmede Elementer

mere blandede, Tydskere, altid have været det egentlige Cul-

turfolk for det nordlige Europa, ligesom Grækerne vare del

for Sydeuropa, end netop dette, at næsten alle dem omgivende

Folk have mere eller mindre antaget de dem oprindelig af

Nordboerne, men ene og alene efter disses egne Forestillinger,

givne Navne. Ordet Finnr
,
der jo ogsaa i Norden og Tydsk-

land var et Egennavn, selv i hoitberomte Kongeslægter, som

den sondmørske i Norge, hvor den i den historiske Tid op-

træder under Arnmødlingernes berømmelige Navn, og hos fri-

serne” i Tydskland, der i det Hele taget svare til de nordiske

^Mører”, og hos hvilke Folkvaldingerne herskede, der senere

droge til England —- dette Ord kommer oprindelig kun af

den samme Kod, som Verbet jinna^ at finde”, uden Tvivl

beslægtet med det tydske fein” og det danske fin”, og

betyder altsaa egentlig kun den ^opfindsomme”, eller saadant

noget. Det er desuden identisk med Ordet jidi\ hvoraf fjodr,

en Fjeder, og siaaer i det Hele taget i den noieste etymolo-

giske Forbindelse med det latinske Ord apenna”, hvoraf igjen

det afledede Ord apennini”, eller uapennini” (med a para-

gogieum); som bekjendt, den almindelige Benævnelse paa

Italiens midterste Bjergryg, Italiens fjol”, som man senere,

eftersom de geographiske Kundskaber udvidede sig, overførte

paa en Deel af Alperne og forklarede paa mange absurde

Maader, men som oiensynlig i Begyndelsen kun har sin Op-

12*
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riudelse derfra, at de gamle italienske Stammer have troet, at

der paa disse Bjerge boede et Folkefærd, om hvilket de maa

have gjort sig aldeles de samme Forestillinger som de gamle

Nordboer om aFinnerne”: det vil sige, at det var etslags

kunstfærdige
?

tildeels overmenneskelige Væsener, som Alfer

og Dverge, eller endog Jætter, thi paa denne Maade er det

egentlig at Ordet oprindelig brugtes iflæng, imedens dets virke-

lige Betydning endnu stod klar for Folket. 1 denne Ordets

Grundbetydning, og den dermed selvfelgelig forbundne Fore-

stilling om Finnerne, som et opfindsomt og kunstfærdigt Alfe-

folk — den nordiske Dædalos, Velund, kaldes saavel Son af

en Finnekonge som udlfa Ijoåi”, og endog en ufrånn ormr”

som Fofner, der dog ogsaa kaldes en Jætte, men hans Bro-

der, Regin, en Dverg — maa derfor ogsaa Grunden seges

til Nordboernes bekjendte Tro paa de i det nordlige Sverrig

og Norge, og paa Bjergene omvankende, haivvilde Nomaders

store Dygtighed i alle Hexekunster, o. s. v.
;

thi de antoge dem

uden Tvivl oprindelig for Folketroens virkelige Finner, og

maatte altsaa tillægge dem disses Egenskaber
,

medens de

derimod ved Benævnelsen ^Lapper”, der ikke mindre er af

nordisk Oprindelse, snarere kun udtrykkede deres Foragt for

dem som en forkrøblet og underordnet Menneskerace. Den

aldeles tilsvarende Benævnelse hos Kelterne var ^Petter”, der

af Romerne fordreiedes til u Picti”, om hvilke det, som be-

kjendt, var en almindelig Folketro i de vestlige Lande
,

at de

oprindelig havde beboet den nordligste Deel af Skotland tillige-

med Orknberne, paa hvilke Steder de derfor ogsaa meget

naturligen i keltiske Sagn forvexledes med de senere nordiske

Erobrere, uden at der dog derfor er nogen Grund til at an-

tage at Navnet oprindelig tilhørte disse, paa hvilke det utvivl-

somt kun er overført af de undertrykte Folk; thi at Ordet

oprindelig er keltisk, det sees tydeligst deraf, at det ikke alene

lige fra Oldtiden af tillige har holdt sig som den almindelige

Benævnelse paa Befolkningen i det franske Landskab Poitou
,

men endog tillige i sin oprindelige Betydning i de fra Be-
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gyndelsen af keltiske Franskmænds og Englænderes daglige

Sprog, hvor upetit” og upetty” endnu som bekjendt betyder

^Jille”, et Begreb der ganske svarer til de oprindelige folke-

lige Forestillinger om ^Petterne” 1
,
ligesom man ogsaa i Nor-

1 Det er maaskee ikke overflødigt her udtrykkelig at bemærke,

at der i de virkelig historiske Kilder ikke findes den allerringeste

Anledning til at antage, at, med Undtagelse af de romerske Erobrere

og maaskee enkelte græske og phøniciske Colonister eller Handlende,

nogensinde andre Folkeracer have besat de britiske Oer eller Frank-

rig, end de to, hvis Sprog endnu stedse høres der, den keltiske

nemlig og den nordisk-germaniske, og alle Undersøgelser om Pic-

terne som et særegent Folk maa derfor i Forveien betegnes som

aldeles forfejlede. I Anm. C til Sir W. Scotts Pirate findes der et

mærkværdigt Exempel paa den ægte skotske Folketro, om Picterne

som smaabitte Folk, fortalt paa den store Sagafortællers egen hu-

moristiske Maade, og jeg henviser derfor til dette Sted; naar derimod

Prof. P. A. Munch (Norsk Folkekal. 1853, S. 16) synes at tvivle

om at saadanne Forestillinger om Picterne netop ere de ægte og

oprindelige, saa behøver jeg kun at henvise til det fra den alminde-

lige Betydning af det franske Ord upetif hentede Beviis, der i denne

Henseende er afgjorende, og jeg skal her kun tilfoie, at ogsaa den

engelske Benævnelse paa en Alf eller Nisse, pexy eller pixy, utvivl-

somt endnu er beslægtet med Ordet
(£
Pet”, der, efter Sir Walters

Sigende, i det gutturale gæliske Sprog udtales som uPeght”. For-

resten maa jeg endnu bemærke at ogsaa i det Islandske findes der

beslægtede Ord som peita, petta, petti, pati, der alle med Hensyn

til Betydningen synes at staae i et eller andet Forhold til den op-

rindelige Forestilling om
(t
finsk”, uden at det dog endnu lader sig

afgjore, om de blot ere Iaante fra Keltisk eller om der her ikkun fin-

der et oprindeligt Slægtskab Sted, da Forholdet imellem de nordiske

og keltiske Sprog endnu er meget langt fra at være tilstrækkelig un-

dersøgt. Bopp, Zeuss og Leo, o. s. v., ere i denne Sag meget langt

fra at have truffet Kjærnen, og den sammenlignende Sprogforskning

har i det Hele taget været altfor optaget af Sanskrit som den for-

formeentlige Hovedkilde til al sproglig Viden, til at kunne stifte den

Nytte, den ellers efter sin Natur burde være i Stand til, naar For-

skernes Blik var mindre hildet og deres Kundskab til de forskjellige

Sprog, der skal sammenlignes, mere paalidelig, end den hidtil har

været.
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den selv ved Egennavne holdt af Sammenstillinger som a Fidr

hinn litli
n og uAlfr hinn litli”, fordi man egentlig tænkte

sig disse Væsener som meget smaa, eller i det Mindste i

Stand til at vise sig i en saadan Skikkelse. Jeg troer derfor

ikke at man efter disse Exempler behover at Finde det for-

underligt, naar i det gamle Sprog Ordene
L(Jinni

:
'
>

, ualfr”

og endog ujotnnn
” — Jætten Svadi paa Dofre, der troedes

at være en Son af Thor, kaldes undertiden en Finn — op-

rindelig i en vis Henseende næsten brugles som Synonymer,

og med Hensyn til det for Yttrede om en lignende oprindelig

Betydning i Folke-Benævnelsen griser”, saa er det tillige

meget heldigt, at den i det Mindste paa eet Sted af en gam-

mel Skjald bruges aldeles som eensbelydende med Dverg.

Det fortælles nemlig om Harald haarderaad (Fornm. Sog., VI

S. 362), al der var blevet foræret ham en lillebitte Mandsling,

der i enhver Henseende var voxen som en Dverg, hvorfor

det ogsaa morede Kongen, at lade ham iføre sin egen svære

Brynje, og saa træde frem paa Hallens Gulv med Kongens

Hjælm paa Hovedet og Sværd i Haand, for derpaa at op-

fordre Skjaldene til nu at improvisere en Strophe om ham.

Ved en saadan Leilighed var det da, at den bekjendte island-

ske Skjald, Sneglu-IIalli
,

fremsagde følgende komiske Vers

om Mandslingen, hvis Navn var Tuta:

Færår syndist mer frændi

Frisa kyns i brynju,

gengr fyrir hird i hringum

hjålmfaldinn kurfaldi;

flær at eld i åri

ulhlaupi vanr Tuta,

sék å siåu leika

sverå rughleifa skeråi.

aJeg saae Friseslægtens Frænde iført en Brynje, for

Hirden træder i Ringe den hjælmsmykkede Mandsling; vant

til at gjore Udfald, flygler ikke Tuta for Ild i Morgenstunden,
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men jeg seer Sværdet hænge ved Siden paa Rugbrødenes

Bane.”

Her er det oiensynligt at der med Udtrykket uFrise-

slægtens Frænde” aldeles ikke menes noget andel end Finne-

slægtens eller Dvergeslægtens Frænde, og det er derfor ogsaa

uden videre Betydning, naar Sagaen ellers i Forbigaaende

siger at Tula var af ^frisisk” Slægt, thi hvis der hermed i

det Hele taget, hvad der ingenlunde er afgjort, sigtes til den

Afdeling af det tydske Folk, ved hvilken Benævnelsen
4i
Friser”

virkelig er bleven hæftende, saa grunder dette sig aabenbart

kun paa en mindre correkt Opfatning af Halles Ord. Den

oprindelige Overensstemmelse af Betydningen i u Fries” og

aFinn” godtgjores desuden ogsaa blandt andet af den tilsyne-

ladende uvigtige, men i dette Tilfælde dog saa temmelig af-

gjorende Kjendsgjerning, at en lignende Hudsygdom som den

der i Norden kaldes ^Finner”, i Tydskland ogsaa benævnes

uFriesel”, thi heraf sees det tydelig at det samme Begreb

oprindelig ligger til Grund for begge Ord, i det de nemlig

paa samme Maade anvendtes for kun at betegne en lillebitte

fremslaaende Ting, hvormed det ogsaa stemmer overeens at

et af Dvergenes Navne er Nabbi
,

d. e. en lillebitte Top.

Og endelig maa det heller ikke glemmes, at Finner og Friser,

hvilket ogsaa N. M Petersen har bemærket (D. Flist. i Heden-

old, I, S. 333), ofte ligefrem forvexles i gamle Sange, thi

tages der nu tillige Hensyn ti! det for omtalte Slægtskab

imellem de mythiske Forestillinger om aFriser” og aMører”,

og erindrer man desuden at disse Sidstes nærmeste Naboer

i Norge kaldtes aFir6ar”, en Benævnelse der ingenlunde blot

betegner dem som Indbyggere af Fjordene, men ogsaa lige-

frem kan oversættes ved ^Søfarerne”, og oiensynlig har Hen-

syn til ældgamle mythiske Forestillinger om dem som etslags

nordiske Phæaker — saa har man i den rigtige Forslaaelse

af disse tre Folkenavne Nøglen til meget, der ellers saa

meget desto snarere maatte forekomme urigtigt og forvirret i

den nordiske Sagnhistorie, som det ikke engang altid forsto-
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des rigtigt af de gamle Sagnbereltere selv, som Saxo. I

Virkeligheden kan der ikke være nogen Tvivl om, at den

ældgamle nordiske Forestilling var, at der fra Fjordene og

Mere var udgaaet en ^Friserslægl” til de nordlige britiske

Øer og Færøerne, og det af Suhm anførte gammeldanske

Udsagn (Crit. Hist. af Danmark, II, 153), at det Britannia,

Kong Frode undertvang, ogsaa benævnes Frisland
,

er derfor

ingenlunde saa feilagligt som han troede: thi den Kong Frode

Maddings Son, som Saxo lader bekæmpe Skotter og Friser
,

medens Fridleif bekriger Irerne, er i Virkeligheden ingen an-

den end den samme, der ellers kaldes Frode friske
,

samt

endelig, og det er her Hovedsagen, den samme som Sagnet

endnu gaaer om paa Færøerne, at han var den første Nordbo,

der fra Danmark bebyggede disse. Det maa i det Hele taget

bemærkes, at Danmarks mythiske Skjoldungeslægt, med alle

sine Froder, fra Oldtiden af sættes i en inderlig Forbindelse

med Kongeslægten i Fjordene i Norge, i hvilken Navne, der

begynde med Frey og Frid
,

ere de almindeligste, som Frey-

garSr (Saxo’s Froyarus),
Freysteinn, Fri5geir o. s. v.

;

og da det nu er mest sandsynligt at de nordligste af de bri-

tiske. Øer, ligesom Færøerne og Island, fra Norden af for-

nemmelig og først ere befolkede af disse Slægter, der ganske

vist, naar man forstaaer Ordet rigtigt, kunne betegnes som

tt
frisiske”, 1 saa tager man vist ikke storligen feil, naar man

1

tt
Alfernes Land gave Guderne i Tidens Ophav til Frey som

Tandgave”, siges der i Grimnismål, og Frey tænktes derfor ogsaa at

staae i nær Forbindelse med Friserne, som alle Alfeslægter. Frey

kaldtes Jolkvaldr go6a”, Gudernes Anfører i Kamp, fordi Hedningerne

uden Tvivl paa en Maade tænkte sig ham som Odins Staller, eller

Stedfortræder, og det fortjener derfor ogsaa at lægges Mærke til, at

Frisernes berømteste Konge i de bekjendte angelsaxiske Digte kal-

des uFinn Folkvalding11

: thi heraf sees det tydelig, at der hos Syd-

germanerne, eller Tydskerne, maa have hersket de samme Forestil-

linger om denne Kongeslægts Forhold til Frey, som i Norden om

Kongerne i Fjordene i Norge, hvor dette, som ovenfor viist var an-
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erklærer den i Zeniernes bekjendte fabelagtige Reisebeskri-

velse forekommende Benævnelse paa Færøerne som <,Fris-

landa”, for kun en middelalderlig Efterklang af langt ældre

nordisk-germaniske Forestillinger, om hvis Tilværelse i de

nordlige Lande vi egentlig have den allerældste Efterretning i

Prokops saa omtvistede Beretning om den nordvestlige 0

Brittia, hvorhen de Døde bragtes fra Fastlandet, som til et

andet Haddingeland. Det ligger i selve Sagens Natur at efter

at Island og Færøerne vare bebyggede af Nordboerne og

virkelig inddragne under den bekjendte Verdens Omraade, saa

kunne ikke længer saadanne Forestillinger om dem vedblive

at holde sig snarere end de for havde kunnet det med Hen-

syn til Øen Brittia, efter at Angelsaxerne virkelig havde be-

folket England, og den forst i Middelalderen alter indtraadte

Afslutning af hine Lande fra den øvrige Verden, behøvedes

derfor ogsaa til atter at kalde dem ilive; men i den endnu

fjernere Oldtid, for Grim kambans og Naddodds Tid, kunne

vi derfor ogsaa saa meget desto mindre tvivle om at For-

holdet var et ganske andet, og det er vist ikke uden Grund

at den mythiske Kong Frode, der forst befolkede de i Taage

indhyllede Færoer, sættes i Forbindelse med Haddings Slægt,

eller at Færingerne endnu fortælle (jfr. Winther, Færøernes

Historie, S. 12), at deres Øer i Begyndelsen kun besøgtes

af et Folk, der alene kunde seile i de morke Nætier, thi

man kommer herved uvilkaarlig til at tænke paa de irske

tydet i Navnene paa en anden Maade. At Grim kam ban, Fær-

øernes forste norske Bebygger, der tænktes samtidig med Ragnars

Sonner, og om hvem det hedder at han efter sin Død tilbades som

en Guddom, ogsaa virkelig var fra Fjordene, bliver sandsynligt deraf

at Tilnavnet kamban senere kun forekommer (i Flatøbogen) om Kong

Vémund i Fjordene; dog bor det ikke glemmes, at de fjordske Høv-

dingeslægter tillige igjennem den beromte Hrafnistaslægt vare noie

forbundne med de hålogalandske, og at Jiam&ans-Slægten derfor

ogsaa alligevel og maaskee snarere oprindelig kan have stammet fra

det nordligste Norge.
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Thualha-de-Danan
,

Kelternes Haddinger, der aldrig sei-

lede undtagen indhyllede i Taage, eller de nordiske Njarer

i Volundarkvida, et Slags Svartalfefolk
,

hvis Konge hed

Nidud (iVækongen eller den Morke), og som, ligesom de

tydske Arii hos Tacitus, kun kæmpede, om Natten under aden

halve Maane”. Alt dette ere ældgamle Forestillinger, i hvilke

det ikke hjælper stort at søge virkelig Historie eller Geogra-

phi, da deres eneste Grundvold dog er og bliver den gamle

Sætning: amart byr i J>okunni”, der er saa meget som boer

i Taagen; og Sagn, der ere byggede paa en saadan Grund

eller paa en virkelig Verdensanskuelse, ville vistnok altid be-

vares længere end den virkelige Historie hos et uoplyst men

opvakt og phantasirigt Folk, idet deres Gjenstand i det Hoieste

kun forandrer Sted, saaat f. Ex. det mylhiske Fabelland kun

rykker længere imod Vest, naar Oplysningen kommer fra Øst,

eller omvendt.

Men jeg behøver vist ikke at anføre flere Exempler for

at vise, at man ikke saa uden videre kan bygge historiske

Hypolheser om Folkevandringer o. s. v. alene paa de overleve-

rede Folkenavne, og at man i det Mindste gjor bedst i først

at undersøge, hvorledes det egentlig hænger sammen med

deres Oprindelse. Kun med Hensyn til Fornjot skal jeg

endnu anføre, at det Ord er ligesaa oprindelig nordisk som

Alt det øvrige og betyder egentlig kun
tc
den gamle Jyde”, i

hvilken Henseende det derfor heller ikke er umærkeligt, at

hans Land, der ganske vist altid sagdes at være det nuværende

Finland, dog tillige undertiden kaldes Jotland, d. e. Jylland,

ligesom der jo ogsaa i dette, som i det egentlige danske Jyl-

land, findes en Viborg og i Oldtiden endog efter Halfdan

Eysteinssonssaga, ogsaa synes at have været en Ala borg

— thi Consequentsen er her altfor stor og det Hele for

inderlig sammenvævet med den øvrige Sagnhistorie, til at man

skulde antage det for blot systematiske Opfindelser af flere

med hinanden ubekjendle Sagaskrivere, der aldeles ikke, uden

en i Forvejen indbyrdes aftalt Plan kunde have været istand
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til saadant Noget, og heller aldrig gik ud paa det, og der

maa derfor her snarere ligge til Grund en i Oldtiden almin-

delig bekjendt Forestilling om Benævnelsen aJotr”, hvis

egentlige Betydning det endnu ikke er lykkedes mig at komme

paa Spor efter .
1 Derimod kan jeg her tilfoie en mere til-

fredsstillende Forklaring over et andet Folkenavn, der over-

hovedet staaer i nær Forbindelse med Finnernes, og heller

ikke har været mindre misbrugt end delte, til deraf at lave

en, som virkelig Historie for det tschudiske Folk nalurligviis

aldeles forkastelig, Oldtidshistorie for Europas nordostligsle

Lande, jeg mener Bjarmernes: thi heller ikke delte Ord

er i Virkeligheden eller oprindelig andet end Nordboernes

ældgamle Benævnelse paa det mylhiske Folk imod Solens

1 Ordet jotr bruges af gamle Skjalde appellativt — jaxl, en

Kindtand, og der synes allsaa at være et Begrebsslæglskab imellem

det og jotun, af Stammen eta eller at, hvoraf ogsaa atall, saa at

Grundbetydningen synes at være „uregjerlig Heftighed”. Skjondl

Fornjots Sonner, som bekjendt vare Elementarguddomme, saa maa

man dog ingenlunde, som flere Lærde have gjort, forvexle ham med

selve Urjætten Ymir, der altid tænktes at være mange Generationer

ældre; men saare smukt anvendes den ægte gamle Forestilling af

Skjalden Svein i et opbevaret Brudstykke af det i Oldtiden saa be-

romte Norbrsetudrapa
, der var digtet om de modige Semænds farlige

Farter til de samme iisdækkede Farvande, hvor Englænderne endnu

soge Sir John Franklin:

Toku fyrst til fjuka,

Fornjéts synir Ijotir

Hlés dætr, å vi6 blésu.

1(
Læs Dettre begyndte først at fyge og Fornjots stygge Sonner

pustede over Bord.”

Man seer her tydelig Forskjellen paa den gamle Skjald og de

senere Lærde, thi om han end sikkert tillige betragtede Fornjot som

en
t
,Finnekonge”, skjondt vistnok .-af en heelt anden Art end de se-

nere historiske Konger, saa glemmer han dog ikke derfor Sagens

Kjærne. At Angelsaxerne tillige kjendle Fornjot, er sikkert af deres

Navn paa en Plante
i;
Forneotes feolme”.
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Opgang, der senere paa Grund af Handelsforbindelser med

og nordiske Vikingetog til disse Egne, samt ogsaa formedelst

de nordisk-russiske Kylfingers endelige Underkastelse af Lan-

det, virkelig, saaledes som Navnet paa Staden Perm endnu

viser, gik over til bestemt at betegne Landene i Sydost for

Arehangelsk til henimod Uralfjeldene. Bjarmi betyder endnu

den Dag i Dag paa Islandsk: aSkin” eller ^Morgenrøde”,

ligesom ogsaa Ordets Grundstamme er den samme som i

bjartr
,

lys, og man seer altsaa at uBjarmer” oprindelig ikke

vi} sige andet end uMorgendæmringens Mænd”, ligesom hos

Grækerne uPhønix” kun betyder uden Skinnende”, og saa-

vel disse som de ikke mindre mythiske S erker, der tænktes

at boe endnu længere mod Sydost og over hvilke Sværdkon-

gen Hjarrandi, den berømte Hédins Fader troedes at

herske, ligesom de i det Hele taget ganske svare til Græ-

kernes Æthioper, havde derfor ogsaa oprindelig sin Plads i

den nordiske Folketro og Sagnhistorie; thi at aSerkr”,

skjbndt det senere, oprindelig vistnok af Væringerne og andre

med Syden bekjendte Nordboer, anvendtes som aldeles eens-

betydende med uSaracen
” — en Benævnelse hvis etymolo-

giske Oprindelse forresten nok er usikker — dog alligevel

fra først af kun er et ægte og ældgammelt nordisk Ord, sees

tydeligst deraf, at ogsaa det er et, selv hos Saxo forekom-

mende Egennavn i Høvdingeslægter paa Hålogaland og 1

Sogn i Norge, ligesom det ogsaa oiensynligt er af samme

Rod som det sjældne Verbum usarka
n (ikke usdrka

>\ som

Dr. Sv. Egilsson vilde, thi det er sproglig urigtigt), hvoraf

Sorkvir, ogsaa et Egennavn i sognske Slægter og tillige

anvendt som Tilnavn for en beromt Viking og Landnams-

mand i Island, Eyvindr sorkvir
,

der selv ogsaa stammede

fra Sogn, og hvis oprindelige Betydning: uat rød farve” 1

1 Det siges i Sagaen om Thidrek af Bern (S. 247) at det Sted,

hvor Kongestævner holdtes, heed KSarkasteinn” (Kampstenen, den

røde Steen?), og man kommer herved uvilkaarlig til at tænke paa
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(jfr. Sn. Edda, 11, 493) heldigviis endnu er os opbevarel i

følgende Vers af Hallfred om Kong Olaf Tryggveson:

aKunni gramr at gunni,

gunnjnnga hjormunnum

den i Gudesagnene saa berømte „Singasteinn” (d. e. fangstenen”,

thi
l(
singva” for

<t
s?/wgja”, beslægtet med

i(
Son”

. der mærkværdigt nok

baade betyder ^Samklang”, ^Forsoning” og
<t
Blod”, forekommer i

Thorarin den Sortes herlige JVIåhliåingavisur”), ved hvilken Loke

kjæmpede med Heimdal om Brisingesmykket, en Kamp, der efter alle

gamle Forestillinger utvivlsomt tænktes at have fundet Sted enten

ved Solens Nedgang eller Opgang, eller maaske snarest begge Dele,

ligesom den ægte græske hos Homer (Od. I, 23-24) alene gjældende

Oldlidsforestilling om Æthioperne jo var, at de boede
4<
yderst af alle

Mænd” saavel imod Solens Opgang som dens Nedgang. Men Over-

eensstemmelserne imellem græsk og nordisk Sagnhistorie ere i det

Hele taget næsten utallige, og jeg skal her kun antore om Hédinn,

der i Modsætning til den morke Hogne altid tænktes som
(4
rødklædt”

og glimrende (Skarthéåinn kaldes han i Solarljoå), at han i Vir-

keligheden i meget svarer til Grækernes Memnon, Morgenrødens

Son, ved hvilken ogsaa Hjadningesagnet gjentager sig paa en vid-

underlig Maade, idet Grækerne fortalte, at Zeus af Memnons Aske

havde ladet opvoxe Fugle,
44
der hvert Aar kæmpede om hans

Grav”. Det er den evige Gjentagelse af Dødskampen der her er det

Afgjorende, og ligesom man i Norden altid tænkte sig at
44
Hjadnin-

gernes lystige Leg” hver Gang begyndte i Dagbrækning med Solens

Opgang, medens de om Aftenen ved Solnedgang bleve forvandlede

til Steen, saaledes var det jo som bekjendt en gammel Tro om

Memnonssoilerne at de om Morgenen udsendte glade men om Afte-

nen sørgelige Toner — en i sig selv hoist naturlig Forestilling om
noget klangfuldt ved Solens Fremtræden, hvorpaa alt den dybtskuende

Grimm (D. Mythol., 703) har gjort opmærksom, men som desuden

ogsaa bevises for Nordens Vedkommende derved, at Heimdal, der

blandt andet ogsaa var en Morgendæmringens Guddom, tillige kaldes

den
44
aarle gjaldende”. Men

44
Hé6in” selv og

44
Hjaåningerne”, hvis

Navne tillige staae i en etymologisk Forbindelse med
<4
Ho6r” og

44
Haddingr”, minde dog ogsaa om de kadmæiske „Sparter” — og

Kadmos var jo ogsaa
44
phønicisk”.
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margr lå heggr ura hogginn,

holdbarkar rå sarka.”

^Kongen forstod i Rampen — mangen en Kriger laa

der hugget med Sværdets Mund — at rødfar ve Brynje-

tenen (Sværdet)

Dog, som sagt, jeg behøver nu vist ikke at anføre flere

Exempler paa, hvorledes det egentlig hænger sammen med en

Mængde Folkenavne, der altfor ofte ere bievne benyttede til

som vigtige historiske Beviser at understøtte denne eller hiin

Hypothes om de forskjellige Landes Bebyggelse. Men Sagen

er den, at vi i Virkeligheden ikke kunne sige det allermindste

herom, undtagen for saa vidt vi kunne antage det for om-

trent sikkert, at Europa maa være befolket fra Øst, medens

da igjen utvivlsomt de osten for et vist fælles Udgangspunkt

beliggende asiatiske Lande atter maa være befolkede fra Vest:

thi uomtvistelig historiske og sammenhængende Efterretninger

er det meget langt fra at vi kunne siges at være i Besiddelse

af længere tilbage end omtrent til Midten af det 7de eller

8de Aarhundrede for Christus, det vil sige en 5 å 6 Gene-

rationer for de ældste Historieskriveres Tid. Herodot skrev

først i det 5te Aarhundrede og kun sex Slægtled i Forveien

have vi allerede Mytherne om Gyges o. s. v., medens alt ældre

utvivlsomt kun hører Sagnhistorien og Mylhologien til; og

hvad Joderne angaaer, saa er det meget langt fra at være

beviist eller beviisligt, at deres historiske Skrifter ere affat-

tede for det babyloniske Exil, medens derimod Fortællingen

om Esra
,

at han igjen opskrev de tabte hellige Bøger

efter Hukommelsen
,

aldrig noksom kan paaagtes, da i den

utvivlsomt den Sandhed antydes, at omtrent først ved denne

Tid Grundvolden lagdes til den skrevne hebraiske Literatur,

hvis egentlige Udvikling ogsaa uafbrudt kun lader sig forfølge

fra dette Udgangspunkt. Og naar delte er Tilfældet med de

to Folk, hvis Skrifter uomtvistelig ere de ældste og som have

haft den storste Indflydelse paa andre Folks Historie, saa

indsees det lettelig at det maa see endnu værre ud for den
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virkelige Histories Ælde hos disse Andre, thi de Indskrifter

fra en tidligere Tid, der kunne findes paa gamle ægyptiske

Monumenter eller nu udgraves i Ninives og Babylons Ruiner,

ere endnu ikke, selv om deres Forklaring var mere uom-

tvistelig end den virkelig er, nogen sammenhængende Histo-

rie: de bevise kun det, hvorom det vist neppe vil falde Nogen

ind at opkaste Tvivl, Tilværelsen nemlig af store Riger og

mægtige Slægters Optræden i en meget tidlig Tid i hine Egne,

uden at det dog derfor er lykkedes de ivrige, men kun alt-

for ofte temmelig ukritiske Fortolkere, trods al Vilkaarlighed

og en Mængde utilladelige Forandringer, at identificere Navnene

med de ellers fra Grækerne fornemmelig og tildeels Hebræ-

erne bekjendte Navne paa forhistoriske Konger i disse Lande,

hvilket vistnok ogsaa altid vil og maa vedblive at være en

Umulighed, som man ikke burde spilde sin Tid med, men

snarere jo for jo heller give en sandfærdig og uhildet Frem-

stilling af det virkelig Forefundne. Om Indiernes og Cliine-

sernes foregivne ældgamle Historie, vil jeg slet ikke tale, thi

i Virkeligheden begynder ikke de Sidstes paalidelige Historie

forend imod Slutningen af det 3die Aarh. f. Chr. under Tsin-

og Han-Dynastiet (det forste virkelig historiske Værk, Sse-Jci
,

der siden uafbrudt er bleven fortsat, er af Sse-ma-thsian,

c. 100 f. Chr.); og hvad Indien angaaer, saa begynder der

ikke nogen virkelig indenlandsk Historieskrivning — thi Græ-

kernes Efterretninger om hine Lande, eller hvad der kan

sammensættes efter baktriske Mynter, er ingen saadan og des-

uden kun forbigaaende Lysglimt — forend efter Mahmud af

Ghasna’s berdmte Erobring af delte Land i Tiden fra 1001-

1025 e. Chr., hvis man i det Hele taget kan sige at den

nogensinde har begyndt. Thi, som bekjendt bekymre Brah-

minerne sig endnu aldeles ikke om den virkelige Historie,

men ere heelt optagne af Religionen (og hvilken Religion!)

og Landets dermed i den inderligste Forbindelse staaende

mythiske, d. e. efter Haanden, skjondt ingenlunde i den Hen-

sigt at sige Usandhed, lavede Historie, der som bekjendt i
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fire Hovedperioder sirækker sig igjennem et Tidsrum af

4,320,000 Aar, hvoraf endnu de 428,040 ere tilbage, men

hvis endelige Slutning ikke synes at være Brahminerne min-

dre bekjendt end dens Begyndelse 1

;
det vil med andre Ord

1 I det forste af de uhyre Tidsrum hersker kun Menu Wai-
vasvata alene, og paa de to følgende, der dog udgjore 2,160,000

Aar, regnes kun 86 Generationer, for Solens Slægt, og for Maanens

endog ikke mere end 46, ligesom i den nordiske Sagnhistorie, hvor

Tallene dog aldrig gaae i det Uhyre og derfor snarere kunne forlokke

Folk til at ansee dem for virkelig historiske, Skjolds, Semings og

Fornjots Slægt altid regnes flere Led kortere end Ynglingeslægten —
men Indierne hjælpe sig desuden paa en let Maade, ved kun at lade

Bharata, den sidste Konge af Maanens Slægt i 2det Tidsrum,

herske i 27,000 Aar. Tredje Tidsrum slutter med Krishna, den

indiske Sigurd Fofnersbane, og den store Kamp, det indiske Braa-

valleslag, imellem Panduerne, Indiens Gjukunger, og deres Fræn-

der, Kuruerne, og den nuværende Tidsalder eller Kalialderen

(d. e. Hels Tidsrum, Grækernes Jernalder), der skal vare i 432,000 A ar,

regnes at være begyndt 3101 f. Chr.
,

i hvilken Tid og indtil 1053

e. Chr. der allerede skal have hersket 81 + 81 Konger i 6 + 8

Dynastier, der alle utvivlsomt ere fuldkommen mythiske og af hvilke

de to første, de saa kaldte Maghada Konger, i hvis Slægt Buddha

tænktes født, ere de vigtigste (jfr. As. Res., 11,111-46). Den hele

Sum af mythiske Konger fra Menu bliver altsaa, naar man regner

efter Solens Slægt, 86 -J- 162 = 248, og mærkværdigt bliver det nu

at ogsaa de gamle Chaldæere, efter Berosos, regnede 10 -j— 86 -}— 122

— 30 = 248 Konger igjennem en Tid af 432,000 Aar fra den første

Mand, Aloros og indtil Seleucus Nikator, i hvis Tid omtrent

Berosos skrev; thi dette er sikkert ingen Tilfældighed, skjondt der

ligger mere end 2000 Aar imellem Berosos Tid og Sir William Jones

Samtaler med den lærde Brahmin Radhacant i Calcutta. Men jeg

forundrer mig dog over at Ingen for har lagt Mærke til det, skjondt

man maaskee ikke har Grund til at gjore sig Haab om nogen rigtig

Opfatning af det hele Forhold, saalænge de indiske Sagn endnu be-

tragtes fra et falsk Udgangspunkt og paa en saa ufuldstændig

Maade som i Lassens Ind. Alterthumskunde, der dog ansees for et

udmærket Værk. Hos de gamle Ægypter er det igjen Tallet 36,(525),

der spiller Hovedrollen, medens Kongernes Antal, skjondt Dynastierne

indtil Ptolemæus altid er 30, paa Grund af de ufuldkomne Ud
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sige, dette daadløse men ikke udannede hedenske Præstefolk

tilbringer endnu, ganske som Ægypterne i Oldtiden, og har

igjennem Aartusinder tilbragt sin Tid i den samme Ligegyl-

dighed for al virkelig Historie, som hos andre mere daads-

drag af Manethos Værk er vaklende, hos Herodot 341 fra Menes
til Sethon, men hos Diodor 479 til Amasisj Chineserne regne

kun 90 Konger i c. 2800 Aar fra F o- hi til Tsin-Schi-Hoang-ti

(246 f. Chr.), og Hebræerne og Araberne, til hvilke Abyssinierne

slutte sig, antage, som bekjendt, ikke mere end 50 Generationer fra

Adam til Zorobabel og Esra eller — Mohammed, skjondt

denne jo i Virkeligheden levede henimod 1200 Aar senerej Grækerne

og Nordboerne ere endnu mere maadeholdne, thi de regne i det

Hoieste kun 36 og 30 Generationer respective fra Inachos ogOdin

(eller Kong Gylfe) til Solon og Ingolf Landnamsmand
,
medens

Irlænderne igjen, ligesom ogsaa Briter og Skotter bringe Tallet op

til 100-118 Konger fra Partholan og Hu-Gadaran til Kong

Nial (c. 400 e. Chr.), Arthur og Cadwallder eller Drust mac
Erp. Saavel de indiske Rajputer som de frie Beduiner holde endnu

strængt paa de gamle Genealogier, og af As. Res. XV, 501 slutter

jeg at de moderne Hinduer endnu, hvor Intet findes skrevet i den

Retning, kun kunne erindre deres virkelige Slægt tilbage igjennem

en 10-12 Generationer, men derpaa umiddelbart forbinde den med

den mythiske Slægt, hvorfra den menes at stamme, og som de na-

turligviis ganske anderledes kunne udenadj thi saaledes at overspringe

Mellemtiden som aldeles ikke existerende, selv om den, som hos

Araberne, endnu udgjor mere end et Aartusinde, har i Virkeligheden

altid været Oldtids-Folkenes Sædvane, som heller ikke kunde være

anderledes, forend efter at de begyndte at controllere sig selv ved

skrevne Beretninger, og heri alene ligger derfor ogsaa Grunden til at

de samme mythiske Heroer hos forskjellige Folk kunne optræde med

flere Aarhundreders Mellemrum, som f. Ex. Gjukungerne, eller Kong

Atle og Thjodrek — der intet har at bestille med Italiens virkelige

Erobrer undtagen i senere misforstaaende Krøniker, om end denne

vistnok sikkert udledede sin Slægt fra hin mythiske Konges Stamme

— der i Tydsklands Sagnhistorie spille en Rolle i det 5te Aarh., i Nor-

dens derimod forst i det 8de, thi alt kommer her i Virkeligheden kun

an paa, hvornaar de paagjeldende Folk forst ere optraadte paa den hi-

1855-1857. 13
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kraftige Stammer, som Grækerne f. Ex. og Nordboerne, kun

har varet, saa længe deres heroiske Tid bestod, eller indtil de

med fuldkommen Bevidsthed optraadte som handlende lige-

overfor andre Folk, uden at man dog kan sige, hvor længe

de da allerede havde været bosatte i de Lande, de endnu

beboe, thi det kan maaskee ogsaa have været igjennem Aar-

lusinder. Men de nordeuropæiske Folk, der dog efter Græ-

kernes og Romernes Tid næsten alene have baaret hele Ver-

denshistorien, have aldrig, maaskee med Undtagelse af Kel-

terne, fornemmelig Irlænderne, været saa excentriske i deres

Beregninger om sin egen Ælde som de asiatiske, og deres

Sagnhistorie har derfor aldrig imponeret de Lærde saamegel

som disses, at der skulde kunne blive Tale om i denne Hen-

seende at anstille en Sammenligning, der kunde blive til For-

deel for de første; og deres historiske Tids Begyndelse er

desuden saa almindelig bekjendt, at jeg ikke behøver videre

at omtale den, saa vi allsaa fra den Side ikke behøve at

frygte nogen Indvending imod det vi alt have antaget som det

rigtigste, at Menneskeslægtens virkelig bekjendte Historie, der

paa ingen Maade maa forvexles med dens aldeles ubestem-

melige, men uden Tvivl overordentlig store Ælde, slet ikke,

storiske Skueplads. Man vidste meget godt saavel i Tydskland som

i Norden at Ragnar Lodbrog skulde forbindes med det sidste Skud

af Volsungstainmen
,

der hos os hed Åslaug, Brynhilds, Kong Atles

Søsters, Datter, og herefter rettede alt det Øvrige sig, thi at Tydskerne

ligesaa godt have haft deres Ragnar som Nordboerne, det viser

Navnet paa Chlodevigs Forbundsfælle Frankerkongen Ragnachar i

Cambray, der i sproglig Henseende er identisk med det nordiske,

ligesom det tydske Ottachar, hvoraf Odoacer ,
ganske svarer til

vort Ottarr; men dette have Historieforskerne endnu aldrig villet

forstaae, og selv nu forsøge de at uddrage historiske Brokker af den

indiske Chronologi ved at klamre sig fast til den sydindiske Angi-

velse af Buddahs Tid, der med mere end Tusind Aar afviger fra den

nordindiske — ganske som om ikke denne Bestemmelse eller Buddha

overhovedet var ligesaa mythisk som alt det andet.
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undtagen i det Hoieste fragmentarisk igjennem endnu tvivl-

somme Indskrifter, kan forfølges hoiere op end til det 7de

eller 8de Aarhundrede for Christus. Man seer at dette just

ikke er nogen overordentlig stor Alder, men for os er det dog

Hovedsagen, at deraf ligefrem følger, at vi heller ikke i Virke-

ligheden kjende nogen Tid, da Folkene have været anderledes

fordeelte overjorden, end de i Hovedsagen endnu ere det den

Dag i Dag; thi fuldkomment historisk bekjendte Udvandringer

til øde eller kun lidet befolkede Egne fra de nærmeste Nabo-

lande, eller f. Ex. de keltiske Landes Erobring af fremmede

Hærskarer o. s. v., forandre dog ikke stort i det, hvorom det

her egentlig gjelder, da del dog ligefuldt bliver umuligt at

bygge Noget paa de aldeles mythiske Efterretninger om de

langt ældre og vigtigere Folkevandringer, ved hvilke Cultur-

folkenes Lande oprindelig skulle være bebyggede. Disse Ef-

terretninger ere jo først nedskrevne flere Aarhundreder, efterat

Vandringerne skulle være foregaaede, og altsaa i en Tid,

da man i Virkeligheden aldeles ikke kunde vide noget sikkert

om dem, men snarest kun danne sig Forestillinger om dem;

og skjondt jeg ikke skal negte, at det ikke er aldeles umu-

ligt, at de jo kunde grunde sig paa dunkle Erindringer om

virkelige Begivenheder, saa troer jeg dog at Sammenligningen

af de forskjellige Beretninger vil gjore det langt sandsynligere,

at det kun forholder sig med dem, som vi alt have antaget,

at de nemlig hovedsagligen blot grunde sig paa Folkenes egne

Forestillinger om deres Tilblivelse som saadanne. Det

er muligt, at det gamle jødiske Folk, om hvilket man over-

hovedet maa erindre, at det oprindelig mere var en Sekt, der

havde løsrevet sig fra den store semitiske Stammes Poly-

theisme, end et egentligt Folk — det er muligt at denne Sekt

engang har boet i Ægypten, er bleven plaget der og under-

trykt og derpaa har erobret Canaans Land; men de hoitide-

lige og ældgamle Sagn om Udvandringen i Bibelen eller om

Moses, der atalte med Gud Ansigt til Ansigt”, ere ingen-

lunde noget urokkeligt historiskt Beviis, da Sagen dog under

13*



196 MYTH OLOGISKE ANTYDNINGER.

alle Omstændigheder maa være gaaet til paa en heelt anden

Maade, end det der fortælles. Og hvad de græske Beretnin-

ger om forhistoriske Pelasger o. s. v. angaaer, saa er der i

Virkeligheden aldeles ingen Grund til at nære Tvivl om, at

dette Folk, der af Grækerne selv, medens de endnu bevarede

de ægte og oprindelige Forestillinger uforvanskede af senere

lærde Speculationer og Theorier, endog ansaaes for halv gud-

dommeligt og som i den græske Sagnhistorie overhovedet

omtrent spiller den samme Bolle som de nordiske ^Finner 77
,

eller maaskee snarere de ældgamle aHunner
77

,
Tydskernes

u alte Hiinen 77

,
hvoraf uHuneubett” om en Kæmpehoi — der

er i Virkeligheden, mene vi, aldeles ingen Grund til at an-

tage dette Folk, hvorpaa man for Grækenlands og Italiens

Vedkommende har bygget lignende hypothetiske Indvandrings-

theorier som i Norden paa Sagnene om uFinnerne
77

,
for

mindre mythisk i nogen Henseende end hiint; medens der

med Hensyn til Achæernes, Ionernes og Dorernes senere

Vandringer, der dog under alle Omstændigheder skulle være

gaaede for sig mere end 600 Aar, forend Noget om dem blev

nedskrevet, ogsaa er al Anledning til at paastaae, at heller

ikke Efterretningerne om dem kunne henregnes til de virke-

lig historiske Kilder, da selve disse foregivne Vandringer al-

deles ikke synes at have været nogen egentlige Folkevandrin-

ger, i det Mindste ikke i mere egentlig Forstand, end de se-

nere saameget omtalte og saakaldte store germaniske Folke-

vandringer i Virkeligheden vare det. Thi heller ikke Sagnene

om disse, saaledes som de ere opbevarede af Jornandes og

Paulus Diaconus, fortjene i Grunden, naar de gaae langt tilbage

i Tiden, nogen historisk Troværdighed, og hvad vi med fuld-

kommen Sikkerhed vide om selve Middelalderens saakaldte

Folkevandringer viser disse tvertimod snarere kun som or-

ganiserede Krigstog af tildeels sammenløbne Skarer, fornem-

melig fra Tydskland til de omkringliggende Lande — eller

med andre Ord, som etslags slette og rette Vikingstog til-

lands.
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Men herved ere vi nu igjen komne tilbage til vort egent-

lige Udgangspunkt, som skulde været at vise, hvorledes det

egentlig hænger sammen med Localisationen af de forskjellige

Sagn paa en lignende Maade i saa mange og ofte fjerntlig-

gende Lande, efter at vi først havde forsikkret om at der

aldeles ikke laa noget historisk til Grund for alle hine Sagn.

Det Sidste troer jeg nu allerede saa omtrent er skeet, og

hvad det Første angaaer, saa har Meningen stedse kun været

igjennem en Undersøgelse om den omhandlede Localisations

Væsen at forsøge paa at vinde en fast Dasis for en conse-

quent Udvikling af de forskjellige Myther, for derpaa af

Skjaldekvadene og andre beslægtede Kilder at anføre Exem-

pler paa Oldtidens rigtige Opfatning af disse, saaledes som

vi i Begyndelsen have gjort. Men da denne Afhandlings Plan,

der oprindelig var anlagt efter en langt mindre Maalestok, ikke

med tilstrækkelig Frihed tillader at forfølge Enkelthederne,

saaledes som det vilde være hensigtsmæssigt, saa vælger jeg

her heller foreløbig at afslutte den, idet jeg kun betragter

det alt Yttrede som en Indledning, der senere vil blive efter-

fulgt af en paa en mere systematisk Maade ordnet Afhand-

ling i samme Retning.

ANMELDELSE AF SELSKABET TILSENDTE SKRIFTER.

Det Hjstorisk-Antiquariske Bibliothek, som vort Sel-

skab har oprettet og for hvilket Locale er anviist i Prind-

sens Palais ved Museet for nordiske Oldsager, vinder efter-

haanden en foroget og mere udbredt Opmærksomhed. Det

besidder allerede, navnligen ved sine Velynderes Sendelser,

ikke saa ganske faa Værker af Betydning i linguistisk, archæo-

logisk og oldhislorisk Henseende, tildeels endog modtagne fra

fjerne Lande, hvis Literaturer man maatte onske her bedre
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repræsenterede og bekjendte, end del hidtil har været Tilfældet.

Saadanne Værker af ikke ringe Værd modtoges nylig fra

Peru og Chili og af Nordamericas rige Frembringelser

besidde vi ikke faa skjonne Prover. Batavias Linguister og

Archæologer forglemme ingensinde vort Institut, der ogsaa

nylig modtog Vidnesbyrd om at være kjendt af en persisk

Fyrste, Mirza Ali Mahomed Khan, og at være fremdeles

erindret af sit mangeaarige Medlem, den saa fortjente hinduiske

Lærde Raja Radhakant Bahadur.

Forfattere og videnskabelige Institutioner her i Europa

have ogsaa givet og vedblive at give os Beviser paa en Deel-

tagelse, som har væsentlig bidraget til Institutets Opkomst, og

som vi skatte hoit.

Ifølge det saaledes Anforte ansee vi det for hensigts-

mæssigt i en særskilt Rubrik for Anmeldelser i nærværende

Tidsskrift at bidrage til at henlede en storre Opmærksomhed

paa Indholdet af enkelte af disse Skrifter. Vi have været

saa heldige allerede hos flere Videnskabsmænd at finde Bi-

stand i denne Retning for dette begyndende Foretagende og

have Haab om, at denne ogsaa for Fremtiden vil komme

Tidsskriftet og dets Læsere tilgode.

Inventorium Sepulchrale : An Account of some Antiquities

dug up at Gilton, Kingston, Sibertswold, Barfriston,

Beakesbourne, Chartham, and Crundale, in the Counly

of Kent, from A. D. 1757 to A. D. 1773, by The Rev.

Bryan Faussett, of Heppington. Edited, from the ori-

ginal Manuscript in the possession of Joseph Mayer,

Esq. With Notes and Introduction, by Charles Roach

Smith, Author of aCollectanea Antiqua” etc. London.

MDCCCLVI.

(Inventorium Sepulchrale: Beretning om nogle i Gil-

ton etc. i Grevskabet Kent fra 1757 til 1773 opgravne Old-

sager, ved Bryan Faussett etc. Udgiven efter det i Joseph
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Mayers Besiddelse værende orig. Haandskrifl, med Noter og

Indledn. af Charles Roach Smith. LV1 og 230 Sider in

4to med 20 Plancher i samme Formal.)

Foruden Finderens egen Beskrivelse af de til de angivne

Tider og paa de ovennævnte Steder gjorte Fund indeholder

dette Værk desuden en Fortale (p. I- VIII) og Indledning

(p. IX-LVI) af Udgiveren, et Appendix med adskillige Brev-

skaber, af hvilke vi strax skulle benytte el, samt en Index.

Inden vi gaae over til at omtale selve denne værdifulde

Samling og dens os her foreliggende Beskrivelse ville vi, efter

det i del nysnævnte Brevskab, en Skrivelse fra Samlerens i

Heppinglon endnu levende Sonnesonsson af samme Navn til

Samlingens nuværende Eier Hr. Joseph Mayer, meddeelte Ma-

teriale, i al Korthed give nogle biographiske Efterretninger

om den ældre Faussett, en for sin Tid ret mærkelig Mand

og indsigtsfuld og ivrig Antiquar.

Fedt 1720 i Heppinglon (nærved Canterbury) modtog

han sin forste Underviisning i en af Grevskabets uGrammar-

Schools” og senere sin Universitetsdannelse i Oxford, hvor

han, efterat have taget de foreskrevne Grader, forblev som

u Fellow of All Souls’ College”, indtil han 1748 erholdt et

Præstekald i Shropshire. F5rst henimod Slutningen af sit

Liv blev han af sin Ven, Thomas Secker, Erkebisp af Can-

terbury, kaldet til Præst i Nackington, det Sogn, hvori Hep-

pington ligger, i hvis Nærhed han dog siden 1750 havde op-

slaaet sin Bopæl efterat have opgivet sit Præstekald. uDer

ville sikkert”, yttrer hans Biograph, agives faa Mænd af Kund-

skaber og Dannelse, der vilde kunne tilbringe længere Tid i

Kent, uden, saa at sige, uvilkaarlig at hendrages til det an-

tiquariske Studium. Der gives ingen Deel af England, der op-

bevarer flere Minder om Fortiden og tilbyder Antiquaren en

videre Mark for hans Studier. Keltiske, romerske og danske

Fortidslevninger, middelalderlige Slotte og Borge, Kirker og

Klostre fra den saxiske, normanniske og enhver senere

Periode af den gothiske Architectur — mode Vandrerens Blik
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ved hvert Skridt. Hver Landsby har sine Traditioner eller

sine en eller anden Tortidsperiode oplysende Oldtidslevninger”.

At alt delte tilsammen har haft en betydelig Indflydelse paa

vor Samler, der fra Barn af levede midt iblandt disse Scener

og Sagn, han der vel neppe være nogen Tvivl om. Forst fra

Aaret 1750, da han, som alt omtalt, efter Faderens Død flyt-

tede til sin Hjemstavn, begynder imidlertid hans antiquariske

Praxis; men fra den Tid af drev han den ogsaa med en sand

Enthusiasme og udholdende Iver. uSagnet fortæller endnu”,

lyde hans Sbnnesonssons Ord,
((
om den næsten barnlige

Glæde, hvormed han ledede sine Gravhbies Aabning, om den

Ivrighed, hvormed han undersøgte enhver opgraven Jord-

krumme, om hans ikke uheldige Bestræbelser for at forplante

hans egen Enthusiasme til hans Arbeidere, om hans Tilfreds-

hed, naar de arbeidede raskt, hans Utilfredshed, naar de

dovnede, og opbrusende Vrede, naar en ulykkelig Hakke søn-

derbrød en Urne eller en Patera, om hvorledes han opmun-

trede sine Folk ved selv at tage Haand i med og, trods al

sin Gigt og Svagelighed, arbeidede ret dygtigt. Hans Jovia-

litet og hans gode Betaling synes at være i endnu bedre Er-

indring end hans af og til stedfundne Opbrusen, og hans

Undergivne betragtede det altid næsten som en Fest, naar et

Mellemrum, hvori han var meer end sædvanlig fri for Gigt,

gav Signalet til nye Gravninger for uthe Squire”.”

Det var imidlertid langtfra gjort hermed. Han var des-

foruden en ivrig Genealog, der ikke lod nogen Ledighed ube-

nyttet til Optegnelser og Samlinger i denne Retning, samt en

lidenskabelig Myntsamler, der efterhaanden tilvejebragte et

udvalgt Cabinet af ikke mindre end femtusind romerske og

engelske Mynter. Naar hertil kommer hans for den Tid

ualmindelige antiquariske Kundskaber og, hvad hans os lev-

nede her udgivne Arbeider noksom vise, sunde Dom og skarpe

Blik i mangt et didhenhørende Sporgsmaal, vil man see, at

det ikke var nogen ganske almindelig Mand, og at han vel

fortjente den, rigtignok noget eensidige, Roes, hans lærde Sam-
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lid lod ham hlive tildeel ved Benævnelsen aden britiske Mont-

faucon”. Han døde i Aaret 1776, i en Alder af 55 Aar,

efter tre Aar iforveien at have lagt den sidste Haand paa

sin, 1757 begyndte, Udgravnings-Dagbog, Inventorium Sepul-

chrale, som han har kaldt den.

Efter disse faa Ord om Manden og hans Arbeider gaae

vi over til at omtale hans betydelige antiquariske Samling 1

og dens senere Skjebne. I omtrent 70 Aar forblev den

temmelig upaaagtet i Familiens Besiddelse. Forst i Løbet af

Fyrgetyverne i dette Aarhundrede havde Udgiveren af det for

os liggende Værk Ledighed til at blive noiere bekjendt med

den, og paa hans Raad tilbede Arvingerne efter den nys af-

døde Dr. Faussett Curatorerne for det Britiske Museum den

for en efter engelske Forhold saa moderat Sum, at ikke min-

dre end tre Privatmænd tilbede al kjøbe den for det Tilfælde,

at bemeldte Bestyrelse ikke modtog Tilbudet. Dette skete

virkelig. Samlingens Værdi var nu imidlertid saa almindelig

bekjendt og Ønsket om at erhverve den for Publicum saa

levende, at paa Efterretning herom saavel Hovedstadens ar-

chæologiske Selskaber som flere Privatmænd traadte til og paa

det varmeste paany anbefalede det Britiske Museums antiqua-

riske Embedsmænds Indstilling om at gaae ind paa Tilbudet.

Samleren Hr. Wylie tilbød saaledes blandt andet at skjenke

Nationen sin værdifulde Samling af saxiske Oldsager fra

Gloucestershire blot paa den Betingelse, at Faussett’s Samling

erhvervedes for Museet, og Executorerne i Boet forlængede

den Museets Bestyrelse tilstaaede Betænkningstid ud over flere

Maaneder — dog alt forgjeves: Curatorerne vare ikke til at

bevæge til at gaae ind paa Sagen, og saaledes gik ikke alene

Fausselfs men tillige Wylie’s Samling tabt for Nationen, et

Resultat, der giver vor Udgiver Anledning til i de skarpeste

1 Antallet af de Gjenstande, den indbefatter, findes ikke an-

givet. At den imidlertid er betydelig, vil sees alene deraf, at den

er Resultatet af Undersøgelsen af over 500 Grave.
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Udtryk at drage tilfelts saavel imod Museumsbestyrelsen som

imod den engelske Regjering. aForst naar den Tid engang

kommer”, siger han saaledes, uda vor Regjering sammen-

sættes af Statsmænd og ikke af Levebrødsmænd, af Mænd,

hvem deres Fædrelands Agtelse, Lykke og Hæder ligger mere

paa Hjerte end deres egen Magtstilling og deres Slægtninges

Forsørgelse, forst da vil man kunne nære Haab om, at der

vil blive værnet om vore nationale Oldtidsminder og at sam-

tidig dermed vor nationale Oldtidsliteratur vil blive vurderet

og dens Dyrkere opmuntrede.” Og det kan ikke negtes, at

der ligger noget sandt i disse Ord; thi ihvor betydelige Summer

der end efterhaanden ere bievne det Britiske Museum voterede

og ihvor ivrigt Regjeringen i det hele taget end maa siges at

have taget sig af denne folkelige Institution, hvorom ogsaa dens

forbausende Tilvæxt noksom bærer Vidne; have dog navnlig

de nationale Oldtidsminder hidtil været saa at sige dens upartie

honteuse”. Nok, det Britiske Museums Bestyrelse afslog som

sagt Tilbudet. Da traadte en patriotisk Rigmand, Hr. Joseph

Mayer i Liverpool, frem, tilkjøbte sig Samlingen af Dr. God-

frey Faussett’s, den oprindelige Samlers Sonnesons, Bo, lod

den, saa hurtig det lod sig gjdre, opstille, ordne og aabne

for Publicum, og bestemte sig derhos til at lade Beskrivelsen

over samme udgive og illustrere snarest skee kunde. aHan

følte,” lyde vor Udgivers Ord, a at en saadan Fremgangs-

maade skyldte han baade sig selv og Bryan Faussett’s Minde :

sig selv, fordi han vilde vise, at det ikke var en sneverhjertel

Egoisme, der havde bevæget ham til at erhverve en Samling,

som den offentlige Stemme og vore mest udmærkede Anti-

quarers Dom havde erklæret for at være af national Vigtig-

hed; den forlængst afdøde Samlers Minde, fordi hans Be-

skrivelse viser, at han har været en ivrig, sandhedskjærlig

Forsker og en samvittighedsfuld Vogter af de ved hans Omhu

for Lyset bragte Skatte.”

Efter saaledes i al Korthed at have givet vor Samlings

Historie, skulle vi til Slutning sige nogle Ord om de Old-
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tidsminder, der udgjore samme. Paa en detailleret Beskri-

velse af enkelte Gjenstande kunne vi imidlertid her ikke ind-

lade os. Vi maae, følgende Udgiverens i Indledningen givne

Exempel, indskrænke os til, under Henviisning til selve Vær-

ket, at sammenstille dem i Grupper og kun fremhæve en

og anden.

Naar vi erindre, at den skandinavisk-germaniske Ind-

vandring i og Besættelse af England ikke fandt Sted paa een-

gang men i Løbet af en længere Aarrække, saa at der om-

trent vil være gaaet et Aarhundrede, inden Heptarchiet er fast

grundlagt paa Bomerrigets Ruiner; naar vi derhos lage Hen-

syn deels til de Modificationer, der i Løbet af dette Tidsrum

maae have fundet Sted i Sæder og Skikke, deels til den Om-

stændighed
,

at Indvandrerne, skjont henhørende til een stor

Hovedstamme, faldt fra hverandre i forskjellige Folkeslag, og

saaledes med al Lighed i det hele taget afvege fra hverandre

i det enkelte; vi! det ikke overraske os i Oldtidslevninger fra

de respective Egne ved Siden af Identiteten i Hovedtrækkene

at finde visse Uoverensstemmelser og Afvigelser, der beret-

tige til at opstille flere folkelige og locale Classificationer.

Charakteristiske for Gravstederne i Kent ere f. Ex. saaledes

de, andetsteds kun sporadisk forekommende, cirkelrunde Fi-

bulæ med rige Ornamenter; ligeledes bære de kentiske Urner

og Leerkar i det hele et ganske eget Præg, der henviser til

en Indflydelse, som ikke har gjort sig gjeldende i de andre

Egne, ligesom det ogsaa fortjener særlig at fremhæves, at der

ikke i en eneste af de af Faussett undersøgte kentiske Grav-

steder fandtes Urner med brændte Been.

Af de alt nævnte Fibulæ, der af Udgiveren deles i trende

Classer, udmærker sig især et i Kingston Down fundet, paa

Værkets forste Planche afbildet Exemplar i Guld, der saavel

hvad Materiale, som Dessin, Udførelse og Præservation angaaer

staaer ene i sit Slags. Udgiveren opkaster det Sporgsmaal,

om dette Slags Smykker ere forarbejdede i Landet selv eller

ei, og besvarer det bekræftende. Af Hængesmykker, Myn-
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ter med Øsken, Perler (af Rav, Glas, Crystal etc.), Finger-

ringe, Armbaand og deslige indeholder Samlingen en betydelig

Deel. Af Toileltegjenstande findes Kamme (af Been og Elfen-

been), Bronzeæsker (Amuletter?), Saxe, Pincetter, et Metal-

Speil etc., af Vaaben Bronzesværd (dog ikke i stort Antal og

saagodtsom altid med Blade af en og samme Længde: 2 Fod

og 7 Tommer), Spyd, Kastespyd, Pilespidser og Pile, Jern-

bukler af Skjolde o. s. v. ;
af Huusgeraad og deslige Bronze-

kar af forskjellig Form, Bronze- og Jern-Nøgler, Laase og

Hængelaase, tvende smaae Jern-Klokker, tvende smaae Ter-

ninger (af Been eller Elfenbeen), Vægtskaale, Glas- og Leer-

kar, samt endelig ogsaa endeel Mynter, nemlig: et Antal al-

mindelig bekjendte og ofte forekommende romerske Kobber-

mynter fra August til Justinian 1

,
en lille gjennemboret Guld-

mynt af Justinian (paa Aversen: IVSTINIANVS. N., paa

Reversen en vinget Victoria og den dog usikre Omskrift:

TIVNTITAVN . IONO) samt endelig tvende (merovingiske?)

Guldmynter fra ubestemt Tid. Den ene har paa Aversen:

VIRDVNOI FIT., paa Reversen: SISELENO. MON, den an-

den paa Aversen: MARS. LLOVIIC.
,

paa Reversen: TOTO

MONETARIO. De findes ogsaa afbildede i Douglas’s Nenia

Britannica pi. XXII (men uden nogen Forklaring) samt i Col-

lectanea Antiqua Vol. 1, pi. VI, fig. 7-8, hvor de henføres

til Verdun og Marsal.

Inden vi slutte denne Anmeldelse maae vi endnu be-

mærke, at en Ven af Udgiveren, Hr. Wright, har ledsaget

Indledningen med et Kort, der yder os et Bidrag til en Clas-

sification af de angelsaxiske Oldsager efter Findestederne.

aMin Hovedhensigt med dette Kort,” siger han selv, aer at

vise Beliggenheden af de hidtil opdagede saxiske Begravel-

sessteder ikke alene i deres Forhold til hverandre indbyrdes,

1 Eller rettere til Constantin den Store, saafremt Udgiverens

Antagelse, at den med Justinians Navn forekommende Mynt er en af

de talrige frankiske Efterligninger, maatte bekræfte sig.
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men ogsaa til de samtidige Hovedlandeveje og vigligste Slæ-

der.” Hr. W. har derhos ladet sig være særdeles magtpaa-

liggende med den storst mulige Noiagtighed at angive Grænd-

serne for de angelsaxiske Kongeriger i den hedenske Pe-

riode.

The Norsemen in Iceland, by George Webbe Dasent, i

Oxford Essays for 1858; anmeldt af Gri'mur Thomsen.

Jo sjeldnere det er udenfor Norden at mode en grundig

og kjærlig Behandling af Nordens Historie og Literatur, desto

glædeligere er det, naar en saadan en enkelt Gang bliver et

nordisk Æmne tildeel. Englænderen, Herr G. W. Dasent,

som er det gamle nordiske Sprogs og Literaturs Velyndere

fordelagtig bekjendt fra tidligere Arbeider, saasom hans en-

gelske Oversættelse af Snorres Edda 1
,

af Rasks oldnordiske

Grammatik 2
,

samt hans Udgave af Theophilus 3
,

har denne

Gang i Aarbogen Oxford Essays udgivet en Afhandling

om Islands forste Bebyggelse, som han kalder: The Norse-

men in Iceland, og hvoraf Fortsættelsen ved en anden Lei-

lighed vil fblge.

Man maa af Afhandlingens Titel imidlertid ingenlunde

slutte, at Forfatteren indskrænker sig til Behandlingen af Is-

lands Colonisation ved Nordboer i det 9de Aarhundrede efter Chr.

Herr Dasent har meget mere stillet sig den storre og inler-

essantere Opgave, i det Hele at skildre saavel den Tids, som

den Folkestammes Charakter, i og ved hvilken det vestlige

Europa saa vide omkring blev besogt og befolket nord fra.

Han betragter denne nordiske Folkevandring, disse Vikinge-

1 The prose or younger Edda, translated by G. W.
Dasent, Stockholm, 1842. — 2 A Grammar of the Icelandic

or old Norse tongue, translated by G. W. Dasent, London

1843. — 3 Theophilus in Icelandic, Low German and other

ton gu es, by G. W. Dasent, London 1845.
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livets Argonautiske Tog. med Rette som Normannens indivi-

duelle Selvstændigheds sidste Protest imod det med Carl den

Store frembrydende Lehnsvæsen, som Næssekongernes sidste

Modstand mod at mediatiseres i et samlet Kongedomme, som

Odelsbondens Indsigelse imod al betinget og blandet Eien-

domsret. Han drager fra de Islandske Annalers indledende

Bemærkning om den danske Konge Gautreks ulykkelige Hær-

færd i Tydskland med en ikke ringe Grad af Sandsynlighed

den Slutning, at Vikingetiden, Nordboens Sotog mod Syd og

mod Vest vare en ny Vei, som den gamle Energi banede sig,

efter at Carl den Store havde lukket Landrouten for dem.

u Friheden, som vi Alle soge, var den endelige Grund, som

drev den gamle Frimand fra den Selveiendom
,

som hans

Forfædre i umindelige Tider havde besiddet, og hvor han selv,

som det retteligst betegnes, aavar sin egen Herre””, til at

soge et nyt Hjemsted for sig og sit Afkom.” Og det traf

sig da saa heldig, at der baade var en Befolkning, der trængte

til Land og et Land, som trængte til Befolkning. Forfatteren

viser nu, ved Citater af Landnåmabok, hvorledes navnlig Is-

land blev coloniseret, og giver samtidig et lifligt og træffende

Billede af den Nordiske Udvandrer og Landnamsmand
,
med

hans saavel indre som ydre Physiognomi; dette Billede er af

Forfatteren tegnet saa levende, al vi tydelig see for os den

gamle Viking, som han staaer i sin Drages Agterstavn, frej-

dig styrende derhen, hvor, efter hans Opfattelse, Skjebnen

kalder. Denne Skikkelse forsyner Forf. endvidere med den

rette religieuse Baggrund, idet han giver en kort og klar

Fremstilling af Eddalæren, og fuldforer til Slutning det hele

Billede ved at fore os ind i den gamle Landnamsmands huus-

lige Liv og Samfundsorden.

Intet er mere velgjorende, end den paa noie Kjendskab

grundede Beundring og Hengivenhed for Gjenstanden. Den

umotiverede Roes er lidet bedre end Dadel, men naar, som

i foreliggende Afhandling, Kjærligheden til det behandlede Stof

fremgaaer af Fortroligheden dermed, saa er det dobbelt for-
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noieligt for dem. der staae dette Stof nær. Og det er sand-

synligt nok, at en Fremmed kim kan lære at skatte Nordens

Fortid i samme Forhold, som han forstaaer den og er istand

til ret at opfatte dens stundom frastødende men altid dybsin-

dige Eiendommeligheder; men Betingelsen herfor er, selv at

være dybtgaaende. Den nordiske Aand er ikke, som den

græske, tiltrækkende selv for den overfladiske Betragtning; men

den vinder som visse Ansigter ved den fortsatte og forskende

Beskuelse; den er ikke plastisk, ikke regelmæssig, men ud-

tryksfuld. Herr Dasents bedste Lon er derfor, at han ikke

er bleven staaende ved den forste Beskuelse, og har ikke

ladet sig noie med det forste Indtryk, men med Vedholden-

hed og stigende Interesse har fordybet sig i vor Fortid. Delte

godtgjor han bedst ved Slutningen af sin Afhandling, som vi

skylde ham, at hidsætte: —
u— Alle Skeletter, og end mere Mummier, ere frastø-

dende. En tidlig Samfundstilstands farvelose Skind og kjod-

lose Knokler ere haarde og tore, og, naar de for ofte sam-

mensættes paany, minde de snarere om det Frankensteinske

Uhyres hæslige Træk, end om det Pygmalionske Mesterværks

afrundede Former, blomstrende Kinder og funklende Oine.

Det er derfor naturligt at Historikeren
,
som ploier middel-

alderlige Annalisters og Krønikeskriveres Orken, slaaer

Oinene mod Himlen, naar han falder over Skeletterne af en

henfaren Tids mægtige Mænd, og udbryder: Ukunne disse

Knokler leve?” Han er berettiget til at betvivle, at det no-

gensinde vil lykkes hans Pen at fremtrylle en levende Skjon-

hed af disse livlose Beenrader. Det forholder sig ikke saa

med Island. Der ere de i Sagaerne indeholdte Materialier

til Reconstructionen saa overflødige, de optegnede Begiven-

heder saa sande og saa rorende, Detaillen saa omstændelig,

og Beskrivelserne saa levende, at vi snarere komme i For-

legenhed formedelst den megen Rigdom, end vi henvises til

vor egen Opfindsomhed af Fattigdommen. Fra Vuggen til

Graven fængsler den Islandske Hovdings Færd vor Opmærk-
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somhed ved Villiens og Lidenskabens Poesi, ved dens stolle

utæmmelige Energi, dens taalmodige Udholdenhed, dens uboie-

lige Heroisme. Fra dets forste Aandedræt bliver en saadan

Hbvdings til selv engang at vorde Hbvding bestemte Barn

bevogtet af dem, der skulle fdige dets Skjebne, med en for

vor Tid og vor Samfundsorden fremmed Interesse. I det

19de Aarhundrede juble vi over den blotte Efterretning om

at en gammel Slægt er bleven frelst fra at uddoe ved en Sons

og Arvings Fbdsel. Vi gjore os, nutildags, ikke den Uleilig-

hed at sporge, om Barnet er forvoxet eller Krobling. Hos

os staaer et gammelt Huus ligesaa godt paa en kroget som

paa en lige Stotte. Men i det 10de Aarhundrede lod man i

Island ligesaavel som hos de andre Grene af den store (nor-

diske) Stamme, kun sunde Born leve. De forvoxne Born

bleve, som en Byrde for dem selv, deres Venner og Sam-

fundet, viede til Undergang ved at udsættes for Elementernes

Barmhjertighed. Delte var Faderens strænge Ret, og, uagtet

den Tids Modre i Reglen vare velsignede med sundt Afkom,

saa blev hin Rettighed dog ofte udovet. Saasnart Barnet var

fbdt, blev det lagt paa den bare Jord, og dets Skjebne var

uvis, indtil Faderen havde betragtet det, hbrt og seet, at det

var stærkt af Lunger og Lemmer, taget det i sine Arme og

overgivet det til Ammen; Barnets Liv og Dod afhang af dets

Faders Dom. Naar denne Fare var overstaaet, blev det be-

horig vasket, signet med Tordengudens hellige Hammer —
Styrkens og Mandighedens Tegn — og hoitidelig optaget i

Familien, som de gamle Guders tro Forkæmper. Da Barnet

skulde erholde Navn, blev der holdt, hvad vi vilde kalde, en

Daabshdilid. Der var Opsadling, Tilheststigning og Ridning

mellem Slægt og Venner. Frænder flokkedes til fra alle Com-

passtreger; Thingmænd, Frigivne og Trælle modle fuldtallige;

Oliet blev varmet, Borde fremsatte, og Bænkene bugnede af

Gjester; Glæde og Lystighed vare paa deres Hdieste; da ind-

træder i Hallen et med en hemmelighedsfuld Magt udrustet

Væsen, hvortil hin enfoldige Tid satte fuld Tillid. Det var
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Nornen, den omvandrende Spaakvinde, Sibyllen, Sandsiger-

sken, hvem det var givet at kjende Menneskenes Lod, og

som var kommen for at vise den Nyfodle sin Hyldest og

forudsige dets Skjebne. Vee den, der behandlede Nornen

med Ringeagt, der forhærdede sit Hjerte imod den Tids in-

stinktmæssige Folelse af Kvindens forudseende og guddom-

melige Gave, der sætter hende nærmere Guderne, eller som

spottede hendes Orakler og lo ad hendes prophetiske Be-

gavelse. Nornens Vrede gav sig Luft i Forbandelser over

ham og hans Huus, og, fra den Dag af fulgte Gudernes

Harme hans Fodtrin, indtil han enten blev dreven eller lok-

ket til sin Undergang. En Tidsalders Tro er den næstes

Overtro. Faa ville i Nordboens frygtelige Norne gjenkjende

de Hexe eller akloge Koner”, hvis Trolddom endnu slaaer

ved Magt i mangen engelsk Landsby, og endnu Færre ville i

den mod begge udviste Agtelse see det Træk af vort Sam-

fundsliv, som beviser at det er sprunget Verdens ældre Civi-

lisationer langt forbi ved at hæve Kvinden til hendes rette

Stilling i Samfundet. 1 Osten har Kvinden altid været en

sjælelos Slave; for Grækeren var hun et tomt Legeloi; for

Romeren en blot Huus- og Nogleholderske. I Vesten er det

fulde Lys af Kvindens Kald endelig gaaet op, og hun er

stegen til i Gjerningen at være Mandens værdige Medhjelp,

begavet med et klarere Indblik i guddommelige Ting, end

som er hendes kortsynede Mage beskaaret. Efter at Barnet

havde faaet Navn, blev det ofte sendt en Nabo — Faderens

Undermand i Anseelse — til Opfostring, hvor den Unge op-

voxede med Husets Born, og indgik de Venskabsforbindelser,

der bleve regnede for bedre og mere bindende end Blodets

Baand. I den Verdens Alderdom, hvori vi leve, holder Loven

os i sit Ledebaand, som om vi vare gaaede i den anden

Barndom, og foreskriver nu en Myndighedsalder for Manden;

hin Tid kjendte ingen saadan Lov. En Mand blev myndig, naar

han var Mandens Gjerning voxen, naar han kunde svinge

Faderens Sværd og spænde hans Bue. Dog beroede Myn-

1855-1857. 14
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dighedens Erhvervelse ikke paa Styrken af hans Arm alene;

saasnart som han viste nogen Slags Duelighed, det være sig

Haandens eller Hovedets, aabnede Samfundet Drengen sine

Arme, og optog ham blandt sine Medlemmer. Men Ilduelig-

hed fandt ingen Barmhjertighed i den Tidsalder. Ingen

utiende Overbringer af et dumt Ansigt ’ 7 vilde da være bleven

taalt ene fordi En af hans Forfædre, flere Slægtled tilbage,

havde været en fortjent Mand. Samfundet fordrede af den

paagjeldende Mand en alvorlig Prove paa, at han duede til

Noget, og heri fandt Ynglingen den ædleste Spore til Hand-

ling. a Plads, Konge!” fordrer en ny Gjest af Norges Konge.

uPlads! find selv en; ryk en af mine Jarler fra sin Plads,

om du formaaer. Hvis ikke, maa du sidde paa Skamlen.”

Naturligviis var det den bedste Anbefaling at være Son

af en Hovding, men ved Siden deraf gjorde Byrdens Tilfæl-

dighed Samfundets Fordringer strængere. En Hbvdings Son

skulde selv være Hovding. aSiig os, hvad du kan gjore, og

hvad du har gjort.” Det vilde have været det samme som

intet Svar, at sige: uVelan! hidindtil har jeg Intet gjort, og i

Sandhed jeg er ikke sikker paa, at jeg nogensinde vil gjore

Noget, men min Oldefader gjorte Noget engang. Han var

en stor Aagerkarl, General, Statsmand eller Sagforer.” Men

det var nu ogsaa en vild Tid og saaledes spredte disse

u Vilde” sig om i Verden, for at bevise deres naturlige Adel.

I Byzantium ere de Anfbrere for de græske Keiseres Livvagt,

og Hovedslotten for deres vaklende Throne. Fra Frankrig

vriste de, under Rolf Ganger, dets skjonneste Provinds, og

grunde en lang Række af Konger. I det saxiske England

ere de Venner af saadanne Konger som Adelsteen, men Edel-

red den Utilredes
(
Unready )

svorne Fiender. I det danske

England ere de forrest mellem Knuds, Svends og Hardeknuds

Jarler, og holde den indfodte Befolkning under en Jernhæl.

I det normanniske England moder Erobreren den alvorligste

Modstand fra de i Northumberland bosatte Colonisler af hans

egen Stamme. Han herjer deres Land med Ild og Sværd,
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og driver dem over Grændsen, hvor vi endnu finde deres

Energi, deres Udholdenhed og deres Tale i det Skotske Lav-

land. 1 Norge dykke de under Vandet med Kong OlafTryggva-

son, sin Tids bedste og stærkeste Kæmpe, og holde ham

nede saalænge, at Tilskuerne ere i Tvivl om, enten Konge

eller Islænder nogensinde mere vil vise sig over Vandfladen.

Nogle folge Hellig Olaf paa hans Korstog imod den gamle

Tro. Andre ere hans haardnakkede Fjender, og staae som

Vidner til hans Martyrdom. Mange folge Harald Haardraade

til England, da denne Konge drager did for at erhverve sine

7 Fod engelsk Jord, og næsten Alle faae de deres Andeel

af den samme Jord, medens deres Navne skinne klart i Sagn

og Sang. Fra Island, som Basis, drage de videre til Gron-

land, som de eolonisere, ja de opdage endog Amerika i deres

halvdækkede Skibe. Alt delte udrette de i den faste Tro, at

Gudernes Gine. hvile paa dem; at de Helte, der ere gaaede

forud, Helge, Sigurd og Ragnar, ville byde dem velkomne i

Valhalla, samt at Brynhilde og Valkyrierne ville hilse dem

med slraalende Blikke og række dem Mjodbægeret som Odins

udkaarne Kæmper.

Deres Tro var i Sandhed en enfoldig Tro, at gjore

Noget, og gjore det godt, saa at det kunde vare, saalænge

Verden stod. De vare overtroiske, det vil sige, de bekjendte

sig til en falsk Religion; men denne troede de, og det er

Mere end mangen Tilhænger af den sande Religion kan sige.

De vare stolte; men Ydmyghed er en Plante af christelig

Væxl, og selv i denne Jordbund modnes den forst efter Aar-

hundreder. De troede paa Lykken, den særlige Lykke, som

fdiger visse Mænds Fodspor, og trodsigen vender sit Aasyn

fra Andres Vei. Dette er ogsaa en Tro, som en mere op-

lyst Tidsalder neppe har afrystet. De vare hevngjerrige.

Men Hevn var den helligste Dyd for det Samfund, som ikke

kjendte nogen mere indtrængende eller forfærdende Rost, end

den slagne Broders Biod. I Theorien overlader vor Tid denne

Pligt til den guddommelige Retfærdighed; i Gjerningen har

14*
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det forløbne Aar i indien viist, at ogsaa vi undertiden bruge

Selvtægt. Heller ikke maa man antage at der under disse

Skovens hoie Træer, under al denne Forvovenhed, Styrke,

Overtro og Hevn, var Mangel paa den Underskov af Følelser,

som ere Hverdagslivets Glæde og Pryd. uGræd ikke over

mig,” siger den doende Kriger til sin Hustru, a at dine hede

Taarer ei skulle saare mit Bryst og berbve mig Hvile.” aUhg

blev jeg given min Mand,” siger den trofaste Hustru, uog

da lovede jeg at leve og dbe med ham”; og dette siger hun,

medens Huset brænder over deres Hoveder, og de Fjender,

som omringe det, tilbyde hende Udgang.
c<
Den Mand var

jeg værst, som jeg elskede hdiest,” siger en aldrende Moder

til sin Son, da hun fremkalder Erindringen om den Mand,

hun som Pige havde elsket, hvem hun ved en Logn havde

mistet, og imod hvis Liv hun havde lagt Anslag, for at hevne

sig paa den Kvinde, der formedest hin Ldgn havde faaet

ham til Mand. Islænderne vare de tappreste Krigere, de

forvovneste Somænd, og de trodsigste Hedninger; men de

vare de bedste Ægtemænd, de bmmeste Fædre, og deres Tids-

alders trofasteste Venner. Venskab var i de Tider en alvor-^

lig Sag. Man erhvervede en Ven og beholdt ham: han

varede for hele Livet; man skiftede ikke Venner hvert Halv-

aar, som man skifter en Frakke. I eet Ord, disse Nord-

boers Feil vare deres Tids Feil; de gode Sider vare stærkere

udviklede hos dem, end hos deres Tidsalder i det Hele, og

da saaledes Christendommen havde tæmmet deres Baseri,

bleve de Civilisationens Fakkelbærere; og omendskjont Skjeb-

nens Plougskær, da det plantede Nordboerne i Europa, langsmed

Furen oprykkede mangen en skjon Følelsesblomsl i de Lande,

der fik disse nordiske Erobreres Kraft at fole, saa skjenkede

deres Energi til Gjengjeld Vesten, og navnlig England, en

Hærdning, der vil vare saalænge som Verden varer, og den

indpodede tillige £h Frihedsfølelse, der aldrig vil blive ud-

ryddet. Saadant Udbytte erstatter mange forbigangne Sorger.

Det enkelte Folks, ligesom del enkelte Menneskes Klageskrig,
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naar det bliver traadt under Fbdder, medens Resien gaaer

fremad, overdoves af Lyden af de fremad Ilendes Fodtrin, og

mægter end ikke for eet Oieblik at standse den guddomme-

lige Ironi, der smder venlig til individuel Liden, fordi den

veed at Gud er retfærdig, at Liv er Liden, og at Forsynets

store Hensigter, baade med Nationer og enkelte Personlig-

heder ei kunne opnaaes uden mange og bittre Offre. —

”

Ingen Efterkommer af saadanne Forfædre, ingen Dansk,

Norsk, Islænder eller Svensk kunde give en mere træffende

og paa samme Tid levende Skildring af Nordens Oldtid, end

den lærde Englænder her har givet. Herr Dasent har trængt

ind i den nordiske Aands Væsen; dette er Hovedsagen. I

Smaating har han stundom feilet, og i sin ellers saa noiag-

tige Undersøgelse forbigaaet enkelte ikke uvigtige Træk af den

skildrede Tidsalders Character. Det har saaledes blandt Andet

undret os, at han, hvor vi paa Dansk, Svensk og Islandsk

sige aNordbo”, ^Nordisk”, ^Norrænn” o. s. v., overalt bruger

den engelske Benævnelse Norse, istedenfor Northern,

Northmen o. I. Om denne Benævnelse end til en vis Grad

lader sig forsvare, naar den anvendes paa Islands Nybyggere
,

hvoraf Fleertallet unægtelig vare Norrnænd, saa kan dog en i

de nordiske Oldskrifter saa bevandret Forfatter^ som Hr. D.,

ikke være uvidende om, at den gamle nordiske Literatur,

at det oldnordiske Sprog, at den nordiske Aand, Folk

o. s. v. ligesaagodt er Dansk, Svensk og Islandsk, som Norsk,

at man gjor rettest i at betragte det som Sameie for hele den

skandinaviske Stamme, og at man ved at give visse lærde

Norrnænd Medhold i deres skinsyge Expropriation af det

ovrige Norden med Hensyn til Nordens Literatur og Historie,

forlader den literaire og historiske Sandhed. Herr D.’s noie

Fjendskab til Sagaerne har dog maattet overbevise ham om,

at den elassiske Hovedbenævnelse for det nordiske Oldsprog

var indtil Midten af det 14de Aarhundrede ikke nor-

ræna men don sk tunga; denne Betegnelse vil han finde

i Ynglinga saga, c. 20, i Snorra Edda, Skåldskapar-
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mål, c. 43, i Hervarar saga. c. 4, i fiåtlr af Ragnars

sonum, c. 3, i Fornmanna Sogur X, S. 179, i Joms-

vikinga saga, c. 6, i H ei m sk ri n gi a, Formålinn I, S. 1,

(hvor donsk tunga overalt bruges om det Hovedsprog, der

taltes over hele Norden), fremdeles i Olafs saga Tryggva-

sonar, cc. 48, 69, 271 og 283, i Fagrskinna, cc. 81

og 117, i Knytlinga saga, c. 17, i Olafs saga ens

helga Prologus, og c. 44, hvor Talen er netop om norske

Hovdinger, der udmærkede sig blandt dem, uder talte den

danske Tunge”. Paa samme Maade omtaler Saxo (I, XII,

S. 610) Danicæ vocis homines, Væringerne i Miklagard;

men mærkeligst er dog fdlgende Sted af Islændernes gamle

Lovbog, Grågås, J)ingskapa{)åttr, c. 1:

J)ann mann scal eigii dom nefna, er eigi hefir

mål numit i barnæscu å danska tungu, ådr

hann hefir i i
j
vetr verit å Islandi e [) a lengr,

hvorefter altsaa Indfodsret paa Island beroede paa om Ved-

kommende asom Rarn havde lært at tale den d a n s k e Tunge”.

Smnlg. iovrigt C. C. Rafns Afhandling herom i Åntiquilés de

POrient, introd. p. xii-xlviii. Men afseet herfra er det utvivl-

somt, at n orr æ n n
,

i Analogi med suårænn, austrænn og

vestrænn, betegner det nordlige, nordiske og ikke det

særlig norske; saaledes hedder det ogsaa i Fornmanna Sogur

XI, S. 412, a at norræna (det nordiske Sprog) ved Aserne

blev udbredt over hele Norden, Saxland, Danmark, Sverige,

Norge og en Deel af England” (smig. Snorra Edda I, 28-30;

Heimskringla I, 126-28). Vi ere derfor saameget mere til-

boielige til at antage, at Hr. D. ved Nor se vil betegne det

Nordiske i det Hele, som han i sine tidligere Skrifter har

brugt den samme Benævnelse i Tilfælde, som t. Ex. om den

yngre Edda, hvor der end ikke kunde være Tale om nogen

norsk Medeiendomsret, og fdrend den nyere norske literaire

Havesyge var begyndt at yttre sig. I denne Henseende tvivle

vi saa meget mindre om, at Hr. D. jo, i Fortsættelsen af sin

Afhandling, vil give Almeenheden den fornddne Forklaring,
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som vi holde os overbeviste om, at han vil undgaae al Tve-

tydighed. — I Skildringen og Bedbmmelsen af den islandske

Retstilstand savne vi dernæst den Udfbrlighed og Skjbnsom-

hed hos den britiske Forfatter, hvorved vi ellers glæde os.

Han lægger biensynlig for megen Vægt paa de gamle Islæn-

deres juridiske Formalisme, der vistnok var stor, og undlader

ved Siden deraf at fremhæve de talrige praktiske og kloge

Bestemmelser, hvorpaa Graagaasen er saa rig. Hvorfor gjor

Hr. I). t. Ex. ikke opmærksom paa den sunde politiske Tanke,

som selv moderne Forfatninger kunde have Godt af at tilegne

sig, der ligger til Grund for den Islandske Lovbogs Bud, at

alle de gjeldende Love skulde af Lovsigemanden aarlig op-

læses paa Allhinget; men undlod man trendeThing efter

hinanden, at oplæse en Lov, saa skulde den be-

tragtes som ophævet. 1 Dette er ikke Formalisme; det

er politisk Aand og politisk Syn. Den Lov nemlig, som Lov-

sigemanden, ved Lovbogens aarlige Oplæsning, tre Aar i Træk

upaatalt havde forbigaaet, den ansaaes at være bleven frem-

med for Folkets Retsbevidsthed, og var derved, uden Discus-

sion, sat ud af Kraft. Kan man vel tænke sig en rigtigere

Opfattelse af den offentlige Mening, eller en simplere og mere

praktisk Maade at blive en forældet Lovbestemmelse kvit.

Mon ikke den britiske Retstilstand, hvor en snu Advocat ofte

kan vende op paa Ret og Uret i Kraft af et obsolet og for-

glemt Statut, var vel tjent med en saadan Bestemmelse?

Hvorfor fremhæver Hr. D. ikke ogsaa den sindrige af Njal

indstiftede Femterdom, denne politiske Cassationsret og vel-

udtænkte Modvægt mod de gamle Goders Oligarchi? Det

Samme gjælder om Graagaasens Fattiglove i det Hele taget;

det turde være tvivlsomt, om det 19de Aarhundredes britiske

Poor Laws staae over det 10de Aarhundredes islandske

Love i samme Retning. Af mindre betydende Feiltagelser for-

tjener at bemærkes, at Hr. D. (Oxford Essays, S. 108) over-

Grågås, Kristinna laga påttr, 19.
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sætter framsynn med: who had the second sight.

Framsyni betyder ikke second sight, men derimod sim-

pelt hen Forudseenhed, Fremsynethed, paa Engelsk nærmest

fore sight. Tillige findes der, ved Siden af den almindelige

Correcthed i Citater af islandske Ord, endeel Skrive- eller

Tryk feil, som kråpparrum for krapparum (S. 177), porsteinn

for porsteinn, fjos f. fjos (S. 203), palli, thverpalli f. palir,

Jiverpallr (S. 204).

Men endelig beklage vi, med Hensyn til den Deel af

Hr. D.’s Afhandling, som berorer de gamle Nordboers Huus-

liv, at han ikke, ved Siden af Dr. Karl Weinholds Altn or-

dis ch es Leben, har benyttet det Bedste, som i denne Ret-

ning er skrevet, nemlig den norske Professor R. Keysers

Afhandling om samme Æmne i Norsk Tidsskrift for Videnskab

og Literatur, 1847. Ligeledes vilde Prof. Konrad Maurers

Islandischer Staat have været af stor Nytte for ham i

Behandlingen af den Islandske Republiks politiske og retlige

Forhold. Han vilde der have fundet en noiagtig og ordnet

Fremstilling af den gamle islandske Lovgivningsvirksomhed

og Retstilstand, og vilde være kommen til en klar Erkjendelse

af, at der i den gamle juridiske Formalisme ofte laae en dyb

politisk Tanke skjult og at en paa det hele offentlige Liv be-

regnet Kraft var med Omhu nedlagt deri.

Men, afseet fra saadanne Enkeltheder, hvori man kan

være uenig med Forfatteren, fortjener han enhver Nordbos

Tak for den ligesaa grundige, som anerkjendende Maade,

hvorpaa han har behandlet sit Æmne; det er en sand Glæde

at see, at han finder og vedgaaer Slægtskabet mellem den

nordiske Aands bedste Sider og de Elementer i den britiske

Nationalcharacter, som have bevirket Englands Magt og Stor-

hed. Nærværende Anmelder har ofte, ved nærved at see

saavel det britiske offentlige Liv, som den individuelle Virk-

somhed i England, sagt til sig selv: hvor ligner ikke denne

Energi, Udholdenhed og Forudseenhed Nordboens Færd i hans

gode Tid, og hvor besynderligt er det ikke, at man i Nutiden
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bedre gjenfinder Sagatidens Storhed udenfor dens Hjem, end

der, hvor Fortidens stolte Minder skulde have formaaet at

bevare den? Det seer næsten ud, som om den gamle nor-

diske Dygtighed har forladt Slægtens Hovedlinie og er sprun-

get over i Sidelinien, Noget, som man jo stundom seer i de

enkelte Familier. Den nordiske Aarids yngre Son, England,

har overfloiet den Forstefodte, der nu, da han ei mere for-

maaer at rykke sin yngre Broder op fra dennes Plads, maa

lade sig noie med at sidde paa Fodskamlen.

British Archæology: Its Progress and Demands. By A.

Henry Rhind. London 1858. 8. 47 S.

The Law of Treasure Trove. How can it be best adapted

to aecomplish useful results? By A. Henry Rhind.

Edinbnrgh 1858. 8. 32 S.

I disse tvende Smaaskrifter skildrer Forf. den ringe Grad

af Interesse og Understøttelse, der i England fra det Offenliges

(og det baade fra Regjeringens og fra de nærmeste Vedkommen-

des, det Britiske Museums Bestyrelses) Side bliver den indenland-

ske Archæologies Studium tildeel samt den Lunkenhed, for

ikke at sige Ligegyldighed, der endnu stedse vises for Lan-

dets egne Oldtidsminders Fredning, Bevaring og Erhvervelse

paa Statsvegne og angiver dernæst den Vei, man, efter hans

Formening, burde slaae ind paa, for at de nationale Oldtids-

minder og deres Studium kunne komme til sin Ret. aVi

sende”, siger han, uExpeditioner til Lille-Asien efter lyciske

Marmorer, til Ægypten og Assyrien efter disse Landes Old-

sager, og det skulde være formeget forlangt, at ialfald en

ringe Deel af denne Omhu blev vore indenlandske Oldtids-

minder tildeel? Og at det ikke er noget altfor sanguinsk

Haab, at man selv med et beskedent Maal af velledede Be-

stræbelser i denne Retning vilde kunne opnaae forbausende

Resultater, godtgjore noksom det i det saa ofte anførte Dan-

mark ved en fornuftig Fremgangsmaade Opnaaede .... Der-
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ved har Kjøbenhavn erhvervet et Museum — Resultatet at

kun lidet over tredive Aars Arbeide og af en, hvad jeg vel

tor sige, ikke overdreven Udgift — der, saavel hvad Gjen-

standenes Antal som Værd angaaer, er noget ganske over-

ordentligt, hvad sikkert alle, der have seet det, ville være

enige med mig i, og hvad de, der ikke have seet det, nu

lettere end tidligere ville kunne overbevise sig om ved at

gjennemgaae Worsaaes nysudgivne illustrerede Beskrivelse af

endeel af de Gjenstande, det indeholder.” Forfatterens spe-

cielle Klagepunkter er det her ikke Stedet at gaae ind paa;

kun med eet maa det være os tilladt at gjdre en Undtagelse,

da det vedrører den i en nysforegaaende Anmeldelse omtalte

værdifulde Faussett’ske Samling og navnlig viser, hvor almin-

delig Misfornoielsen i de engelske antiquariske Kredse var

med det Britiske Museums Bestyrelses Vægring ved, endog

med en forholdsviis ringe Udgift, at erhverve denne archæo-

logiske Skat for Nationen. aJeg behøver ikke”, lyde hans

Ord, a at indlade mig i de i en vid Kreds bekjendte Details,

der vise, hvor haardnakket Bestyrelsen har vægret sig ved at

gribe enhver Leilighed til Erhvervelse af indenlandske Anti-

quiteter, og de tvende senest forekomne Beviser herpaa, Faus-

selt’s og Roach Smith’s Samlinger, ere for velbekjendte til at

behøve mere end blot at berøres.” .... aMed Hensyn til

førstnævnte”, fortsætter han dernæst, uer der, og det med

god Grund, blevet yttret, at delte Tilbuds Afslag ufølles dybt

af enhver Englænder, der tænkte over denne Gjenstand” og

det maa derfor, paa Grund af denne Sags særegne Vigtighed

og Beskaffenhed, være mig tilladt med et Par Ord at reca-

pitulere, at bemeldte Samling, der indeholder Exemplarer af

saagodtsom enhver bekjendt Typus af angelsaxiske Oldtids-

levninger, blev Bestyrelsen paa det Varmeste anbefalet til An-

skaffelse af en af dens egne Embedsmænd, Mr. Hawkins, og

tilbudt den til en ubestridelig moderat Priis, ja endog med

Tilbud om gratis Afstaaelse af en anden værdifuld Oldsag-

samling for det Tilfælde, at den anskaffede den. De mest ind-
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trængende Forestillinger til Gunst for Anskaffelsen indkom

derhos fra Medlemmer af indflydelsesrige Foreninger; men

alt delte uagtet forkastede Bestyrelsen et Forslag af et af dens

egne Medlemmer, Lord Mahon, og negtede paa sit Budget at

optage de 500 .£, der vilde have sat den istand til at er-

hverve denne omfattende og enestaaende Samling af nationale

Oldtidslevninger.” — Hvad angaaer Forf.’s Forslag til Af-

hjelpelse af de stedfindende Ulemper og til Opnaaelse af

bedre Vilkaar for den indenlandske Archæologie i England,

saa tager han hovedsagelig de hos os i saa Henseende trufne

Foranstaltninger og Forholdsregler til Monster, skjont han

aer langtfra at ville paastaae, at der derved vilde kunne ven-

tes saa fuldendt tilfredsstillende Resultater her tillands (i Eng-

land) som i Danmark”, hvor asaagodlsom hvert et Slraa paa

det omhyggeligste indsamles og opbevares.” — Som man af

en Yttring af Forf. seer, har han opholdt sig nogen Tid her

i Kjøbenhavn for at studere vore Museer og i det hele taget

det her fulgte System. Det er dog adskillige Aar siden;

Museet for nordiske Oldsager var nemlig dengang endnu op-

stillet paa Christiansborg Slot. — De »tvende Smaaskrifter

robe varm Iver og Interesse for Sagen, og vi ønske af ganske

Hjerte Forf., at hans Bestræbelser maae bidrage til at op-

naae pracliske Resultater, og at det maa skee snart; thi,

som Sagerne i saa Henseende endnu staae i England, er der

apericulum in mora”.

Miscellanea Graphica : Antiquities in the possession of

Lord Londesborough. With Engravings by F. W. Fairholt

and Introduction by T. Wright. London 1856. 4to.

Delte Værk leverer lilhographerede, tildeels chromolitho-

grapherede Afbildninger af en Deel Gjenstande i en Lord

Londesborough tilhørende Samling af anlique, middelalderlige

og Renaissance-Kunstlevninger. En som Fronlispice anbragt

Planche viser os en Bogkasse (Book-Cover) af Sølv og hele
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Randen forgyldt, af italiensk Kunstarbeide fra det 15de Aar-

hundrede. Paa det smukke Titelblad overfor denne Fronli-

spice seer man en Juveel-Opsats (Trinket-Case) af Selv, til-

deels forgyldt og indlagt med Ædelstene, forfærdiget i Hol-

land i det 17de Aarhundrede. Værket indeholder desuden

44 Plancher, og ved enhver af disse er paa et særskilt Blad

tilfoiet en meget kortfattet Angivelse af de paa samme frem-

stillede Gjenstande. Der forudskikkes en af den fortjente An-

tiquar Thomas Wrighl forfattet Indledning (Introductory Essay),

som er illustreret med Xylographier og som vel ogsaa giver

korte Beskrivelser over flere af de i Værket fremstillede Gjen-

stande, men dog hovedsagelig maa betragtes som en til at orien-

tere i Middelalderens og Renaissancetidens Kunsthistorie sigtende

Afhandling, der benytter Afbildningerne som Udgangspunkt.

Denne Indledning indeholder iøvrigt ikke nogen Oplysning hver-

ken om Samlingens Historie eller om Samleren eller Samlerne.

Ikke engang Stedet, hvor den opbevares, er angivet.

Efter det Udvalg at domme, som det foreliggende Værk

fører frem for os, maa den ædle Lords Samling i flere Hen-

seender være hoist interessant og lærerig og afgive værdi-

fulde Bidrag navnlig til Middelalderens og Renaissancetidens

Kunst-, Haandværks- og Culturhistorie. Den antique Afde-

ling af samme synes derimod at være forholdsviis ubetydelig.

Det her meddeelte indskrænker sig hovedsagelig til nogle faa

romerske Bronzer fra en seen Tid. Ogsaa Wrights Afhand-

ling har selvstændigt Værd og vidner saavel om egen Forsk-

ning og noie Kjendskab til de paagjeldende Perioders Kunst-

forhold og Kunsllevninger som om udbredt Læsning; kun

Skade, at de ovenfor nævnte Oplysninger aldeles savnes, saa-

meget mere som de vilde have været dobbelt kjærkomne fra

en saa kyndig Haand.

Idet vi nu gaae over til at fremhæve de vigtigste af de

i Værket afbildede og beskrevne Gjenstande, ville vi følge den

af Hr. Wright valgte Orden og oftere faae Leilighed til at

gjengive hans egne Ord. Vi give i Regelen kun Antydninger,
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da Rummet kun undtagelsesvis tillader os at give fuldstæn-

dige Beskrivelser. Disse maa man søge i Værket selv.

De nysnævnte romerske Bronzer bestaae afen Bue-

skytte og en Plougmand, begge fundne i England, en smag-

løs i phantastiske Former udarbeidet Lampe, alt af ringe

Kunstværd, samt en Hielm, funden i Ravenna. Hertil kom-

mer et romersk Huusaltar af parisk Marmor.

Af Smykker, der af vor Forf. ansees for at være ai fran-

kisk Herkomst, findes fem Fibulæ, af hvilke den ene, der

er funden i Aaret 1843 i Nærheden af Soissons, er af Sølv

forgyldt med Ornamenter i Hautrelief, de fire andre, hvis

Findested ikke angives, af Guld med indfattede Ædelstene og

Perler. Tre af disse ere discusformede og have i flere Hen-

seender betydelig Lighed med de angelsaxiske. Af disse sidste

finde vi fire afbildede, de tre af Bronze, den fjerde af Guld

og Bronze. Af hine ere de lo (der ere forgyldte) begge

fundne i Oxfordshire, den tredie i Breach Do^vns, fire en-

gelske Mile fra Cauterbury, fra hvis Omegn ligeledes den

fjerde stammer. Sammen med denne fandtes derhos et Guld-

hængesmykke og en Bronzenaal. Af Smykker, som ere

fundne i Irland og af vor Forf. ansees for keltiske
,

ville vi

fremhæve tvende Hals- og tvende Armbaand, alle af Guld.

Det ene Halsbaand, fra Ballykilty i Grevskabet Cork, er af

convex Form, ilden nogensomhelst Forsiring og fandtes sam-

men med en betydelig Masse andre Guldsager, der indsmel-

tedes og vare af en Metalværdi af omtrent £ 400, det andet,

fra Ardrah i Grevskabet Donegal, er meget tyndt og let for-

siret med adskillige retlinede Figurer. Begge Armbaandene

ere af snoet Guldtraad. Findestederne angives ikke.

c;
En anden Classe af Gjenslande,” fortsætter vor Forf.

dernæst, amen af et aldeles forskjelligt Materiale, ansees for

Producter af skandinavisk Kunst, hovedsagelig paa Grund af

deres Findested, det nordlige Skotland; efter min Formening

er imidlertid deres nordiske Oprindelse hidtil ikke fyldest-

gjdrende godtgjort. Benyttelsen af Elfenbeen til indgraverede
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Forsiringer synes at være bleven almindelig i det romerske

Riges senere Periode og vedblev at være det paa Conlinentet

i en meget vid Udstrækning hele Middelalderen igjennem.

Angelsaxerne synes dog kun i ringe Grad at have kjendt det

ægte Elfenbeen . . . hvorimod de nordlige Nationer i dets Sted

benyttede en anden, lignende Substans, Tanden nemlig af en

af de store Sødyr, der benævnes Hvaler (Hvalrossen). Det

er imidlertid ubekjendt, i hvilken Udstrækning dette var Til-

fældet hos Angelsaxerne for Erobringen, ligesom heller ingen

af deres tidligere Skribenter nævner dette Materiales sand-

synlige Navn whæles-ban
,
hvorimod dets yngre Form whales-

bone ofte forekommer i de tidligste oldengelske Digte . . . Til

de ældste Gjenstande af delte Materiale høre de paa Øen

Lewis i Aaret 1831 fundne Skakbrikker, der deels ere i

det britiske Museum, deels i nærværende Samling.” Ni af

disse, hvilke vor Forf., paa Grund af Costumet og Vaabnenes

Form, henfører til det 12te Aarh., Findes afbildede i det fore-

liggende Værk. Sir Frederick Madden har gjort dem til Gjen-

stand for en lærd Afhandling i 24de Bind af aArchæologia”,

og i Wilson’s aArchæology and Prehistoric Annals of Scot-

land” findes en ret interessant Beretning om dette Fund. 1

Efter Christendommens Indførelse finde vi forholdsviis

faa Gjenstande af hvad vor Forf. characleriserer som uof an

ornamental character” uden at de enten ere bestemte til

kirkelig eller ialfald til Gejstlighedens Brug, hvorvel det er

rimeligt, at den profane Kunst i en endnu høiere Grad end

den clericale er vedbleven at bære Præg af den ældre angel-

saxiske Stiils Indflydelse, en Formodning, der ogsaa bekræf-

tes af de faa Levninger af samme, vi af og til træffe paa.

Vort Værk giver blandt andet en Afbildning af en Gaffel

1 Jfr. en af vort Selskabs Oldsag-Cornmittee i Annaler f. nord.

Oldk. 1838-1839 S. 138-159 meddeelt Afhandling
1(
Om Skakspil i

det gamle Norden, i Anledning af et vigtigt Fund paa Hebriderne”,

med Afbildninger lab. I.
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og en Skee, der fandtes i North Wilts i Aaret 1834.

En Beretning om dette Fund meddeeltes i Aaret 1837 Anli-

quarernes Selskab af Hr. Hawkins og publiceredes i uAr-

chæologia” vol. XXVII. Efter denne bleve de fundne paa

en Eng to å tre Fod dybt i Jorden blandt andet sammen

med c. 70 angelsaxiske Mynter fra Perioden 796-890, fra

hvilken de, efter vor Forf., ogsaa hidrore. aFra en stor

Mængde paalidelige Kilder”, yltrer han i denne Anledning,

avide vi, at man i Middelalderen ligesaafuldt som hos Ro-

merne og Grækerne ikke kjendte Brugen af Gafler: man skar

blot Maden med en Kniv; til at holde den og bringe den til

Munden brugte man Fingrene, og heri laa netop Grunden til

den Vægt, der lagdes paa, at Hænderne for og efter Maal-

tidet omhyggelig afvaskedes. Man finder allerede tidligt cu-

rieuse Anviisninger i saa Henseende. Den gammelengelske

aBoke of Kervynge” (Forskjærerkunst), opstiller det som en

Regel for Forskjæreren aaldrig at sætte mere end to Fingre

og en Tommelfinger paa Fisk, Kjed, Vildbrad eller Fugle-

vildt”.' Aodre lignende Anviisninger, af hvilke nogle vise, at

Haandklæder ligeledes vare en stor Sjeldenhed, lade ingen

Tvivl om, at man hele Middelalderen igjennem var aldeles

ubekjendt med Brugen af Gafler som Middel til at føre Ma-

den til Munden. Og dog have vi her, trods alt dette, en

Gaffel fra det 9de Aarhundrede, og en anden, rimeligviis idel-

mindste trehundrede Aar ældre, er funden i Harnham i Nær-

heden af Salisbury i„ en saxisk Grav fra den hedenske Tid.

Det er derhos slet ikke saa sjeldent at træffe paa Gafler i

Fyrsters og andre store Herrers Inventarielister og Testamen-

ter fra det 14de og 15de Aarh. Edvard den Forste af

England var saaledes f. Ex. i Besiddelse af en Gaffel. De

vare fordetmeste enten af Guld eller af Sølv ofte forsirede

med Ædelstene og træffes næsten altid sammen med en Skee.

I Hertugen af Normandiets Inventarieliste fra 1363 findes saa-

ledes Uune cuiller d’or et une fourchelte et aux deux bouts

deux saphirs”, i Dronning Johanne af Frankrigs Testament fra
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1312 ligeledes Uune cuilliére et une fourchette d’or”, i Carl

den Femtes Inventarieliste fra 1380 aiine cuillier et une

fourchette d’or, ou il y a ij. balays 1 et x. perles” etc. Man

har antaget, at blot fornemme Personer — og selv disse

muligt endog blot ved hdilidelige Leiligheder — have spiist

med Gafler; men denne Forklaringsmaade er ucorrect og util-

fredsstillende; den rigtigere Formening er den, al uSkee og

Gaffel” brugtes ikke til at spise med men kun til dermed at

servere visse Retter, som Frugter etc. i Lighed med den

uSkee og Gaffel”, sædvanlig af Buxbom, hvormed Salader

endnu den Dag idag serveres i Frankrig. At denne Forkla-

ring er den rette, sees derhos af flere Yttringer i de nys-

nævnte Inventarier. Hertug Johan af Bretagne eiede saaledes

f. Ex. ifølge et Inventarium af 1306 blandt andet aij petiz

gameaux, et une forche d’argent å trére soupes”, Englænde-

ren Piers Gaveston (1313) atrois furchestes d’argent pur

mangier 2 poires”, Hertuginden af Orleans (1390) Uune

fourchette d’or å prendre la souppe ou vin” . . . Der findes

intet Spor til, at Gafler have været benyttede paa den nu

brugelige Maade (til at spise med) for Slutningen af det 16de

Aarhundrede.” — Inden vi forlade denne Materie, ville vi

endnu fra et andet Sted i Forfatterens Afhandling hidsælte

følgende Yttringer af ham, navnlig med Hensyn til Brugen af

Gafler i Italien: aVor gamle engelske Reisende Tom Coryat,

der besøgte Italien i Begyndelsen af det 17de Aarhundrede

og i Aaret 1611 udgav sin Reiseberetning^ er den første,

der omtaler den dertillands stedfindende Skik at spise med

Gafler, hvad han fremhæver som en af de ^vidunderlige Ting”,

han var bleven Vidne til i fremmede Lande.
t(
JIer”, siger

han, a vil jeg omtale en Ting, der egentlig burde have været

berørt for, da Talen var om de fornemste italienske Byer.

1 Rubiner. 2 Vor Forf. oversætter her jmangier” ved uservere”,

hvilket vel ogsaa turde være det rigtige.
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I alle de italienske Stæder og Byer, som jeg passerede igjen-

nem, lagde jeg Mærke til en Skik, der ikke finder Sted i

noget andet Land, som jeg saae paa mine Reiser; ikke hel-

ler skolde jeg formene, at nogen anden Nation i Christen-

heden kjender den end blot Italien: Italieneren og ogsaa

de fleste Fremmede, der opholde sig i Italien, bruge altid

ved deres Maaltider en lille Gaffel, naar de spise deres Mad.”

Coryat fulgte for sin Persons Vedkommende denne Skik efter

sin Tilbagekomst til England, som det synes til stor Moro

for sine Venner. Det kan dog ikke have varet synderlig

længe til den ogsaa der blev almindelig. I Hoole’s aOrbis

Sensualium Pictus” (en Oversættelse af Comenius), der ud-

kom i Aaret 1658, omtales Gafler allerede som et nødven-

digt Serviceapparat sammen med Knive.

Endnu i det 12te Aarh. var Kunsten i England for en

stor Deel monopoliseret af Kirken. Forst i det paafølgende

linde vi den i nogen Udstrækning dyrket af Lægmænd, hvorvel

Gejstligheden endnu hele det 14de Aarh. igjennem vedblev

at udøve paa den en betydelig Indflydelse, der forst efter-

haanden tabte sig i det femtende. Denne dens Gjenfødelse

ledsagedes af deels nye deels forbedrede Dessins og Metho-

der. Af disse sidste opnaaede, især fra det 12te Aarh.

af, Emailleringen en ikke ringe Vigtighed. Flere smukke

Prøver navnlig af den af Franskmændene saakaldte achamp-

levé” Emaille, hvorved Limoges i sin Tid erhvervede sig et

Navn, findes afbildede i vort Værk; de fleste af dem ere

kirkelige Gjenstande, en Classe, hvortil ogsaa høre de saa-

kaldte Diptychcr og Tripty c her (af hvilke sidste vi her

ligeledes finde en Prøve af fransk Arbeide fra det 14de Aarh.)

samt, som personlige Prydelser for de Geistlige de saakaldte

morsi (en Slags Brocher til at sammenholde Chorkaaben

over Brystet), der ofte vare af overordenlig kostbart og udsiret

Arbeide, og af hvilke et rigt forsiret Exemplar her findes

afbildet.

1855- 1857 . 15
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Henimod det 12te Aarh. begyndte Brugen af (ægte)

Elfenbeen at blive mere og mere almindelig. Det benytte-

des især til de nysomtalte Diptyeher og Triptycher og noget

senere, istedenfor emailleret Arbeide, til Forfærdigelse af Ju-

veel-Æsker og Beliquarier, af hvilke vi her træffe tvende

afbildede, den ene, af fransk Arbeide fra det 14de Aarh.,

den anden fra den senere Renaissancetid. Af andre Elfen-

beenssager fremhæve vi en saakaldet Umain-de-justice”, der,

som Indskriften viser, er forarbejdet for Ludvig d. XII af

Frankrig (1498-1515). Omtrent fra denne Tid af begynder

Elfenbenet at benyttes sjeldnere, og vige Pladsen for Metal-,

Træ- og Læderarbeider. Af sidstnævnte spillede de af det

saakaldte ucuir-bouilli” forarbejdede Gjenstande, navnlig i det

14de Aarh., en Rolle, og man maa tilstaae, at Arbejderne af

delte Materiale ofte opnaaede en forbausende Grad af Fuld-

kommenhed og Elegance i Udførelse og Forsiringer. 1 nær-

værende Værk meddeles heraf vel kun en Preve fra en senere

Periode (del 16de Aarh.), men selv denne, et rigt forsiret,

med Fremstillinger af Sagnet om Perseus og Andromeda o. s. v.

prydet, Skjold fortjener al Opmærksomhed saavel hvad Des-

sin som Udførelse angaaer.

Idet vi gaae over til at omtale et andet af Middelalderens

Kunst benyttet Materiale, ville vi uddragsviis benytte vor For-

fatters egne Ord. aNaar Talen er om Middelalderens Kunst-

stoffer”, siger han, umaae vi ikke oversee et af en halv fabel-

agtig Character . . . Sagnet om Enhjørningen (unicorn eller

licorn
,
som det gammelfranske Navn lyder) er meget gam-

melt, men undergik adskillige Modificationer, indtil det naaede

Middelalderen, hvor det vedligeholdt sig ligetil ned i det 16de

Aarh. Enhjørningen var, ifølge samme, det vildeste af alle

Dyr. Dets naturlige Fjende var Elephanten, den eneste Dyre-

classe, det nedlod sig til at kæmpe med. Med al sin Vild-

hed kunde det imidlertid oiebliklig tæmmes af en reen og

ubesmittet Jomfru. Man tik derfor Bugt med det paa den

Maade, at en Jomfru førtes ud i de Skove, hvor det havde
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sit Tilhold, og naar det. lokket af hende, lilsidst lagde sit

Hoved i hendes Skjød og faldt isovn, ilede Jægerne til og

nedlagde det. Det var imidlertid et farligt Eventyr; thi var

Vedkommende ikke en
c
,reen og skjær” Jomfru, kostede det

saavel hende som de øvrige Livet. Jægernes Hovedoiemed

var det at sætte sig i Besiddelse af Enhjørningens Horn. der

var en Artikel af stor Værdi, navnlig paa Grund af, at den

var et paalideligt Middel imod enhver Gift, hvis Tilstedeværelse

i hvilketsomhelst fast eller flydende Stof det derhos ved den

mindste Berørelse efterviste. At det saaledes paa en Tid, da

Forgiftninger vare hyppige, ansaaes for overordentlig vigtigt

at komme i Besiddelse endog blot af en liden Deel af denne

heldbringende Substans, forstaaer sig af sig selv; dette var

imidlertid ingen let Sag, navnlig paa Grund af dens enorme

Priis, der kun satte Fyrster og store Herrer istand til at

erhverve den; ja Besiddelsen af et heelt Horn var noget, som

selv de største Monarcher vare stolte af. Sædvanligviis ud-

stykkedes det dog i mindre Dele, der indfaltedes paa forskjel-

iige Maader, benævnedes uespreuves” eller utousches
” og be-

nyttedes til at undersøge, hvorvidt Drikke- og Fødevarer vare

forgiftede eller ei. Iblandt Hertugerne af Burgunds Skatte

omtales saaledes f. Ex. i Aaret 1391 £c
une espreuve d’une

unicorne, enchassiée en or, å une chesnete et un anelet au

bout” og i Aaret 1416 :i
une tousche, en quoy a esté mis

une piéce de lichorne, pour touschier la viande de monseig-

neur”. I Aaret 1420 besade de nævnte Herrer endog et

heelt Horn af 7^- Fods Længde. Commines beretter ved at

omtale Plyndringen af Pietro de Medicis Palads i Florenz, at

der borttoges et Enhjorningshorn til en Værdi af imellem

sex og syv tusind Ducater
,

og Brantome fortæller om en

fornem Herre, der, efterat have afhændet sine Godser for

50000 Uécus”, indvilligede i at lage et Enhjorningshorn for

de 5000. Det forarbeidedes oftere til Bægere og deslige,

hvoraf man da naturligviis fuldkommen rolig kunde drikke.

I Lord Londesborouglrs Samling findes et saadant, indfattet

15*
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i Selv. Dets Datum og tidligere Eier angiver følgende Ind-

skrift paa Foden: aHunyadi Janos, 1444”. At de Enhjor-

ningshornet tillagte Egenskaber vare reent imaginaire, be-

høve vi neppe at tilfoie. Det er Hornet af Narhvalen (mo-

nodon monoceros).

En Classe af Gjenstande, hvorpaa Lord Londesborough’s

Samling er ualmindelig rig, er Bordservice, hvoraf vort

Værk afbilder Prøver af stor Afvexling i Form og Forsiring,

for største Delen fra det 16de og 17de Aarh. De stamme

næsten alle fra flamske og tydske Ateliers, der, som bekjendt,

vare beromte for deres finere Sølvarbeider i denne Retning.

Af Drikkekar findes endeel Afbildninger baade af ucoupes”

og ahanaps” (Hovedforskjellen formenes at være den, at de

sidstnævnte vare forsynede med (Sølv-) Fod). Af de mange

phantastiske Former, hvorunder vi antræffe hine, ere især

tvende Classer fremtrædende, de fiirføddede Dyr (Bjørne,

Hjorte, Væddere, Katte, Elephanter) og Fuglene (Duer, Sva-

ner, Paafugle, Slrudser, Storke etc.). Det er ialmindelighed

Hovedet, der er til at tage af og som saaledes tjener som

Laag. Af andre Former ville vi fremhæve Diana, der rider

paa en Hjort, en ung Dame, der i Livet er til at skrue op,

og hvis øvre Deel saaledes danner Laaget, en Lanterne, en

Veirmølle etc. Iblandt Fugleformerne træffe vi en Struds med

en Hestesko i Næbet, formodenlig en Hentydning til dette

Dyrs Maves bekjendte Egenskab, en Stork, der i Næbet bærer

et spædt Barn etc. Disse acoupes” ere saagodtsom alle af

Sølv, kun ganske enkelte af et andet Materiale (Bronze, Ko-

kosnoddeskal, Elfenbeen etc.). En af dem fortjener endnu

specielt at fremhæves paa Grund af, at den formodes i sin

Tid at have tilhørt Martin Luther. Den er af Elfenbeen, ind-

fattet i Sølv-Forgyldning og rundtom smykket med sex Me-

daillons i tvende Rader paa tre hver. Den øverste Rad frem-

stiller Frelseren i Gethsemanes Have, bedende u at denne

Kalk maatte tages fra ham”, den nederste den sidste Nadver.

Paa Laaget er i gothiske Initialer indgravet Indskriften D. M. L.—
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M.D.X.X.I1II. — Af de nylig nævnte , :
hanaps” findes iblandt

andet en ret mærkelig omtrent fra Midten af det 15de Aarh.,

en anden, ikke mindre interessant med Dalum 1633 og en

tredie, der ved sine Vaabenskjolde og sin Indskrift viser sig

at have tilhørt et tydsk Dugmagerlaug, uGewerck der Tuch

Knapen”. Efter en paa Foden anbragt Indskrift er den for-

arbeidet af ^Michel Klaemet Goldschmidt in Meserix (Messe-

ritsch i Måhren) Anno 1647”. Den er af Selv og rundt

om behængt med smaa Vaabenskjolde, rimeligviis tilhørende

de af Laugets Medlemmer, der af en eller anden Grund ag-

tedes værdige til slig en Ære, og daterende fra Tidsrummet

1653-1693. — Foruden Drikkekarrene forarbejdedes ogsaa

andre til Bordservicen henhørende ofte i forunderlig groteske

Former og overlæssedes med Forsiringer, navnlig Saltkar-

rene (saliéres) og Vandkaraflerne (aiguiéres). Af hine,

der i Inventarierne ofte opføres i Form af Skibe, Borge,

Løver, Slanger, Mænd og Kvinder i forskjeliige Stillinger, fin-

des i Lord Londesborough’s Samling et særdeles mærkeligt

sølvforgyldt Exemplar, rimeligviis fra Slutningen af det 16de

Aarh. Del er erhvervet fra Stockholm, hvor det ansaaes for

augsburgsk Arbeide. Paa en detailleret Bekrivelse maae vi

desværre give Afkald. En af de mærkeligste Artikler hen-

hørende til Middelalderens Bordservice er det efter sin Form

saakaldte unef” (navis, Skib), der, ialmindelighed forarbeidet

af Sølv, sjeldnere af Guld, anbragtes paa Bordet foran Husets

Vert, undertiden foran en Gjest, hvem man vilde vise en

særlig Udmærkelse. Det synes oprindelig at være brugt i

Kirkerne som Røgelsekar. Grunden til den anvendte Skibs-

form er ikke ganske klar. Paa Herresæderne indførtes det

allerede tidligt og synes at have tjent som Opbevaringssted

for forskjeliige Artikler, som f. Ex. Vertens Haandklæde og

Serviet, Vertindens Handsker, undertiden ogsaa for Kryderier

og Bonbons; ialmindelighed var det dog fyldt med Viin.

Allerede i den gammelfranske metrisk affattede aRoman de
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Garin le Loherain” fra det 12te Aarh. omtales det oftere.

Et Sted hedder del der saaledes:

uDevanl Garin tint Mauvoisin la nef,

Toute fu piene de vin et de claré.”

I et illumineret MS. fra det 14de Aarh. af den i Middelalde-

ren saa populaire uRoman de Tristan” findes en Skizze af

et Bord, paa hvilket blandt andet el saadanl u nef” er an-

bragt. Det er, som vel alle af et ældre Datum, ikkun en

plump Efterlignelse af et, paa en Fod anbragt, Skibsskrog.

Senere bleve de imidlertid langt kunslrigere udarbejdede. 1

Hertugen af Anjou’s Inventarium fra 1360 omtales et af Guld

af en Vægt imellem 19 og 20 Mark og ikke mindre end et

heelt Dusin sølvforgyldte, enkelte af betydelig Stiirrelse og alle

af udsøgt Arbeide. I et Inventarium over Gjenstande til-

hørende den franske Konge Carl den Femte opregnes fem

emaillerede Guld anefs” ,
veiende tilsammen 258 Mark, og

21 Sølv- dito af en Vægt af 648 Mark Sølv. Et stort Guld

a nef”, der i Aaret 1399 tilhørte Carl den Sjette, hvilede paa

fire Tigres Rygge, og Hertugen af Burgund besad i Aaret

1467 et sølvforgyldt dito, der bares af 6 Løver. Omtrent

fra Slutningen af det 16de Aarh. maatte i Frankrig den ældre

Benævnelse vige Pladsen for en ny acadenas‘\ under hvil-

ken denne Artikel vedbliver at forekomme paa Kongen af

Frankrigs Taffel ligetil de senere Tider. De Exemplarer af

unefs”, der i ikke synderlig stort Antal anlræffes i Kunst-

samlingerne, ere for det meste fra det 16de Aarh. I Lord

Londesborough’s Samling findes foruden trende (sølvforgyldle)

unefs” fra det 16de Aarhundredes sidste Halvdeel et fjerde

særdeles udmærket (ligeledes sølvforgyldt) Exemplar, som vi

skulle omtale med et Par Ord. Det har en Høide af 21,

en Længde af 16 Tommer. Figurerne ere tildeels belagte

med Farve. Forstavnen er til at skrue af. Forrest staae

tre Kanoner, midt paa Dækket Kanoneren med sin Lunte,

bag ham en Tambour og Piber og paa hver Side fuldtbevæb-

nede Soldater. Hver Aare føres af tvende, af Soldater be-
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vogtede Galeislaver. Matroser sees ifærd med at gaae ti! veirs

og i Merset en Bueskytte, der er i Begreb med at tage Sigte.

Over Bagstavnen, hvor Styrmanden staaer, er et buet, med

en stor Lanterne forsynet Tag, og paa dens Dæk er anbragt

et rigtbesat Bord, ved hvilket fire Riddere spise og drikke.

Hele Skroget er i drevet Arbeide bedækket med Figurer af

Havfruer og Triton’er, der spille paa musicalske Instrumenter

og omgives af Hvaler og andre Søuhyrer.

Vi gaae nu over til en anden Afdeling af Samlingen,

Rustninger og Vaaben, af hvilke vort Værk leverer Af-

bildninger af Exemplarer fra forskje Hige Perioder. En ro-

mersk Bronzehjelm fra Ravenna have vi all omtalt. Fra del

12te, 13de og 14de Aarh. har Samlingen flere smukke Exem-

plarer af Hjelme, fra det 15de en sjelden, saakaldet usalade”,

fra Enden af det 14de en med fast Visir forsynet abascinel”

etc. Værket giver derhos Afbildninger af endeel rigt udar-

beidede Vaaben fra det 16de Aarh. (deri indbefattede flere

saakaldte apiéces de renfort”), tildeels af italiensk Arbeide.

Fra denne Periode af begyndte man derhos at lægge storre

Vægt paa Hestetoiets Forsiring, navnlig hvad Hovedstykket,

det saakaldte ucJianfrein”, Sadelen og Stigboilerne an-

gik. Af disse sidste gjengives her flere. Vi skulle ind-

skrænke os til at fremhæve tvende spansk-mauriske Staalstig-

boiler med rige Forsiringer. Et mexicansk Exemplar i

Samlingen skal have tilhørt Montezuma. — Af Vaaben i

egentlig Forstand fremtræde især Sværdet og Daggerten

(Dolken, Dagger, poignard). Sværdheftet, som Kunsten

tidligere ikke synes at have skjenket stor Opmærksomhed, be-

gynder i det 16de Aarh. at rivalisere i Udførelse og For-

siringer med de med mest Omhu udarbeidede Dele af Rust-

ningen. Det smykkedes ikke blot med Arabesker og andre

Forsiringer i Relief, men endog med Figurer og Statuetter af

udsøgt Arbeide, Haandtaget antog ofte ret pbanlastiske,

complicerede Former, og den Deel af Bladet, der var Heftet

nærmest, prydedes med damasceret Arbeide og a niello”,
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deels Indskrifter, deels Figurer. Af slige rigtforsirede Sværd-

hefter af fransk, spansk og italiensk Arbeide giver vort Værk

flere Afbildninger. Daggerten eller Dolken (til sin Tid

ogsaa kaldet umisericorde” paa Grund af, at man med den

gav sin døende Fjende
tc
Naadestødet”) var ligesaa nødvendig

en Equiperings-Artikel fur Ridderen som Sværdet og omtales

derhos ogsaa som baaren af Damer. En her gjengiven umi-

sericorde'” siges at have tilhørt Raoul de Coucy. Fra hen-

imod Enden af det 15de til ind i det 16de Aarh. synes For-

arbejdelsen af disse Vaaben især i Tydskland at have naaet

en hoi Grad af Fuldkommenhed. Haandlaget var ofte af

Elfenbeen med indgraverede Figurer, ja hele Grupper af ud-

søgt Arbeide, ofte i den mest grotesque Stiil. Tvende saa-

danne fremstille, det ene (af italiensk Arbeide) en nogen

kvindelig Figur, der uddrager en Torn af sin Fod, det andet

(af tydsk Arbeide) en Ridder i Rustning. Begge ere fra det

16de Aarh. Et spansk Exemplar i Samlingen skal have til-

hørt Keiser Carl den Femte. Af Vaaben ville vi endnu frem-

hæve tre saakaldte uai quelnses” ,
af hvilke navnlig den ene

er interessant, da den, ifølge Traditionen, skal have tilhørt

Kong Carl den Niende af Frankrig og af ham have været

benyttet, til (paa St. Barlholomæi Dag 1572) fra Slottet

af at skyde paa Huguenotterne. Løbet er rigt forsiret med

Løvværk i drevet Arbeide; imellem Løvet sees Fremstillingen

af en Hjortejagt, der fortsættes paa det rigt med Elfenbeen

indlagte Skæfte. De tvende andre Exemplarer, det ene med

Elfenbeen-, det andet med Metal-Skæfte forsiret med Figurer

og Lovværk i Relief, ere omtrent fra samme Tid. Til Slut-

ning maae vi endnu omtale en Hellebard, der synes at

være temmelig gammel, og som er mindre mærkelig ved sin

Udførelse og Forsiring end ved den Omstændighed, at den i

sin Tid har tilhørt Kong Edvard den Fjerde af England.

Hellebarden er det med Forsiringer smykkede Vaaben fra det

15de Aarh., der længst vedblev at være i Brug.
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I Forbindelse med Vaabnene kunne vi maaskee passende

omtale de saakaldte utrousseaux
n

eller atrousseaux de chasse”

og deres Indhold. Vi ville gjore dette med vor Forfatters

egne Ord. uDe Knive”, siger han, uder i Middelalderen

kom paa Bordet, vare i almindelighed kun Forskærerknive,

og det af den Grund, at Gjesterne benyttede deres egne

Knive, som de førte med sig i et Foderal. I et saadant op-

bevaredes ogsaa Forskærerknivene, af hvilke hvert Foderal

indeholdt som det kaldtes et upaire” (Par) eller atrousscau”

(une paire de cousteaulx), hvortil dog maa bemærkes, at et

saadant apaire”, snurrigt nok, sædvanligviis bestod af tre
,

nemlig af en meget stor, der, forsynet med et især henad

Spidsen til bredt Blad og med dobbelt Egg, brugtes saavel

til at skære for med som til paa Bladet at præsentere Styk-

kerne for Gjesterne, af en anden lignende og endelig af en

mindre, bestemt for Verten eller en fornem Gjest. I den

meget detaillerede Beretning, Olivier de la Marche giver os

om Hertugen af Burgunds Huusskik i Aaret 1474 hedder

det blandt andet saaledes: uden Tjener, der serverede, maalle

ordne Bordet og Tranchoir’erne (engelsk trenches, paa dette

Sted runde Træ- eller Metal -Bakker
,

hin Tids Tallerkener)

paa Bordet, dernæst udtage Knivene af deres Foderal, idet

han ydmygt kyssede Skafterne, lægge de to store Knive foran

Hertugen med Spidserne henimod denne og tildække dem

med Dugen; dernæst maatle han lægge den lille Kniv med

Skaftet henimod Hertugen, af den Grund nemlig, at de store

Knive vare til Benyttelse for den aesquier” der skar for, den

lille derimod bestemt for Hertugen. Og denne aesquier”

maalle tage Stykket paa sin Kniv og præsentere det for Her-

tugen.” I et Inventarium fra 1380 over Gjenstande tilhørende

Kong Carl den Femte af Frankrig opføres u et Par Forskærer-

knive, det er, to store og en lille, samt en dertil hørende

t'tfjarejjain-'’ (Brødkniv, egentlig Brødskræller, fordi den brug-

tes til at skære Skorpen af med) med runde, sølvforgyldte

med afleur-de-lis’ ’ mærkede Skafter”. I vort Værk findes
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Afbildninger af flere slige Knive, tildeels med forsirede Blade.

En af dem (fra det 16de Aarh.) har paa Bladets ene Side

Noderne til den Melodie, hvorefter Bordbønnen blev afsungen

for Bordet, paa den anden til den, hvorefter den blev sungen

efter Bordet. Et saadant Sæt Knive bestod sædvanlig af fire.

Bordbønnen blev nemlig ialmindelighed udsat for fire Stem-

mer, og paa hver Kniv fandtes Noderne for een af disse.

aI de ældre Inventarier”, fortsætter vor Forfatter, aomtales

ofte Foderaler, der foruden Knivene ogsaa indeholdt andre

Gjenstande, som man forte med sig. Kong Carl den Femte

eiede saaledes ifølge det nysnævnte Inventarium af 1380

Uuns cousteaux å clou, å porter en bois, c’est å scavoir un

grand, un petit, un poincon, avec les forcettes qui sont d’ar-

gent, et est la gayne estoffée d’or, et la chavne å quoy elles

pendent d’argent” og i Hertugen af Burgunds Inventarium

fra 1420 opføres aun gros cousteaul d’Alemaigne, garni de

vi. cousteaulx, une lyme, et ung poinsson et d’unes forsetes,

pendans å une courroye de fil blåne, å clouz de leton”. Et

saadant for Jagten bestemt Apparat er det, der benævnes en

utrousseau de chasse''. Et saadant complet Sæt i et Fode-

ral af ucuir-boui!li” findes i Lord Londesborough’s Samling.

Her kunne vi endnu omtale Jæger- og Vægter- Hornene,

af hvilke der i Værket afbildes tre. Det ene af disse (fra

det 14de Aarh.) er af Elfenbeen indfattet i Sølv med ind-

graverede Figurer af Løver, Orne, Gribbe, Harpyer etc.; det

andet, der betegnes som et Urunic horn”, som det synes af

skandinavisk Oprindelse, er af Hvalrostand og forsiret med

udgraverede imaginaire Figurer, af hvilke adskillige have en

paafaldende Lighed med dem, der ere anbragte paa det i

1639 ved Gallehuus fundne Guldhorn, og umagiske Charac-

terer”; det tredie, et Vægterhorn af Bronze, er fra det 15de

Aarhundrede.

Idet vi dernæst gaae over til det egenlige Meu blement,

forudskikke vi, tildeels efter vor Forfatter, følgende Bemærk-

ninger. Ligesaa ivrig som man i Middelalderen var for at
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udmærke sig ved kostbare og rigtforarbeidede Vaaben, Rust-

ninger, Smykker, Servicegjenstande etc., ligesaa ligegyldig var

man med Hensyn til Meubler. Selv de kongelige Paladser

(f. Ex. i Frankrig) vare, idetmindste endnu mod Slutningen af

det 14de Aarh.
,

meget maadelig udstyrede i saa Henseende.

Aarsagen hertil ligger nær forhaanden : de forstnævnte Gjen-

stande kunde man føre med sig, Meublementet derimod van-

skeligt paa enkelte Stykker nær, og under den almindelig

herskende Usikkerhed og indre Uroligheder risikerede man,

at Slotte, Paladser etc. bleve overfaldne og udplyndrede. Selv

i Krigen førte man sine Kostbarheder med sig og heraf for-

klares det let, at Plyndringen af en Ijendtlig Leir ofte gav

Seirherrerne et saa rigt Bylte. (Man erindre f. Ex. blot den

Masse af Kostbarheder, som Carl den Dristige førte med sig

paa sit Sveizertog og mistede der. At denne Overlæsning

med Bagage i hoi Grad maatte besværliggjore de middelalder-

lige Hæres March følger af sig selv.) De faa kostbare Meub-

ler, der omtales i Inventarierne, ere derfor tildeels gjorte

mere ^portable” derved, al de enten kunne sammenlægges

eller tages fra hinanden. I et Inventarium over Gjenstande,

der tilhørte Henrik den Fjerdes Maitresse Gabrielle d’Estrées,

opføres saaledes blandt andet Uune table facon de caen

(camp?), de bois de noyer, ferrée et ployante” etc. 1 nær-

værende Værk findes afbildet en rigt forsiret S ta al -Felt-

stol, der kan tages fra hinanden og sammenpakkes i et

meget lidet Rum. Stole vare forøvrigt navnlig i den offentlige

Hal (Riddersalen) en stor Sjeldenhed og benyttedes kun af

særdeles distinguerede Personer. Hyppigere antræffes de i

de private Gemakker, der ofte vare langt bedre meublerede

end hin, og blandt andet indeholdt Sengesteder, en Stol,

et ^buffet”, en eller to Skrine (chiffoniéres) og senere et

Chatol eller en Secrelair (cupboard, cabinet). Senge-

stedet var hos fornemme Folk altid forsynet med Omhæng
og Tæpper, ofte af de kostbareste Stoffer og i den senere Tid

jevnlig smykket med Forsiringer af indgraveret Arbeide. Dette
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sidsle var ogsaa allerede i en tidlig Periode Tilfældet med

Skrinene, der derhos ofte vare malede, og af hvilke Juvel-

skrinene særlig maa fremhæves.

Under Navnet Juveler (latinsk jocalia (af jocus), old-

fransk jouelles, joiaus.
;
joyax etc. og baghes, bagues, nuvær.

engelsk jewels) indbefattes alle Kostbarheder, som Mynter,

Brocher
,

Ringe etc. Den anførte oldfranske Benævnelse

ubaghes, bagues”, der i det nuværende Sprog kun har holdt

sig i Betydning af Fingerring, har efterladt Spor i et ikke

lidet Antal forskjellige Udtryk, der ogsaa ere gaaede over i

de fleste nyere Sprog. Saaledes kom f. Ex., paa Grund af,

at de oprindelig saaledes benævnte Gjenstande sædvanligviis

toges med paa Reiser etc., Ordet abaggage” efterhaanden i

Brug som det almindelige Udtryk for Reisetoi, Oppakning etc.,

og Diminutivet ,
c
bagatelle” gik over til at betegne noget ringe,

en Ubetydelighed. Herfra stammer ogsaa den ved Capilula-

tioner ofte forekommende Betingelse, at Vedkommende skulde

have uvies el bagues sauves” eller uarmes et bagues sauves”,

ligesom det ogsaa heraf forklares, naar en Mand stipulerer

for umoi, mes gens, et mes bagues”. De fleste af de i

nærværende Værk afbildede Juveler ere Hængesmykker

(pendant, pentacols) og tilhøre det 16de Arh., et Par af dem

muligt Benvenuto Cellini’s Skole. De ere alle af Guld ernail-

leret og besatte med Ædelstene. Kun een er en blot Com-

position af Smaragder, Perler etc.; alle de andre fremstille

en eller anden bestemt Gjenstand, f. Ex. virkelige eller fabel-

agtige Dyr (som Løver, Hunde, Søheste, Enhjørninger, Hav-

fruer), en kvindelig Figur siddende paa en Søhest, en mand-

lig og kvindelig Figur tilhest paa Falkejagt o. s. v. Flere ere

af en religiem Character
,

f. Ex. et kostbart, emailleret og med

Krystaller besat, Guldkors til at bære om Halsen, et ligeledes

emailleret, med Diamanter, Perler og Rubiner besat, Hænge-

smykke, fremstillende Mariæ Bebudelse, et lignende med en

Fremstilling af Abrahams Offer o. s. v. Af andre Sager, der

kunne regnes herhid, ville vi fremhæve en saakaldet uenseigne
”
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(en Slags Medaillon med Reliefforsiringer, ialmindelighed af

Guld), forestillende San Jago de Compostella, der dræber en

Vantro, samt tvende interessante Exemplarer af Bælter, sam-

mensatte af en Mængde smaae Plader, det ene af Bronze,

det andet af Selv. Den Classe af middelalderlige Juveler, der

er opbevaret i storst Antal, er imidlertid Ringene, og Grun-

dene hertil ligge ikke fjernt: de stode i ndieste Forbindelse

med en stor Deel kirkelige og borgerlige Ceremonier: de

bleve til sine Tider betragtede med overtroiske Folelser og

ansete for Amuletter eller Talismaner
;

de opbevaredes i

mange Tilfælde som Pant paa Kjærlighed og Venskab; de

vare saagodtsom de eneste Kostbarheder, der gaves de Døde

med i Graven; og paa den anden Side var, selv naar de

vare af Guld, Metalmassen sjelden saa betydelig, at Folk

fristedes til at indsmelte dem. Det er overhovedet mærkvær-

digt, hvor dybt de i Middelalderen gribe ind i saagodtsom

alle Livets ordinaire Forhold. Ringen var et af de hoie

geistlige Dignitariers
,
Biskoppens og Abbedens, Insignier, og

naar en saadan Prælat døde, gaves den sædvanligviis Liget

med i Graven. En saadan Ring, funden i Aaret 1829 i den

1165 afdøde Biskop af Verduns, Thierrv’s, Grav, findes afbil-

det i vort Værk. Hvilken Rolle Ringen spillede og spiller

ved Vielsen er bekjendt. Mindre bekjendt turde det være,

at endnu i Aaret 1416 den Ring, Joseph ved denne Ledig-

hed gav Maria, fandtes i Hertugen af Berry’s Besiddelse!

Vielsesringene synes sjeldent, som nu, at have været flade.

De kostbareste og rigest forsirede, navnlig fra det 16de og

17de Aarh., vare de, der benyttedes af Jøderne ved deres

Vielse. Tre saadanne, af Guld og af udsøgt Arbeide, findes

afbildede i vort Værk. De i Ringene indfattede Stene havde

i Middelalderen i deres Besidderes dine ofte et af deres Kost-

barhed uafhængigt Værd, idet de nemlig betragtedes som

Amulet’er. BeryPen beskyttede saaledes imod Fjenden, Sa-

phir’en imod Gift, andre imod forskjellige Sygdomme. Der

gaves ogsaa Stene af en antagen mysterieus Oprindelse med
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lige vidunderlige Egenskaber. Den saakaldte uaétites” (Orne-

steen) beskyttede Kvinder i Barnsnød. Tudsens Hoved an-

toges at indeholde en Steen, der besad overordentlige Egen-

skaber, og en saadan u Tudse-Steen” var naturligviis af denne

Grund særdeles søgt og i hoi Priis. Flere af Læserne ville

erindre følgende Sted i Shakespeare’s uAs You Like It
,T

:

aSweet are the uses of adversity;

Which, like the toad, ugly and venomous,

Wears yet a precious jewel in his head.”

Den indfattedes ogsaa i Ringe. Tre saadanne findes i Lord

Londesborough’s Samling. Den ene, der er af Sølv, og af-

bildet i vort Værk, har paa Stenen en Fremstilling af en

Tudse i Relief. — Af Guldfin g erringe med en indfattet

Diamant i Form af en tilspidset Pyramide (i lang Tid en

yndet Mode) findes blandt Afbildningerne et Par Stykker fra

det 16de Aarh. Den Skik at vexle Ringe til Pant paa Kjær-

lighed eller Venskab, har, som bekjendt, holdt sig gjennem

alle Tider. Saadanne Ringe indeholde ofte emblematiske De-

vicer, Indskrifter i Form af Mollo’er etc. Ikke blot Ringe

men ogsaa andre Smykker, der vare forsynede med disse

sidste, gik i Middelalderen under Fællesbenævnelsen Udrueries”.

Et Exemplar af en saadan Ring fra del 12te Aarh. bærer

Indskriften

:

UJ° (je) sui druerie,

Ne me dunez (donnez) mie (jamais),

Ki (qui) nostre amur deseivre,

La mort puist jå receivre.”

I Lord Londesborough’s Samling findes en Guidfingerring,

rimeligviis fra Henrik den Ottendes Tid, med Indskriften aLet

lyking laste’
7

,
samt tvende andre, omtrent et Aarhundrede

ældre, der have til Motto, den ene amon cor plesor” (mit

Hjertes Lyst), den anden ade boen cuer”. — De samme

Følelser, der gave Anledning til slige Molto’er, bragte ogsaa,

henimod det 16de Aarh., en særegen Classe af Ringe i Mode,

de saakaldte ugimmals” eller ugimmaV ? Ringe ,
der, som
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Benævnelsen viser, forst bestode af to forenede Ringe (Tvil-

lingringe), senere imidlertid undertiden af tre eller fire. I

Lord Londesborough’s Samling findes et saadant Exemplar,

bestaaende af tre Ringe, der ere til at dreie omkring en Tap

eller Stift. De to ydre ere flade og have tidligere været for-

bundne ved to sammenlagte Hænder, der skjulte to paa Midt-

ringen anbragte forenede Hjerter; Midtringens hele ydre Rand

er derimod tandet. Et andet Exemplar i Samlingen, som det

synes fra Enden af det 15de Aarh., har to Molto’er, et ydre

aEn amours soiez leuis” 1 og et indre uThowthe is fre”.

En anden Classe af Gjenstande, der i Middelalderen,

navnlig i del 15de og 16de Aarh., lagde Beslag paa Kunsten

og Kunstnerne, vare Klokker og Uhre. Fra hvad Tid

denne Mechanismes Opfindelse daterer kan, som Tilfældet er

med saamange Opfindelser, ikke med Bestemthed angives;

flere Omstændigheder henvise imidlertid til Slutningen af det

10de Aarh. Ifølge den gængse Beretning tilskrives den jo,

som bekjendl, den berdmte Gerbert, der i Aaret 999 besteg

Pavestolen under Navn af Sylvester den Anden. De forste

Klokker vare kun for diet og aviste” kun Timerne; det

Maskineri, hvorved de tillige betegnede dem for Øret, sattes

istand til u al slaae”, er en senere Opfindelse, der, ifølge

vor Forf., forste Gang omtales i det omtrent ved Aaret 1120

affattede Skrift aLiber Usuum Ordinis Cisterciensis”, i hvil-

ket det paalægges Sacristan’en at ^regulere Klokken” (horo-

logium temperare) saaledes, at den kunde aslaae” og vække

ham for Fromessen. Fra dette Tidspunkt af omtales slige

Klokker ofte, dog mest i Klostre. I Paris skal der saaledes

f. Ex. ikke have været noget offentligt Uhr (eller rettere Klokke)

for i Aaret 1370. uDisse slbrre Uhre havde”, siger vor Forf.,

uimidlertid ikke været længe i Brug, forend Uhrmagerne

begyndte at forfærdige lignende af mindre Dimensioner til

1 Forfatteren anseer dette Ord for uforstaaeligt. Det er dog

upaatvivlelig en af de ældre Former af Ordet Joyal”.
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huusligt Brug. Denne Slags Uhre, i Frankrig af og til kaldede

ureloges”, omtales allerede mod Slutningen af det 13de Aarh.

I Carl den Femtes Inventarieliste af 1380 opføres aun reloge

d’argent tout entiérement, sans fer, qui fut du roy Phelippe-

le-Bel. avec deux contrepoix d’argent emplis de piom.” Phi-

lip den Smukke regjerede fra 1285 til 1314 ... . Paa

Chaucer’s Tid vare de allerede saa almindelig bekjendte, at

han benytter dem til en Lignelse i det Sted, nemlig i Cant,

Tales, hvor han siger om Enkens Hane:

uWel sikerer was his crowyng in his logge,

Than is a dok
,

or an abbey orologged

Dette er, saavidt mig bekjendt, det tidligste Exempel paa

Brugen af det engelske Ord uclock” i denne Betydning, og

jeg skulde meget feile, om Digteren ikke her skjelner imel-

lem det portable Uhr og det storre faststaaende af den Slags,

der anbragtes i Klostrenes Taarne. Det 16de Aarh.’s Stuo-

uhre vare sædvanlig til at hænge paa Væggen. De tydske

Uhre af denne Classe havde imidlertid intet godt Ord paa sig.

Herom vidner blandt andet Shakespeare’s bekjendte Lignelse

i uLove’s Lab. Lost”:

UA woman that is like a German dock
,

Still a repairing; ever out of frame,

And never going aright; being a walch.

But being watch’d that it may still go right.”

Det var i Begyndelsen af Ludvig den Ellevtes Regjering, der

besteg Frankrigs Throne 1461, at der fandt en stor Revo-

lution Sted i Uhrmagerkunsten ved Indførelsen af Spiralfjerens

Benyttelse som bevægende Kraft istedenfor Vægten. Derved

blev det naturligviis muligt at concentrere det hele Maskineri

i et forholdsviis meget lidet Rum og endelig at opfinde de

egentlige Lomme uhre, rimeligviis i Begyndelsen af det 16de

Aarh., samtidig baade i Frankrig og Tydskland, kun med den

Forskjel, at de franske Uhrmagere gav dem en cylindrisk, de

tydske en oval Form. Heraf de forste lydske Lommeuhres

Benævnelse uNiirnberger Æg Niirnberg var nemlig den
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tydske Uhrmagerkunsts Hovedsæde. I en lang Tid havde

Lommeuhrene ingen almindelig vedtagen Form, men træffes

i de mest phantastiske Skikkelser. Det var forst under Lud-

vig den Trettendes Regjering, at den meer eller mindre flade,

runde Form, der siden har holdt sig lige til vore Dage, be-

gyndte at komme almindelig i Brug. De ydre Forsiringer

bestode i Løbet af det 17de Aarhundrede hovedsaglig i Email-

lering og Gravering. I Lord Londesborough’s Samling findes

ikke faa Exemplarer af Uhre i en stor Variation af former.

Vi ville nu omtale de interessanteste af de i nærværende

Værk afbildede. To af disse, begge af Sølv og fra Slutnin-

gen af det 16de Aarh., ere i form af fugle. Det ene fore-

stiller nemlig en Svane med en lille Ganymedfigur paa Ryg-

gen. Den er construeret saaledes, at den kan staae paa Be-

nene. Det andet, ligeledes af Sølv, har Formen af en svom-

mende And. Hjulene gaae paa Rubiner. Et andet af de

afbildede Uhre, der er Sølv forgyldt og med særdeles smukt

udførte indgraverede Forsiringer, har Formen af et Kors
,
og

er af fransk Arbeide, rimeligviis fra Begyndelsen af det 17de

Aarh. Af Uhre i form af Bøger finde vi tvende Exempla-

rer, af hvilke det ene, Kobber forgyldt med indgraverede

Forsiringer, ifølge Indskriften, i sin Tid har tilhørt aBogjs!avs.

Des. Namens. Der. XIIII. Hertzog. Zv. Pommern etc. Anno

1627”, med hvis Vaaben det ogsaa under denne Indskrift er

smykket. Mesterens Navn angives i den Afbildningerne led-

sagende korte Text at være aDionistius Hessingkt” (?). Det

andet Uhr af samme Form, ligeledes Kobber forgyldt, er noget

mindre og har paa indvendig indgraverede Forsiringer nær

intet videre mærkeligt. Til Slutningen maae vi endnu frem-

hæve et ovaltformet, rigt forgyldt og forsiret Sølvuhr, forarbei-

det for Ludvig den Trettende til Present for Carl den Forste

af England. Forsiringerne ere hvidt, rødt, gront, blaat og

guult emaillerede. Paa Bagsiden er i Hautrelief fremstillet

Hellig Jorgen beseirende Dragen. Hans Tunica er rød,

Skjerfet blaat, Hesten hvidt emailleret. Rundtom Uhret er som

1855-1857. 16
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Indskrift anbragt Hosebaandsordenens bekjendte Motto med

forgyldte Bogstaver paa en blaa, Baandet forestillende, Grund,

med fleurs-de-lis baade ovenover og nedenunder. Det Indre

af Uhrkassen er rigt forsiret med smagfuldt udførte Arabesker,

fyldte med sort Emaille paa punkteret Grund. Mesterens

Navn er J. Vallin.

I alle storre Antiquitetsamlinger findes der saagodtsom

altid et vist Antal Gjenstande af en blandet Character umis-

eellaneous character”., der, uagtet de ikke ret vel eller ialfald

med Vanskelighed lade sig classificere, dog ikke kunne forbi-

gaaes, da de ofte i en eller anden Henseende have et ikke

ringe Krav paa Interesse. Enkelte saadanne, der ere gjen-

givne i nærværende Værk, skulle vi her omtale. En af de

interessantere er et magisk Speil, der i sin Tid har til-

hørt den bekjendte engelske Lærde og Aandeseer Dr. Dee

(1527-1608), af hvis Visions-Journal Casaubon i Aaret 1659

publicerede en Afdeling i eet Bind i folio. Det bestaaer af

en oval, poleret Plade af en, i Beskrivelsen ikke nærmere

angiven, sort Steenart. — En af de morkeste Skyggesider i

Middelalderens offentlige Liv, et af de mest frastødende Træk

i den hele Periodes Character er dens piinlige Retspleie og

det Middel, den hjemlede og i saa udstrakt et Omfang be-

nyttede, Torturen. aDet synes næsten,” for at bruge vor

Forfatters Ord, usom om de geisllige og verdslige Domstole

kappedes om med raffineret Grusomhed at opfinde de mest

udsøgte Pinsler for hver enkelt Deel af det menneskelige Le-

geme og fremfor alt af en saadan Beskaffenhed, at de Mar-

trede kunde udholde dem i lang Tid uden at miste Bevidstheden

eller Livet. Af slige Marterredskaber leverer vort Værk

en Planche Afbildninger. Et Brændemærke, der forestil-

ler Galgen og Hjulet, er erhvervet fra Bamberg. En Jern-

Tomme skrue, der bærer tydelige Spor af at have været

anvendt med stor Kraft, stammer fra Niirnberg. Foruden

disse findes her endnu et Jernhalsbaand af betydelig Vægt,

saavel indvendig som rundtom i Kanten besat med Staalpigge,
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af hvilke de paa sidstnævnte Sted anbragte ere bestemte til

at trænge ind i Skuldrene og den nedre Deel af Ansigtet, et

Par Staaltænger, et Redskab af samme Metal til at ind-

fange Forbrydere etc.

Idet vi hermed slutte denne Anmeldelse, gjore vi os en

Fornoielse af gjentagende at henvise de Læsere, der inter-

essere sig for middelalderlige Anliquiteter og Kunsthistorie,

til Hr. Wrights interessante Afhandling. Allerede de Uddrag,

vi have kunnet meddele deraf, ville forhaabentlig tilstrækkelig

have viist, hvilke værdifulde Bidrag den yder i den antydede

Retning. Ogsaa denne Samlings hoitærede Besidder vil en-

hver Ynder og Kjender af Middelalderens Kunst og dens

Frembringelser sikkert vide Tak, fordi han ved Udgivelsen af

nærværende, splendid udstyrede, Værk har gjort en stor Deel

af dens Skatte tilgængelige for en videre Kreds.

A Descriptive Catalogue of the Antiquitifs of Stone,

Earthen, and Vegetable Materials, in the Museum

of the Royal Irish Academy. By W. R. Wilde.

Illustr. with numerous Wood Engravings. Dublin. 1857.

8. (VIII og 246 S.).

Dette Catalog beskriver, som ogsaa Titelen antyder, kun

en Deel af det Irske Academies betydelige Samling af Old-

sager. Inddelingen er ikke systematisk-videnskabelig, men

kun beregnet paa det practiske Behov og, betragtet som

saadan, i det hele ret tilfredsstillende, om den end i det en-

kelte lader adskilligt tilbage at onske. De medgivne Træsnit,

hvis Udførelse er upaaklagelig, udgjore et Antal af 159.

Skjont Beskrivelsen af de enkelte Gjenstande vel i endeel

Tilfælde kunde være exactere end den er, er den dog i de

fleste udtommende samt oplyst ved Paralleliseringer, Henvis-

ninger og Bemærkninger, der robe en kyndig og belæst For-

fatter. De her beskrevne Afdelinger indeholde et ingenlunde

ubetydeligt Antal Oldsager, iblandt hvilke en stor Deel mærke-

16*
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lige. Side 150-153 beskriver Forfatteren tvende mindre

Samlinger af skandinaviske Flint- og andre Sleensager (ialt

60 Numere), hvilke Hs. Maj. Kongen af Danmark i Aaret

1816 og senere, efter Indstilling af det Kgl. Nordiske Old-

skrift-Selskab, i Aaret 1848 skjenkede det Irske Academie.

W

z

ory Sztuki Sredniowiecznej i z Epoki Odrodzenia po

Koniec Wieku XYII. W Dawnej Polsce. Wydawane

przez Alexandra Przezdzieckiego i Edwarda Rasta-

wieckiego. Serya Pierwsza. Zeszyty I-XXIV. Serya

Druga. Zeszyty I-XIV. W Warszawie i w Paryzu.

1853-57. Anmeldt af Edvin M. Thorson.

Kunstmonumenter i Polen fra Middelalderen og Re-

naissancetiden indtil Slutningen af det 17de Aarhundrede.

Udgiven af Alexander Przezdziecki og Edvard Rastawiecki.

Forste Serie. H. 1-24. Anden Serie. H. 1-14. Warschau

og Paris. 1853-57. 4to. 24 Ark med 48 Chromolitho-

graphier (samt 4 ucolorerede Plancher) og 14 Ark med

28 do. Ogsaa med fransk forkortet Text.

Ved delte pragtfuldt udstyrede, ved sine fortrinlig udferte

Plancher og sin med Sagkundskab og Omhu affattede op-

lysende Text saavel for Middelalderens Kunsthistorie ialmin-

mindelighed som for Polens isærdeleshed vigtige Værk have

Udgiverne indlagt sig en sand Fortjeneste af deres Fædre-

lands Literatur, iblandt hvis senere Frembringelser det ind-

tager en fremragende Plads. 1

1 Begge Udgiverne have alt forlængst erhvervet sig et agtet Navn

i den polske Literatur, Baron Rastawiecki navnlig ved sine tvende

Værker Mappografia dawnéj Polski (Det gamle Polens Mappographie)

og Slownik Malarzow polskich (Lexicon over polske Malere, hidtil 3 Bd.),

Grev Przezdziecki foruden ved en stor Deel spredte Afhandlinger af

sprogligt, literaturhistorisk og kunsthistorisk Indhold, ved følgende

tvende Skrifter: Szwecya, wspomnienia jesienne z r. 1833 (Sverrig,
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Det er ikke udelukkende den slaviske, end mindre den

nationale polske, middelalderlige Kunsts tilbageblevne Monu-

menter, der ere Gjenstand for dette Værk. Det fremfører

for os og betragter saavel fra det culturhistoriske som kunst-

historiske Standpunkt de vigtigste af de for Oieblikket i Polen

existerende Kunstlevninger fra den tidligste Middelalder indtil

Slutningen af det 17de Aarhundrede og leverer saaledes ikke

uinteressante Bidrag iblandt andet ogsaa til den byzantinske

og tydske Kunsts Historie. At det for den slaviske og navn-

lig den polske Kunst- og Culturhistorie derhos er af en sær-

egen Betydning forstaaer sig af sig selv; endog hvad Landets

politiske Historie angaaer berigtiger det i enkelte Tilfælde

feilagtige, hidtil almindelig gængse, Antagelser. 1 Ihvorvel

saaledes dette righoldige Værk i fuldt Maal indeholder Opfor-

Erindringer fra Efteraaret 1833, 2den forøgede Udg. 1845) og Wia-

domosc bibliographiczna o r^kopismach, zawierajq.cych w sobie rzeczy

polskie, przejrzanych po niektorych bibliotekach i archiwach zagra-

nicznych w latach 1846-49 (Bibliogr. Efterreln. om haandskriftlige

Bidrag til Polens Historie i adskillige udenlandske Bibliotheker og

Archiver, undersøgte i Aarene 1846-49). Han er derhos Medudgiver

af det vigtige Kildeværk Zrodla dziejow polskich (Kilder til Polens

Historie) og har fornylig stillet sig i Spidsen for et isandhed monu-

mentalt Foretagende, en kritisk Udgave af den polske Historieskriv-

nings Faders, Dlugosz’s (f 1480) samlede Værker, hvis Text vil blive

restitueret ved Confrontation af de ældste og paalideligste Haand-

skrifter, samt ledsaget af en Angivelse af de Kilder, hvoraf Dlugosz

har ost, af en fuldstændig Samling i chronologisk Orden af hans til

os komne Breve, af hans Levnetsbeskrivelse og endelig af en polsk

Oversættelse af hans samtlige Skrifter. Det Hele er beregnet paa

4 Foliobind (900 å 1000 trykte Ark).

1 Saaledes kaster, for strax at nævne et Exempel, Indskriften

paa den her forste Gang udgivne, af Hertug Conrad af Mazovien

(1191-1237) til Cathedralkirken i Plock skjenkede Kalk et nyt Lys

over denne Fyrstes Familieforhold, navngiver tvende, hidtil ubekjendte

Born af ham, samt oplyser, at hans Gemalinde hed Pafia (Euphetnia ?)

og ikke, som af Dlugosz, Hubner og Naruszewicz (Polens forste kri-

tiske Historieskriver, i forrige Aarh.) antaget, Agata eller Agasia.
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dring til udførligere Omtale, nødes vi dog, saavel med dette

Tidsskrifts Bestemmelse som med de for en Anmeldelse satte

snevre Grændser for Oie. til her at afsee fra enhver detail-

leret Beskrivelse og indskrænke os til, under Ilenviisning til

selve Værket, at give enkelte flygtige Antydninger.

Det overveiende Antal af de i den hidtil foreliggende

Deel af Værket udgivne Monumenter henhører til den kirke-

lige Kunst og indbefatter deels religieuse Malerier (Altar- og

Helgenbilleder), deels Sager vedkommende Gudstjenesten, de

kirkelige Ceremonier og Andagtsovelser (Kalke, Monstranser,

Reiiquarier, Døbefonts, Ornater, Pilegrimsstave etc.), deels

Gravmonumenter o. s. v. Af den profane Kunsts Monumenter

fortjene at fremhæves de historiske Portraiter, Feldtherre-

insignier, Vaaben og Rustninger, Klenodier og Klenodieskrine,

Drikkekar og Meubler, adskillige Tyrkerne fratagne Trophæer etc.

Det vil heraf blandt andet sees, at Værket ogsaa indeholder

Bidrag til det hoiere Haandværks Historie i Middelalderen.

Grændsen lader sig overhovedet ofte vanskelig drage. — Af

de Monumenter, hvis Tid har kunnet bestemmes, ere de

ældste fra det 10de Aarhundrede (nogle Kalke samt et byzan-

tinsk Reliquarium), de fleste fra den senere Middelalder og

Renaissancetiden 1
,

heriblandt det yngste en i Skatkammeret

i Calhedralkirken i Krakau opbevaret tyrkisk Standart og Piil

fra 1683. Fra en endnu tidligere Periode end det 10de

Aarhundrede stammer upaatvivlelig det, af Legenden Evange-

listen Lucas tilskrevne, Gudsmodersbillede i Czenstochowa 2
,

der har et afgjort byzantinsk Præg. I kunstnerisk Henseende

maae blandt andet navnlig fremhæves den alt i Noten paa

forrige Side omtalte af Hertug Conrad til Cathedralkirken i

1 Fra det 10de Aarhundrede findes 4, fra det Ilte 3, fra det

12te 1, fra det 13de 5, fra det 14de 7, fra det 15de 6 Monumenter

udgivne i den os foreliggende Deel af Værket. Resten tilhorer en

senere Tid. 2 Beromt Valfartssted i det nuværende Kongerige Polen

ved Jernbanen fra Warschau til Krakau.
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Pfock 1 skjenkede Kalk, en udmærket Prove paa Guldsmed-

kunst fra det 13de Aarhundrede, et i Skatkammeret i Czen-

stochowa opbevaret, i Ibenholt og Selv udarbeidet portativt

Altar (fra 1624) med Ornamenter og Fremstillinger, der saa-

vel i Udførelse som Composition røbe et sandt Mesterskab,

en Madonna med Jesusbarnet, malet paa Elfenbeen en minia-

ture (17de Aarh.) og flere andre. — Et Savn forekommer

det Anmeld, at være, at vedkommende Kunstnere kun ganske

undtagelsesviis ere angivne, og selv i disse enkelte Tilfælde

ere de givne Oplysninger af den allertarveligste Slags. Vel

miskjende vi ingenlunde, hvor vanskeligt det, navnlig for de

tidligere Perioder, kan være at erholde nogenlunde sikre An-

givelser; men vi formene paa den anden Sile, at selv be-

grundede Conjecturer vilde være velkomne. For den senere

Tids Vedkommende maatte sikkert i mange Tilfælde Vished

kunne bringes tilveie. At man, saafremt Udgiverne maatte

tage Hensyn til denne Bemærkning og i den tilbagestaaende

Deel af Værket skjenke Personalia, Kunstnerhistorien, en storre

Opmærksomhed, vil kunne vente noget mere end almindeligt,

er navnlig Baron Rastawieckis allerede nævnte Arbeide i

denne Retning tilstrækkelig Borgen for.

Som alt bemærket, ere endeel af de her udgivne Kunst-

monumenler ogsaa i reen historisk Henseende af, storre eller

mindre, Interesse; vi skulle, idet vi henvise til Noten paa

næstforrige Side, indskrænke os til at fremhæve følgende.

Fra det trettende Aarhundrede finde vi saaledes det i

den tidligere Benedictinerkirke i Ossiach 2 endnu opbevarede,

i Aaret 1839 restaurerede Gravmonument over den efter

Mordet paa Stanislaw, Biskop af Krakau (*j* 1079) forst til

Ungarn og derfra til Karnthen flygtede polske Konge Boleslaw

Smialy (den Dristige), der, efter Sagnet, under sit niaarige

1 Gouvernementsstad ved Weichselen N.V. for Warschau.
2 Landsby ved Foden af Kårthner-Alperne, imellem Villach og St.

Veit ved Søen af samme Navn.
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Ophold der udgav sig for stum og forst paa sit Dødsleie

(f 1089) røbede sit Navn for Klosterets Abbed. Indskriften

er characteristisk. Den lyder blot: REX. BOLESLAVS.

POLONIE. OCCISOR. SANCTI. STANISLAI. EPL CRACO-

VIENSIS. — Et andet Gravminde (fra det 15de Aarh.) er

sat en Literator og Diplomat, den i sin Tid almindelig be-

kjendte Italiener Felipe Buonacorsi (græciseret Callimacho),

der, efter som Flygtning at have fundet et Asyl i Polen, 1472

blev udnævnt til Gouverneur for Kong Kazmir’s yngre Son-

ner, gjentagne Gange af denne Konge benyttedes i vigtige

Ambassader, under hans Efterfølger Johan Albert besad en

overordentlig Indflydelse og efter den i et Capel i Dominica-

nerkirken i Kralau paa en Bronzeplade graverede Gravskrift

døde der d. 1ste Novbr. 1496. — Fra det 17de Aarhun-

drede fortjener blandt andet at mærkes den Commandostav,

som Kronfeldtherren Stanislaw Potocki (1579-1667), kaldet

Revera 1

,
førte i Aaret 1655 som Chef for Confoederationen

i Tyszowce, der frelste det næsten halvt erobrede Polen fra

Svenskerne, og derpaa i Slaget ved Mi^dzyboz i Podolien,

der havde Ragoczy’s Capitulation tilfølge. Han skjenkede den

senere til Helligdommen i Czenstochowa. — Fra samme Aar-

hundrede ville vi endnu blot anføre Johan Sobieskis Rustning

fra Tyrkekrigen 2
,

samt fire historiske Portraiter nemlig af

Stanislaw August og hans trende Gemalinder Elisabeth af

Østerrig, Barbara Radziwillowna og Catharina af Østerrig. —
Dog — dette er som sagt kun flygtig henkastede Antydninger.

Vi kunne imidlertid ikke slutte disse Linier uden at

fremhæve det følgeværdige Exempel, det nuværende polske

Aristokratie giver deels ved den Redebonhed, hvormed det i det

hele befordrer nationale Foretagender af Vigtighed, deels ved

sin Interesse for og Understøttelse af den nationale Literatur,

i hvilken ikke faa af dets Medlemmer ogsaa selv indtage en

1 Paa Grund af hans latinske Mundheld: re vera. 2 Denne

Rustning opbevares i Rustkammeret i Dresden.
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hæderlig Plads. Som et Vidnesbyrd om den Paaskjonnelse,

Foretagender som det nærværende Finde, ville vi endnu blot

tilfdie, at den 1ste Serie af det her omtalte Værk (som alt

berørt 24 Hefter til en Subscriptionspriis af nogle og tredive

Rigsdaler dansk) i selve Polen allerede talte over 500 Sub-

scribenter.

Pam3tky Archaeologické a Mistopisné, vydåvané od ar-

ena eol. sboru Musea krålovslvi Ceského nåkladem Matice

ceské. Redakt. K. V. Zap. Anmeldt af Edvin M. Thorson.

Tidsskrift for (bøhmisk) Archæologie og Topographie,

udg. af det Rohm. Museums archæol. Section etc. Bd. II.

H. 5-8. Bd. III. H. 1-5. 4to. Prag. 1857-59. Hvert

Bind paa c. 24 Ark med lithogr. Plancher.)

Det er en Fornoielse at see, hvilket friskt Liv der i

Bøhmen rører sig paa det literaire Gebet, og Tilfredsstillelsen

kan kun føles desmere levende, naar man sammenligner de

nuværende Tilstande med en ikke synderlig fjern Fortid,

Slutningen af forrige, ja selv Begyndelsen af dette Aarhundrede

og med de ringe Udsigter, der dengang, efter et meer end

150 aarigt haardt Tryk, viste sig til, at den nationale Lite-

ratur, om end Baandet efterhaanden strammedes mindre,

paany skulde kunne hævde sig en hæderlig Plads ved Siden

af dens slaviske Søstre, den polske og russiske. Folket er

lidet og Kræfterne ikke mange. De Vilkaar, hvorunder der

arbeides, ere endnu i mange Henseender, mildest talt, langt-

fra heldige. Bøhmen deler saaledes — for at tage et Exem-

pel — ikke med Rusland og Polen den store Fordeel at have

et Aristokratie, der har slaaet sin Rod i Nationaliteten og

fostrer nationale Sympathier, endsige ved sin Medvirkning og

personlige Deeltagelse bidrager til det nationale Livs og den

nationale Literaturs Opkomst. Desto fortjenstligere er det

imidlertid, at der, hvad der end monne være tilbage at ønske,

er opnaaet saameget, som der dog virkelig er, og at denne
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nye Lileratur har en Fremtid; at det allerede Opnaaede vil

erholde en heldig Udvidelse i fleersidig Retning, derfor er

den i Nationen herskende Aand en tilstrækkelig Borgen. Kun

Beddmmere, der ere fjendtlig stillede imod den bøhmiske Li-

teraturs Retning i dens Heelhed eller ukyndige og overfladiske

Iagttagere, for hvilke slige Domme ere det Bestemmende,

kunne miskjende den nuværende Stillings Betydning, de gjorte

Fremskridt og de aabnede Udsigter.

For nu efter disse indledende Bemærkninger at gaae

over til den specielle Green af Literaturen, hvortil det oven-

anførte Værk henhører, den periodiske, saa fortjener det

unegtelig al Anerkjendelse, at en eneste Forening, det Bøh-

miske Museums-Selskab har seet sig istand til at paabegynde

og alt i flere Aar hæderlig at fortsætte Udgivelsen af ikke

mindre end tre videnskabelige Tidsskrifter af anerkjendl Værd

:

det ovenfor nævnte, aCasopis Ceského Museum” (det Bøh-

miske Museums Tidsskrift, nærmest af literaturhistorisk, phi-

lologisk og kritisk Indhold) og uZiva” (for Naturvidenska-

berne og Naturhistorie). Naar vi hertil foie, at der ved Siden

af disse trende, der ubestridelig ere de værdifuldeste, endnu

er Plads for et ikke ringe Antal andre (af theologisk, mer-

cantilt, landoekonomisk, belletristisk, humoristisk og alminde-

lig populairt Indhold), samt bemærke at der desforuden hvert

Aar udkommer en heel Række af Kalendere, af hvilke flere,

skjont, hvad der ligger i Sagens Natur, de populaire Artikler

her have Overvægten, dog ogsaa af og til meddele videnska-

belige Afhandlinger af Værd; — vil man sikkert indrømme

os, at Bøhmernes periodiske Literatur i Forhold til de Kræf-

ter, hvorover en mindre Nation kan raade og de ikke ringe

Hindringer, der fra flere Sider stille sig i Veien for disses

Udfoldelse, indtager et hæderligt Standpunkt og røber en

Aand, der ialfald lader ane, at ogsaa den ikke-periodiske

Literaturs Mark ingenlunde, som man fra visse Sider søger

at fremstille det, kan ligge brak. Nærmere at gaae ind her-

paa er nu her vel ikke Stedet, men Anmelderen nærer det
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Haab, om ikke andensteds, saa i en tilsigtet forøget Udgave

af sit allerede for endeel Aar tilbage udkomne Compendium

i den slaviske Literaturhistorie 1 senere al komme til at be-

lyse noget nærmere saavel den nyere bøhmiske Literaturs

Vilkaar og Standpunkt i det Hele som navnlig ogsaa den for

en stor Deel ikke af reen videnskabelig Iver ledede eller paa

videnskabelige Grunde støttede Mistænkeliggørelse af oldbøh-

miske literaire Mindesmærker.

Det ovenanførte af det Bøhmiske Museums-Selskab udgivne

archæologisk-topographiske Tidsskrift, der specielt er Gjen-

stand for denne Anmeldelse, indeholder i de Anmelderen

foreliggende Hefter adskillige Artikler af et ikke ringe Værd,

tjenende til at oplyse bøhmiske topographiske, historiske, an-

tiquariske og Kunslforhold. Da disse imidlertid mindre egne

sig til nærmere Omtale for et Publicum, der ikke kan an-

tages at være tilstrækkelig bekjendt med disse Forhold til at

afvinde en nærmere Indgaaen paa dem synderlig Interesse,

skulle vi indskrænke os til i al Korthed at berøre enkelte af

dem og kun give et udførligere Referat af en enkelt, der er

af almindeligere Indhold og derhos ligger nærværende Tids-

skrifts Formaal nærmere.

Af den, allerede tidligere ved flere Arbeider i lignende

Retning bekjendte Dr. H. Jirecek i Wien findes en Række

interessante Undersøgelser over Bøhmens og Mæhrens i En-

kelthederne meget omtvistede ældste Inddeling i Zupa’er, en

Gjenstand, der samtidig i aCasopis Ceského Museum” grun-

dig er bleven behandlet af Professor Tomek, Staden Prags

og Prageruniversitetets 2 Historieskriver. Jirecek behandler

derhos i en, i al sin Korthed, ret instrucliv Artikel de bøh-

1 Udkom i det af det fyenske literaire Selskab udgivne Tidsskrift

s
,For Literatur og Kritik” 1844 samt i Separataftryk. 2 Man kunde

med ældre Perioder for Oie sige JPrager-Stædernes” og uPrager-

Universiteternes” Historie.
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miske Stedsnavne. 1 Den fortjente Literator og Slavist, Bi-

bliothekar Hanka bestemmer og beskriver en heel Deel old-

bøhmiske Mynter (1004-1055); V. Krolmus, der har store

Fortjenester af den bøhmiske Archæologie, og H. Toman med-

dele Resultaterne af deres senest foretagne archæologiske Van-

dringer i Bøhmen; Tidsskriftets virksomme Redaktør, K. W.

Zap, giver, foruden flere Bidrag, interessante Oplysninger om

den ærværdige Prager-Domkirkes Historie og nuværende Til-

stand, og I. Hlavaty beskriver det Bøhmiske Museums archæo-

logiske Samlinger. Endeel specielt topographiske og andre

Artikler og Beretninger om antiquariske Fund samt om Op-

dagelse og Undersøgelse af Gravsteder og Gravhoie, mohyly 2
,

maae vi forbigaae for nu at gaae over til den Afhandling,

der, som nys berørt, her nærmest skal sysselsætte os, deels

fordi den, som alt bemærket, er af almindeligere Interesse,

deels fordi der allerede tidligere i dette Tidsskrift i dansk

Bearbeidelse har været meddeelt en af samme Forfatter tydsk

affattet Artikel 3
,

hvilken nærværende, bøhmisk affaltede og

saaledes ikke almindelig tilgængelige, Arbeide fortsætter og

fuldstændiggjor.

Wocel opstiller, støttende sig til de foretagne Analyser,

ogsaa her en Inddeling af Gjenstandene i trende Classer, af

hvilke den forste indbefatter dem, der bestaae af reent Kob-

1 Dem, der muligt maatle interessere sig for denne Materie,

ville vi her ikke undlade at henvise til Palacky’s fortrinlige Arbeide

aPopis Krålovstvi Ceského” (Beskrivelse af Kongeriget Bøhmen) som

til Registret i de af Erben udgivne Regester. Man vil der finde et rigt

Materiale. 2 Dette Ord, om hvis Etymologie Anmelderen allerede

tidligere heri Tidsskriftet (cfr. 1852-1854 S. 167, Note 1) har haft

Leilighed til at udtale sig, oldbulgarisk mogyla, russ. MorHAa, polsk

mogiia, staaer navnlig ogsaa gjennem den serbiske Form gomila, umis-

kjendelig i Slægtskab med lat. cumulus, olddansk kumi. 3 Archæo-

logiske Paralleler, efter Wocel (i nærv. Tidsskr. 1852-1854 S. 206-

47, 1855-1857 S. 101-108).
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ber og Tin 1 den anden dem, i hvilke et nyt Element, Blyet

træder ti! og det navnlig i en saadan Quantitet, at dets Til-

stedeværelse ikke kan ansees for tilfældig, den tredie endelig

dem, i hvilke tillige Zink optræder som en ikke ubetydelig

Bestanddeel. Disse trende Classer betegner han respective

med Bogstaverne A, B, C. Efter dernæst at have bemærket,

at han ved omhyggelig anstillede Sammenligninger af de i

Bøhmen, England, Frankrig, Danmark etc. fundne og analy-

serede Bronzer af Classen A er kommen til det Resultat, at

disse, der navnlig bestaae af Celter, massive Ringe og Sværd,

saavel i Form som i Metallets Blanding i det væsenlige

stemme overeens, fortsætter vor Forf. saaledes:

uDenne Overeensstemrnelse nu saavel i Form som i

Bestanddelene har ledet mig til at antage som sikkert, at

disse Gjenstande ogsaa have en fælleds Oprindelse, o: at de

maae stamme fra et Folk, der i en vis Periode havde alle

disse Lande, den storste Deel af det europæiske Continenl,

inde. Dette Folk var, som Historien vidner, Kelterne, og

vi kunne heraf slutte, at de til denne Classe hørende, i Bøh-

men fundne, Bronzer hidrøre fra de ældste Beboere af dette

Land, hvorom Historien beretter, de keltiske Boiere. —
Det er muligt, som nogle formene, at vort Fødeland, allerede

for Boiernes Indvandring har været beboet af slaviske Folke-

slag 2
,

i hvilket Tilfælde enkelte af de nævnte Gjenstande

kunde antages at tilhøre denne forhistoriske slaviske Periode:

uden imidlertid at indlade mig paa nogen nærmere Analyse

af denne Mening, hvormed det forøvrigt forholde sig som det

vil, skal jeg her blot holde mig til det, der med fuldkommen

Sikkerhed kan paastaaes, nemlig at de til Classen A hørende

i Bøhmen fundne Bronzer ikke kunne hidrøre fra de germa-

niske Marcomanner og end mindre fra de senere i Landet

1 De tilfældige Smaatilsætninger til dette (af Jern, Svovl etc.)

komme naturligviis ikke i Betragtning. 2 For Oieblikket ialfald

en aldeles løs Hypothes.
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indvandrede Cecher, og det af den Grund, at det Folk, der,

uden endnu at kjende Jernet, forarbeidede Celler, Sværd etc.

af Bronze, upaatvivlelig maa være indvandret i vort Fædre-

land i en langt tidligere Periode end Marcomannerne og Ce-

cherne, der, som enhver med et blot nogenlunde Kjendskab

til hine ældre Tiders Historie, veed, kun brugte Jern- ikke

Bronze-Vaaben. Jeg tager saaledes ikke i Bc'ænkning at ud-

tale som min fulde Overbeviisning, at disse Gjenstande hid-

røre fra et Folk, der for Christi Fødsels Tider har

beboet vort Fødeland og formener derhos, at dette Folk

herte til samme Stamme som Britanniens, Frankrigs, en stor

Deel af Germaniens, det gamle Noricums etc. keltiske Beboere.

Ingen vil dog vel for Alvor paastaae, at Germaner og Slaver

i en langt senere Periode, da Jernet var almindelig bekjendt

i Nord- og Meliem-Europa , have forfærdige! Bronzevaaben,

der saavel i Form som Forsiringer fuldkommen stemmede

overens med de keltiske; og endnu mindre kunne vi dog an-

tage, at de skulde være komne paa, dertil at benytte Bronze

af den selvsamme Metalblanding enten ved et reent Tilfælde

eller ved mundtlig Overlevering fra et fjendtligsindet Folk, der

Aarhundreder for dem beboede Mellemeuropa og kun var dem

bekjendt af gruopvækkende Sagn. 1 Efterat de keltiske Boiere

omtrent ved Christi Fødsels Tid havde maattet vige for

Marcomannerne, vedvarede dog andre keltiske Folks Herre-

domme i Frankrig, Brilannien, Irland, Noricum o. s. v. flere

Aarhundreder efter Christus, og i denne senere Periode

var allerede Jernet i almindelig Brug til Forfærdigelse af

Vaaben og Huusgeraad. Derfor træffes det ogsaa særdeles

1 Vi benytte Leiligheden til at bemærke, at, naar vi noget ud-

førligt deels med vore, deels med Forf.’s Ord gjengive denne Ar-

tikel, skeer det af de allerede ovenanførte Grunde og uden at vi an-

see os opfordrede til at gjore opmærksom paa det af og til særdeles

svage i hans Beviisførelse. Vi formene, at den, trods dette, har sit

Værd, røber selvstændigt Studium og indeholder endeel Antydninger,

der fortjene at forfølges videre.
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hyppigt i disse Landes keltiske Grave sammen med Celter,

Sværd, Ringe etc. af Bronze.”

aDet behøves neppe udtrykkelig at bemærkes, at Kel-

terne ikke lige fra det Oieblik af at de begyndte at bruge de

i det Hele taget langt fuldkomnere Jern-Gjenstande , strax

gave slip paa de fra deres Forfædre nedarvede Bronze-Gjen-

stande, men tvertimod endnu i lang Tid benyttede dem ved

Siden af hine.... Heraf maa det forklares, at vi i Egne,

der indtil det tredie, ja femte Aarhundrede efter Christus be-

boedes af Kelter, hyppigt finde Bronzesager, henhørende til

Classen A sammen med Jernvaaben. I Bøhmen er der imid-

lertid hidtil, saavidt mig bekjendt, ikke opdaget mindste

Spor af Jernsager sammen med Bronzer af denne

Classe, et tydeligt Beviis paa, at Boierne havde forladt Boio-

hemum, forend bemeldte Metal var kommet i Brug hos dem.”

Idet Forf. nu gaaer over til nærmere at omtale Classen

B, begynder han med den Bemærkning, at denne Blanding

ikke er bleven benyttet til Forarbeidelse af Vaaben eller større

massive Gjenstande, men fordetmeste kun af Smykker og

mindre Sager. uDe Vaaben, der findes sammen med denne

Classe af Bronzer, ere udelukkende Jernvaaben, et sikkert

Beviis for, at de stamme fra en senere Periode. Mange Om-

stændigheder, som det dog her ikke er Stedet at gaae nær-

mere ind paa, antyde, at det navnlig var i Tidsrummet fra

det 1ste til det 8de Aarhundrede efter Christus, at de til

denne Classe henhørende Bronzegjenstande ere bievne forar-

beidede og benyttede i Mellemeuropa. Et fast Forhold imel-

lem de denne Blanding udgjorende Bestanddele lader sig ikke

paavise... Af Kobber antræfifes fra 70 til 80 pCt., af Tin

fra 5 til 11 pCt.
,

af Bly fra 3 til 23 pCt. I Bøhmen
•stamme disse Bronzer fra den marcomanniske,

enkelte iblandt dem fra den ældre slaviske 1 Pe-

riode. De til denne Classe hørende Sager, der i stor

1 Dog vel cechiske?
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Mængde forekomme i Tydskland, ere dog, saavidt mig be-

kjendt, hidtil ikke der bievne underkastede nogen Analyse;

Jeg tvivler imidlertid ingenlunde* om, at man, saasnart forst

et tilstrækkeligt Antal Analyser af slige deels i slaviske deels

i germaniske Egne fundne Bronzer foreligger, vil komme paa

Spor efter visse Forhold i Blandingen, der ville gjore det

muligt i de enkelte Tilfælde at angive den respective enten

slaviske eller germaniske Oprindelse. Men selv som Sagen

nu staaer, tyde visse Omstændigheder hen paa, at dé Bron-

zer, i hvilke Blyet udgjdr det overvejende Procent-

antal, er af ger manisk, de derimod, hvor det frem-

træder i ringere Mængde, af slavisk Herkomst.”

Classen C. uDet i de nord- og mellemeuro-

pæiske Bronzers Sammensætning tilstedeværende

Zink er”, siger Forf., aHovedkjendetegnel paa deres

senere Herkomst; de nyeste Forskninger have nemlig

godtgjort, at de zinkholdigeBronzegjenstande tilhore

det forste christelige Aart u sindes senere Aar hun-

dreder. I de forchristelige 1
i Bøhmen opdagede Gravsteder,

fra hvilke man har Bronzer af denne Classe, ere sammen

med dem udelukkende kun fundne Jernsager, og deres hele

Form, Forsiringer etc. henvise derhos til en Culturperiode,

der ikke staaer den i den christne Middelalder herskende Smag

synderlig fjern. Metalblandingen af de i Bøhmen fundne

Bronzer af denne Classe have en ioinefaldende Overensstem-

melse med de i Laaland forefundne Bronzegjenstandes, der,

som de sammen med dem antrufne Mynter udvise, hidrøre

fra det 9de og 10de Aarhundrede. . . . Fra dette sidste stamme

ogsaa de ved Aalborg i Jylland fundne, af Forchhammer

analyserede Bronzer af en lignende Sammensætning, et Beviis

for at denne har været almindelig i Mellemeuropa navnlig i

1 Det er vel næsten overflødigt at bemærke, at herved naturlig-

vis menes de, der stamme fra Tiden for Christendommens Ind-

førelse i Bøhmen.
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del nysangivne Tidsrum. De fra hedenske bøhmiske

Gravsteder hidrørende Bronzer kunne saaledes

betragtes som sikreVidnesbyrd om, at disse Grav-

steder tilhøre det bøhmiske Hedenskabs seneste

Tider.”

Forf. berører dernæst i Forbigaaende det Sporgsmaal,

om de mellem- og nordeuropæiske Nationer af Grækere og

Romere have lært at variere Metalblandingen paa forskjellig

Maade, og besvarer det benegtende. uDen græske og ro-

merske Cullurs Virkning paa de nordlige Nationer bliver forsi

mulig fra den Tid af, da græske og romerske Colonier

stiftedes i de barbariske Lande og kom i varig og uafbrudt

Forbindelse med deres udannede Naboer, hvilket, navnlig for

de germaniske og slaviske Egnes Vedkommende, forsi fandt

Sted i den sildigere historiske Tid. Den Formening, at de

gamle keltiske, germaniske og slaviske Folkeslags hele Cullur

er af classisk (o: græsk og romersk) Oprindelse, er i vore

Dage opgivet som uholdbar.”

Efter endnu engang at være kommen tilbage til Sporgs-

maalet om Forholdet imellem de germaniske og slaviske til

Classen B hørende Bronzers Bestanddele, og efterat have søgt

at bestyrke sin i saa Henseende opstillede Sætning (see oven-

for) ved Citater af et Par nyere Værker af Cochet 1 og

McPherson 2
,

slutter Forf. sin Artikel med en Liste over alle

ham bekjendte hidtil analyserede Bronzer, hvilken vi dog ikke

skulle gjengive, deels fordi den ikke synes at være fuldstæn-

1 La Normandie souterraine, ou Nolices sur des Cimetiéres Ro-

mains et des Cimetiéres Francs, explorés en Normandie. Par M.

Cochet. Paris. 1855 2 Antiquities of Kertch
,

by Duncan

McPherson. London. 1857. Efter Wocel skal Forf. af dette, Anmel-

deren ubekjendte, Værk paa Krim have opdaget og undersøgt flere

„Varæger Gravsteder”, hvor han blandt andet fandt
(t
fibulae and

personal ornaments”.

1855-1857. 17
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dig, deels fordi der allerede tidligere i delte Tidsskrift og i

Annaler for nordisk Oldkyndighed er leveret slige Over-

sigter.

SzEKSzaRDi Régiségek; irta Kubinyi Ågoston. Pesten 1857.

SzEKSzaRDER Alterthumer. Von August v. Kubinyi, Direk-

tor des ungarischen National-Museums. Pest. 1857. 4(o.

Den magyariske Udgave 31 p. og den tydske 35 p. med

4 lithogr. Tavler.

Dette lille Skrift indeholder, efter nogle forudskikkede

Bemærkninger om Grækernes og Romernes Begravelsesskikke,

en Beskrivelse over et i Ungarn gjort Fund af Oldsager.

Den 14de April 1845 stødte nemlig de Fanger, der,

ifølge Beslutning af Tolnaer-Comitatets Stænder, i Szekszård 1

,

det romerske Alisca, anvendtes til at udgrave Fundamentet

til et nyt Tugt- og Arbeidshuus, i en Dybde af to Favne paa

en Steen-Sarkophag, hvori der efter Laagets Fjernelse fandtes

et sex Fod langt, velbygget, med Hovedet imod Nord vendt

mandligt Skelet. Ved Siden af Kisten fandtes derhos endnu

samme Dag en liden Bronzekniv. Ligkisten bestod af syv

Stykker: Laaget, to Side-, lo Ende- og to Under-Stykker.

Den er af hvidt blaaaaret Kalksteen og har en Længde af

6' 6", en Brede af 3' 2" og en Tykkelse af 1'. — Olle

Dage senere, den 23de April 1845, stødte man i en Afstand

af 4 Favne fra det forste Findested og to Fod dybere atter

paa en antique Sarkophag. Denne, der har en Vægt af 110

Centner, er af hvidt Marmor og bestaaer af tvende Dele, den

egentlige Kiste og Laaget, der ved Enderne, som laae i Nord

og Syd, vare forenede med stærke Jernhager, paa Siderne

1 Szekszård, Comitatsstad med 10 å 12000 Indbyggere, ligger

V. for Donau ved den lille Flod Szarviz, omtrent midt imellem

Stuhlweissenburg og Essek, nogle faa Mile NO. for Fiinfkirchen.



OLDSAGER FUNDNE I SZEKSzåRD. 259

derimod med et af en Kalkblanding bestaaende Kit. Laaget

er sønderslaaet og havde et trekantet Hul, stort nok til at

et spinkeltbvgget Menneske kan krybe derigjennem. En tid-

ligere Udgravning tydede derhos ogsaa det omgivende Jords-

mons Beskaffenhed paa. Nogle Tommer fra Sarkophagens

Rand fandtes derhos Been af et kvindeligt Skelet, et Par

Haandfuld Egetræeskul samt en Flintesteen. Sarkophagen har

en Længde af 7' og med Laaget en Høide af 4^'. Dens

ene Side er deelt i trende Felt: et stdrre Midtfelt, der op-

tager dens halve Længde og tvende Endefelt. hvert af i Længde.

Hint Felt er fladt; disse derimod optagne af tvende Basreliefs,

forestillende Åmor og Psyche, der omfavne hinanden. Paa

samme Side er ved hvert af Laagets Hjorner anbragt et Bas-

relief-Bryslbillede, ved Siden af hvilket i det ene Hjørne sees

en med Frugter fyldt, i det andet en tom Kurv. Endestyk-

kerne ere ligeledes smykkede hvert med et Basrelief paa rød

Grund. Det ene forestiller tilvenstre Apollo i siddende Stil-

ling med Lyren i venstre Haand. Lyrens Strenge og Gudens

nedbølgende Lokker have været forgyldte. Foran ham sliber

den phrygiske Yngling sin Kniv for at flaae den lilhoire til

et Piletræ bundne Marsyas. Ovenover dette Basrelief Findes

ved Laagets Hjorner tvende mindre, af hvilke det tilvenstre

forestiller et mandligt Hoved, det tilhoire en med Frugter

fyldt Kurv. Sarkophagens andet Endebasrelief forestiller

tvende Vaser, af hvilke den ene, der er høiere og hvis Lang

udbreder sig i Blad- og Drue-besatte Ranker, er stillet i den

anden lavere og skaalformede. Ogsaa ovenover dette ere

tvende mindre Basreliefs, det ene forestillende en med Frug-

ter fyldt Kurv, det andet en Delphin. Sarkophagens anden

Side mangler al Fremstilling og er derhos grovt meislet.

I det Sarkophagen omgivende Jordsmon fandtes endeel

Glas-, Leer-, Steen-, Bronze- og Træ-Anliquiteter. De af

disse, der kom i det ungarske National-Museums Besiddelse,

opregner og beskriver Forfatteren som følger:

17*
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1. En heel Deel tynde, gjennemsigtige, hist og her

regnbuefarvede Glasfragmenter, af hvilke nogle vare forsynede

med græske Bogstaver. Da de vare bievne samlede og det

var lykkedes at sammenklæbe dem, viste det sig at de hidrørte

fra en særdeles smukt formet rund Glasskaal, der, paa lidet

nær, ganske kunde restaureres. Dens hele Hoide er 4^",

Diametren foroven 6". Dens Fod dannes af tre Sneglehuse

og ligesaamange Delphiner, af hvilke sidste dog den ene nu

er gaaet tabt. Den nedre Rand er smagfuld forsiret. Rundtom

Skaalens Midte løber en græsk Indskrift, af hvilken dog fem

Bogstaver mangle. Forfatteren læser den: AEJBE. TQ.

HOLMENI. THE. ZH2A12-, paa Latin: uLiba pastori

bibe vives”.

2-5. Forskjelligformede Glaskar. Af Dimensionerne

angives kun Hoiden, der er respeclive 10", 9^", 7" og

4^". Det fdrstnævnte, hoiesle var for en Deel fyldt med en

af Honning, Viin og Olie bestaaende Flydenhed og forsynet

med en af Jord stampet Prop.

6. En 4" hoi, tom, dunkelbruun Potte af terra cotta.

7-8. Et 2" hoit Marmorfad med en Diameter foroven

af 6", samt en 2" hoi apes votivus”.

9-10. Tvende Fragmenter af Ravsmykker.

11-15. Forskjellige Bronzesager, nemlig: en 5" lang

Kniv, en 11" hoi smalhalset, udbugtet Vase med Hank og

dobbelt Bund, en 7" hoi do., et et skægget Mandshoved

fremsillende Fragment af et Kors samt endelig Fragmenter af

et stort Offerfad med smagfulde Forsiringer.

16. En 14" hoi, fiirkantet, allerede forraadnet Træ-

æske med Bronze-Randbeslag og Fragmenter af en med

Bronzenagler befæstet Laas med et femkantet Nøglehul. Den

er paa Siderne forsynet med Bronzehaandtag, og var fyldt

med Jord.

Vi skulle her slutte vort Uddrag af Forf.’s Beretning om

dette i flere Henseender hoist interessante Fund, der sikkert

fortjener et fortsat Studium. Den ærede Forf. har den
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Fortjeneste ved sit lille Skrift at have henledet Opmærksom-

heden paa det.

MoNUMENTI ÅRTISTICI E StORICI DELLE PrOVINCIE VeNETE.

Descritti dalla Commissione istituita dal Arciduca Fer-

dinando Massimiliano
,

Governatore Generale. Milano.

1859. 4to. (76, 24, 16 og 10 Sider med lithogr.

Plancher.)

Delte er den forste af den i Titelen nævnte Commission

indgivne officielle Indberetning. Commissionen bestaaer af Dhrr.

Marchese Pietro Selvatico, Secretair hos Præsidenten for det

venetianske Academie for de skjonne Kunster og Cesare Fou-

card, Professor i Palæographie ved Generalarchivet, og allerede

dette fdrste Arbeide viser, at det er Mænd, der ere de dem

overdragne Hverv voxne, forstaae at behandle Gjenstanden

paa en grundig Maade, og derhos undgaae den Torhed, under

hvilken officielle Indberetninger desværre ofte lide. Desmere

er den overordentlige Knaphed, navnlig i Beskrivelserne, at

beklage.

De her beskrevne Monumenter ere følgende fire : St.

Marcus-Kirken (Rasilica di S. Marco) i Venedig (76 Sider

med 3 PI.), Kirken S. Maria di Murano sammesteds (24 S.

med 2 PI.), Raadhuset (Palazzo della Ragione, almindelig

kaldet ala Basilica”) i Vicenza (16 S.) og det saakaldte Man-

tegnas Capel i Kirken adegli Eremitani” i Padova. Hvert af

dem behandles i fem Afdelinger: 1, Beskrivelse, 2, Historie

og Documenter, 3, Artistisk-hislorisk Skjon, 4, Conservation

og 5, Forslag vedkommende denne sidste for Fremtiden. —

-

Af disse Afdelinger er, som alt berørt, Beskrivelsen falden

overordentlig knap, altfor knap ud, rimeligviis en Følge af

den Commissionen givne Instruction. Fyldigere er derimod

den døcumenterede Historie, der røber selvstændig Forskning

og berigtiger tidligere Antagelser. Interessante Bemærkninger

indeholder ofte det artistisk-hisloriske Skjon. Da Beskrivelsen
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kun tager Hensyn til de architectoniske Hovedpunkter og

skizzerer i store Træk, giver den ikke Læseren det fuld-

stændige Billede, og stiller den Fordring til ham, at han alt

andenstedsfra skal være bekjendt med Gjenstandens Detail, i

hvilket Tilfælde den da ogsaa dobbelt interesserer. Denne

Anmeldelse er ikke for Sagkyndige. Dem henvise vi til Vær-

ket selv. Det eneste, vi her kunne gaae ind paa, er efter

vore Forfattere at give nogle hovedsagelig historiske Notitser

om det vigtigste af de beskrevne Monumenter, den verdens-

berømte St. Marcuskirke, som en Deel af vore Læsere ville

kjende af Aulopsie, en storre Deel endnu af Beskrivelser og

Afbildninger.

Denne i flere Henseender mærkværdige Basilica, der med

Rette i Kunsthaandbegerne opfores som aet af disse excep-

tionelle Monumenter, der med Vanskelighed lader sig correct

dass^ere”, danner nu et græsk i alle fire Arme treskibet

Kors, hører muligviis i sin oprindelige, ialfald i sin restau-

rerede Form til den reenl byzantinske Stiil saavel hvad Grund-

rids som Decorationer angaaer, og staaer saaledes unegtelig,

navnlig naar man holder sig dens vestlige Beliggenhed for

Oie, som en Slags kunsthistorisk Anomalie. Uden at være

nogen Copie af Sophiekirken i Constantinopel (og muligt lige—

saalidt, hvad man har antaget, af en tidligere St. Marcus-

kirke i Alexandrien i Ægypten) opviser den i begge nys-

nævnte Henseender alle characteristiske byzantinske Elemen-

ter. Idet vi endnu blot bemærke, at de indre Dimensioner

ere: Længde 205' (fra Øst til Vest), Brede (i Transeplerne)

164', den ydre Længde 260', Brede 215', at Bygningen ind-

tager et Areal af 46,000 Q' 1 (og saaledes just ikke hører

til de storre Kirker) samt at Mosaikerne bedække en Flade,

1 Til Sammenligning ville vi blot bemærke, at Roeskilde Dom-

kirke, der har en indre Længde af 270', indtager et Areal af om-

trent 24,000 samt at den storste af alle Middelalderens Calhe-

draler, Domkirken i Milano, har et Areal af 107,782
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der ikke er stort mindre, nemlig 40,000 skulle vi, idet

vi henvise til udførligere Beskrivelser, efter dette Par frag-

mentariske Antydninger fra Arbeidets descriptive Afdeling, der

kun optager 8 Sider
,

gaae over til at meddele nogle min-

dre bekjendte Noticer af dets omfangsrigeste, den historiske,

der indtager henved de to Trediedele af vore Forfatteres Be-

retning om den venetianske Basilica, og frembyder flere in-

teressante Punkter.

aDen, der”, sige Forf. ret træffende, ,<vilde skrive St.

Marcuskirkens Historie fra dens Oprindelse af, udvikle de

Aarsager, der foranledigede den samme gjentagne Gange over-

gangne Overlast og paafølgende Reconstruction, opregne alle

de af de venetianske Vaaben til forskjellige Tider fra frem-

mede Folkeslag erobrede Kunstens og Historiens Monumen-

ter, hvormed den smykkedes, og endelig gjenoplive Erind-

ringen om alle de Foretagender, der i den bleve indviede af

Religionen eller sanctionerede af Gejstligheden og Folkets

Velsignelse — han maatte skrive selve den venetianske Re-

publiks Historie. —
£É
Vi ville imidlertid”, fortsætte de,

tC
ind-

skrænke vor Beretning til korte men paalidelige Antydninger

med Hensyn til Bygningens og dens Restaurationers Historie,

og forsøge at belyse enkelte Punkter, der muligt turde be-

grunde en fra de hidtil udtalte ganske afvigende artistisk Dom

over dette beromte arehitectoniske Værk samt derhos være af

en ikke ringe Interesse for Venedigs Kunsthistorie ialminde-

lighed.”

aPaabegyndt i Aaret 829, faa Aar efter Regeringssædets

Forlæggelse til Rialto, bidrog den til at knytte Venetianernes

patriotiske Følelse til denne Øgruppe, hvor, ifølge Legenden,

Evangelisten Marcus, efter paa Veien fra Alexandria til Aqui-

leia af Stormen at være kastet did, af en Engel, der aaben-

barede sig for ham, erholdt den Forkyndelse, at hans Been

engang der skulde finde Hvile og Tilbedelse.” Flvad der

maaskee endnu er vigtigere, Opførelsen af denne Kirke kan

gjerne betragtes som den forste hoitidelige politiske Act, hvor-
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ved det venetianske Folk saa at sige beseglede sin egen Uaf-

hængighed, blev sig den bevidst i et materielt Monument.

Det var i Aaret 813, at Dogen Angelo Partecipazio af

Carl den Store erholdt formeligt Afstaaelse af enhver keiser-

lig Fordring paa de venetianske Øer, hvorhen deres romanske

Beboere allerede i det 5te Aarh. vare flygtede for de nor-

diske Folkeslags Invasioner. En Handling, der var en natur-

lig Felge af det nye politiske Liv, var Valget af en Skyts-

helgen, og denne erholdtes (829) paa følgende Maade. Tvende

italienske Kjobmænd, fortæller Sagnet, befandt sig, trods For-

budet imod al Handel med de Vantroe, paa den Tid i Alexan-

drien, hvor netop i de Dage det Rygte var almindelig udbredt

iblandt de Christne, at Sultanen havde isinde at lade den

Kirke nedbryde, hvor St. Marcus’s Been opbevaredes, for at

benytte Materialerne til Moskeer og til sit Pallads. Ihukom-

mende den ovenomtalte Legende og grebne af den alminde-

lige Sorg iblandt de i Staden boende Christne, bevægede de

tvende Venetianere tvende af Kirkens Geistlige til hemmelig

at lade dem borttage Reliquierne, for at fere dem til Venedig.

De forstode at skuffe Muselmændenes Aarvaagenhed, fik

Benene bragte ombord i deres Skib og naaede efter lykkelig

at have overstaaet en voldsom Storm, Rialto, hvor de bleve

festligt modtagne og til Belonning for deres fromme Fore-

tagende erholdt Eftergivelse af den for Overtrædelsen af Han-

delsforbudet fastsatte Straf. Endnu samme Aar, Dogen

Giustiniano Partecipazios sidste, paabegyndtes den fbrste Kirke-

bygning 1

,
der ifølge den eneste dog ikke ganske samtidige,

1 Det fortjener imidlertid at bemærkes, at der paa det Terrain,

som den nuværende St. Marcus-Kirke og St. Marcus-Plads indtager,

alt tidligere existerede tvende Kirker, der efter Sagnet vare opførte

af Narses, Justinians bekjendte Hærfører (omtrent i Midten af det

6te Aarh.). Den ene af disse brændte i Aaret 976, opbygtes senere

paany og findes nu bag St. Marcus-Kirken
,
den anden, der exisle-

rede til ind i det 12te Aarh. paa den nuværende St. Marcus-Plads,
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troværdige Krønike, som tilskrives Sagornino, fuldførtes af

hans Broder og Efterfølger Giovanni (efter vore Forfattere to

Aar efter: 831). Den gamle Beretning (i en Krønike fra

det 14de Aarh.), at denne oprindelige Kirkebygning skal have

været af Træ, bestride Forfatterne, uden at dog de Grunde,

de anføre derimod, synes at kunne holde Stik. Den ene er

nemlig den, at Sagorninos Krønike om Giovanni bruger Ud-

trykket udiyne beatum corpus in eadem (ecclesia) collocare

procuravit”, hvilket udigne” ikke synes dem at kunne forenes

med en Trækirke, den anden den, at der ikke i Italien fin-

des et eneste andet Exempel paa middelalderlige Trækirker,

hvilke, ifølge vore Forfatteres forøvrigt urigtige Formening,

kun have existeret i England og i Norge. Af denne oprin-

delige Kirkebygning formene Forf. forresten endnu at opdage

Spor uden dog at være istand til med Sikkerhed at kunne

angive dens Grundrids. Denne oprindelige S(. Marcus-Kirke

stod indtil Aaret 976, da en skjebnesvanger politisk Begiven-

hed hidførte dens Ruin. Dogen Candiano den Fjerde havde

nemlig deels ved sine Forbindelser med Udlandet og Indkal-

delsen af fremmede Tropper, deels ved sin overdrevne Pragt

og Ødselhed, men fornemmelig og overhovedet ved sin hele,

aabenbart til Opnaaelsen af Enevoldsherredommet i Staten,

sigtende Handlemaade, vakt Folkets Indignation. I Løbet af

August Maaned 976 gav denne sig endelig Luft i aabent

Oprør. Folket gjorde et Angreb paa det af de udenlandske

Tropper forsvarede Dogepalads og stak, tilbagedrevet af disse,

Paladset i Brand. Ilden greb om sig og fortærede foruden

Dogepaladsel blandt andet ogsaa Marcus-Kirken og som alt

omtalt den ene af de ældre, Narses tilskrevne, Kirker (S. Teo-

doro), samt en stor Mængde private Bygninger. Støttende

sig paa senere Krønikers Beretninger have endeel nyere

blev da ved dennes Udvidelse nedrevet og gjenopbygget under en

anden Form paa samme Sted, hvor den Floi af JPalazzo imperiale”,

der vender imod St. Marcus-Kirken, nu befinder sig.
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venetianske Historieskrivere opstillet den, selv den Dag idag

oftere gjentagne Paastand, at der i den af Ilden fortærede

oprindelige Kirkebygnings Sted i Tidsrummet fra 976-1071

blev opført en ny Kirke i græsk Form, den samme, som vi

endnu beundre. Vore Forfattere godtgjore imidlertid, saavidt

vi skjonne, med slaaende, fra ældre Documenter og Krøniker

hentede, Beviser, at dette ikke er Tilfældet, men at derimod

Candianos Efterfølger Pietro Orseolo i den Branden nærmest

paafølgende Tid foranstaltede Kirken gjenopført i dens oprin-

delige Form. Del var forst Dogen Domenico Contarini, der,

da han, efter vore Forf. i Aaret 1052, paabegyndte en fuld-

stændig Ombyggelse af Kirken, forandrede den oprindelige

Form til den nuværende, og dernæst Dogen Domenico Selvo,

der (1071) fuldendte og rigt decorerede delte nye Bygnings-

værk. Navnlig skyldes Væggenes Marmorbeklædning samt

Mosaikgulvene hans og hans Efterfølger Vital Faliers Bestræ-

belser i Tidsrummet 1071-1094. Dette sidste Aar er end-

videre mærkeligt i Kirkens Historie ved følgende Begivenhed.

Ved den, den oprindelige Kirkebygning i Aaret 976 over-

gangne Ildebrand, var ethvert Spor af Evangelistens, Statens

Skytspatrons, jordiske Levninger til Folkets store Sorg for-

svundet, en Sorg, der i al sin Friskhed gjenoplivedes ved

den nye Kirkebygnings Fuldendelse og Indvielse. Der for-

anstaltedes offentlige Bonner for deres Gjenopdagelse og de

bleve efter Chronisternes Fortælling hørte. Den 26de Juni

(sexto exeunte Junio) bemeldte Aar viste sig nemlig, efter

nogle paa en uSoile” efter andre paa en a Pille*
7 Tegn paa,

at de søgte Reliquier gjemtes der. 1 Stedet paavises endnu

den Dag idag, og Reliquiernes Existens blev constateret (!)

af en i Aaret 1811 i denne Anledning nedsat Commission,

ifølge hvis den 6te Mai bemeldte Aar optagne Protocol de

forefandtes i en Marmorurne med følgende Indskrift: ANNO

Hvori disse Tegn bestode, omtale Forf. ikke.
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INCARNACIONE IHESU XPI MILLESIMO NONAGESIMO

QVARTO DIE OCTAVO INCHOANTE MENSE OCTVBRIO

TEMPORE VITALIS FALETRI DVCIS. Efter Forfatternes

Formodning angiver denne Indskrift Tidspunktet saave) for

Reliquiernes Nedlæggelse i Urnen som for den under Choret

værende Kryptkirkes Bygning. (I Aaret 1835 den 26de

August bleve Reliquierne forøvrigt henflyttede til Hoialteret.)

— I Aaret 1100 under Dogen Vitale Michiel blev ifølge en

over Porten til den saakaldte u cortile dei Senalori” med

gyldne Capitæler anbragt, tidligere paa forskjellig Maade læst

Indskrift, hvis, saavidt vi skjonne, rigtige Læsning skyldes

vore Forfattere, Udsmykkeisen med Mosaik-Malerier paabe-

gyndt, og fra den Tid af var det af Dogerne særlig paalagt

de til Opsyn med Arbeidet ved Kirken indsatte aProcurati di

S. Marco” 1
,

at vaage over at Mosaik-Maleriet fortsættes,

hvilket da ogsaa lige til vore Dage er skeet af flere Kunst-

ner-Generationer, hvis Arbeider yde vigtige Bidrag til denne

Kunstbranches Specialhistorie. 2 Med Undtagelse heraf ere

de følgende Aarhundreder ligetil vore Dage, idetmindste hvad

den Gjenstand angaaer, der her specielt sysselsytter os, den

egentlige Bygningshistorie, efter vore Forfatteres Fremstilling

den mindst interessante Periode. De registrere i hele dette

lange Tidsrum kun endeel meer eller mindre ødelæggende

Ildebrande (1105, 1230, 1419, 1439, 1574) og derpaa føl-

gende Restaurationer. Kirkebygningens nuværende Tilstand

og de som en Følge deraf af Forfatterne foreslaaede Repa-

rationer, ligger det naturligviis udenfor denne Anmeldelses

Plan at gaae ind paa. Vi skulle derfor slutte samme med

at give et chronologisk Résumé af den i de foregaaende Li-

1 En saadan
i(
Procuratore” indsattes allerede i Aaret 976 af

Dogen Pietro Orseolo. 2 Desværre mangle saagodtsom alle

Kirken vedrørende Original-Documenter ligetil Begyndelsen af det

15de Aarh., et saavel for Kunsthistorien ialmindelighed som for

hin Tids isærdeleshed beklageligt Tab.
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nier givne Oversigt over Kirkens ældste Historie indtil dens

Indvielse: Aar

829. St. Marcus’s Been fores fra Alexandrien til Vene-

dig. Dogen Giustiniano Partecipazio grundlægger en

Kirke til deres Optagelse.

831. Denne fuldendes efter Giustinianos Død af hans

Broder Giovanni.

976. Denne oprindelige Kirkebygning ødelægges ved en

Ildebrand i Anledning af Opstanden imod Dogen

Candiano IV. Ifølge adskillige Chronisters Beret-

ninger skete dette saameget lettere som den var

af Træ.

c. 977. Dogen Pietro Orseolo restaurerer den.

c. 1052. Dogen Domenico Contarini paabegynder Kirkebyg-

ningens Opførelse fra ny efter en forandret Plan,

ifølge hvilken den istedenfor den primitive

erholder sin nuværende Form.

1071. Dogen Domenico Selvo fuldender den.

1094. UnderDogen Vitale Faliero gjenfindes HelgenensBeen,

af hvilke ethvert Spor var forsvundet siden Ilde-

branden 976, og adigne in eadem (ecclesia) col-

lacantur”. Samme Aar lod, ifølge Chronisterne,

bemeldte Doge Kirken hoitidelig indvie.

Vi have her saameget hellere sammenstillet disse chro-

nologiske Data, som derved Angivelserne i flere Kunsthaand-

bøger berigliges.

1) Della vita, degli studi, e delle opere di Giambat-

TISTA VeRMIGLIOLI DlSCORSO . . . DEL CONTE GlANCARLO

Cone stabile. Perugia. 1855. 4to. (^180, CL1I Sider

og 4 upaginerede Blade.)

2) Il Sepolcro dei Volunni per G. Vermiglioli, nuova-

mente edito . . . dal conte G. Conestabile. ib. 1855.
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4to. (148 og XX Sider.) Hertil et Atlas (Tavole)

med 16 Plancher in folio.

3) Monumenti Etruschi e Romani della Necropoli del

Palazzone in Perugia . . . editi per cura del conte G.

Conestabile. ib. 1856. 4to. (248 Sider og 2 upag.

Blade.) Hertil et Atlas med 11 Plancher in fol.

4) Iscrizioni Etrusche e Etrusco-Latine in Monumenti

CHE SI CONSERVANO NELL 7
1. E R. GaLLERIA DEGLI Uf-

fizi di Firenze. Edite a facsimile con tavole litograf.

. . . per cura del conte G. Conestabile. Firenze.

1858. 4to. (CVI1I og 300 Sider.) Hertil et Atlas

med 73 Plancher in 4to.

Enhver, der kjender lidt til Sagen, vil sikkert ind-

romme Anmeld, at det, med Hensyn til det Standpunkt, hvor-

paa de etruskiske Forskninger, navnlig de reent sproglige,

desværre endnu staae, kun er lidet fristende, for ikke at sige

forbundet med nogen Overvindelse, at anmelde Arbeider, der

slaae ind i denne Retning. Da dette Tidsskrifts ærede Re-

dacteur imidlertid har anmodet Anm., hvem beslægtede Stu-

dier leilighedsviis have givet Anledning til at kaste et flygtigt

Blik ind paa det etruskiske Gebet og de der beskjeftigede

Arbeidere og deres Arbeider, om at sige et Par Ord om de

herovenfor anførte Værker, har han ikke villet negte det og

efterkommer her i al Korthed Opfordringen.

Ihvor betydelige Territorier den dette Aarhundrede til-

hørende nye* Videnskab, det sammenlignende Sprogstudium,

end har ryddet og opdyrket og stadig arbeider paa at rydde

og opdyrke, maa man dog (den Misbrug, der ogsaa paa disse

Gebeter mere og mere drives med den uomtalt) indromme,

at den, selv hvad Europa angaaer, hidtil endnu har ladet en-

kelte Strækninger henligge i deres oprindelige, aldeles for-

vildede Tilstand, eller, om man saa maa sige, at delte Stu-

dium endnu har sine aparlies honteuses”. (At det kun er

Bogstaven, man hidtil har beskjeftiget sig med og at den
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sammenlignende Syntaxes Mark ligger saagodtsom aldeles

brak, vedrører os her ikke.) Vi ville exempelviis her blot

anføre Baskisk og Etruskisk. Det er nu hermed ingen-

lunde vor Mening, at disse Gebeter ikke have fundet Bear-

beidere. De have tvertimod desværre fundet altfor mange.

Det er netop den Modsætning, der er slaaende (og ned-

slaaende), at mens Arbeidernes Tal er Legio, er Arbeidets

Resultat — saagodtsom intet.

Gaae vi efter disse korte Forbemærkninger specielt ind

paa det Etruskiske, gives der sikkert neppe nogen, der er

endog blot overfladisk bekjendt med de didhenhørende Forsk-

ningers Status, uden at han jo vil indrømme Sandheden af

vor Paastand. Thi det er dog aabenbart, at hvad enten man

(som f. Ex. Merula, Tarquini o. fl.) gjor det til Semitisk,

(Hebraisk, Arabisk) eller (som Lanzi, Vermiglioli, Conesla-

bile o. fl.) til Græsk (Pelasgisk) og Latin eller (som Betham

o. a.) ti! Keltisk, eller (som Kollår o. a.) til Slavisk, etc. etc.,

er dog hidtil enhver af disse Paastande forsaavidt omtrent

lige god og lige slet, saa den kun er en i Luften svævende

aHolden for” og uMenen”. Der er endnu ingen solid Basis

lagt. Sagen maa gribes an forfra og paa en videnskabelig

Maade, Indskrifterne kritisk udgives, gjennem bilingue

Texter Veien brydes til Formernes og Betydningernes Udfin-

delse etc. Da fdrst vil Talen kunne være om et rationelt

etruskisk Studium, det bringe saa forøvrigt storre eller min-

dre Resultater for Sprogstudiet og for Europas Ethnographie

og Forhistorie. Det er saaledes, som sagt, efter Anmelde-

rens Formening, kun ad den reent sproglige Vei, at

Spbrgsmaalet om Etru skernes ethnographiskeClas-

sification kan løses. Længere ad vende og dreie paa

de Gamles modsigende og forvirrede Efterretninger er dog

virkelig blot aoleum et operam perdere”. Kunsthistoriske

Forskninger ville derimod altid kunne støtte og give Vink.—

Dog — vi maae vende os til de ovennævnte Værker.
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De skyldes, som man vil see. alle Grev Conestabile,

Professor i Archæologie ved Universitetet i Perugia, Elev af

Vermiglioli og Lanzi, i hvis Spor han troiig følger og det

med en Iver og Udholdenhed, der fortjener al Anerkjendelse.

Det forste er efter Titelen en Levnetsbeskrivelse af

Forfatterens Lærers, den af os ovenfor som Græcist og Lanzis

Elev, etruskisk talt, tilstrækkelig characteriserede Giambattista

Vermiglioli (1769-1848), der er bekjendt ved en heel Deel

større og mindre Arbeider navnlig i archæologisk
,
palæogra-

phisk og literaturhistorisk Retning, 1 stod i stor Anseelse i

og udenfor Italien og virkelig ogsaa har betydelige Fortjene-

ster, om end just ikke af det etruskiske Sprogstudium, dog

ved forberedende Arbeider til at muliggjore delte. Efter

Indholdet er det dog mere en temmelig udforlig Afhand-

ling over archæologiske og palæographiske, navnlig etruskiske

Gjenstande, af et hist og her stærk polemisk Anstrøg og

røbende en ualmindelig Belæsning. Det egentlig biographiske

falder saare knapt ud. Forf. bemærker etsted, at den be-

romte Lavard paa et Besfeg i Perugia blev formelig slaaet

over den frappante Lighed i de etruskiske og assyriske Kunst-

fremstillingers Character, hvilket dog altid fortjener Opmærk-

somhed. Ret interessante Bemærkninger findes hist og her

i det Antal af over 100 Breve og Uddrag af Breve til V.,

som Forf. meddeler i et Anhang. Forf. fremhæver leilig-

hedsviis den Anerkjendelse som aden danske Thronarving”

(Christian VIII) lod V. blive tildeei.

1 Af disse (der efter Forfatterens Fortegnelse udgjore 109) ville

vi blot nævne: Lettera . . . sopra alcuni Monumenti Etruschi scoperti

in Perugia (1797), Le antiche Iscrizione Perugine Etrusche, Greche

e Romane 1-2. 4to. ib. 1804-5 (anden Udg. ib. 1833-34), Perugia,

una delle XII colonie degli Etruschi. ib. 1809. 4to., Sepolcro Etrusco

Chiusino illustrato, Il Sepolcro dei Volunni, scoperto in Perugia

1840 etc. ib. 1840, Lezioni elementari di Archeologia esposte nell’

Universitå di Perugia. ib. 1822-23 (Anden Udg. Milano. 1824.

1-2 voll. 8vo) etc.
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Nr. 2 er en ny forøget og med Anmærkninger forsynet

Udgave af et Skrift af Vermiglioli over et i Aaret 1840 gjort

Fund af etruskiske tildeels med Inscriptioner forsynede Old-

sager. Af bilingue Indskrifter tinde vi ingen iblandt de her

meddeelte, der saaledes ikke kunne forklares. Der behøves,

saavidt vi skjonne, ingen udførligere Udvikling til at godtgjiire

at, afseet fra et Mirakel, Muligheden for at gjenopdage, om

vi saa maae sige, el i den Grad tabt Sprog, at det ikke en-

gang lader sig classificere, udelukkende beroer paa et til-

strækkeligt Forraad af bilingue Texter, det vil sige, udeluk-

kende paa, at der i dette Sprog forefindes skriftlige Opteg-

nelser, der ere ledsagede af Oversættelser idelmindste i eet

andet Sprog, som er os bekjendt. Det kan, som Erfaringen

i selve vore Dage viser, endda være forbundet med næsten

utrolige Vanskeligheder at løse Opgaven.

Nr. 3 indeholder etruskiske Indskrifter og Beskrivelser

af etruskiske Oldsager opdagede paa samme Sted (Perugia)

som det i Nr. 2 beskrevne Fund, men noget senere, nemlig

i Aarene mellem 1840 og 1856. Af bilingue har Anmeld,

heller ingen bemærket her.

I Nr. 4 giver Forf. os, som Titelen viser, etruskiske

og etruskisk-latinske Indskrifter fra Samlingen i Galleria degli

Uffizi i Florenz. Af de her meddelte 223 Nummere ere i

det hele tre, siger og skriver tre, bilingue; og disse tre ere

af den Beskaffenhed, at de slet intet Udbytte kunne give.

Hvorvidt Indskrifterne paa Plancherne ere correct gjen-

givne, skal Anmeld, her ingen Mening udtale om. Den umis-

kjendelige Iver, hvormed Forfatteren bestræber sig for sit Maal,

gjor det utvivlsomt, at han har anvendt den storste Omhu; hertil

kommer den ved saa mange Indskrifters Gjengivelse vundne Er-

faring. Det er imidlertid noksom bekjendt, i hvilken maade-

lig Tilstand et stort Antal af etruskiske Indskrifter desværre be-

finder sig. Udførelsen er ialfald god. Om Udgiverens Forkla-

ring af de meddelte Indskrifter vil det være overflødigt at tilfoie

yderligere, efterat vi ovenfor allerede have characteriseret hans
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Standpunkt. Hans sjeldne Iver og Anstrengelser fortjene al

Paaskjonnelse. Er hans Gjengivelse af Indskrifterne correct,

vil han derhos have indlagt sig stor Fortjeneste af en kom-

mende Tid, der ad den ene rigtige Methodes Vei og saafremt

det endnu manglende Materiale bringes tilveie, forhaabentlig

engang, om end kun Ucum sudore”, ogsaa paa dette Gebet

vil naae Maalet, hvilket vi, der ere komne paa Afveie, den

Dag idag staae ligesaa langt fra som den, der skrev det

fbrste Indlæg i Sagen. Hovedbetingelsen idetmindste for at

kunne domme om Sprogets Væsen, om end ikke for blot at

kunne classificere det, vil imidlertid, som sagt, stedse blive

Forhaandenværelsen af et Antal uskadte bilingue Texter, der

derhos maalte være af nogenlunde Længde og hverken blot

give Egennavne eller gjentage een og samme Formel.

Description du Musée de feu le Prince Basile Kotschou-

bey d’aprés son catalogue manuscrit et Recherches sur

Phistoire et la numismatique des Colonies Grecques en

Russie ainsi que des Royaumes du Pont et du Bosphore

Cimmérien. Par B. de Koehne. Vol. 1-2. (VIII, 451.

II, 419, XXI.) Avec XXVIII Planches. St. Péters-

bourg 1857. fol.

Familien Kotsehubei er en af de mest ansete i Lille-

Rusland. Samleren og Eieren af det ovennævnte Museum Fyrst

Basilius Kotsehubei, anden Son af Rigscantsleren Fyrst Victor

Pavlovitsch Kotsehubei, blev fbdt 1812 og dode 1850, kun

38 Aar gammel. Paa Grund af hans svage Helbred havde

hans Foræidre alt tidlig sendt ham til Syd-Rusland, og det var

her, navnlig i Odessa, hvor Directeuren for det derværende

Medaille-Cabinet, Spada, ydede ham Veiledning, at han forst

fik Smag for Numismatiken, et Studium, der tiltrak ham end

mere, da han senere i Petersborg gjorde Bekjendtskab med

den bekjendte Numismatiker Kohier, Conservator ved Cabi-

nettet i Eremitagen, som var ham til stor Nytte deels som

1855-1857. 18
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Consulent, deels ved at forskaffe ham en stor Deel sjeldne

Stykker for ovennævnte Samling, hvortil han allerede i Aaret

1825 havde lagt Grundvolden. 1 Begyndelsen samlede han

paa antique Mynter ialmin delighed; det varede imid-

lertid ikke ret længe, for han fandt det rettest at indskrænke

sig alene til de græske, af hvilke han paa flere Reiser i

Tydskland og Italien fandt Leilighed til at erhverve et bety-

deligt Antal. Fra Aaret 1847 af gik han endnu videre i at

begrændse sin Samling, idet han i bemeldte Aar besluttede

sig til kun at beholde de bosporanske Mynter samt Mynterne

fra de græske Byer, der vare beliggende i nu til Rusland

horende Landstrækninger. Fra denne Tid af gik derfor hele

hans Bestræbelse ud paa at gjore Samlingen i denne Be-

grænd^ning saa fuldstændig som muligt, et Formaal, der

fremmedes i en ikke ringe Grad derved, at han for de andre

i samme værende Mynter tilbyttede sig Exemplarer, henhørende

til den specielle Branche, han sluttelig havde valgt sig. Hans

Venner Bartholomæi og Sabatier afstode ham saaledes adskil-

lige vigtige Stykker; i Vinteren 1847-48 havde han i Paris

selv Leilighed til at gjore betydelige og vigtige Indkjob; tal-

rige Correspondenter i selve Rusland, navnlig paa Krim, for-

skaffede ham derhos mangt et sjeldent Exemplar. Ved ind-

sigtsfuld og ufortrøden Iver lykkedes det ham paa denne

Maade tilsidst at tilvejebringe en saa betydelig Samling af de

nævnte Mynter, at den næstefter Samlingen i Eremitagen turde

være den fbrste i Europa. Alt længe havde han syslet med

den Tanke at publicere den og han havde i denne Hensigt

ladet Bigant i Paris gravere tyve Plancher af de sjeldneste

og interessanteste
;

men i den sidste Tid forhindrede hans

Forretninger som Curator for Petersborger Universitetets Un-

derviisningsdistrict ham fra personlig at arbeide paa Beskri-

velsen af hans Cabinet, hvorfor han foreslog Hr. Kbhne, der

siden 1845 havde haft et lignende Arbeide for, i Forening

at udgive et fuldstændigt Værk over de i nu til Rusland

hørende Landstrækninger i Oldtiden beliggende græske Co-
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loniers samt det kimmeriske Bosporus’s Historie og Numis-

matik, oplyst med Afbildninger og omtrent under samme

Titel som den ovenstaaende. Efter Fyrstens tidlige Død blev

Værket, der nu foreligger os, fortsat af Hr. Rohne alene,

hvem Arbeidet vistnok for storste Delen skyldes.

Efter disse faa indledende Ord, som vi have anseet for

nødvendige for at orientere Læseren med Hensyn saavel til

Samleren og Samlingen som til det foreliggende Arbeides For-

anledning og Historie, gaae vi nu over til nærmere at omtale

selve Skriftet.

I det forste Bind beskrives Mynterne og Medaillerne fra

Olbia, Carcinitis, Chersonesus, Theodosia, Nymphæa, Panli-

capæum, Phanagoria, Gorgippia, Heracleum, Colchis og Dios-

curias, i det andet de bosporanske samt pontiske (og pon-

tisk-bosporanske) Kongemynter samt i et Appendix enkelte

(paa tvende af Værkets Plancher afbildede) andre, tildeels med

Indskrifter forsynede, græske Antiquiteter. Værket giver der-

hos omhyggeligt udarbejdede Oversigter over de nævnte Ri-

gers og Stæders Historie. I Fortalen bemærker Rohne, at

han, navnlig for de bosporanske Rongemynters Vedkommende,

har, hvad vi ansee for fuldkommen rigtigt, undladt al gaae i

Details med Hensyn til alle forekommende, og derhos endnu

Aar for Aar ved nye Fund i Antal stedse voxende Smaa-

varieteter, der for Videnskaben kun have en aldeles under-

ordnet Betydning. Med Hensyn til de nævnte Stæder an-

stiller han derhos en Sammenligning imellem Antallet af de

af Mionnet og i nærværende Værk beskrevne Mynter, hvilken

vi hidsætte. Mionnet beskriver ifølge samme kun 230, hvor-

imod der i det foreliggende Værk beskrives 610 Exemplarer.

Forholdet stiller sig for de enkelte Byer saaledes:

Olbia

Carcinitis

Mionnet.

116

Koehne.

184 1

4

Contremarkerne ikke medregnede.

18*
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Mionnet. Koehne.

Chersonesus 31 232

Theodosia (Kaffa) 1 4

Nymphæa 1

Panticapæum 49 144 1

Phanagoria 21 24

Gorgippia 4 2 3

Heraclea(um) 6 6

Colchis 6

Dioscurias 2 2

Man vil heraf see, hvilket betydeligt Antal der er kom-

met til. Navnlig er det overraskende for Olbias, Chersone-

sus’s og Panticapæum’s Vedkommende. Af Konge mynter

beskriver K. omtrent dobbelt saa stort et Antal som Mionnet.

Vi skulle nu gaae noget nærmere ind paa Værkets De-

tails, idet vi holde os til den af Forf. fulgte Anordning. 3 Vi

komme da forst til

Olbia (Side 1-105), hvis Historie blandt andre Kohier,

Koppen, Blaremberg, Bockh, Muravief-Apostol og Uvarof

allerede tidligere have gjort til Gjenstand for deres Forsk-

ninger, hvorhos Sestini, Chaudoir og Mionnet, foruden blandt

de allerede Nævnte Blaremberg og Kdhler, have beskjeftiget

sig med dens Mynter. Det vigtigste Bidrag til Oplysning af

Stadens saavel historisk-geographiske som numismatiske For-

hold er imidlertid Uvarofs Arbeide. Staden, der, som be-

kjendt er en (i den 31te Olympiades andet Aar, 655 f. Chr.

grundlagt) Colonie fra Milet, laa paa den hoire Bred af

Hypanis (Bug). Dens oprindelige Navn var Meletopolis efter

1 De anonyme, sarmatiske Konger tilskrevne Mynter ikke med-

regnede. 2 K. bemærker, at den ene af disse Mynter hører til et

bithynisk Dynastie samt at en anden er opført to Gange. 3 For

Bosporus’s Vedkommende henvise vi til en tidligere i dette Tids-

skrift (Aarg. 1852-54 p. 335-384) indrykket Afhandling af E. M.

Thorson:
tt
Bosporos og Bosporanske Oldtidsminder”, som vi senere

oftere ville faae Leilighed til at citere.
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Modersladen. Navnel Olbia er af senere Oprindelse. Da der

imidlertid fandtes flere Byer af dette Navn (Steph. Bvz. an-

fører f. Ex. ni), kalde nogle Forf. (Anonymi peripl. pont.

Eux.
,

Sevmnus) vor Stad Savia efter et omboende Folk.

Vor Forf. deler efter Uvarof dens Historie, som vi her des-

værre ikke nærmere kunne gaae ind paa, i tre Perioder: 1)

fra dens Grundlæggelse til dens Ødelæggelse af Geterne

(655-65 (60) f. Chr.), 2) fra dens Gjenopbyggelse til dens

Underkastelse under de romerske Keisere (65 (60) f. Chr.

— 193 efter Chr.) og 3) den senere Tid. Fra den forste

Periode beskriver Forf. 130 Sølv- og Kobbermynler og Me-

dailler 2
,

fra den anden 16, fra den tredie 17 (Septim. Se-

verus 2, Julia Domna 3, Caracalla 2, Geta 1, Al. Severus 3,

Jul. Mamæa 2, efter Keiserne 4). De oftest forekommende

Mynttyper ere: Apollohoved, Kogger, Delphin, Fisk med en

Fugl ovenover, Pallashoved etc. Til Slutningen beskriver

Forf. deels de olbiske, deels de fremmede i Olbia circulerende

Contremarker
,

idet han bemærker, at det forøvrigt forkaste-

lige System at benytte disse til paany at bringe en Mynt i

Circulation eller til at forhdie dens Værdi, dersteds havde

naaet en hoi Grad af Uddannelse, der vidner om Byens slette

pecuniaire Forfatning. Forst seent, rimeligviis under Septim.

Severus, fortrængtes dette System af det, dengang selv i de

fjerneste Provindser almindelig udbredte, romerske. Vi ville

endnu kun bemærke, at Forskjellen imellem det nys ovenfor

og det tidligere angivne Antal af de i Kohnes Værk beskrevne

olbiske Mynter navnlig hidrører fra, at der paa sidstnævnte

Sted er medtaget endeel skythiske i Staden og dens Nærhed

slaaede Mynter og Medailler af Kongerne Kanites (c. 250

f. Chr.?), Sarias, Pharsoius og Scilurus, den af flere Steder

1 Usikker er en lille af Forf. optagen og afbildet, i Syd-Rus-

land funden og af flere Numismatikere til Olbia henført Guldmynt,

som han anseer for ældre end det 5te Aarh. f. Chr., men er til-

boielig til at henføre til Asien, navnlig Cyzicus.
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i Strabo bekjendte, sidste skylhiske Konge paa Krim i den

sidste Halvdeel af det andet Aarh. f. Chr.

Carcinitis (Side 106-113). Efter Herodot laa Carci-

nitis, af hvilken der nu intet Spor er tilbage, ved Mundingen

af Floden Hypakyris. Vor Forf. udleder Navnet af en semi-

tisk Bod og formener, at den muligt kunde være en phoeni-

cisk Colonie. Dens Indførelse i Numismaliken skyldes for-

øvrigt oprindelig Friedlånder i Berlin (i Annali dell’ Istituto

di corrisp. archeol- 1845). Forf. beskriver de fire hidtil be-

kjendte carcinitiske Kobbermynter. Om Byens Historie vide

vi intet. Mynterne vise, at Artemiscullen har været udbredt

der, og opbevare derhos enkelte Magistratsnavne.

Chersonesus £S. 114-269). Forf. henholder sig her

hovedsagelig til sit i Aaret 1848 udgivne Skrift over denne

Stads Historie og Numismatik, og da dette allerede findes ud-

førlig anmeldt i nærværende Tidsskrift 1
,

skulle vi her aldeles

forbigaae den historiske Afdeling og fatte os saa kort som

muligt med Hensyn til den numismatiske, idet vi dog be-

mærke, at Forf. ved fortsatte Forskninger har seet sig istand

til at supplere begge. Stadens Historie inddeles her i de

samme Hovedperioder som i det tidligere Skrift: den græske,

romersk-bosporanske og byzantinske. Fra den forste be-

skrives 94 Mynter og Medailler, fra den anden 75, fra den

tredie 66 (Justinian I. 13, Tiberius-Mauricius 13, Michael III.

og Basilius I. 4, Basilius I. (alene) 7, Basilius I. og Con-

stanlin VIII. 2, Leo VI. 4, samme og Alexander 2, Roma-

nus I. 6, Constantin X. 3, samme og Romanus II. 2, Ro-

manus II. (alene) 5, Nieephorus Phocas 1, Johannes Zirriis-

ces 2, Basilius II. 2). Ved at sammenholde dette Antal med

det i den anførte Anmeldelse af Forf.’s tidligere Skrift op-

givne vil man see, at den senere tilkomne Forøgelse for-

holdsviis ikke er ubetydelig. Om de saaledes tilkomne Styk-

ker maa vi forøvrigt indskrænke os til at henvise til Værket

den alt nævnte Afhandling af Thorson, p. 345-354.
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selv. Kun en af disse Mynter skulle vi tillade os nærmere

at omtale, da den deels er unique
,

deels af fortrinlig Ud-

førelse og hidrorende fra den græske Kunsts blomstrende

Periode. Den har paa Aversen et mod venstre vendt Ariemis-

hoved, paa Reversen en mod hoire vendt Tyr paa en knortet

Kølle, foroven XEP og forneden K. Vægt 184,504 Pariser-

gran. Fyrsten erhvervede den for sin Samling i Paris. Forf.

anseer den for et æginetisk halvandet Drachme- (ni Obol-)

Stykke. 1

Theodosia (Kaffa, S. 270-321), Colonie fra Milet, mu-

ligviis grundlagt omtrent samtidigt med Olbia. Dens oprin-

delige Navn angives forskjelligt. Den havde en stor og for-

trinlig Havn, et frugtbart Opland og var i sin blomstrende

Periode en af de rigeste Stæder i hine Egne, men havde

tvende mægtige Fjender i Taurerne (de tauriske Scyther),

som den maatte betale Tribut, og i de bosporanske Konger,

som den søgte at beskytte sig imod ved Alliancer. Leuco

den Forste erobrede den imidlertid i Begyndelsen af sin Re-

gjering (omtrent i Løbet af den 107de Olymp.), men behand-

lede den, ifølge en klog Politik meget skaansomt, og antog

kun Titel af dens Archont, da Kongenavnet, som bekjendt,

var Grækerne forhadt. Byen vandt ved denne Erobring, er-

holdt fordelagtige Privilegier og skyldte sin Forening med

det bosporanske Rige Tilvæxt i Velstand. Foruden Korn var

salt Fisk en af dens vigtigste Handelsgjenstande. Allerede

under de sidste Spartokider begyndte imidlertid dens Velstand

at aftage. Paa Strabos Tid var den ikke af synderlig Be-

tyd en hed : Arrian omtaler den som øde og Ptolemæus nævner

blot dens Navn uden at give videre Oplysninger. Ved de i

Aarene 1852 og 1853 paa det Sled, hvor den laa, foretagne

Udgravninger, fandtes adskillige ret interessante Oldsager, der

nu for storste Delen ere indlemmede i det Keiserlige Museum

1 Cfr. herlil Thorson, Bosporos og Bosporanske Oldtidsminder

p. 354.



280 FYRST BASILIUS KOTSCHOUBEYS MUSEUM.

i Eremitagen. I det tredie Aarhundrede opstod paa Theodo-

sias Ruiner Fortet Kaffa 1 og den nye Stad af samme Navn,

der reiste sig under dettes Beskyttelse, spillede en Rolle i de

bosporanske Kongers sidste Krige med Chersoniterne og un-

dergik siden mange vexlende Skjebner. I del fjerde Aarh.

ødelagt af Hunnerne, blev den vel igjen opbygt men opnaaede

ingen Betydenhed, tildeels paa Grund af idelige Overfald af

Khazarer, Bulgarer, Pelscheneger og Kumaner. Først om-

trent fra Midten af det 13de Aarh. begynder med den ge-

nuesiske Colonisation for denne gamle Stad en ny blomst-

rende Epoche, der imidlertid., med mange Lvkkesomvexlinger,

kun varede et Par hundrede Aar. I Aaret 1477 erobredes

nemlig Byen af Tyrkerne. Over Stadens Forhold i den ge-

nuesiske Periode giver vor Forf. efter Monumenter og italien-

ske Kildeskrifter en hoist interessant Oversigt, som vi be-

klage her intet Uddrag at kunne give af. Efter den tyrkiske

Erobring sank Byen igjen ned i Ubetydelighed, sin store

Folkemængde uagtet (Chardin omtaler saaledes (i Aaret 1672)

4000 Huse og Peyssonel angiver omtrent et halvt hundrede

Aar efter Indbyggernes Antal til 85,000). I Krigen imellem

Rusland og Tyrkiet i. den anden Halvdel af forrige Aarh. blev

Byen saagodlsom aldeles ødelagt og forst under det russiske

Herredomme er den opblomstret paany under sit gamle Navn.

Forf. beskriver en theodosisk Sølvmynt og tre Kobbermynter.

Den førstnævnte, der er unique, har paa Aversen et mod

venstre vendt Pallashoved med Hjelm, paa Reversen QE-o/l-EQ

og et med Blomsterguirlander smykket Tvrehoved. Vægt

42,02 Pariser Gran. Forf. bemærker, at man har en aldeles

lignende, af Sestini, Combe, Mionnet, Lenormant o. fl. be-

skreven Mynt fra Assos i Mysien. Af kaffiske Mynter be-

skrives 11 med det genuesiske Vaaben paa Aversen og tata-

riske Khaners Navne paa Reversen.

1 Forf., der, saavidt vi skjonne, ikke altid er heldig som Ety-

molog, udleder dette Navn fra det græske Verbum yux<pva.
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Nymphæa (S. 322-24). Denne lille By laa imellem

Theodosia og Panlicapæum, fra sidstnævnte ifølge Peripl.

Anonym. Pont. Eux. 25 Stadier i Syd. Den omtales ogsaa

af Strabo, der roser dens Havn, Appian, Ptolemæus o. fl. og

Harpocration beretter efter Craterus, at den til Athen betalte

en Talent i aarlig Tribut. Den var en Colonie fra Milet,

grundlagt omtrent ved den 59de Olymp. Tributten til Athen,

i hvis Besiddelse den, uvist hvorledes, kom paa Perieles’s

Tid, erlagdes indtil Aaret 410 f. Chr., da Giion, Demosthe-

nes’s Bedstefader paa Mødreneside, overleverede den til den

bosporanske Konge Spartocus II., som til Lon for dette For-

ræderi afstod ham Flekken Kepoi i Nærheden af Pbanagoria,

hvor han senere ægtede en rig skythisk Pige (af de tvende

Døttre af dette Ægteskab blev den ene Cleobule senere Moder

til Demosthenes). De bosporanske Konger befæstede Byen.

Mithradates Eupator lagde i sin sidste Romerkrig endeel Trop-

per i Garnison i den. Under lians Efterfølgere tabte den

efterhaanden sin Betydning. Plinius nævner blot dens Navn,

som Arrian ikke mere kjender. De senere Forfattere omtale

den kun efter de Gamle. Man kjender kun én Mynt, der

kan henføres til Nymphæa. Den findes i Rauchs Samling og

beskrives af vor Forf., efter hvem den paa Aversen har et til

venstre vendt Nymphehoved (?) med Diadem, paa Reversen i en

fiirkantet Fordybning en Viinstok med tvende Blade og Drue-

klase, foroven NYN. Det er Panofka, hvis Mening vor Forf.

tiltræder, der forst har henført den til Nymphæa. Os synes

dette i hoi Grad tvivlsomt.

Panticapæum (S. 325-391). Denne Stad, senere det

bosporanske Riges Hovedstad, var den vigtigste af alle mile-

siske Colonier i det cimmeriske Bosporus og grundlagdes i

den 59de Olympiades 4de Aar (511 f. Chr.) omtrent til

samme Tid som Teierne grundlagde Hermonassa og Phana-

goria paa den asiatiske Side. Den benævnes undertiden

ogsaa Bosporus, et Navn, der dog ikke forefindes paa Myn-

terne. Staden havde et fortræffeligt, kornrigt Opland og ud-
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mærket Fiskeri og blev snart Slapelstad for alle de tilsøes

kommende, for de skythiske og andre Barbarer bestemte Va-

rer, hvorfor der indtuskedes Guld, Huder, Pelsværk, Vox,

Slaver etc. Ifølge Dubois laa Staden oprindelig paa del nu

saakaldte Mithradals Bjerg; i den christne Tid flyttedes den

imidlertid efterhaanden ligened til Kysten og befæstedes, og

den gamle milesiske Akropol blev benyttet som Kirkegaard.

De Ruiner, der nu ere tilbage af denne det bosporanske

Riges Hovedstad ere kun hoist ubetydelige, hvorimod de om-

liggende Gravhoie
,

navnlig aGuldhoien
7? og aAskehoien

77

(Kul-oba) have leveret og endnu levere en stor Mængde in-

teressante Oldsager af Guld, Sølv, Bronze, Terra cotta, Glas

etc., for storste Delen af udmærket Arbeide. — I de forsle

60 Aar efter Grundlæggelsen bestyredes Staden af sine Op-

timater; om Regjeringsformen er os imidlertid intet nærmere

bekjendt. De idelige Anfald af Barbarerne fordrede imidler-

tid en kraftigere Regjering og der indsattes arvelige Archon-

ter, af Archeanactidernes
,

fra Mytilene stammende, Slægt,

hvilke under deres 42aarige Regjering (480-438 f. Chr.) be-

tydelig udvidede deres Territorium. De fulgtes af Sparto-

kiderne
,

der holdt sig over tre Aarhundreder, nemlig til Aaret

115 f. Chr., da den sidste (Konge-) Archont af denneSlægt,

Paerisades den III., afstod sit Rige (det bosporanske) til

Mithradates Eupator, som omtrent i Aaret 80 f. Chr. afstod

det til sin Son Machares. Denne forenede sig imidlertid med

Lucullus imod Faderen, der fdrst i Aaret 66 saae sig istand

ti! at tage Hevn over Sønnen, som nu i Fortvivlelse dræbte

sig selv. Overvunden og fordreven af Pompeius viste Mi-

thradat sig i Aaret 64 atter i Bosporus, men nødtes, navnlig

ved sin Son Pharnaces’s Forræderi ti! at indeslutte sig i

Panticapæum
,

hvor han selv tog sig afdage. Beseiret

af Cæsar og forraadt af sin General Asander tilsatte Phar-

naces senere Livet i et Slag, og fulgtes af Asander, der

forblev i uforstyrret Besiddelse af Magten, indtil han i Aaret

14 f. Chr. styrtedes af en Eventyrer Scribonius, som dog
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kort efter ombragtes af selve Bosporanerne, hvorpaa den ro

merske Feltherre Agrippa overdrog Riget til den pontiske

Konge Polemo. Denne bukkede imidlertid i Aaret 1 f. Chr.

under for Sauromates
,

en sarmatisk Hovding, der grundlagde

det fjerde bosporanske Dynastie, hvis Kongerække med enkelte

Lacuner lader sig forfølge næsten lige til Hunnernes Indfald

i disse Egne, da Bosporus (Panticapæum) tilligemed andre

Stæder blev et Rov for Flammerne. Da denne Localitet imid-

lertid, som forsvarende Adgangen til Europa, var af stor Vig-

tighed, lod Justinian Staden gjenopføre og befæste. Under

Justin SU erobrede vel Tyrkerne den, men førdreves atter

omtrent ved Aaret 589. Indbyggerne vare paa denne Tid

alle Christne (allerede i Aaret 524 nævnes i Bosporus en

græsk Biskop, der i Aaret 840 udnævntes til Erkebiskop og

i det trettende Aarh. til Metropolit). Fra Slutningen af det

7de Aarh. og indtil 1318, da Genueserne bemægtigede sig

Staden, stod den vexelviis under khazarisk, petschenegisk,

kumansk og tatarisk Herredomme. I Aaret 1333 erholdt

Bosporus (der nu ogsaa kaldes Bospro, Vospro, Vaspro,

Uospro, Uospo, Aspro monte og Cerco) en latinsk Erkebiskop,

til hvis Dioces ogsaa Georgien horte. Da Tyrkerne i Aaret

1477 bemægtigede sig de genuesiske Colonier, overlodes

Staden (i! Tatarerne. Senere taber dens gamle Navn sig

efterhaanden og der opstaaer el nyt: Ghersete, Kertsch, der

oprindelig tilhørte den af Genueserne opførte Borg eller Fort.

Dens Indvaanere bestode af muhamedanske Tatarer fra Kipt—

schak, med Undtagelse af nogle enkelte Christne. Den var

ubefæstet og saagodtsom uden al Betydning. I Tatarernes

Hænder forblev den indtil den i Aaret 1771 erobredes af

Rusland, til hvilket Land den senere ved Freden i Rutschuk

Kainardschi 1774 afstodes af Tyrkiet.

Som Hovedguddom dyrkedes i Panticapæum Pan
,
der i

Stadens Numismatik findes repræsenteret paa flere meget af-

vigende Maader. Det samme er tildeels Tilfældet med Apollo
,

hvis Cultus sandsynligviis indførtes af JVlilesierne. Af andre
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Guddomme fremlræde især Demeter u ØEOfi,ocp6Qog^ og Aphro-

dile uOvqciv£u”.

De fleste panticapæiske Mynter og Medailler hidrøre fra

Spartokiderne. Paa Grund af Vanskeligheden af at henføre

dem til bestemte Epocher har vor Forf. imidlertid valgt at

elassificere dem efter Typerne, af hvilke de hyppigst forekom-

mende ere paa Aversen Pans og Apolios Hoved, paa Rever-

sen Ørn, Bue, Piil, Ax, Løvehoved, Tyrehoved, Trefod etc.

De ældste, af Forf. til Archeanactidernes Periode henførte

Mynter (kun 6, alle af Sølv) have paa Aversen et Løvehoved

en face, paa Reversen deels (de tre) en fiirkantet Fordybning

med en Stjerne i Midten, deels et Vædderhoved, med Om-

eller Overskriften TI^iNTJ. Paa ét Exemplar er den fiir-

kantede Fordybning deelt i fire Felt, af hvilke de tvende ere

smykkede med fiirslraalede Stjerner, paa et andet Vædder-

hovedet i den fiirkantede Fordybning. Antallet af de af Forf.

beskrevne panticapæiske Mynter er allerede tidligere angivet.

Phanagoria £S. 392-413) grundlagdes omtrent ved

Olymp. 59,4 fra den i Bithynien beliggende milesiske Colonie

Teios, af hvis Indbyggere en stor Deel, paa Grund af Per-

sernes tyranniske Fremfærd, ved den nævnte Tid under Pha-

nagoras’s Anførsel, vandrede ud og ved vor Stads Anlæggelse

skaffede sig et nyt Hjem. Den laa, som bekjendt, paa den

nuværende Halvø Taman, af hvis Slæder den upaatvivlelig var

den rigeste og mægtigste. Strabo omtaler den som en Han-

delsstad af stor Betydning. Vi kjende imidlertid kun lidet til

dens Historie. De samme Grunde, der, som alt omtalt, for-

anledigede Panticapæum til at give sig under arvelige Archon-

ters Herredømme, have rimeligviis bevirket, at Phanagoria

gav sig under Sparlokidernes. Skjont den asiatiske Deel af

det bosporanske Rige i det hele taget led mindre af fjendt-

lige Indfald end den europæiske, maatte den dog for det

meste dele Skjebne med denne. Erobret af Mithradat Eupa-

tor kom Phanagoria under dennes Romerkrige i nogen Tid i

Besiddelse af en vis Uafhængighed, og da Pompeius, efter
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Mithradats Død bekræftede hans Sun Pharnaces i Kongevær-

digheden, blev Staden erklæret for fri. Det varede imidlertid

ikke ret længe, for Pharnaces erobrede den og atter forenede

den med det bosporanske Rige. Kortefler indtagen af Sar-

malerne blev den, da Bosporus under Rhoemetalces deltes i

tvende Kongeriger, det europæiske og asiatiske, Hovedstad i

dette sidste, hvis Kongerække begynder med Eupator I (155

f. Chr.) og, saavidt hidtil bekjendt, ender med Rhadamsades,

der, ifølge hans Mynter regjerede til den bosporanske

Æras 619de Aar (323 efter Chr.). Efter dette Riges Eald stod

Staden under de romerske Keisere, og ødelagdes (i det 6te

Aarh.) senere aldeles af de forenede Gother og Hunner.

Vel blev den omtrent et hundrede Aar efter gjenopbygget

men opnaaede aldrig nogen synderlig Betydning. Efter for-

skjellige Omvexlinger forsvinder den paany og paa dens Rui-

ner opstaaer en ny Stad Tamatarcha, Russernes Tmutorokan,

der forste Gang omtales hos Constantin Porphyrogenitus og

af Vladimir den Store gjordes til Hovedstaden i et Fyrsten-

domme, som han gav sin Son Mstislav. Dette Fyrslen-

dumme, der bestod til henimod Midten af det 12te Aarh., da

politiske Interesser nødte de russiske Fyrster til at concen-

trere deres Kræfter i Europa, blev senere besat af flere

Folkeslag, blandt andre af Petscheneger og Kumaner. Edrisi

omtaler (1154) vor Stad, under Navnet Matrakha, Matriga

som blomstrende og stærkt befolket. Senere kom den med

hele Halvøen Taman i Genuesernes og dernæst i Tyrkernes

Besiddelse. I Aaret 1788 kom Taman, som bekjendt, under

Rusland. Ifølge den Masse af Antiquer, der, som alt omtalt

her i Tidsskriftet 1

,
der ere fundne ved Udgravninger paa

Stationen Sennaja, synes vor Forf. ikke utilbbielig til at an-

tage denne Localitet for det Sted, hvor det gamle Phanagoria

i sin Tid laa.

Jvfr. Thorson 1. c. S. 361 o. flg.
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Det gamle Phanagorias Hovedguddom var Ariemis Agro-

tera. Derhos dyrkedes fornemmelig Apollo og Aphrodite

Apaturos, hvis Cultus efter Bockhs og Mullers Formening ind-

førtes i disse Egne af Teiere og Milesiere. Indskrifter bære

tillige Vidnesbyrd om Dyrkelse af Herakles, Aphrodite Urania,

Poseidon og Dionysos. Af fremmede Guddomme nævner

Forf. Sanerges og Astara. De hyppigst forekommende Mynt-

typer ere paa Aversen et Apollo-, Artemis-, Poseidon-, og

Pan-Hoved, paa Reversen Skibsstavn, hvilende Hind, Bue og

Piil. Forf. beskriver 24 phanagoriske Mynter, som han alle

henfører til Perioden for Pompeius, da han antager det for

afgjort, at Staden (i Lighed med Chersonesus, der paa alle

Mynter fra dens frie Periode kalder sig XEPPoNHCoC
EAETQEPA

)
ikke vilde have undladt paa de senere Myn-

ter at antyde den af den nævnte Feltherre samme skjenkede

frie Forfatning. De ere paa et Par Sølvmynter nær alle af

Kobber. Til Slutningen beskrives fem sarmatiske (aspurgiske)

Kobbermynter (tetrachalka), slagne i Tidsrummet fra Aar 45

til 10 f. Chr.

Gorgippia (S. 414-421). Vor Forf. er tilboielig til at

antage denne Stad for de skylhiske, de bosporanske Konger

undergivne, Sinders gamle Hovedstad, hvis, forøvrigt ube-

kjendte ældste Benævnelse forsvandt, da Kong Satyrus den

Forstes yngre Son Gorgippus omtrent ved Aaret 380 f. Chr.

opkaldte den efter sig, efterat den i den forangaaende Tid,

tildeels ved hans Medvirkning og under hans Beskyttelse, for

stdrste Delen havde faaet græsk Befolkning. Gorgippus var,

ligesom flere andre Medlemmer af hans Familie, en Ven og

Allieret af Athenerne, der opreiste en Bronzestalue til hans

Ære. Fra denne Periode ligetil Strabos Tid, da Sarmaterne

(Aspurgierne) bemægtigede sig den asiatiske Deel af Bospo-

rus, mangle alle Oplysninger om Staden, hvis Navn heller

ikke nævnes af Arrian og Plinius, der derimod omtale en

iSQog hfifjv
,
Hierum oppidum, som Bockh antager for den

samme, kun med forandret Navn, en Formodning, der be-
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kræftes derved, at der i det efter samme Lærde paa den

gamle Stads Sted beliggende nuværende Anapa er fundet en

stor Deel græske Anliquiteter. Vor Forf. er imidlertid til-

boielig til at antage Gorgippia for identisk med den hos Pli—

nius under Navn af acivitas Sindica”, hos græske Skribenter

under Benævnelsen Sinda, JZivdwog hfjirjv omtalte Stad. 1

Den opnaaede forøvrigt aldrig nogen synderlig Betydning og

undergik de samme Omvexlinger som den asiatiske Deel af

Bosporus i det hele taget, og hvilke vi alt have berørt ved

Phanagoria.

Ifølge Mynterne dyrkedes i Staden fornemmelig Apolio,

Artemis og Dionysos. Forf. beskriver kun 3 gorgippiske

Mynter, af hvilke de to paa Aversen have et Apollohoved, paa

Reversen den ene (der er af Sølv) Bagdelen af en Tyr, den

anden (der er af Kobber) en Trefod. Den tredie (Sølv) har

paa Aversen et Artemishoved, paa Reversen Steenbuk og Thvrsus.

Gorgippiske Mynter hore til de storste numismatiske Sjelden-

heder. En interessant Opdagelse i den bosporanske, navnlig

i den sindisk-gorgippiske, Numismatik have vi imidlertid endnu

her at omtale. Man er nemlig i den allerseneste Tid bleven

bekjendt med flere sindiske Mynter. Den forste af disse er

udgiven og beskreven af Hr. G. Schmidt i uNachrichten von

d. G. A. (Jniversitat und der Kbnigl. Gesellsch. d. Wissen-

schaften zu Gdltingen 1855”, Nr. 3 p. 27 og flg. Det er en

Sølvmynt, der paa Aversen har i en Fiirkant en siddende til—

hoire vendt Grif, foran hvilken sees et Ax, paa Reversen lige-

ledes i en Fiirkant et ligeledes tilhoire vendt Hestehoved og

foroven: 2IN/1QN. Faa Maaneder efter Publicationen af

denne Mynt erhvervede Grev Perowsky gjennem en af sine

Correspondenter paa Krim et andet Exemplar, der findes af-

bildet hos vor Forf. Det er ligeledes en Sølvmynt, omtrent

dobbelt saa stor som den i Gcittingen beskrevne. Vægt: 32,102

Pariser Gran. Efter vor Forf. er det en Trihémiobolion efter

1 Cfr. forøvr. hertil Thorson 1 . c. S. 338-39.
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det æginetiske System. Griffen paa disse sindiske Mynter

adskiller sig fra den paa de pantikapæiske og chersonesiske

deels ved sin Stiil, der er ældre og bærer et vist ionisk

Præg, deels navnlig ved sin siddende Stilling, da den der-

imod paa de tvende nævnte Stæders altid fremstilles gaaende

eller lobende. Yi bemærke endnu, at en sindisk Mynt allerede

tidligere har været bekjendt. Den findes omtalt hos Bockh

(Corp. lnser. Græc. II, p. 100) og Aschik samt, efter vor

Forf., ogsaa i a le Journal d’Odessa, 1829”, Nr. 77, samt i

Cataloget over Museet i Kertsch, p. 38. Den har paa Aversen

et tilhbire vendt Herakleshoved med Løvehuden, paa Reversen

samme Typus som de alt nævnte. Til Slutning omtaler vor

Forf. endnu en lille Guldcylinder i Anliquiletsamlingen i Ere-

mitagen med Indskrift 0PXAM.0 og derunder TOT TOP-

nnnO. Om end kun lidet sandsynligt, er det ialfald ikke

umuligt, at der, som Forf. antyder, her kan være Tale om

en Son af Stadens Eponymos.

Heracleum (S. 422-25). Flere Kobbermynter med

Indskriften HPA , PIPAK ,
HPAKA synes efter deres Stiil

at maatte henføres til en Stad i det kimmeriske Bosporus

eller dets Nabolag. Eckhel henfører den til den af Ptole-

mæus nævnte Stad Heracleum paa det tauriske Chersonesus.

Efter Afbildningerne at domme ere vi imidlertid tilboielige til

at tiltræde vor Forf.’s Formening, at disse Mynters grovere

Udførelse langt mere synes at henvise til en fjernere, bar-

barisk Indflydelse mere underkastet, Localitet. En saadan

finde vi nu netop omtalt hos Plinius, ifølge hvem der i ikke

stor Afstand fra Dioscurias og aCXXXYlM passuum” fra

Hierum, det gamle Gorgippias Havn, laa en By ved Navn

Heracleum, til hvilken vi ifølge det Anførte med vor Forf.

ansee del for mere sandsynligt, at de følgende Mynter blive

at henføre. De ere sex ialt, alle, undtagen een, med den

nævnte Legende. De have alle paa Aversen et tilhbire vendt

skægløst Herakleshoved. Paa Reversen have de fem Bue og

Kølle, den sjette tillige en Discus. Alle disse Mynter, der
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ere Tetrachalka fra samme Epoche som Panticapæums, men

af langt ringere Kunslværd, ere meget sjeldne. Deres Typus

er den samme som Leuco Fs Mynters, der i ethvert Tilfælde

ere ældre end disse heracleotiske.

Colchis og Dioscurias (S. 426-438). Forf. antager

det for sandsynligt at Colchierne vare af arisk Herkomst. Det

forst af Herodot omtalte Slægtskab af deres Sæder og Sprog

med Ægypternes finder han bekræftet af Mynterne, af hvilke

hidtil endnu kun fem ere bekjendte, alle af Selv. Paa Aversen

have de et tilhoire vendt Mandshoved
,
paa Reversen de fire el

(paa de tre tilhoire, paa den ene tilvenstre vendt) Oxehoved,

ovenover hvilket der paa den ene findes Legenden Mo eller

Xo (efter vor Forf. at henføre til en ubekjendt colchisk Høv-

ding eller Myntsted. Hvorvidt Forf.’s Paastand, at det er umu-

ligt i Mandshovedet paa Aversen at miskjende den ægyptiske

Character, er rigtig, kunne vi efter den meddeelte cliché af den

ene Mynt ingen Mening have om. Yi bemærke kun, at det, efter

ham, ganske ere de samme dine, den samme Anordning af

Haaret, kortsagt ganske det samme Physionomie, den samme

Typus, som man finder paa de ægyptiske Monumenter navn-

lig fra den saitiske Periode. Forholder dette sig saa, og

godlgjore senere Forskninger, at disse Mynter virkelig blive

al henføre til Colchis, kan det ikke negtes, at denne Analogie

er hoist interessant. Oxehovedet holder vor Forf. for Apis,

hvis Dyrkelse da er bleven indført i Colchis af Sesostris’s

Soldater (?). Paa Colchis’s tildeels meget dunkle Historie

skulle vi her ikke indlade os, men kun endnu omtale, at vor

Forf. beskriver en langt senere colchisk Solvmynt, slaael af

den colchiske Konge Aristarch paa Pompeius’s Tid. Denne

har paa Aversen et tilhoire vendt med Straalekrands omgivet

Hoved, paa Reversen Legenden BAXAEQX (sip) API
XTAPXoT . . . KOAXAoX (sic) samt, efter vor Forf.’s

Forklaring, Colchis i Skikkelse af en siddende Kvinde med

en phrygisk Hue paa Hovedet, i hoire Haand holdende

en Green, i venstre en paa hendes Skjød staaende Vase.

1855 - 1857 . 19
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Nedenunder: BI (12), der efter Forf. betegner, at den er

slaaet i Aristarchs 12te Aar, omtrent 52 eller 51 f. Chr.

Prokesch-Osten og Cavedoni, der tidligere have beskrevet

samme, udtale ligesaa lidet som vor Forf. nogen Tvivl om

denne Mynts Ægthed. Vi negte ikke, at den forekommer os

mistænkelig.

Dioscurias var en af de talrige milesiske Colonier ved

det sorte Hav, grundlagt rimeligviis omtrent ved samme Tid

som Panticapæum, ifølge Strabo ved Floden Chares, efter

Plinius derimod ved Floden Anthemus aCM passuum” i NO.

for Phasis. Denne Stad var til sin Tid i en meget blomst-

rende Forfatning navnlig som Middelpunkt for Handelen med

ikke mindre end trehundrede Smaanationer
,

der beboede

Landstrækningerne imellem det kaspiske og sorte Hav. De

vigtigste Handelsartikler vare Skibstommer, Hamp, Beg, Hon-

ning, Vox, Salt og det saa beromte colchiske Lærred. Som

hele Colchis stod Staden en Tidlang under Mithradat Eupator,

efter hvis Fald Komerne bemægtigede sig den, og under dem

forfaldt den efterhaanden aldeles, idet Handelen trak sig an-

densteds hen. At den er identisk med det af dem anlagte

Fort Sebaslopolis synes der Grund til at betvivle. Dettes og

Landets senere Historie frembyder ingen videre Interesse.

Vor Forf. beskriver to dioscuriske Kobbermynter. Paa Aversen

have de Dioscurernes umXoi” med sexstraalede Stjerner over,

paa Reversen en Thyrsus under en Grankogle og Legenden

£IlOZKOTPlA/toZ. Den ene er en Tetralepton, den

anden en Dilepton og denne sidste navnlig overordentlig sjel-

den. Forf. sætter disse Mynter omtrent et Par Aarh. f. Chr.

og bemærker sluttelig, at den afdøde Numismatiker de Wel-

lenheim, formeentlig med Rette, har henført endnu en Mynl

til samme Stad. De af Sestini derimod til denne henførte

Sølvhalvoboler antager vor Forf., som det synes med Rette,

at stamme fra Dardanos i Troas. At de ikke kunne hen-

føres til Dioscurias, synes ialfald utvivlsomt.
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Det (kimmerisk-) bosporanske Kongerige bestod

deels af europæiske, deels af asiatiske paa begge Sider af Bos-

porus Cimmerius beliggende Landstrækninger. I Europa besad

det den syd-østlige Deel af Chersonesus Taurica (det nuværende

Krim) tilligemed en Deel af den lille smalle Halvø imellem

det nuværende azowske Hav (Palus Mæotis) og det af Rus-

serne saakaldle uraadne Hav’ 7 (Sivasch). Dets Naboer mod

Vest, fra hvilke det var adskilt ved Forskandsninger og Grave,

vare de krigerske Tauroskythere. Besiddelserne i Asien vare,

navnlig i Rigets forste Tider, af endnu mindre Omfang, nem-

lig Halvøerne i Vest for Hypanis-Flodens Munding og i Syd

nogle Kyststrækninger af Sindernes Land. De vigtigste Stæ-

der paa den europæiske Side vare (fra Nordost til Sydvest)

Myrmecium, Panticapæum (Hovedstaden), Nymphæum, Feodo-

sia etc., paa den asiatiske Cimmerium, Patraeus, Phanagoria

(Hovedstad), Corocondame, Gorgippia og Civitas Sindica

(
Ziv8i7.bg h[Ar]v, Zivda). 1 Over disse, snart af kimmeriske,

snart af skythiske og sarmatiske Nationer besatte Landstræk-

ningers ældste Historie vide vi forøvrigt saagodtsom intet.

Det var, efter vor Forf., omtrent paa de forste persiske Kon-

gers Tid (?), at de Folkeslag, vi finde anførte i de spartoki-

diske Kongers Indskrifter, bosatte sig her og omtrent til

samme Tid, at Grækerne, navnlig de dengang allerede saa

mægtige og driftige Milesiere, paa disse Kyststrækninger

grundlagde de nysnævnte Colonier, fra hvilke græsk Civilisa-

tion lidt efter lidt udbredte sig i Landet og de omliggende

barbariske Folkeslag tildeels underkastedes.

Det forste af Historien omtalte i disse Lande herskende

Dynastie var Archæanactidernes
,

der, efter Diodor skal have

regjeret i 42 Aar (fra 480 til 438). Han giver forøvrigt

ingen yderligere Efterretninger hverken om Dynastiet eller

dets Stifter, der antages at have været fra Mytilene og at

1 Cfr. forøvrigt hertil Thorson’s sammenlrængte histor. -geogr.

Skizze 1. c. S. 336-345.

19*
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have nedsat sig i Panticapæum, hvor han og hans Efterføl-

gere enten ved Folkets Valg eller ved Hjelp af de Tilhængere,

der fra Hjemmet ledsagede dem, satte sig i Besiddelse af

Magten og holdt sig i denne Stilling under Navn af Archon-

ter. De førte Regjeringen paa saa frisindet, klog og retfær-

dig en Maade og vidste at gjore sig saa agtede af Barbarerne,

at de andre græsk-bosporanske Byer, der, endnu ubetydeligere

end Panticapæum, endmindre vare istand til at forsvare sig

imod hines Indfald, efterhaanden underkastede sig dem, rime-

ligviis under samme liberale Betingelser som Panlicapæums

Borgere. Ved denne voxende Magtfylde saae de sig istand

til lidt efter lidt at underkaste sig Barbarerne og udvide deres

Herredomme over de ligeoverfor beliggende asiatiske Ryster.

Theodosia hørte imidlertid, som alt ovenfor omtalt, i deres

Tid endnu ikke under Bosporus.

Da dette Dynastie i Aaret 438 f. Chr. uddode, gik Riget,

rimeligviis ved Arv, over til Stamfaderen for det andet, det

spartokidiske
,
Spartocus I, om hvis Herkomst og Historie

vi intet vide og som rimeligviis, i Lighed med hans For-

gjængere, noiedes med Archonttitelen
,

hvorimod enten han

(eller en af hans nærmeste Forgjængere) ligeoverfor de hans

Scepter underkastede Barbarer antog Kongetitelen. Sparto-

cus I efterfulgtes efter en syvaarig Regjering af sin Son Se-

leucus (432-429 f. Chr.)
,

hvis Historie er os ligesaa ube-

kjendt som Faderens og som, efter Diodor, skal have regje-

ret fire Aar og være død i den 87de Olympiades 4de Aar

(429 f. Chr.). Der paafølger nu en Lacune af 22 Aar

(429-407), der dog rimeligviis tildeels udfyldes af Spartocus II,

om hvis Efterfølger Satyrus I (407-393) vi endelig hos de

Gamle erholde ialfald dog lidt udførligere Efterretninger. Der

berettes saaledes navnlig, at han knyttede venskabelige For-

bindelser med Athen og med Sinderne, at han, som alt om-

talt, erhvervede Nymphæa, at han førte flere Krige med Sar-

materne, samt endelig, at han faldt under Beleiringen af

Theodosia, som han forsøgte at bemægtige sig. Hans Son
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Leukon I. der fulgte ham paa Thronen (393-353), roses som

en klog og velsindet Regent, der fortsatte Faderens Politik

sanvel med Hensyn til Forbindelserne med Athen som Ud-

videlsen af Riget (som han blandt andet foregede med Theo-

dosia) og Vedligeholdelsen af Herredommet over de omboende

Barbarer. Hans Son Gorgippus er ovenfor omtalt og om de

betydelige Kornsendinger, der under ham expederedes til

Athen, har der allerede tidligere heri Tidsskriftet været Tale. 1

Efter en ogsaa for Rigets indre Organisation og Opkomst

heldbringende Regjering dode han i en hoi Alder. Forf. be-

skriver trende Kobbermynter, som han med Raoul-Rochette

og Lenormant henfarer til denne Konge efter, saavidt vi

skjonne, med overbevisende Grunde at have gjendrevet Koh-

iers Formening, at de tilhore Leuco II. De have en ældre

macedonisk Typus, paa Aversen et lilhoire vendt Herakleshoved

med Levehuden, paa Reversen Kølle og Bue og Legenden

BA2IAE£EE-AETKQNo2. Hans Son Spartocus III (353-

348), om hvem vi ingen historiske Efterretninger have og

fra hvis Tid heller ingen Mynter hidtil ere fundne, fulgtes af

sin yngre Broder Paerisades I (348-311), der ganske havde

arvet Faderens Character og fortsatte hans Politik. Fra hans

Tid haves vel ingen Mynter men derimod et Par Indskrifter.

Paa den ene Side af disse benævnes han uArchont af Bos-

porus og Theodosia, Sindernes, Maiternes, Thateernes og

Doschernes Konge”. Forf. beviser, at de af flere Numisma-

tikere ham tillagte Guldmedailler bor henføres til Paerisades II,

samt at de ham af Spassky tilskrevne Kobbermynter ere over

300 Aar yngre og tilhøre Staden Chersonesus. Paerisades’s

Son og Efterfølger Satyrus II (311-300) faldt i Asien i

Kamp mod sin oprørske Broder Eumeles og hans Allierede

og fulgtes af sin næstældste Broder Prytanis (310-309), der

i Kepoi nærved Phanagoria dræbtes af Eumeles’s Tilhængere,

hvorpaa denne bemægtigede sig Riget. Han maatte for at

1 Cfr. Thorson 1. c. S. 340 Noten.
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vinde sine Undersaatter for sig indrømme dem betydelige

Privilegier. Hans korte Regjering var forresten gavnlig for

Landet. Han sikrede Handelen ved at tugte Serøverne paa

Sortehavet og beseirede Barbarerne. Der haves efter vor

Forf. hverken Indskrifter eller Mynter fra denne Konge, hvor-

vel flere af de sidste med Urette tilskrives ham. Hans Son

Spartocus IV, der regjerede fra 304 til 289, er navnlig be-

kjendt af et forste Gang af Chandler udgivet interessant athe-

niensisk Psephisma. Denne Konge vindicerer vor Forf. (imod

Køhier, der henfører den til en senere Spartocus) en Sølv-

mynt (Didrachmon efter det soloniske System) med Legenden

BAXLAEQ2-{£)TIAPTqKoT og Panticapaeums Mono-

gram. Vægt 148,7 Pariser Gran (den er slidt ved Circula-

tionen; den oprindelige Vægt maa have været 164,4 P. Gr.).

Om Paerisades II (289-2 .
.)

tier Historien. De (fem) op-

bevarede Indskrifter give saagodtsom ingen Oplysninger. Af

denne Konges Mynter kjendes kun to Guldmynter, af hvilke

den ene paa Aversen har et lilhoire vendt Hoved med Diadem,

paa Reversen en tilvenstre vendt siddende Pallas med Hjelm.

I hoire Haand holder hun en Nike, og den venstre Arm

støtter hun paa et rundt Skjold. Forneden Panticapaeums

Monogram, foroven en ligeledes tilvenstre vendt Trefork. Af

denne Mynt haves to Exemplarer. Den anden stemmer

ganske hermed, kun at den istedenfor Monogrammet har

Bogstaverne EP (Hermonassa?) samt at Treforken er smyk-

ket med tvende Delphiner. Paerisades fulgtes af tvende af

sine Sonner, Spartocus V (c. 250), der kun er bekjendt af

en Indskrift og fefter ham) Leuco II (c. 240), der, ifølge

en Indskrift (der opdagedes i Kertseh 1843 og ikke findes

hos Bockh) ^opreiste en Statue for Apollon, hvis Præst han

var” (mens Faderen endnu levede). Denne Konge tilskriver

vor Forf. en først af Raoul-Rochette publiceret Kobbermynl

med et tilhoire vendt Pallashoved med Hjelm paa Aversen og

en Lynstraale paa Reversen samt Legenden BA22AEQ(2t!)-

AETKSlN(o2). Leuco III (c. 200) tilskrives ligeledes en
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Kobbermynt med et Kogger og samme Legende paa Aversen,

et ovalt Skjold og en Landse paa Reversen. Den er navnlig

mærkelig ved sin nye Typus, den forste original-bosporanske,

vi stede paa. Under Leucanor (c. 175) var de bosporanske

Kongers Magt meget svækket, og de maatte endog betale

Skylherne Tribut. Leucanor blev, efter Lucian
,

snigmyrdet

af en Skyther og efterfulgtes af sin uægte Broder Eubiotes

(c. 170), der uden Held søgte at tage Hevn over Skytherne,

som beseirede ham og hans Allierede og paalagde ham dob-

belt saa stor en Tribut som tidligere. Vor Forf. tilskriver

denne Konge 19 (deriblandt 9 daterede) Kobbermynler
,

alle

med Monogrammet BAE (Baaikétog EvfiioTOv?) og tidligere

tilskrevne deels Eumeles, deels Eupator, en Antagelse, som

forøvrigt allerede Stempkowski
,

Sestini og Lenormant afviste

med den Bemærkning, at disse Mynter ere for unge til at

kunne tilhøre Eumeles (309-304 f. Chr.) og for gamle til at

hidrøre fra Eupator I (151-171 efter Chr.). Hvad der kunde

synes at tale imod vor Forf.’s Formodning er den Omstæn-

dighed, at der blandt disse nitten Mynter ikke findes to med

de samme Typer, hvorimod disse paafaldende variere. Anm.

maa tilstaae, at dette, Monogrammet uagtet, har vakt endeel

Tvivl hos ham om Antageisens Holdbarhed. Forøvrigt ere

alle disse Mynter interessante, navnlig forsaavidt de underrette

os om, hvilke Guddomme der paa Eubiotes’s Tid dyrkedes i

Bosporus. Vi finde saaledes her den dodoniske Zeus, Apol-

lon (Nomios og Kathartes), Flelios, Pallas (Hippia), Artemis

(Agrotera), Hermes, Asclepios, Poseidon, Serapis, Perseus

og hoist sandsynlig ogsaa Sanerges, Astara og Syrios, en

Blanding af græske og asiatiske Guddomme, der let forklares

af Rigets Befolknings hoist forskjelligartede Sammensætning.

De fleste af Mynterne ere Chalk’er, fire Dichalk’er, to Tetra-

chalk’er; een har en Værdi af 8 Chalk’er (en Obol). Der-

hos findes een Tetralepton, een Trilepton og een Dilepton.

Det sees af dem, at vedkommende Konge idetmindste maa

have regjeret i syv Aar. Tre ere fra hans forste, een resp.
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fra hans tredie, femte og sjette, lo fra hans syvende Aar.

Efter Eubiotes opfører Forf. en, ikkun ved en meget sjelden

Kobbermynt i Eremitagens Samling constateret anonym Konge,

hvis Navn har R. til Begyndelsesbogstav. Denne Mynt har

paa Aversen et skægget tilhoire vendt Hoved, bedækket med en

med Hjelmbusk smykket aAulopis”, paa Reversen flere Vaaben-

trophæer og Monogrammet BAP. Flere Numismatikere have

tilskrevet Rheskuporis I denne Mynt. Vor Forf. er, som

sagt, af den Formening, at den, efter dens hele Stiil at

domme, maa henføres omtrent til Midten af det andet for-

christelige Aarh., og udtaler derhos det Haab, at der senere

eller tidligere vil opdages et eller andet Monument, der giver

os vedkommende Konges fulde Navn. Den sidste Konge af

Spartokidernes Æt var en Paerisades (formodentlig den tredie),

der regjerede fra 118-115 f. Chr., og i dette sidste Aar,

betrængt af Barbarerne, afstod sit Rige til Mithradat den

Store. Af denne Paerisades haves ingen Mynter. Af de

nogle og tyve Konger, som af Spartokidernes Dynastie i et

Tidsrum af 323 Aar regjerede over Bosporus, ere saaledes,

i Henhold til det foregaaende, syv os bekjendte af Mynter,

nemlig Paerisades II (en Guldmynt), Spartocus IV (en Sølv-

mynt), samt Leuco I, II og III, Eubiotes og den nysnævnte

anonyme Konge (alle Kobbermynter).

Vor Forf. giver hernæst en Skizze af Pontus’s Historie

og Numismatik indtil Mithradat. Denne skulle vi imidlertid

saavelsom sidstnævnte Konges af ham temmelig udførlig be-

handlede Historie her forbigaae, da vi tor forudsætte at begge

Dele ville være de fleste af vore Læsere saa temmelig be-

kjendte, ialfald langt mere bekjendte og derhos langt tilgæn-

geligere end den bosporanske Historie. Vi ville derfor strax

gaae over til at omtale de Mynter, vi have fra Mithradat den

Store, idet vi forud bemærke, at de kun bestaae af nogle

Guldmynter og endeel Tetradrachmer (Sølv), og alle ere sær-

deles sjeldne, samt at der i Fyrst Kotschubei’s Samling fin-

des fire Exemplarer. Forf. beskriver 8, nemlig 7 Sølvmyn-
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ter (Tetradrachmer) og 1 Guldmynt (af disse sidste kjender

man i det hele kun 12 1
,

hvoraf de tvende findes i St. Pe-

tersborg, den nysnævnte her beskrevne i Grev A. Uvarof’s

Samling, tidligere i Fyrst Gagarins). Alle Solvmynterne have

paa Aversen Kongens diademsmykkede Hoved, paa Reversen de

to en i en Krands af Blomster og Vedbenderanker græssende

Pegasus, de fire evrige istedenfor denne en græssende Hjort

samt alle lilvenstre en Halvmaane (ovenover hvilken sees en

syvstraalet Stjerne) og tilhbire forskjellige Monogrammer og

(de 6) Aarsangivelse, og derhos Kongens Navn. Mithradals

Guldmynter, der ere mindre end Sølvmynterne, fremvise

samme Typer som disse. Den ovennævnte af vor Forf. be-

skrevne Stater har saaledes paa Aversen Kongens Hoved, paa

Reversen en tilvenslre vendt græssende Hjort. Tilhoire for

Hjorten findes Aarsangivelsen EI2 (213) og et Monogram,

tilvenstre Halvmaanen og ovenover samme Stjernen. Ind-

skriften er fuld og lyder BA2IAEQ2-MIØRA/lAToT-
ETTlAToPo2-I. En anden Chrysos af Mithradal, slaaet

02 (209) findes i Fyrst Sibirsky’s Cabinet i Petersborg

(tidligere i Meynaerts Samling i Løwen (Louvain). — Af

Tetradrachmerne kjender man efter vor Forf. over 60 Exem-

plarer, af hvilke 13 findes i Petersborg og heraf de 4 i Kot-

schubei’s Samling. Forf. antyder, at man fra Fyrst Sibirskys

Haand vil kunne vente en fuldstændig Fortegnelse over alle

Milhradats Mynter og slutter sin Beskrivelse af disse med

nogle almindelige Bemærkninger, hvoraf vi hidsætte følgende.

Den ældste af de beskrevne Mynter er, som man alt vil have

seet, fra 202 (95 f. Chr.). Fra Kongens 26 forste Aar

(176-201 efter den pont. Tidsregning, 121-96 f. Chr.) samt

fra hans sidste tre Aar (232-34, 70-63 f. Chr.) kjender

man hidtil ingen Mynter af ham. De have alle ganske samme

Form som de sidste pergameniske og bithyniske Kongers.

Vægten varierer efter deres meer eller mindre gode Conser-

1 En Guldslater blev solgt i London i Aaret 1831 for 111 £.
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vation imellem 15 Grammer (282,45 Par. Gran) og 16,5

Gr. (310,695 P. Gr.). Alle Tetradrachmerne ere følgelig

slaaede efter Solons attiske, i Asien af Alexander den Store

indførte System, der ogsaa fulgtes med Hensyn til Guldmyn-

terne (den ovenbeskrevne Chrysos i Fyrst Sibirskys’s Samling

veier f. Ex. saaledes 8,15 Grammer (153,464 Par. Gran).

Monogrammernes Forklaring er forbunden med store Van-

skeligheder, hvilke vor Forf. ikke forsøger at overvinde. De,

der findes paa de af ham beskrevne Mynter, opløser han

saaledes: øPeav., Xad., Xxctcøg.^ Aficpa.^ Xæxa., Pqx., Azv

A(pe. og lader det uafgjort, hvorvidt de enten blive at tyde

som vulgaire eller mythiske Bynavne, eller som Magistrats-

og Myntmesternavne. Kobbermynter af Mithradat ere hidtil

ikke fundne. — Af Mithradats Son Pharnaces II (I), der re-

gjerede i 17 Aar (234-50, 63-47 f. Chr.) kjender man kun

enkelte Guldmynter, alle af samme Præg, skjont fra forskjel-

lige Aar (243, 245, 246 og 247). Paa Aversen Findes Kon-

gens diademsmykkede tilhoire vendte Hoved, paa Reversen Apol-

lon (Kathartes) i siddende Stilling, vendt tilvenstre, med

tvende Laurbærgrene i den hoire Haand og venstre Albue

støttet paa Lyren. Foran ham staaer Trefoden. Indskriften

lyder: BA2IAEQ2\ BAXIAEQN-MErAAoT
\

<PAP-

NAKoT.
Efter at have givet sex omhyggelig udarbeidede genealo-

giske Tavler over Achæmenidernes Dynastie gaaer vor Forf.

dernæst over til at omtale Usurpatoren Asander. Denne

ægtede Pharnaces’s Datter Dynamis, der senere synes at have

begunstiget den romerske Eventyrer og Bedrager Scribonius,

som forstod at bringe Hæren til Frafald fra Asander og som,

efter at denne sidste i en Alder af 93 Aar (15 f. Chr.)

havde sultet sig ihjel, bemægtigede sig Riget og giftede sig

med Dynamis, men efter en ganske kort Regjering dræbtes

af selve Bosporanerne. Forf. beskriver efter Longperier, af

hvem den er publiceret i en særskilt Afhandling (Paris 1843)

en unique Chrysos af nysnævnte Dronning, der maa være
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bleven betragtet som regjerende endog i sin forste Mands

levende Live. Paa Aversen findes hendes tilhoire vendte dia-

demsmykkede Hoved, paa Reversen Achæmenidernes Symbol

Halvmaånen nedenunder en ottestraalet Stjerne, Indskriften

BA2IAI22HZ-/1TNAMEQ2 og Aarsangivelsen An

2

(281, 16 f. Chr.). Af Asanders Mynter beskriver Forf. 12,

af hvilke de 10 (9 Kobber- og 1 Guldmynt) hidrøre fra hans

Archontat, de 2 (begge Guldmynter) ere slaaede, efterat han

havde antaget Kongetitelen. Paa Aversen have de med Und-

tagelse af en (med et Nikehoved) Asanders Hoved, paa Re-

versen de tre (deriblandt de tvende Kongemynter) en Nike, de

syv en Skibsstavn samt alle Indskrifter med Navnet enten

heelt eller forkortet. Enkelte af disse Mynter ere særdeles

smukt udførte. Vægten differerer meget. Guldmynterne fra

Asanders Archontat ere meget sjeldne. Hver af de tvende

anførte
,

hidtil udgivne
,

Kongemynter veier 8 Grammer

(150,64 Par. Gr.). Ifølge Forf. ere Asanders med Tidsan-

givelse hidtil bekjendte Archontmynter prægede imellem 247

og 254 (a. u. 704-11, 49-42 f. Chr.) og hans Kongemyn-

ter imellem 254-282 (a. u. 711-739, 42-14 f. Chr.). Her-

ved berigtiges Sabalier’s Angivelser i hans Skrift aSouvenirs

de Kerlch”. 1 Som staaende udenfor den achæmenidiske

Familie benyttede Asander forøvrigt ikke selv den pontiske

Æra, men regnede Aarene fra sin Usurpations Begyndelse.

Alle Kobbermynter, der hidtil kjendes, stamme fra hans Ar-

chontat. Guldmynterne ere smukt udførte, navnlig Kongens

Hoved. Deres Vægt er omtrent den samme som Mithradats

og Pharnaces’s Statere og viser, at de alle ere prægede

efter det soloniske System.

Efter Asanders og Scribonius’s Usurpation gik Herre-

dommet over Bosporus over til det zenoniskeDynastie, der

dog regjerede kun kort og gav Riget tre Konger (37 f. Chr.

1 Jvfr. forøvrigt Thorson 1. c. S. 375 flg. Om den pontiske

(bospor.) Æra. ib. p. 381.
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til 63 efter Chr.). Zeno, en græsk Rhetor i Laodicea i

Phrygien, havde nemlig taget Marcus Anlonius’s Parti, da

denne efter Slaget ved Philippi (42) kom til Asien. Da han

var vendt tilbage til Italien og Labienus kort efter viste sig

i Phrygien i Spidsen for en parthisk Armee, forblev Laodicea,

fornemmelig paa Zenos Tilskyndelse Marcus Antonius tro,

hvis General Ventidius (40-38) dernæst forjog Labienus og

Partherne fra de romerske Provindser. Da Zeno for sin

Person afslog enhver Belønning, indsatte Marcus Antonius,

til Lon for hans Hengivenhed, hans Son Polemo til Zeus’s

Præst i Staden Olba i Cilicien samt til Herre over Cenna-

terne (en i Pamphylien ved den ciliciske Grændse boende

Stamme) og Lalasseerne (Indvaanerne af Lalassis, en Stad i

Isaurien, 10 Miil i Øst for Olba). I Ponlus døde imidlertid

(37 f. Chr.) Darius, Son af Pharnaces II efter en kortvarig

Regjering uden at efterlade sig lovmæssige Arvinger, hvorpaa

Marcus Antonius til yderligere Lon for de Tjenester, som

Zeno og Polemo vedvarende havde ydet ham, overlod sidst-

nævnte den mod Cappadocien liggende storre Deel af Pontus

med Kongetitel. Da han senere fulgte sin Velgjorer paa

dennes Tog mod Artavasdes, Parthernes og Medernes Konge,

blev han tagen tilfange, men dog udleveret imod en Løse-

penge (718 a. u.). Han havde imidlertid vidst at benytte

sit Fangenskab i Marcus Antonius’s Interesse og forstaaet at

vinde Artavasdes, der overdrog ham at underhandle om Fred,

hvilken ogsaa kort efter kom istand til begge Parters Til-

fredshed. Til Tak for sine ved denne Leilighed beviste Tje-

nester og til Erstatning for sit Fangenskab fik Polemo (a. u.

717) sine Lande forøgede med Lillearmenien. Efter Marcus

Antonius’s Død vidste han at vinde Augusts Venskab, saa at

denne, efterat Usurpatoren Scribonius var bleven dræbt af

Bosporanerne, paany forenede Bosporus med Pontus, for

hvilket dog forst en romersk Hær under Agrippa maatte

erobre det. For at give sig idetmindste et Anstrøg af Legi-

timitet ægtede Polemo dernæst den alt flere Gange nævnte
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Dynamis, Datter af Pharnaces og Enke efter Asander og

Scribonius, et Ægteskab, der dog ikke varede ret længe.

Efter Dynamis’s Ded tog Kongen Pylhodoris, Datter af en

rig Borger i Tralles lilægte^og havde med hende trende Born,

som vi senere ville komme til at omtale. Polemo maatte

for at sikkre sit Herredomme fore idelige Krige med de om-

boende Barbarer, som han var saa heldig at beseire og holde

i Ave. Hans Rige strakte sig ligefra Trapezunt og Grænd-

serne af Galatien til Tanais og indbefattede i sig hele det

nuværende Krim kun med Undtagelse af Staden Chersonesus,

der bevarede sin (den i Aaret 36 af Romerne tilstaaede)

Frihed. Efter en lang og i det hele hæderlig og lykkelig

Regjering (37-1 f. Chr.) blev Polemo tagen til Fange i et

Slag imod de alt tidligere omtalte Aspurgianere (et sarmatisk

Folkeslag, der boede imellem Phanagoria og Gorgippia) og,

efter Strabo, dræbt af disse Barbarer. Forend vi nu gaae

over til at omtale Polemos Konge-Mynter, maae vi i Kort-

hed beskrive en ret mærkelig, der hidrører fra en tidligere

Periode i hans Liv. Det er en Kobbermynt. Paa Aversen

findes Marcus Antonius 7
s tilhoire vendte laurbærkrandsede

Hoved, paa Reversen (MAPKoT)— ANTQNIoT— F1 TIOT
— ZHNQN02 samt en laurbærkrandset Zeus, der, iført

Chiton poderes og Hymathion, paa sin udstrakte Hoire bærer

en Ørn og med sin venstre Haand holder sin Klædning oppe.

Denne interessante Mynt, der desværre kun er maadelig con-

serveret (af Legenden og af nogle Monogrammer paa Rever-

sen skimtes nu kun svage Spor), findes nu i Grev Al. Uvarofs

Samling. Vi see af den, at Polemo, hvis oprindelige Navn,

maaskee af Høflighed imod Antonius, er udtrykt ved et Mo-

nogram, tillige havde antaget sin Velgjorers Navn. Polemos

Kongemynter ere alle meget sjeldne. De fire bekjendte og

her beskrevne (to Sølv- og to Kobbermynter) have paa Aversen

Kongens diademsmykkede tilhoire vendte Hoved, paa Reversen

den ene §Q\ymyx\[BA2IAEQ2 II0AEMQN02 ETZEBoTJE
og en ottestraalet Stjerne, den anden M. ANTEIN102.ATT.



302 FYRST BASILIUS KOTSCHOUBEYS MUSEUM.

TPIQN. ANAPPtN. og Antonius’s lilhoire vendte Hoved,

den ene Kobbermynt KAINAPON 2EBA2TOT og Au-

gusts tilhoire vendte Hoved, den anden IMP. CAESAR AYG.

og samme Hoved. Originalerne til disse tvende sidste af

flere Numismatikere beskrevne Mynter synes at være for-

svundne. Den sidste ere vi med Lenormant og Forf. til-

bdielige til at antage for mistænkelig. — Ved Polemo l’s

Ded var hans Son Polemo II endnu for ung til at overtage

Regjeringen
,

som derfor i hans Mindreaarighed fortes af

hans, som det synes, kloge og forstandige, Moder Pythodoris,

dér vidste at hævde sin Anseelse i Pontus og Colchis
,
men

derimod ikke var istand til at forhindre Aspurgianerne fra at

bemægtige sig Bosporus. For at sikkre sig en paalidelig Al-

lieret ægtede hun den kapadociske Konge Archelaus, som

hun overlevede. Hendes Rige strakte sig fra Halys til PJia-

sis. Hendes Residens var Sebaste, af Pompeius kaldet Dios-

polis, men som hun til Ære for sin Velgjorer havde givet et

nyt Navn. Et Indskriftfragment med denne Dronnings Navn

er fundet paa Athens Akropolis. Af hendes Mynter kjender

man kun to, der ere af Sølv og hoist sjeldne og saameget

vigtigere, da de begge ere forsynede med Aarsangivelse.

De have paa Aversen den ene Augusts, den anden Tibers

laurbærkrandsede Hoved, paa Reversen BA2IALENA TITOo-

AQPIN ETOTZ-a (a. u. 766, 14 efter Chr.) , den ene en

Steenbuk og den anden en Vægtskaal. Vi have her, som vor

Forf. bemærker, en sjelden noiagtig Tidsbestemmelse. Den

forste af disse tvende Drachmer maa nemlig være slaaet for

September Maaneds Begyndelse, da August døde den 19de

August i det Aar som begynder med Octobermaaned 13

(a. u. 765), og den sidste maa være fra September eller

ialfald fra Begyndelsen af October 14, da det nye Aar, det

vil sige det 61de af vor Mynts Æra, beviislig maa være reg-

net fra 12te December 14 efter Chr. Trække vi 60 Aar

fra det her angivne Tidspunkt, faae vi Aaret 47 f. Chr. i

hvilket Cæsars Seir over Pharnaces for stedse gjorde Ende
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paa Romernes Krige med Pontus, og det er ikke usandsyn-

ligt, at de senere Konger, der kun vare det af Roms Naade,

med dette Aar have kunnet (eller maattet) begynde en ny

Æra, som vi dog kun finde benyttet af Pythodoris og een

Gang af Polemo II. Dennes Historie er endnu dunkiere

end Faderens. Han maa, som det synes, have opnaaet Myn-

dighedsalderen kort efter Aaret 14 efter Chr. Ifølge Dion

skal Caligula paany have forskaffet Pontus Bosporus, der siden

Polemo Fs Død havde været i Barbarernes Hænder. Dette

maa være skeet c. 38 eller 39. Polemo II nød imidlertid

ikke ret længe Glæden over at have gjenerholdt Faderens

Besiddelser, da Claudius i Aaret 41 nødte ham til at afstaae

Bosporus for en Deel af Cilicien (Trachæa). I Aaret 61 fik

han ved Neros Gunst endeel af Armenien, men nødtes paa

den anden Side kort efter (62 eller 63) til at afstaae til

denne Keiser Pontus, der blev romersk Provinds. Faa Aar

efter døde han uden at efterlade sig Arvinger. Af hans

Mynter beskrives 15, tre Kobber- og to Sølvmynter. Paa

en nær (med en Nike) have de alle paa Aversen Kongens

Hoved og Navn, paa Reversen deels hans Dronnings deels ro-

merske Keiserhoveder med Aarsangivelse. Kun den ene

Kobbermynt, der er unique, har paa Reversen Indskriften

2{APBA)N122m. TQN. UNQ(IIEQN) samt en til-

venstre vendt staaende Tyche, der holder et Roer og et Over-

flødighedshorn og Aarsangivelsen L-^ (90), (efter Forf. 44

efter Chr., 797 a. u.). Sarbanissa var en lille By i Pontus.

Vi komme nu atter til et nyt og ligeledes kun kortvarigt

Dynastie, det sarmatiske eller Aspurg ianem es. Vi have

allerede omtalt, at Sarmaterne havde bemægtiget sig hele

Krim, i hvis Besiddelse de anerkjendtes af Rom og hvorfra

Pythodoris var ude af Stand til at fordrive dem. Strabo be-

retter, efterat have fuldendt denne Halvøes Beskrivelse, at den

paa hans Tid udelukkende var i Bosporanernes (BoonoQavwr),

af Romerne indsatte, Kongers Besiddelse, hvilket giver Grund

til at antage, at der allerede paa Augusts Tider gaves flere
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Konger over Bosporus. Mynterne give os ingen Oplysning,

da det nye Dynasties fdrste Mynter alle ere anonyme. Kun

saameget synes de at bevise, at der, da de sloges, kun re-

gjerede een Konge, og at Delingen maa være begyndt senere.

De forste Mynter have nemlig alle samme Typus, og man

kan dog neppe antage, at flere barbariske Konger skulde

være komne overeens i saa Henseende. Eller skulde muligt

kun een iblandt dem have slaaet Mynter? Men hvilken var

da Grunden til, at de andre ikke gjorde det? Den stdrste

Vanskelighed er det nu, at udfinde denne Konges Navn.

Cary og Visconti benævne ham Sauromates den Fdrste, støt-

tende deres Formening paa en slet vedligeholdt Kobbermynt,

hvis Indskrift de læse ...MATOT ACTIoTProT
,

men

denne Mynt hidrører efter vor Forf. fra Cotys I, Neros Sam-

tidige. En anden, som man har benyttet i lignende Hensigt,

og som tidligere er publiceret af Pellerin 1 og Mionnet 2
,

vindicerer han Partherkongen
,

Arsaces II Tiradates (254-

210 f. Chr.). En tredie, en Kobbermynt, som han beskri-

ver efter Vaillant, synes at have mere Værd. Den har paa

Aversen et diademsmykket Kongehoved og Indskriften BA2I-

AEQC CATPOMATOT
,

paa Reversen Augusts Hoved.

Dette sidste sætter det udenfor al Tvivl, at den hidrører fra

en tidligere Konge end den Tiberius Julius Sauromates, vi

senere ville komme til at omtale, og det synes efter den som

om det, ligefra Dynastiets forste Konge af, har været Skik al

angive Souverainens Navn paa Kobbermynterne, hvorimod

Guldmynterne ere anonyme og kun forsynede med Mono-

grammer. En af Kohier udgiven 3 Indskrift, der af Visconti

og Raoul-Rochette er bleven henført til en Sauromates I,

angaaer upaatvivlelig Sauromates II, der var samtidig med

Domitian, Trajan og Hadrian. Vor Forf. beskriver fire Sau-

1 Medailles de peuples et de villes. Vol. IV, p. 36. Cfr. ogsaa

Cat. Bentinck I, p. 26. 2 Vol. II, p. 368, Nr. 50. 3 Monu-

ment de Comosarye, p. 71, pi. VII.



FYRST BASIL1US KOTSCHOUBE YS MUSEUM. 305

romates l tillagte Guldmynter (Statere). De ere alle med

Aarsangivelse og hidrere fra den pontiske Æras 289de, 304de,

305te og 306te Aar (Aar 8 f. Chr., samt 8, 9 og 10 efter

Chr.). Paa Aversen have de alle et tilhoire vendt (Keiser?)

Hoved 2
,
paa Reversen August’s, der er vendt tilvenstre. De

have derhos alle paa Aversen Monogrammer, de tvende M/IT

og de tvende andre KN. Man har udlagt disse paa for-

skjellig Maade. Vor Forf. er tilboielig til at henføre dem til

tvende barbariske Overhoveder, der endnu ikke havde tillagt

sig kongelig Værdighed og hvis Navne da skjule sig under

disse Monogrammer. Den forste af disse skulde da have

regjeret til 304, den anden fra 304 eller 305 til 307. Vi

lade denne Hypothes staae ved sit Værd. Fremtiden vil

mulig afgjore Sporgsmaalet ved enten at bringe Indskrifter

eller sikkre Mynter af Sauromates I for Dagen. De anførte

Guldmynter have samme Vægt som Augusts. Denne anonyme

Konges eller supponerede Sauromates 1 Efterfølgers . Navn,

der begynder med R, er rimeligviis Rhestuporis 1 (11-39),

hvis forste Mynl er dateret ZT (307, 1 1 efter Chr.), og som

alene kjendes af sine Mynter, af hvilke vor Forf. beskriver

12, 3 Guld-, 1 Sølv- og 8 Kobbermynter, af hvilke den ene

(1 Guldmynl) er slaaet under August (11), de otte (1 Guld-,

1 Sølv- og 6 Kobbermynter) under Nero (14-37) og de tre

(1 Guld- og 2 Kobbermynter) under Caligula (37-39). Deres

Typer ere paa Aversen Augusts, Kongens og et Keiserhoved

(Cæsars?), paa Reversen Augusts, Tibers og Caligulas Hoved.

— Som vi alt ovenfor have omtalt, blev Polemo II i Aaret

38 eller 39 restitueret i Bosporus. Hvad der blev af Rhes-

cuporis er ubekjendt. Den anførte Stater fra 335 (39), synes

al antyde, at han muligt for sin Person har beholdt en lille

1 Vor Forf. antager dette Hoved for Cæsars, der, efter ham,

under sit Ophold i Bosporus muligt kan have modtaget Aspurgianer-

nes Hylding, hvilke da senere, for at vise August en Compliment,

anbragte ham Hoved paa deres Mynter.

1855-1857. 20
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Deel af Riget, hvor han vedblev at slaae Mynt med sin kei-

serlige Velgjorers Billede. Efter Polemo følger Achæmeni-

devnes andet Dynasti,

e

med Milhradates li.
1

Denne Konge, der fulgte efter Polemo II og regjerede

i 7 Aar (42-49), var enten en Sdnnesdn af Darius, Son af

Pharnaces 11
,

eller, hvad der synes rimeligere, af Mithradat

af Pergamus, Son af Mithradat Eupator. Mithradats Broder

og Efterfølger Cotys, kalder sig aSon af Aspurgos”, en

Omstændighed, der foranlediger vor Forf. til at opstille den

Hypothes, at Mithradat af Pergamus havde ægtet en aspur-

giansk Prindsesse, saml at Mithradat 11
,
da der ikke omtales,

at Rhescuporis efterlod sig Afkom, rimeligviis har været hans

Neveu og Arving. Denne Hypothes forekommer Anmeld, at

hvile paa en usædvanlig løs Grund. — Da Mithradat, uagtet

Claudius’s Forbud, indlod sig i Forbindelse med Skytherne

imod sine Naboer, blev han erklæret for Oprører og for en

Fjende af Rom og forjagen fra sit Rige af den romerske

Feltherre Aldus Didius, der, efter Claudius’s Befaling, over-

leverede det til hans Broder Cotys, hvis Intriguer denne

Fremgangsmaade imod ham rimeligviis for en stor Deel skyl-

des. Et Forsog, han gjorde paa at gjenvinde det, mislykke-

des; Han blev udleveret til Romerne og ført til Rom, hvor

han fevede i nitten Aar og vidste at vinde Neros Gunst, men

senere blev ombragt paa Befaling af Galba, hvis Fjendskab

han havde paadraget sig. Om hans Gemalinde Gepepyris’s

Herkomst vide vi intet. Af hans Mynter beskriver Forf. 6,

alle af Kobber, med Kongens Hoved paa Aversen og paa Re-

versen de 5 Løvehud, Kølle, Bue og Trefork, den 6le Dron-

ningens Buste og Indskriften BACIA1CCHC mnAinT-
PEoC. De forekomme sjelden. Om Colys I, der, efterat

have forraadt og forjaget sin Broder, under Roms Beskyttelse

regjerede over Bosporus i en Snees Aar (49-69) vide vi kun

1 Vor Forf. kalder ham Mithradat den Tredie; af hvad Grund,

angiver han ikke. I Pontus \ar han den syvende af delle Navn.
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saare lidet. Museet i Kertsch besidder (eller, maaskee ret-

tere, besad) to Indskrifter, der skrive sig fra denne Konges

Tid. I den forste, der findes paa Soklen af en Statue, som

Cotys, efter Boeckhs sindrige Forklaring, opreiste for Nero,

kalder han denne sin Frelser og Velgjorer og sig selv

L
(piloKttL6aQ ncu (ViloQcofxaiog ,

dQ%i8QEvg <zæv

JZspctOTæv” . Den anden, der er metrisk og funden i Aaret

1840 i Nærheden af Kertsch, er nok saa interessant. Den

beretter os at en vis Myrinex opdagede en Kildes heldbrin-

gende Virkning aunder den fromme Cotys, Aspur-

gos’s Son, der udstrækker sit Scepter over alle Achæer (!}

og er Arving af Landets og sine Fædres Hæder (?).” Denne

sidste giver Forf. ikke i Originalsproget. De af ham be-

skrevne Mynter af Cotys 1 ere 15 ialt (7 Guld- og 8 Kob-

bermynter), af hvilke kun den ene er udateret. Denne uda-

terede Mynt har paa Aversen en Stol (sella curulis), paa hvil-

ken der ligger en Krone samt tilhoire et Scepter under en

tilvenstre vendt Buste og Indskriften TEIMAl BAClAEQC
KoTToC\ paa Reversen foroven et rundt Skjold, der hænger

paa en Landse, en Fane i Form af et Hestehoved og en til-

venstre vendt med en Krone smykket Buste, forneden en

Hjelm med Fjerbusk og et Sværd i Skede samt Indskriften

TOT ACnoTPToT. Indskriften paa Aversen viser, at de

indgraverede Gjenstande ere Hædersgaver, tilsendte Kongen

af den romerske Keiser og Folk. Af Cotvs’s daterede Myn-

ter have paa Aversen tre Claudius’s, een Kongens, fem Neros

og een Vitellius’s (Faderens) Hoved, paa Reversen toBritannicus’s,

to Agrippinas, een resp. Neros, Poppæas og Claudius’s Hoved,

een en Nike samt endelig een en Krone og Værdiangivelsen

MH. De ere slaaede imellem Aarene 49 og 69. Slutnin-

gen af Cotys Fs Regjering lader sig efter de foreliggende

Monumenter ikke med Sikkerhed bestemme. Imellem hans

sidste bekjendte Mynt (fra 365 (pont. Æra), 69 efter Chr.)

og det fdrste Monument, der omtaler hans Son Rhescuporis II,

ligger et Mellemrum af 12 Aar. Muligt, at Fremtiden vil

kJO*
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bringe Lys i denne Sag. Vor Forf. anfører imidlertid som

Sdnnen Tiberius Julius Rhescuporis’s Regjeringslid Tidsrum-

met fra 79 til 87. Denne Konge kjende vi, foruden af hans

Mynter, tillige af et Par Indskrifter, af hvilke den vigtigste

er funden paa Athens Akropolis. Af Mynterne, der ere tal-

rige, beskriver Forf. 16, 1 Guld- og 15 Kobbermynter, af

hvilke hin en hidtil uudgiven Stater med Kongens Hoved paa

Aversen og Domitians paa Reversen, er dateret (382, 86 efter

Chr.). Kobbermynterne have najsten alle paa Aversen Kongens

Hoved eller Buste, paa Reversen 1 et Astartehoved, 3 en Ege-

krands, 4 en Nike, 2 Dronningens Buste, 2 romerske Hæders-

gaver samt 3 resp. en fremsprængende Rytter, Kongen

som Seierherre og en Stadport. Kohier og flere have feil—

agtig tilskrevet Rhescuporis I flere af disse Mynter. — Med

Hensyn til Efterfølgeren Tiberius Julius Sauromates II her-

sker der en stor Confusion iblandt Forfatterne. Kdhler og

efter ham Visconti og Aschik, der begge give den forste

Sauromates Navnene Tiberius Julius, have anseet ham for

samtidig med Keiser Tiberius. Disse Navne kan imidlertid

Sauromates I, hvis Existens forøvrigt neppe er sikkret, ialfald

ikke have baaret, da han, hvis han overhovedet har exisleret,

maa have været samtidig med August. Mionnel og efter ham

Spassky og Sabatier formode at en Tiberius Julius Sauroma-

tes II har regjeret paa Tibers Tider og en Sauromates III

paa Trajans og Hadrians. Efter vor Forf. bevise imidlertid

de disse Konger tilskrevne Monumenter kun Existentsen af

en eneste, Son og Efterfølger af Rhescuporis II, og de nævnte

Forfattere ere, efter hans Formening, bievne vildledede af den

afvigende Navneangivelse paa Kongens Mynter, idet de have

tilskrevet den antagne Sauromates II, Tibers Samtidige, de

der have Navnene Tiberius Julius Sauromates, og Sauroma-

tes III, Trajans og Hadrians Samtidige, de med det ene-

staaende Navn Sauromates betegnede Mynter. Deres Stiil er

imidlertid aldeles den samme, saa at der ikke kan ligge et

længere Tidsrum imellem dem. Derhos beviser den med
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Traj ans Buste opbevarede Mynt indtil Evidens, at Tiberius

Julius Sauromates, der derhos, i Forbigaaende bemærket,

omtales i flere af Plinius den Yngres Breve, regjerede endnu

paa denne Keisers Tid. Vor Forf. ansætter Sauromates ll’s

Regjering imellem 92 eller 93 og 124. Han omtales i flere

Indskrifter. Paa en endnu opbevaret Marmorpiedestal kalder

han sig, efter at have betegnet sig med samme Epitheta som

Cotys I (se ovenfor) uftaoilécc fiacikéojv fieyav tov navTog

Bootcoqov Ogsaa denne Konges Mynter ere talrige. Vor

Forf. beskriver 51 (4 Guld- og 47 Kobbermynler), af hvilke

tvende Guldmynter ere daterede (400, 417). Paa Aversen

have de 32 Kongens Hoved (de 4 tillige Dronningens),

de 4 Kongen i siddende Stilling, de 11 en sella curulis samt

3 resp. en Nike, Hædersgaver og Trajans-Hoved, paa Reversen

de 7 Hædersgaver, 1 Domitians, 4 Trajans, 3 Hadrians, 2

Astartes Hoved, 10 en Nike, 21 en Krands samt MTV, 2

en Stadport og 1 Kongen i siddende Stilling. Guldmynternes

Præg er bedre end Kobbermynternes. Guldet er imidlertid

ikke reent, men blandet med Selv, hvilket dets blege Farve

strax røber. — Cotys II, rimeligviis en Son af Sauromates II,

maa have været hans umiddelbare Efterfølger. Sauromates’s

sidste og Cotvs’s forste Mynt ere nemlig daterede samme Aar

420 (124 efter Chr.
,
878 a. u.). Han regjerede i 8 Aar

(124-132). Hadrians Frigivne Phlego fra Tralles beretter, efter

Const. Porphyrogenitus, i sit (nu tabte) Skrift ^Olympiaderne”,

at Cotys blev bekræftet af Hadrian. Tabet af bemeldte Skrift,

af hvilket Photius kjendte 5 Bøger og som den lærde Keiser

havde læst heelt, har uden Tvivl berøvet os mange vigtige

Details af Cotvs’s Historie. Staden Chersonesus var under

ham forenet med Riget, uden at vi imidlertid vide, paa hvad

Maade dette er skeet og naar den senere gjenvandt sin Uaf-

hængighed. Cotys omtales ogsaa af Arrian, ligesom der

ogsaa fra hans Tid haves et Par slet vedligeholdte, forøvrigt

ubetydelige Indskrifter. Vigtigst for hans Historie ere hans

Mynter, af hvilke vor Forf. beskriver 3 af Guld og 11 af
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Kobber. De have paa een nær ((Jer har en Kranris og det

kongelige Navnechiffer) alle paa Aversen Kongens tilhoire vendte

Hoved, paa Reversen deels Hædersgaver, deels (4) en Krands

med MTV eller det kongl. Navnechiffer, deels Hadrians Hoved

(3), en Rytter (3) eller en Nike (1). Af Mynterne med

Rytteren paa Reversen sees det, at Rustningen er sammensat

ligesom af Skjæl, vel neppe Fiske- eller Slangeskjæl, men

snarest smaa Hornstykker. Lignende Rustninger omtale

Herodot og Pollux som u&CQQCMeg ymhdoro}, Xsmdotol” og

Ammian som aloricæ ex cornibus rasis et lævigatis, pluma-

rum specie linteis indumenlis innexæ”. Det er i Rustninger

af denne Slags at de sarmatiske Ryttere fremstilles paa Tra-

jansstetten i Rom, et noget nær med vore Mynter samtidigt

Monument. Delte viser, at Bosporanerne, idetmindste fra

Rhescuporis II’s Tid af, havde et eget Costume og Rustnin-

ger, der meget nærmede sig de sarmatiske, og er saaledes

et Vidnesbyrd om, i hvor hoi en Grad den græske Civilisa-

tion i Bosporus havde maattet vige for Barbarernes, der paa

Sparlokidernes Tider kun beboede Sletterne og endeel af

Kyststrækningerne. Vor Forf. bemærker at de skythiske

Krigere, ifølge Fremstillingerne paa flere Oldsager af Guld

og Electrum i Museet paa Eremitagen, ere anderledes ud-

rustede og costumerede end Afbildningerne paa vore Mynter,

hvorimod der i Vaabnene saagodt som ingen Forskjel er at

see. — Cotys’s Efterfølger Tiberius Julius Rhoemetal-

ces’s (132-154) Slægtskabsforhold kjende vi ikke, ligesaa-

lidet som nærmere Details med Hensyn til hans Regjering.

Ifølge den eneste til os komne, forøvrigt slet vedligeholdte,

Indskrift, reiste han i Aaret AT (430, 133 efter Chr.) en

Statue for Hadrian som Erkjendtlighedsbeviis (han kalder ham

utov idiov xTWJTjJy”). Efter den paa flere af hans Mynter

fremstillede Nike at domme maa han have været heldig i

Krige imod sine Naboer. Af hans Mynter (af hvilke den

forste Guldmynt er fra HKT (428, 132), Cotys’s sidste

Regjeringsaar og den sidste fra NT (450, 154), beskriver
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vor Forf. 15 (7 Guld- og 8 Bronze-) Mynter. Paa een

nær (der har en sella curulis) have de alle paa Aversen

Kongens tilhoire vendte Hoved, paa Reversen 4 Fladrians, 3

Antonins Hoved, 3 Hædersgaver, 3 en Nike samt 2 en

Laurbærkrands. Flere af Bronzemynterne ere fortrinlig ud-

førte. — Mod Slutningen af sin Regjering tik Rhoemetalces

en Rival i Eupalor, hvis Navn røber, at han var Achæmenide,

maaskee en Son af Cotvs ti, som paa Grund af sin Ungdom

ved Faderens Død ikke havde kunnet selv overtage Regjerin-

gen (det er rimeligt, at Rhoemetalces fdrst ikkun regjerede

som Formynder (var han maaskee Broder li! Cotys II?) og

senere vidste at tilvende sig selv Kronen og faae denne sin

Usurpation bekræftet af Hadrian). I Aaret 151 deeltes Riget

imellem dem, saaledes, at Rhoemetalces beholdt den euro-

pæiske Deel, hvorimod Eupator fik den asiatiske. Ved hans

Død forenede denne atter det hele Rige (151-171). Et Par

til os komne Indskrifter fra denne Konge ere ubetydelige. Af

hans Mynter beskriver Forf. 17 (13 Guld- og 4 Kobber-)

Mynter, hvilke alle (een undtagen, der har en Krands og det

kongelige Chiffer) paa Aversen have Kongens Hoved, og paa

Reversen 4 Antonins, 5 Marcus Aurelius’s og Verus’s, 4 Mar-

cus Aurelius’s Hoved samt 3 respective en Laurbærkrands,

en Nike og et Tempel. Alle Eupators vel conserverede Sta-

tere have omtrent samme Vægt: 7,7 Gram. — Han efter-

fulgtes i Regjeringen af Sauromates III (175-211), Rhoeme-

talces’s Son, der kun er os bekjendt af Indskrifter og Myn-

ter. Eupators sidste Statere ere fra 467 (171); men det er

rimeligt, at han har regjeret adskillige Aar efter den Tid, da

den forste, der er os bekjendt af Sauromates III, er fra 471.

Vi have fem Indskrifter af denne Konge, af hvilke den ældste

er fra 485 (189), den yngste fra 505 (209). Af den ene

af dem sees det, at Tanais under ham hørte til Bosporus.

Den mærkeligste af dem er imidlertid den, der i Aaret 1833

fandtes, netop ogsaa i Nærheden af den nysnævnte Stad.

Den er dateret Dystros (Marts) 490 (194) og beretter os
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deels om flere Seire over Siraker og Sk) ther, deels om Er-

hvervelsen afTaurien ifølge en desangaaende afsluttet Tractat og

om den Skibsfartens Frihed, som Kongen tilveiebragle, navnlig

langs med de ponliske og bithyniske Kyster. Vi see saa-

ledes af denne Indskrift, at Sauromates III, son) de gamle

Forfattere ikke engang omtale, dog forstod at gjtire sig agtet

hos de omboende Barbarer ved Vaabenmagt. Dette bekræf-

tes ogsaa af hans Mynter, af hvilke vi vel saa omtrent kjende

Halvdelen. Paa en heel Række af dem finde vi ham nemlig

saa at sige sammenlignet med Ilerakles, paa andre bekrand-

set af Nike. De under ham i Bosporus fortrinsviis dyrkede

Guder vare Zeus, Ares og Aphrodite (især i Tanais) samt

Cybele og Herakles. Af hans Mynter beskriver vor Forf.

ikke mindre end 62 (deriblandt 8 af Guld, 16 af Electrum,

Resten af Kobber). Med Undtagelse af tvende (Zeus og

Kongen til Hest) have de alle paa Aversen Kongens Hoved,

paa Reversen 3 Hædersgaver, 1 Marcus Aurelius’s, 3 Commo-

dus’s, 1 Pertinax’s (?), 11 Severus’s, 8 sammes og Cara-

callas Hoved, 1 en Nike, 2 en Krands, 4 Kongen til Hest,

4 Pantheus, 7 Fremstilling af Herakles’s Bedrifter, 8 Astarle,

8 en Ørn samt 1 en Fange og Trophæer. Staterne med

Caracallas Hoved alene begynde med Aaret GUT (489) og

gaae uden Afbrydelse til 495, det fdrste Aar, i hvilket Cara-

callas fremstilles tilligemed Faderens. Dette er imidlertid ikke

Tilfældet paa alle senere, paa flere af hvilke kun sees Seve-

rus’s Hoved. Sauromates’s sidste Mynt er en Stater fra

Aaret Z<D (507, 211) Severus’s og rimeligviis ogsaa Sau-

romates’s Dødsaar, da Sønnen Rhescuporis III’s fdrste Mynt

har Datoen IM> (508, 212). Fra Sauromates’s Tid af be-

gynde Mynterne af Electrum at blive hyppigere. Muligt, at

Kongens Krige have nødt ham til at gjore Mynten siettere.

Typerne paa hans Kobbermynter variere, som man vil have

seet, betydelig. Vi træfi'e her for sidste Gang paa Nike og

Krandsen med MN. De stdrre Mynter ere prægede med

langt stomv Omhu end de mindre, navnlig ere de med Ile-
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rakles’s Bedritter paa Aversen beundringsværdig smukt grave-

rede. Mynterne med Astarte paa Reversen ere de fbrste, hvor

vi finde denne Gudinde fremstillet i beel Figur. Paa de

foregaaende Kongers sees kun hendes Hoved eller Buste.

— Sauromates’s Son og Efterfølger Rhescuporis III (211-

229) kjende vi kun af nogle Indskrifter og af et ikke ringe

Antal Mynter. En, i Kertsch i Aaret 1843 funden og af

Aschik allerede tidligere udgiven Indskrift er fra Deios (No-

vember) K<P (520, 224), en anden noget ældre fra 517.

Ingen af dem er imidlertid af synderlig Interesse. Vor Forf.

tilskriver derhos denne Konge en smuk Sølvring, der findes

i Grev Stroganoffs rige Samling i Moskau. Hans Guldmyn-

ter ere sjeldne og Guldet er stærkt blandet med Sølv og

Kobber. Mynterne af Eleetrum begynde med ham at blive

temmelig almindelige. Flere ere næsten af reent Sølv ialfald

kun med en hoist ubetydelig Guldtilsætning. Vor Forf. be-

skriver ialt 42 af Rhescuporis’s Mynter, af hvilke 6 ere af

Guld, 17 af Eleetrum, de øvrige Kobbermynter. De have

alle paa Aversen Kongens Hoved, paa Reversen 6 Caracallas, 1

Macrinus’s, 10 Heliogabals, 5 Alex. Severus’s Hoved, 1 en

Nike, 9 Kongen til Hest og 9 Astarte. Rigets Tilstand un-

der Rhescuporis III var saa slet, at selv Kobbermynten re-

duceredes til Halvdelen af dens oprindelige Værdi, hvilket

sees deraf, at Sauromates III’s storre Stykker veie netop del

dobbelte af hans Efterfølgers Seslertier. Vi have all ovenfor

omtalt, al Eupator I, forend han fik hele Riget i sin Magt,

var Konge over den asiatiske Deel af samme. Mynterne vise

imidlertid, hvad ifølge vor Forf. Sabatier skal have godtgjort,

at der samtidig med Rhescuporis III maa have existeret en

Eupator II, som Forf. sætter imellem 211 og 228, og som

han formoder al have været en Sonnestin af Eupator I, der,

efter denne Hypolhes ved Afstaaelsen af den slbrre Deel af

Riget til den lovmæssige Arving Sauromates III
,

skal have

forbeholdt sin Son, Eupator li’s Fader, (hvis Navn er ube-

kjendt), en mindre Provinds. Eupator II levede i god For-
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staadse med Rhescuporis. Hvoraf hans Rige bestod og hvil-

ken hans Residens var, er os aldeles ubekjendt. Han døde

barnløs og efterlod Cotvs III, Rheseuporis’s anden Son, sit

Rige, hvorimod Hovedbestanddelen af de bosporanske Besid-

delser gik over til Sauromates IV, uden Tvivl Kongens forste

Son. Dette forklarer os, hvorledes det hænger sammen, naar

vi træffe Cotys som Konge for Faderens Død. Cotys’s forste

Mynt daterer nemlig fra Aaret (524, 228). Af Eu-

pator kjende vi tvende Kobbermynter, der begge paa Aversen

have Kongens og Astartes imod hinanden vendte Hoveder,

hvorimod den ene paa Reversen har en Krands af Blade med

MN i Midten, og den anden en tilvenstre vendt Astarte i

siddende Stiling. — At Cotys III (228-235) var en Son

af Rhescuporis III beviser en i Tanais’s Ruiner funden, af

Leontieff udgiven og nu i Eremitagens Samling opbevaret

Indskrift. Denne Konges Historie kjende vi forøvrigt kun af

hans Mynter, af hvilke Forf. beskriver 15 (4 af Eleclrum,

6 af Sølv, de øvrige af Kobber). De have alle paa Aversen

Kongens Hoved (paa to tillige Astartes), paa Reversen 11 Alex-

ander Severus’s Hoved, 3 Astarte og 1 Kongen tilhest.

Denne Konges tidligere Statere ere godt udførte. F>a Aaret

ZK(1> taber imidlertid Udførelsen sig betydelig. Naar vi tidli-

gere træffe et rigtignok stærkt sølvblandet Electrum, ere Myn-

terne efter det nysnævnte Tidspunct alene af Sølv. Potin

træffe vi forste Gang i Aaret HK(P og den seneste Mynts

(fra AA&) Kobber ligner det sletteste Potin. — Det er alt

ovenfor omtalt, at Sauromates IV, Rhescuporis IIFs Efter-

følger rimeligviis ogsaa var denne Konges Son og saaledes

en ældre Broder af Cotys. Af Sauromates’s Mynter beskri-

ver Forf. 8, nemlig 7 Sølvmynter og 1 Kobbermynt. De

have alle paa Aversen Kongens Hoved (paa een tillige med

Astarte), paa Reversen Sølvmynterne Alexander Severus’s

Hoved, Kobbermynterne Astarte. Denne Konges sidste da-

terede Mynt er en Stater fra QKty (529, 233). — Efter

ham maa være fulgt en Rhescuporis (IV, 234-235). Vi
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kjende ialfald Mynter af maadeligl Selv og Potin prægede

med en Kong Rhescuporis’s Navn i Aarene 530-531, fra

536 til 549 samt fra 555 til 564. Muligt at de alle blive

at henføre til een og den samme Konge, der da maa have

regjeret idetmindste i 35 Aar. Det fortjener imidlertid at

bemærkes at Mynterne fra de tvende forsinævnte Aar ad-

skille sig fra de senere derved, at de ere af Sølv og af

smukkere Udførelse. Skulle nu virkelig de, der ere slaaede

efter Aaret 536 være af samme Konge, der i flere Aar

havde været forjagen fra sit Rige af Usurpatoren lninthimeus,

som del forst i 535 eller 536 lykkedes ham at faae Bugt

med, eller blive de maaskee at henføre til en Rhescuporis V ?

Dette Sporgsmaal afgjor vor Forf. til Gunst for den første

Formodning. Af Mynter fra de førstnævnte tvende Aar be-

skriver han 9 (4 Sølv-, 1 Potin- og 4 Kobbermynter). De

have paa Aversen Kongens Hoved (paa een tilligemed Astar-

tes), paa Reversen 5 Alexander Severus’s Floved og 4 Astarte.

Rhescuporis’s Efterfølger Ininthimeus’s Navn synes hverken

at være af persisk eller sarmatisk Oprindelse; muligviis er

det skythisk. Om denne Konge, der regjerede fra 235 til

239, vide vi forøvrigt ikke, hverken hvorledes han kom i Be-

siddelse af Magten eller paa hvad Maade han alter styrtedes.

Der er al Sandsynlighed for, at han var en Usurpator, der

efter en omtrent femaarig Regjering styrtedes enten af den

samme Rhescuporis IV, som han i Aaret 531 havde dethro-

niseret, eller maaskee af en Prinds af den kongelige Familie,

maaskee en Sonneson af Rhescuporis IV, lninthimeus til-

lagde sig Navnene Tib. Jul., hvilket synes at vidne om, at

han (maaskee ifølge Giftermaal) har henregnet sig til Konge-

familien. Vi kjende fra ham to Indskrifter, i hvilke han kal-

des ^Keiserens og Romernes Ven”, hvilket synes at hentyde

til, at han har haft Keiserens Sanction. Hans Navn skrives

der paa tre forskjellige Maader, altid i Genitiv, nemlig ’lvir-

xhfiouov
,

,

Ivivd'ifieov og ^IvivififA.rjvov. Af hans Mynter be-

skriver vor Forf. 15 (5 Sølv-, 1 Potin- og 9 Kobbermyn-
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ter). De have alle paa Aversen Kongens Hoved (paa to resp.

med Astartes og en Ørn), paa Reversen i Alexander Seve-

rus’s, 3 Maximinus’s, 2 Gordianus Il’s Hoved, 1 Kongen

tilhest samt 8 Aslarte. Aversen af denne Konges Statere er

graveret med megen Kunst. Bogstaverne ere smaae og smukt

udførte. uMan seer”, bemærker Forf., a at lninthimeus var

Kunstven og søgte at gjenindføre en bedre Myntgravering”.

Som vi alt have omtalt, antager vor Forf. den Kong Rhescuporis,

der (240-268) fulgte efter lninthimeus, for at være Rhescu-

poris IV, imod Mionnet og Sabatier, der fordele Rhescuporis-

mynterne paa tvende Konger, af hvilke den forste, efter dem,

har regjeret fra 240 til 255, den anden fra 255 til 268.

Vor Forf. grunder sin Formodning navnlig paa de hidhen-

hørende Mynters Stiil, der, efter ham, tydelig viser, at alle

imellem 240 og 268 slagne talrige Mynter tilhøre een og

samme Konge, Rhescuporis V (!V). Forf. beskriver 21 ,
af

hvilke de fleste (13) ere af Polin, enkelte (4) af slet Sølv

eller (3) Kobber og kun een af Guld. De have alle paa

Aversen Kongens Hoved, paa Reversen 1 (Guldmynten) Va-

lerians og Gordians, 1 Gordians, 1 Philip Araberens, 2 Tra-

jan Decius’s, 1 Trebonians og Valerians, 1 Valerians, 5 Va-

lerians, 2 Valerians og Gallienus’s, 4 Gallienus’s Hoved og 3

Astarte. Under Valerians Regjering deeltes Bosporus i tvende

Riger, det europæiske, som den hidtilværende Kongefamilie

beholdt, og det asiatiske, der tilfaldt et sarmatisk Dynastie.

Muligt er denne Deling foregaaet i Aaret NO (550, 254),

det ældste Datum paa det nye Dynasties forste Konge Pha-

reanses’s Statere. Om denne mulig var en Descendent af

lninthimeus vide vi ikke, ligesaalidt som vi noiagtigt kjende

Grændsen imellem de tvende Riger. Den eneste til os komne

Beretning af en ældre Forfatter, Zosimus, er deels dunkel,

deels urigtig. Naar han saaledes, f. Ex. beretter, at det

gamle bosporanske Dynastie uddøde paa Valerians Tid, viser

tvertimod de senere forekommende Kongenavne, at delte ikke

var Tilfældet, og at det, om det end ikke havde Magt til at
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standse de indbrydende Barbarer, dog vidste al holde sig i

en Deel af Riget. Fra Rhescuporis V’s Tid af finde vi i

Bosporus hovedsagelig kun tvende Slags Mynter: Stalere af

slet Selv, Potin eller Kobber og den egentlige Kobbermynt

med Astarte-Typen. Paa Reversen afbildes bestandig Keiserne.

Der ere ingen daterede bosporanske Mynter naaet til os fra

Tidsrummet imellem 564, Rhescuporis’s sidste Aar og 572,

hans Efterfølger (maaskee Son) Sauromates V’s forste. Sidst-

nævnte (c. 276-284) kjende vi kun af tvende Kobbermynter,

der begge ere fra Aaret BO <I> og paa Aversen have Kon-

gens tilhdire vendte Hoved, paa Reversen et ligeledes tilhdire

vendt Keiserhoved. Imellem dette Dalum og Sauromates’s

Efterfølger Rhescuporis VI’s forste Aar ligger et Tidsrum af

35 Aar. Af Sidstnævnte haves ingen Mynter. Hans Exislens

er os overhovedet kun bekjendt af en Notits hos Conslanlin

Porphyrogenilus. Den næste Konge, Sauromates VI, af hvem

vi heller ingen Mynter kjende, sætter vor Forf. imellem 312

og 314, og hans Efterfølger Rhescuporis VII, hvis Tilværelse

kun er os bekjendt af hans i et ikke ringe Antal opbevarede,

forøvrigt særdeles slet udførte Mynter, imellem 314 og 335.

Den ældste Mynt, som vi have af denne Konge, er fra XH
(608), den yngste fra AAX (631). Vor Forf. beskriver

26, alle af Kobber. De have alle paa Aversen Kongens,

paa Reversen 23 Constantin den Stores Hoved (paa de 8

tilligemed en Ørn, og paa de 3 med en Nike). De ere til-

deels jammerligt udførte. ^Hvilken himmelvid Forskjel,”

udbryder saaledes vor Forf., uimellem de af Leuco I over

sex Aarhundreder tidligere og de af Rhescuporis VII slagne

Statere!” Denne Konges senere Mynter ere meget sjeldne

og derhos mindre end de andre. Typen med Ørnen begyn-

der 322 (a. u. 1075), Tidspunktet for Romernes Seire over

de til Bosporus grændsende Sarmaler. Typen med Nike er

rimeligviis samtidig, kun fra et andet Myntsted. Det forste

os bekjendte Exemplar er imidlertid forst fra 327. Rhescu-

poris’s Mynter ere de sidste egentlig bosporanske, vi kjende.
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Gin hans Regjeringshistorie og navnlig om hans Forhold til

Rhadamsades og de øvrige bosporanske Konger vide vi for-

øvrigt slet intet. Han døde efter en idetmindste 24aarig Re-

gjering AAX (631, 335). Iblandt hans Efterfølgere nævner

Constantin Porphyrogenitus en Asander (II).

Vor Forf. gaaer nu over til det saakaldte ^fremmede

Dynastie”, der begyndte med Phareanses (254-55), hvem

Kohier, Mionnet o. fl., efter slelvedligeholdte eller eftergjorte

Mynter, feilagtig kalde Areanses. Ifølge Forf. er ø’et foran

A\ t tydeligt at skjelne paa et stort Antal af de Exemplarer,

han har undersøgt. Han beskriver 3, der paa Aversen have

Kongens, paa Reversen Valerians Hoved. De ere af Potin,

de to fra N(P (550, 254), den tredie fra Aaret efter. Vor

Forf. bemærker, at en af Spassky med en Kong Areanses’s

Navn udgiven Mynt er falsk og hdist maadelig copieret efter

en af Rhescuporis VII’s Statere. — Efterfølgeren Sygges’s

Existens er os kun bekjendt af en Kobber-Mynt, der paa

Aversen har Kongens tilhoire vendte diademsmykkede Buste

og Indskriften . . . AEQC CTTTHC
,
paa Reversen en til-

venstre vendt siddende Astarte af hoist maadeligt Arbeide.

I sin hoire Haand holder hun en Gjenstand, der har Lighed

med en Caduceus. Denne Mynts hele Sliil viser, at den maa

høre til Bosporus’s seneste Periode; men da hverken noget

Monument eller nogen af de gamle Forf. omtaler en Konge

ved Navn Sygges, er det saagodtsom umuligt med Sikkerhed

at bestemme hans Plads i den bosporanske Chronologie.

Vor Forf., der tidligere havde givet ham Plads imellem lnin-

thimeus og Phareanses (imellem 535-550, 239-254), er nu

af den Formening, at han maa have regjeret efter Pharean-

ses, men for Tiranes og dennes Efterfølgere, navnlig for

Aaret 572 (276). Hans Regjering vilde saaledes omtrent

komme til at udfylde det meer end 20aarige Tidsrum imel-

lem Phareanses og Tiranes. — Sygges’s Efterfølger Tib.

Jul. Tiranes (276-279) er os ligeledes kun bekjendt af

Mynter, der ere slaaede i Tidsrummet fra BO (l> (572) til
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EO (E (575, 279), sainl af en indskrift, der omtaler Opreis-

ningen af en Statue i Zens Soter og Hera Soteiras Tempel

til Tak for nogle af Kongen vundne Seire, og godtgjor, at

Tiranes’s Rige maa have ligget i Europa og have indbefattet

Stæderne Panlicapaeum og Theodosia. Ved Rigets Deling maa

saaledes den asiatiske Deel være tilfalden Sauromates V. At

Tiranes forøvrigt har været allieret med Achæmeniderne be-

vise iblandt andet de ham i bemeldte Indskrift tillagte For-

navne Tiberius Julius. Af hans Mynter beskriver Forf. kun

tre Kobbermynter, der paa Aversen have Kongens, paa Re-

versen den ene en Keisers Hoved (Tacitus’s, Florians eller

Probus’s?), de tvende andre Probus’s Hoved. — Ogsaa den

følgende Konge T hothorses (279-308) er kun bekjendt af

Mynter, der falde i Tidsrummet imellem Tiranes’s sidste Aar

og zIX (604, 308), Aaret for Efterfølgeren Rhadamsades’s

forste daterede Mynt. Af Thothorses’s Mynter beskriver vor

Forf. 21, alle Kobbermynter. Paa Aversen have de Kongens,

paa Reversen 1 Probus’s, 19 Diocletians og 1 Constantin

den Stores Hoved. — Den nysomlalte Rhadamsades (309-

323) hører endelig ligeledes til de bosporanske Konger, der

kun ere os bekjendle af Mynter, kun at vi derhos fra ham

have to i Kertsch fundne og af Boeckh (Corp. Inscr. Græe.

No. 218 d. og 2108 dd.) og Aschik udgivne Indskrifter. Af

disse er den sidste den vigtigste, da den viser, at Rhadam-

sades og Rhescuporis, der begge nævnes, have regjeret i

venskabelig Forstaaelse med hinanden (det være sig nu enten

over det hele Rige eller hver over sin Deel). Kongens Navn

skrives forøvrigt her
c
’Puda[A\padt]g'

,

\ en Form vi ellers kun

finde paa een af denne Konges af vor Forf. beskrevne 14

Mynter (af hvilke een er af Potin, de øvrige af Kobber. De

gaae fra EX (605, 309) indtil QIX (619, 323), og have

alle paa Aversen Kongens, paa Reversen Constantin den

Stores Hoved. — Det er hoist sandsynligt, at Rhescuporis VII

efter Rhadamsades’s Død paany har forenet de tvende bos-

poranske Riger til eet (der endda rimeligviis har været ube-

i
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tydeligt nok efter de af Chersoneserne over de bosporanske

Konger vundne Seire). Fra Tidsrummet imellem KX (620)

og AAX (631) kjende vi nemlig kun Slatere af Rhescupo-

ris alene, et Beviis for, at han i den Tid maa have været

Enekonge. — Rhescuporis er den sidste bosporanske Konge,

vi kjende. 1 Romerne og deres Allierede Chersoneserne paa-

1 Da der alt tidligere i dette Tidsskrift (jfr. Thorson 1. c. S. 356

og S. 380 flg.) ere leverede bosporanske Kongefortegnelser efter

Aschik og Sabatier, vil det formeentlig være hensigtsmæssigt her til

Sammenligning at gjentage samme (fra Leuco I) saadan
,
som den

ved senere opdagede Monumenter og Mynter samt ved vor Forf.’s

og andres fortsatte Forskninger er bleven rettet. Ved hver Konge

angive vi derhos i Parenlhes Antallet af de af hans Mynter, der af

vor Forf. ere beskrevne. Leuco I 393-353 f. Chr. (3), Spartocus IV

304-289 (1?), Paerisades II, 289— (2), Leuco II, c. 340 (1),

Leuco III, c. 200 (1), Kubiotes, c. 170 (19), ubekjendt Konge (1),

Mithradates VI (I) 123-64 (8), Pharnaces II (I) 64-47 CO, (Dyna-

mis 16 (1)), Asander (I) 50-14 (12), Polemo I 37-1 (4), Pytho-

doris 1 f. Chr. til 14 efter Chr. (2), Polemo II c. 14-63 (15), Sau-

romates I (?) 8 f. Chr. til 11 efter Chr. (4), Rhescuporis I 11-39

(12), Mithradates II (VII) 42-49 (8), Cotys I 49-69 (15), Tib. Jul.

Rhescuporis II 79-87 (16), Tib. Jul. Sauromates II 92 eller 93-124

(51), Cotys II 124-132 (13), Tib. Jul. Rhoemetalces 132-154 (15),

Eupator I 151-171 (17), Sauromates 111 175-211 (62), Tib. Jul.

Rhescuporis III 211-229 (42), Eupator II 211-228 (2), Cotys III

228-235 (15), Sauromates IV 230-233 (8), Rhescuporis IV 234-235

(9), Ininthimeus 235-J39 (15), Rhescuporis V 240-268 (21), Sau-

romates V c. 276 (2), Rhescuporis VI 284-312, Sauromates VI 312-

314, Rhescuporis VII 314-335 (26), Asander II, Phareanses (3),

Sygges 258-276 (?) (1), Tib. Jul. Tiranes 276-279 (3), Thothorses

279-303 (21), Rhadamsades 309-323, Rhescuporis VII (VIII). —
Da vi her ikkun have givet Antallet af de af vor Forf. beskrevne

Mynter, skulle vi endnu, navnlig til Sammenligning med den i Tids-

skriftet (Thorson I. c. S. 381) efter Sabatier givne Liste, hidsætte en

Fortegnelse over alle efter vor Forf. ved hans Værks Slutning be-

kjendte bosporanske Mynter fra Mithradates I (VI) incl. Man

kjendte efter ham dengang i det hele 144 Guld-, 49 Sølv- og 75

Kobbermynter samt derhos 39 Mynter af Electrum og 34 af Potin

eller ialt fra det anførte Tidsrum 341 Mynter. Lægge vi hertil for
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skyndede mere og mere Rigets Undergang, der endelig be-

virkedes deels ved de med Collectivnavnet Gother betegnede

Folk (som Romerne kalde Scyther eller Gether), deels tved

Alanerne (ligeledes en Collectivbenævnelse for endeel noma-

diske Stammer), hvilke vor Forf., saavidt vi skjonne, med

Urette, anseer for at være af germanisk Herkomst.

L de Forfatterens Skrift medgivne Tillæg beskriver han

forst adskillige paa otte Plancher sammesteds afbildede for

den Kotschoubeiske Samling i Aarene 1824 og 1825 paa

Krim erhvervede Antiquer, af hvilke flere ere ret interessante,

men som vi her af Mangel paa Plads maae opgive omstænd-

ligere at omtale. Kun ville vi bemærke, at man paa de

tvende sidste Plancher finder en interessant lille Samling af

Indskrifter paa Amphorer.

1

— Den følgende Afhandling over

Myntsystemer og over Mynternes Vægt skulle vi ligeledes kun

indskrænke os til at nævne. Af den sidste derimod, der be-

handler Metalblandingen i det cimmeriske Bosporus’s Konge-

mynter, kunne vi ikke nægte os den Fornoielse at give et

kort Uddrag.

De ældste bosporanske Guld- og Sølvmynter ere saa-

velsom de af disse Egnes græske Byer prægede efter vor

Forf. af en meget reen Masse. En Analyse har imidlertid

paa Grund af deres store Sjeldenhed ikke kunnet finde Sled.

Spartokidernes Dynastie de af vor Forf. beskrevne 27, faae vi ialt

idetmindste 368 ved hans Værks Slutning bekjendte bosporanske

Mynter (ikke Exemplarer}. — Hertil kommer imidlertid endnu 5

Mynter (en af Guld, 1 af Sølv og 3 af Kobber. Jfr Slutningen af

denne Anmeldelse.

1 Det vil være flere af vore Læsere bekjendt, at det fuldstæn-

digste Arbeide over denne Slags Monumenter skyldes Dr. Becker i

Odessa. Det findes aftrykt i de af det petersb. Videnskabs Academie

udgivne
£(
MeIanges Gréco-Romains” Vol. I, og indeholder over 300

Indskrifter, af hvilke 117 fra Rhodos, 7 fra Knidos, 19 fra Thasos,

2 fra Paros samt en stor Deel, der henføres til Olbia.

1855-1857. 21
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Mvntorne af Electrum 1 begynder under Eupator I og gaae

ti! Cotys III incl. Den ældste er fra 457 (191), den yngste

fra 529 (233). Eupator I’s ældste Statere af dette Metal

ere oiensynlig af en renere Blanding end Efterfølgeren Sau-

romates III’s. En Stater af Rhescuporis III fra Aar 519

(223), som Grev Perovsky lod analysere af Ingenieuroberst

Ivanoff, indeholdt 29,28 pCt. Guld, 40,10 pCt. Selv og 30,61

pCt. Kobber. Denne Analyse viser os, deels at Sølv udgjorde

Hovedbestanddelen
,

deels at man i Bosporus brugte en stor

Deel Kobber til Blandingen, hvis Farve saaledes faldt mere i

det rødlige end bleggule, hvilket sidste derimod er Tilfældet

med de i Lille Asien og paa Sicilien slaaede Mynter. Co-

tys III’s Electrummynter indeholde mindre Guld og endnu

mere Sølv og henimod Slutningen af hans Regjering vige de

aldeles Pladsen for Statere af Sølv alene eller ialfald kun

med en saagodtsom forsvindende Guldtilsætning. — Meget

sjeldne ere de bosporanske Kongers Sølvmynter. Man kjen-

der kun Spartocus IV s unique Didrachmon, Achæmenidernes

Tetradrachmer, Zenonidernes Drachmer og endelig Rhescupo-

ris IFs unique Stater fra 328 (32). Alle senere af bospo-

ranske Konger slagne Sølvmynter kunne kun uegentlig be-

tragtes som saadanne, men rettere derimod som en Forrin-

gelse af Staleren, der oprindelig
-

var af Guld, dernæst af

Electrum og tilsidst af Sølv, og derhos ikke engang af reent

Sølv men af Sølv med en Tilsætning af andre Metaller, navn-

lig af Kobber. En Composition af uædle Metaller med en

mindre Sølvtilsætning er det, som bekjendt, man giver Be-

nævnelsen Potin. Henved en femte Deel er ialmindelighed

Sølv. Afvigende herfra ere dog følgende af Forf. givne Ana-

1 Ifølge Plinius (Hist. nat. XXXVIII, 23) er Electrum en Blan-

ding af 4 Dele Guld og 1 Deel Sølv, efter Isidorus (XVI, 23) af 3

Dele Guld og 1 Deel Sølv. Det lader imidlertid til, at de Gamle,

der kun vare lidet hjemme i Metallurgien, kaldte enhver (undertiden

endog temmelig kobberholdig) Blanding af Guld og Sølv Electrum.
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lyser. En Stater af Rhescuporis V fra 530 (234) indehol-

der saaledes af Guld 0,25, af Sølv 29,80, af Kobber 69,46

Dele samt forsvindende Blypartikler, en dito af Phareanses

(550, 254) Sølv 8,85, Kobber 91,16 og Spor af Zink, en

dito af Rhescuporis VI (561, 265) Guld 1,33, Sølv 15,94,

Kobber 82,73 og endelig en dito af samme Konge (563,

267) Sølv 17,28, Kobber 82,07, Tin 0,65. Disse faa Ana-

lyser vise noksom, hvorledes Potinmynten efterhaanden er

bleven siettere og siettere. Paa Rhescuporis V’s Tid inde-

holdt Potin’et endnu næsten 30 pCt. Sølv, paa Rhescuporis VFs

derimod kun henved 16 å
17-J-.

Phareanses’s overordenligt

x slette Mynter med kun 9 Dele Sølv af 100 maae dog i et-

hvert Tilfælde betragtes som Undtagelser. Saavel denne Sam-

mensætning som deres barbariske Stiil synes ogsaa at hen-

tyde paa, at han kun var en Usurpator. — De seneste Po-

tinmynter ere fra 564. Efter den Tid sloges kun Kobber-

Statere, og selv i disse er Kobberet ikke reent men blandet

med Messing, undertiden med Bly og Zink, altsaa en Art

Bronze. — Vi tilsætte endnu el Par Analyser af Pile, der

findes i stor Mængde ved Udgravningerne i det sydlige Rus-

land. De tvende, hvis Analyse vi her give, hidrøre begge fra

en stor Tumulus i Nærheden af Jekaterinoslav. Den ene

indeholder 4,28 Tin, 29,65 Bly og 66,07 Kobber, den an-

den 2,53 Tin, 0,42 Sølv og 97,05 Kobber. Denne sidste

nærmer sig saaledes den ordinaire græske Bronze, der er

Kobber med 2 å 3 pCt. Tin.

For Fuldstændigheds Skyld maae vi endnu bemærke, at

vor Forf. i et Tillæg til sit Værk supplerer den bosporanske

Myntfortegnelse med følgende Mynter: 1) en tidligere udgiven

Guld-Stater af Rhescuporis II (denne smukke Mynt har paa

Aversen Kongens diademsmykkede Buste og hans fulde Navn,

paa Reversen Domitians laurbærbekrandsede Hoved og Aars-

tallet /HIT (384, 88); 2) en Kobbermynt af Sauromates II

med Trajans Hoved paa Reversen
; 3) en dito af samme med

Hædersgaver paa Reversen: 4) en unique dito af Rhescupo-

21 *
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ris III med Kongen tilhest paa Aversen og paa Reversen en

Egekrands med MN samt 5) en af Grev Perovsky nylig er-

hvervet slet Sølvmvnt af Thotorses med hans Buste paa Aver-

sen tilligemed et Scepter i Form af et Kors og Kongens

Navn, paa Reversen Diocletians tilhoire vendte laurbærkrand-

sede Hoved og Aarsangivelsen 0^$ (303). Denne Stater

er saaledes den seneste os hidtil bekjendte. bosporanske

Sølvmynt.

Idet vi herved slutte vor Anmeldelse og vore Uddrag af

Forfatterens interessante Skrift, troe vi, at den kyndige Læser,

selv om han endnu kun kjender det af hvad vi her have

meddeelt af det og om det, sikkert vil være enig med os i,

at det baade er det righoldigste og grundigste af de hidtil

over den bosporanske Numismatik (og Historie, kunne vi

gjerne tilfbie) udgivne Værker. Vi have naturligviis umuligt

i den foranstaaende sammentrængte Fremstilling kunnet gjore

opmærksom endog blot paa de færreste af de mange Tilfælde,

i hvilke Forf. deels ved egne, deels ved andres fortsatte Forsk-

ninger har seet sig istand til at berigtige tidligere Antagelser;

men inaae i saa Henseende henvise til Værket selv. Kun

saa meget kunne vi sige, at disse Berigtigelser ere usædvan-

lig talrige. At heller ikke vor Forf. har kunnet undgaae at

opstille Hypotheser, der ved fortsatte Forskninger og senere

Opdagelser ville vise sig som uholdbare og at han muligt i

mere end eet Tilfælde har taget feil ogsaa i saadanne Til-

fælde, hvor en sikker Afgjorelse allerede nu var mulig, er

det ingenlunde vor Hensigt at benegte, ligesaa lidt som vi af

og til ved slige Leiligheder have undladt i selve vor Anmel-

delse at fremsætte vore Tvivl, der dog saavel af Mangel paa

Plads som paa Materiale ikke have kunnet nærmere begrun-

des og ogsaa kun gjore Fordring paa at betragtes som

Sporgsmaalstegn
;
men paa den anden Side vil man sikkert

ogsaa indrømme, at det er undskyldeligt, for ikke at sige

uundgaaeligt, at gaae vild i en saadan Labyrinth, som den

bosporanske Numismatik endnu for en stor Deel er og rime-
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ligviis længe, om ikke altid, vi! vedblive at være. Yor Forf.

har ved dette sit Værk ialfald ikke bidraget lidet til at vi

bedre finde os tilrette i samme, end det tidligere var muligt,

og derfor udtale vi ham her vor Tak med det Ønske, at han

endnu længe maa see sig istand til med usvækket Kraft og

Lyst at virke for den antique Numismatik og belyse samme

ved saa grundige Arbeider som det nuværende.

Antiquities of Kertch, and Researches in the Cimmerian

Bosphorus, with Remarks on the ethnological and phys-

ical history of the Crimea. By Duncan M cPherson,

M. D. London. 1857. fol. (XIV og 130 S.). Med

Frontispice, 12 Plancher og tvende Kort.

Dette smukt udstyrede Værk har tre Hovedafdelinger,

af hvilke den forste indeholder en historisk Udsigt over Krims

og de omliggende Kyststrækningers, græske Colonisation, den

anden en detailleret Beretning om de af Forfatteren foretagne

antiquariske Undersegeiser og Udgravninger i det cimmeriske

Bosporus, den tredie endelig endeel Bemærkninger vedrerende

den krimske Halvees ethnologiske Forhold og Landets phy-

siske Geographie. Den forste af disse Hovedafdelinger skulle

vi i denne Anmeldelse aldeles forbigaae, da de ovennævnte

Landes Historie alt tidligere har været Gjenstand for Omtale

i nærværende Tidsskrift, af den anden derimod, der for os

og navnlig paa dette Sted maa være Hovedsagen, skulle vi i

al Korthed meddele det vigtigste, og endelig, for ikke ganske

at lade de nuværende Forhold, der saavel for Antiquaren som

for den dannede Læser ialmindelighed dog ikke ere uden In-

teresse, aldeles uberørte, til Slutningen give et Uddrag af

hvad Forf. i saa Henseende bemærker.

Vor Forf., som er ansat ved den britiske Armee i Ma-

dras
,

var som General - Inspector over Hospitalerne ved

det forrige tyrkiske Contingent stationeret paa Krim i et

Tidsrum af otte Maaneder, fra October 1855 til Juni 1856.



326 UNDERSØGELSER 1 DET CIMMERISKE BOSPORUS.

Paa Grund af at den stærke og vedholdende Frost havde gjort

Jordbunden i mange Fods Dybde saa haard som en Steen,

kunde han imidlertid ikke skride til at foretage Udgravninger

forend i Løbet af Marts Maaned 1856. Han henvendte da

forst sin Opmærksomhed paa de i Staden Kertschs’s Omegn

værende talrige Gravhoie og foretog navnlig sin forste Ud-

gravning i en sex (engelske) Miil i Nord for Staden i Ret-

ningen af Jenikale beliggende Hoi, hvis Omkreds og Hoide

beløb sig til respective 346 og omtrent 80', og som derhos

— et sjeldent Tilfælde der i Egnen — syntes ikke tidligere

at have været undersøgt. To Afdelinger paa sex Mand hver

bleve satte i Arbeide. Det fandtes imidlertid snart at Sagen,

tildeels paa Grund af Jordbundens Beskaffenhed og betyde-

lige Steenmasser, var langt vanskeligere, end man havde fore-

stillet sig samme. Man naaede imidlertid til Hoiens Centrum

uden at være truffet paa andet end nogle faa opretstaaende

Amphorer. Ved at fortsætte Gravningen noget tilvenstre fra

Centrum stødte man paa Levningerne af et sammenstyrtet

Træ-Gravkammer, i hvilket der, foruden Menneske- og Dyre-

been, fandtes Fragmenter af en antique Urne. 1 den Aske,

der havde været i Urnen, laa en kvindelig, 1" lang, Buste af

fint Guld, en tvunden Guldørenring samt Brudstykker af et

Par Guldarmbaand. Det nysnævnte kvindelige Hoved er af

smukt græsk Arbeide og antages af vor Forf. for den tauriske

Diana. Man forlod, efter dette Fund, Stedet, og begyndte at

grave i Hoiens nordlige Side, hvor man, efter i kort Tid at

have været i Arbeide, stødte paa en halvcirkelformig af til—

bugne Steenblokke uden Kalk opført Muur, i og omkring

hvilken der fandtes en stor Deel Menneskebeen, Perler, Frag-

menter af Terra cotta Urner og af glacerede Porcelainkar

samt Leer-Lacrymatorier. Disse Gjenstande udgjorde, med

Undtagelse af en i fortrinlig Stand opbevaret Kobbermynl

(med et Pan-Hoved paa Aversen og Indskriften TlAN samt

et Løvehoved paa Reversen) det eneste Udbytte af denne Ud-
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gravning, som vor Forf. paa Grund af de dermed forbundne

Vanskeligheder efter kort Tids Arbeide opgav.

Da der, hvad der tildeels fremlyser af det alt anførte og

hvad vor Forf. ogsaa selv indrømmer, ved Udgravningerne

ikke er fulgt nogen videnskabelig eller systematisk Fremgangs-

maade, skulle vi i det følgende indskrænke os til at frem-

hæve de vigtigste af de ved de foretagne Undersøgelser ind-

vundne Resultater.

Sin anden Udgravning foretog Forf. i en imellem Kertseh

og Cap St. Paul beliggende Gruppe af Gravhoie, kaldet ^de

fem Brødre”. I den ene af disse Hoies Midte fandtes i tem-

melig Dybde en ikke nærmere beskreven, alt tidligere under-

søgt Steensarcophag, i en anden et hvælvet Steengravkammer,

der, paa Grund af en tidligere Undersøgelse, nu fandtes tomt,

i en tredie foruden en stor Mængde uglaserede terra cotta

Vaser af grovt Arbeide en smuk græsk Bronze Hydra sam-

men med Menneskebeen.

Undersøgelserne fortsattes derpaa i den Række af Grav-

hoie, der strækker sig fra Mausoleet eller paa det saakaldte

Mithradats Bjerg til den saakaldte aGuldhoi”. Iblandt de her

forefundne Gjenstande fremhæve vi en stor Deel terra cotta

Amphorer tildeels med mystiske Tegn, en Masse Amphora-

Hanke med Inscriptioner, Bronzemynter, Teglsteen med Fa-

brikmærker, glaserede og malede terra cotta Vaser og Vase-

fragmenter, en ikke nærmere beskreven Guldmynt 1

,
alt sam-

men med en stor Deel Menneske-, Heste-, Fiske- og Fugle-

been. Oftere traf man derhos paa hele Hesteskeletter. I et

1 Upaatvivlelig et Exemplar af den i Kohne’s „Description du

Musée de feu le Prince B. Kotschoubey” vol. I, p. 340 under Nr. 7

beskrevne panticapæiske Chrysus, med et tilvenstre vendt Panhoved

paa Aversen og paa Reversen en ligeledes tilvenstre vendt Grif med

et Kastespyd i Flaben. Forneden et Ax. Omskrift HAN. Vægt

9,05 Grammer eller 170,411 Pariser Gran. Det i Texten nævnte

Exemplar er nu i det Britiske Museum.
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Steengravkammer i en af de nævnte Hoie fandtes iblandt

hensmuldrede Liigkister og Liig et af de sidstnævnte med

emaillerede Perler i hoire og nogle Valnødder i venstre

Haand. Paa dets ene Finger saaes et gront Mærke af en

Kobberring, i hvilken en Steen havde været indfattet og ved

dets Hoved stod en Glasflaske, som endnu indeholdt omtrent

en Spiseskeefuld Viin. Her fandtes tillige en Glas-Vase og

Lacrymatorium og i en lille Niche ovenover Ligets Hoved stod

en uglaseret Leerlampe. Gravkammeret var saa rummeligt,

at li Personer kunde staae opreiste i samme. I et Par nær-

liggende Gravkamre fandtes Menneske- og Dyrebeen
,

Glas-

kar og Lacrymatorier, adskillige fibulæ, Brocher, Sværdfrag-

menter, Valnødder, en Glaskaraffel, hvori der endnu fandtes

Viin o. s. v. Paa et Sted fandtes i Muldjord nær Overfladen

og paa et andet i et af Teglsleen opfort Gravsted kvindelige

i Tang indsvøbte, temmelig godt vedligeholdte Liig. Forf. be-

mærker, at Brugen af Tang til dette Oiemed, noget, der

meget hyppigt forekommer i de krimske Gravsteder, let lader

sig forklare af denne Plantes Egenskab, at bevare fra For-

raadnelse.

Ved en af Forf.’s seneste Udgravninger stødte han i en

Dybde af 12 Fod paa tvende Steengravkamre, der indeholdt

fire Liig, de tvende af Voxne og de tvende af Born. I Nær-

heden fandtes Skelettet af en Hest. Det mærkeligste Resultat

af denne Udgravning var imidlertid den uhyre Masse af søn-

derslagne Amphorer, Viinflasker, Drikkeskaale, flade Teglsteen

(Tallerkener), Oxe- og Faarebeen, Fragmenter af Leerkar,

endnu sorte af R6g, Trækul etc., der her paa eet Sted fand-

tes imellem hinanden. Ved at grave dybere endnu, stedte

Forf. paa, hvad han i sin Beretning kalder aet Værksted 77

,

nemlig en stor Mængde Digler, hvori der havde været smeltet

Kobber, rustent Jern, malede Gibsfragmenter
,

Glasklumper,

Brudstykker af malet og glasseret terra cotta, sønderbrudte

Glaskar etc. — Man vedblev at grave dybere og dybere paa

samme Sted og traf derved paa en heel Deel velvedligeholdte
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deels kvindelige, deels mandlige Liig, tildeels omviklede med

Tang, Skeletter af Heste, en Lugteflaske af Alabast, Vaser,

Lacrymatorier af terra colta, et betydeligt Antal tohankcde

Drikkekar, Perler og andre Smykker. En af Forf. fra disse

Grave til England hjembragt Hjerneskal erklæres af den be-

kjendte Professor Owen for indo-europæisk dolichocephalisk.

Foruden de alt nævnte Gjenstande ville vi endnu frem-

hæve følgende af Forf.’s Fund.

Af Perler fandtes en stor Deel i smukke Former og

Farver, af Guld, terra cotta, Rav, Glas, Steen etc., afPotte-

magerar beide, tildeels fra samiske Fabrikker, en stor

Masse fintforarbeidede Gjenstande i mangeslags forskjellige

Former, af Terra cotta Buster et Par særdeles smukt

modellerede kvindelige, derhos Armbaand (af Jern og Kob-

ber), Gemmer o. s. v. Til de vigtigere Sager høre endelig de

fundne Mynter, af hvilke 12 findes afbildede paa en af Vær-

kets Plancher samt efter Forf.’s Anmodning i Korthed be-

skrevne af Hr. Vaux. Disse tilligemed en af Forf. funden

Mynt af Mithradat den Store ere de eneste, der i Værket

beskrives; dog er denne Beskrivelse meget kortfattet, saa at

Materialet og Vægten ikke ere angivne. Hr. Vaux har der-

hos ikke kjendt eller ialfald ikke benyttet Resultaterne af de

nyere Forskninger over Bosporus’s Historie og Numismatik.

Af de nævnte 13 Mynter ere de tre panticapæiske, og een

phanagorisk, de øvrige bosporanske Kongemynter. Vi opføre

dem her chronologisk
,

Stadsmynterne forst, idet vi derhos,

saavidt muligt, forsøge noiere at bestemme dem.

1. Panticapæum.

1. Kobbermynt med et vedbendebekrandset tilvenstre

vendt Panhoved paa Aversen og paa Reversen et ligeledes

tilvenstre vendt Løvehoved. Forneden en Fisk (Stor). Om-

skrift TI-A-N. Et Exemplar af den hos Kohne 1. c. p. 353

beskrevne og pi. IV, Nr. 6 afbildede Mynt.

2. Kobbermynt med et tilhoire vendt Panhoved paa

Aversen og paa Reversen den forreste Deel af en ornehovedet
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tilvenstre vendt Grif. Forneden en Fisk (Stor). Omskrift

TIAN. Exemplar af den hos Kohne p. 342 under Nr. 9

beskrevne og pi. V, Nr. 19 afbildede Mynt.

3. Beskrives af Hr. Vaux som havende paa Aversen

et tilvenstre vendt Panhoved, paa Reversen Kogger og Piil.

Omskrift TIAN. Efter Gjengivelsen at domme maa den være

overordentlig slidt. Maaskee et Exemplar eller en Varialion

af Nr. 20 eller 21 hos Kohne p. 345. Paa dem er Pan-

hovedet imidlertid vendt tilhdire og Omskriften fuldere:

TlANTL
II. Phanagoria.

4. Upaatvivlelig et Exemplar af den hos Kohne p. 406-

407 beskrevne og pi. VII, Nr. 8 afbildede Kobbermynt med

et Bachantindehoved paa Aversen og paa Reversen en sar-

matisk Corytus, Kogger og Pile, samt et Monogram sammen-

sat af Bogstaverne A, H
,

T, P. Bachantindehovedet har

Hr. Vaux antaget for et (uskægget) mandligt Hoved.

III. Kongemynter.

5-6. Tvende (Kobber-)Mynter af Rhescuporis I (11-39

efter Chr.). Den ene (Nr. 7) muligviis et Exemplar af den

hos Kohne I, p. 205 under Nr. 6 beskrevne Mynt. Efter

Hr. Vaux, der henfører den til en Rhescuporis JI (som han

ansætter imellem 16 og 37 efter Chr.), har den forste paa

Aversen Kongens tilhoire vendte diademsmykkede Hoved, paa

Reversen Tiberius’s skæggede Hoved (ligeledes vendt tilhoire)

og Omskriften rAlOT . . . ANIKOT (?), den anden

samme Avers med Monogram bag og IB foran Kongens

Hoved, samt paa Reversen ligeledes Tibers Hoved med Om-

skriften TIBEPIOT KAIZAPOC.
7. Denne Mynt, som vor Forf. tilskriver Mithradat I,

bliver at henføre til Mithradat II (hos Kohne uden Grund

kaldet den tredie), 42-49 efter Chr., og er navnlig et Exem-

plar af den hos Kohne II, p. 215 Nr. 5 beskrevne Kobber-

mynt af denne Konge. Den har paa Aversen hans diadem-

smykkede tilhoire vendte Hoved og Omskriften BAC1AEQC
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MIØPAJAToT
,

paa Reversen en paa en Rulle, imellem

en Korytos med Buen og en Trefork, hængende Løvehud.

Forneden Værdiangivelsen IB. Buens Streng er vendt til-

venstre.

8. Et Exemplar af den udaterede hos Kdhne II, p. 218

Nr. 1 beskrevne og pi. XII Nr. 37 afbildede Kobbermynt af

Cotys I (49-69). Den har paa Aversen en sella curulis

med en Guldkrone over og tilhoire for samme et Scepter

under en tilvenstre vendt Buste samt Omskriften TEIMAI
BAXIAEQ2 KoTToZ

,
paa Reversen forskjellige Hæders-

gaver og forneden KJ (24). Omskrift TOT AcnOTPTOT.
9. Uden Tvivl et Exemplar af den hos Kuhne II, p.

253 Nr. 48 beskrevne og pi. XVI Nr. 82 afbildede Kobber-

mynt af Sauromates II (92 eller 93-124) med en sella cu-

rulis etc. paa Aversen samt Omskriften . . . OC CATPO-
M(AT)oT og paa Reversen i en Laubærkrands MN (som

Hr. Vaux læser: VII, idet han derhos kalder Kongen Sauro-

mates III).

10. Synes at være et Exemplar af den hos Kuhne II,

p. 251 under Nr. 37 beskrevne og pi. NJH Nr. 44 afbildede

sjeldne Kobbermynt af Tib. Jul. Sauromates II (92 eller 93-

124) med Kongens Buste paa Aversen samt foran samme en

Trefork og bagved samme en Ilerakleskølle, paa Reversen 1

en Krands af Egeblade Værdiangivelsen MN., efter Kuhne

rimeligviis slaaet i Begyndelsen af Sauromates’s Regjering.

Hr. Vaux henfører den vel ligeledes til en Sauromates II,

men ansætter denne imellem 13-16 efter Chr.

11. Mulig en Varietet af den hos Kuhne II, p. 284

under Nr. 27 beskrevne Kobbermynt af Sauromates III (175-

211) med Kongens diademsmykkede tilhoire vendte Hoved

paa Aversen og paa Reversen en Nike med Laurbærkrands

og Palme. Dens Typus har forøvrigt en slaaende Lighed

med en Kobbermynt af Rhoemetalces (132-154), beskreven

hos Kohne II, p. 265 og afbildet pi. XIV, Nr. 55.
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12. Upaatvivlelig et Exemplar af den hos Kdhne II,

p. 295 og 296 beskrevne unique Kobbermvnt af nysnævnte

Konge (ikke, som Hr. Vaux angiver, Sauromates IV) med

hans diademsmykkede tilhoire vendte Hoved paa Aversen

samt Omskriften BACIAEQC CATPOMATO

T

,
paa Re-

versen en tilvenstre vendt Ørn med en Laurbærkrands i

Næbet og Omskriften PM-A.

13. Præget, efter Afbildningen at domme, næsten ud-

slettet. Efter al Sandsynlighed et Exemplar eller en Variation

af en af de hos Kohne II, p. 329-331 beskrevne Kobber-

mynter af Ininthimeus (235-239) med hans og Astartes (ikke,

som Hr. Vaux antager: Serapis’s) Hoveder (mulig Nr. 12

p. 330). Paa Aversen har den Kongens og Astartes imod

hinanden vendte Hoveder, paa Reversen samme Gudinde sid-

dende paa en Throne etc.

Som man af disse Beskrivelser vil see, ere de nysnævnte

Mynter alle Exemplarer eller Varieteter af allerede tidligere

bekjendte samt, paa een nær, alle at henføre til Achæme-
nidernes andet Dynastie. Interessante ere imidlertid

ialfald navnlig Nr. 10 og 12. Inden vi gaae over til den

tredie Afdeling af Værket maa vi endnu henlede Opmærk-

somheden paa de af Forf. meddelte Mærker og Inscriptioner

paa Amphorhanke og Teglstene, 54 i Tallet.

Forf. begynder sin Bogs sidste Afdeling med endeel in-

teressante historiske Bemærkninger om og en i det hele taget

fordeelagtig Skildring af de krimske Jøder. Vi kunne imid-

lertid her intet Uddrag meddele af samme, men indskrænke

os til at henlede Opmærksomheden paa, at der, efter vor

Forf., hos dem forefindes tvende pragtfulde Haandskrifter fra

det 13de Aarh., indeholdende det ene den hebræiske Text af

de fem Mosebøger, den anden Onkelos’s chaldæiske Version

af samme, samt derhos et tredie (i Aaret 918 i Persien

skrevet) Haandskrift, der indeholder de prophetiske Skrifter

(i Ursproget?). Han omtaler derhos, at der sammesteds fin-

des endeel andre ældre Haandskrifter. Dette fortjente for-
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meenllig nærmere Undersøgelse. Tartarerne paa den krimske

Halve fortjene, ifølge Forf., neppe Navnet af en Nation og.

deres Antal formindskes stadig, navnlig ved Udvandringer. —
Hvad Halvøens Naturforhold angaaer, saa bemærker Forf., at

det navnlig er Nord og Vest for Jenikale, at man træffer de

beromte Slamvulkaner, Naphta- og Svovlkilder, af hvilke han

giver en interessant Beskrivelse. En Skrivelse fra Hr. W. H.

Baily, som meddeles, beskriver endeel af Forf. hjembragte

geologiske og palæontographiske Specimina. Af blandede No-

ticer fremhæve vi følgende. Vandet i det Azowske Hav skal,

efter hvad der meddeltes Forf., fra Aaret 1706 til 1808 og

atter fra 1808 til 1833 være sunket resp. 3 Fod, altsaa 6

Fod i et Tidsrum af 127 Aar. — Paa Krim findes ingen

Steenkul. Prisen pr. engelsk Ton var i Rertsch ved Krigens

Udbrud 21 sh. I selve Kertsch fandt Forf. intet, der er

Omtale værdt, med Undtagelse af Byens Kirke, der er bygget

i Form af et græsk Rors og har en Kuppel. Jordbunden

omkring Staden bestaaer af Kalkmergel, henhørende til den

nyere tertiaire Formation og er overordenlig frugtbar. Der

findes ingen Træer og kun faa Buske, hvorimod Græsvæxten

er yppig og Græsset undertiden naaer en Hoide af fire Fod.

Vi slutte hermed vore Uddrag og denne Anmeldelse.

Uagtet vore Udsættelser, navnlig hvad Ufuldstændigheden af

Forfatterens antiquariske Beskrivelser angaaer, erkjende vi dog,

at dette, paa Grund af Forholdene vanskeligt var at undgaae.

Enhver Ynder og Dyrker af det archæologiske og antiquariske

Studium vil derhos sikkert med os føle sig ham takskyldig

for den Iver, hvormed han under sit korte Ophold paa Krim

benyttede enhver Leilighed til ved sine Undersøgelser at forøge

Antallet af de der alt opdagede Oldtidslevninger. Skete Ud-

gravningerne end oftest paa maa og faa, ere Resultaterne

fder nu tildeels opbevares i det Britiske Museum) kun desto

mere forbausende i denne i et langt Tidsrum paakryds og

paatvers gjennemsøgte og gjennemrodede Jordbund og viser

noksom, hvilket overordentlig rigt Forraadskammer den endnu
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er. Selv i saa Henseende har vor Forf. ved sit Værk ind-

lagt sig en ikke ringe Fortjeneste, og det er at vente, at de

givne Vink ville benyttes af den russiske Regjering, der nu

atter er i uforstyrret Besiddelse af de hidhenhørende Land-

strækninger.

Letters from high latitudes, betng some Account of a

VOYAGE IN THE SCHOONER-YACHT “FoAm” 85 O. M. TO

ICELAND, JaN-MaYEN AND SpITZBERGEN IN 1856 BY LORD

Dufferin. London 1857. in 8vo.

Lord Dufferin havde, ved at læse de islandske Sa-

gaer, faaet en hoi Interesse og Forkjærlighed for dette Land

og derfor længe næret det Ønske, selv at begive sig derhen,

for med egne Oine at see nogle af de historisk mærkvær-

dige Steder. Han foretog derfor denne længe ønskede Reise

i Sommeren 1856. Fra Scotland tog han med sin Lystjagt

aFoam” over til Reykjavik i Island, reiste siden til det gamle

Thingsted ved Oxaraaen, og til Geyser, hvortil Prinds Napo-

leon kom noget senere. De toge begge tilbage til Reykjavik

den samme Dag, efter at Lorden havde opholdt sig 4 Dage

ved Geyser. Dagen efter forlod denne Reykjavik, da Prind-

sen havde tilbudt ham at tage hans Jagt paa Slæbetoug til

Jan-Mayen, hvortil Lorden lykkelig naaede, skjont de andre

vendte tilbage med uforrettet Sag. Fra Jan-Mayen reiste han

videre til Norge, derfra til Spitzbergen, og saa tilbage til

Norge og derfra til Kjøbenhavn og videre til sin Hjemstavn.

Bogen, som har gjort megen og fortjent Lykke, er i

Form af Breve til Forf.’s Moder, hvilke aande den inderligste

barnlige Hengivenhed for denne; den er for det meste skre-

ven i Italien Vinteren efter at Reisen foretoges, og det er

mærkeligt at ^ee, hvor levende Indtrykkene af Reisen have

været. Sproget er glimrende og, om man saa maa sige,
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krydret med fransk Elegance og Lethed, som man saa ofte

savner i engelske Værker. Bogen er udstyret med elleve

smukt udforte Plancher og adskillige Xvlographier i Texten

samt trende Kort; den er derhos ledsaget af thermometriske

Iagttagelser. Forfatteren havde haft i Sinde at dedicere Skrif-

tet til Francis Egerton Earl of Ellesmere, men helliger

det nu til denne hedengangne fortræffelige Mands Minde.

Det kan imidlertid ikke her være Stedet, udforlig at omtale

denne Bog, men kun at gjore opmærksom paa dens Indhold,

forsaavidt den omhandler Island og da navnlig Oldtidslitera—

turen; vi maae derfor i det folgende indskrænke os dertil.

Da nu Forf. kun opholdt sig omtrent 14 Dage i Island,

kan man ikke vente nogen detailleret Beskrivelse af Landets

nuværende politiske og oeconomiske Tilsland. Men der er

faa, der rigtigere have bedomt og forstaaet den islandske

Nationalcharacter end han. Det er dog især Islands classiske

Oldtid og ældre Literatur som have sysselsat ham, og der

har han lagt for Dagen et nbie Kjendskab til og rigtig For-

staaelse af de islandske Historieskriveres Mesterværker. Især

er han en varm Beundrer af Snorre Sturlason. Det vil være

passende og tillige den bedste Roes, man kan yde den ædle

Forf., at gjore nogle Uddrag af selve Bogen. Vi ville derfor

her tilfoie, hvad Forf. p. 51 siger om den ældre islandske

Literatur og navnlig om Snorre Slurlasons aHeimskringla”:

aIsland blev ikke, som det sædvanlig er Tilfældet, naar

nye Lande tages i Besiddelse, coloniseret af et forarmet Ud-

skud af et Lands overflbdige Befolkning, eller af en Rover-

bande, som var jaget bort fra det Samfund, for hvilken den

var til Skjændsel; men af Mænd som i deres egne Lande

vare rige Hovdinge — med en Formue, som kunde vurderes;

men med en Aand, som var for hoi til at taale nogen Taxa-

tion, — de vare allerede bekjendte med den Tids hele Civi-

lisation og Lærdom ; det er derfor — siger jeg —- ikke for-

underligt, at Islands Indbyggere, endog fra Republikens forste



336 LORD DUFFERINS REISE TIL ISLAND.

Barndomsdage, ere udrustede med saa megen aandelig Energi,

som man neppe kunde vente sig i et saa isoleret Samfund.

aDet var maaskee denne isolerede Stilling, der gav Im-

pulsen til den miraculeuse Frugtbarhed af de aandelige Kræf-

ter, der vare Nationen medfødte.

uDe islandske Nybyggere vare for nogle Aarhundreder

uforstyrrede af de blodige Krige, og de endnu blodigere

politiske Omvæltninger, som for saa lang ,Tid gjorde Krige-

rens Sværd saa meget mere nødvendigt for det europæiske

Samfund end Videnskabsmandens Pen; dette Tidsrum helli-

gede de til aandelige Beskjeftigelser
,

og bleve de forste af

alle europæiske Nationer, til at danne deres Fædrelands Li-

teratur for dem se)v. Ja saa meget mere bleve de vante til

at bruge deres Hoved end Flænder, at hvis en Islænder blev

fornærmet, hævnede han sig ofte, ikke ved at hugge Hovedet

af sin Modstander, men ved at latterliggjore ham i nogle

bidende Vers; — slundum gjorde han vistnok begge Dele;

og da den danske Konge 1 foruretter Mandskabet af et is-

landsk Skib, som strandede paa hans Kyster, sendte deres

indignerede Landsmænd Kongen Bud, at de, for at hevne

sig vilde gjore saa mange Nidviser om ham, som der fandtes

Næs 2 (promontories) i hans Rige.

uNæsten alle skandinaviske Manuscripter ere islandske;

Forhandlingerne mellem de nordiske Hoffer bleve ledede af

islandske Diplomater; den forste topographiske Opmaaling vi

kjende, var islandsk; den Odinske Religion blev formuleret,

og dens Traditioner bragte i System af islandske Archæolo-

ger; og det forste storre historiske Værk, som blev skrevet

af nogen Europæer i hans Modersmaal, var Product af et

1 Harald Gormson. 2 Her er en Misforslaaelse hos Forf.

som hos flere Fremmede; der staaer ikke (Fornmanna Sogur I, S.

153) nidvisu fyrir nes (promontory) hvert
;
men: nidvisu fyrir nef

hvert. Her er nef (Næse) pars pro toto, og Meningen bliver altsaa:

ligesaa mange Nidviser, som der er Hoveder i Kongens Rige.
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islandsk Genie. Titelen paa delte vigtige Værk er uHeims-

kringla” og dets Forfatter Snorre Sturlason! Det indeholder

en Fortælling om de norske Konger fra de mythiske Tider

ned til 1150, det vil sige, faa Aar for vor Henrik den Andens

Dod; denne er hos den gamle Sagamand fremstillet med saa

megen Kunstfærdighed og Dygtighed, at den næsten forener

Macaulay’s dramatiske Kraft med Clarendon’s yndige Charae-

terskildringer og Mr. Pepv’s fortryllende Veltalenhed. Hans

urolige Sofæglninger, hans omme Kærlighedshistorier og

nydelige Smaastumper gemytlig Passiar ere virkelig uforligne-

lige 1
;
Du lever i Virkeligheden med de Folk, som han brin-

ger paa Scenen, paa den samme Maade som med Falstaff,

Percy eller Prinds Hal 2
;

og der er noget saa stort og op-

hoiet ved disse gamle Figurer, som ere hans Dramatis per-

sonæ, at det er umuligt at læse Fortællingen om deres be-

vægede Liv, uden at fele en næsten lidenskabelig Interesse

for dem.”

Herefter omtaler Forf. Snorre Sturlasons private Liv med

nogle Ord. Siden gaaer han over til at vise den store For-

skjel, der paa den Tid var imellem Island og andre Lande i

Europa med Hensyn til literaire Frembringelser
;
medens disse

udenfor Island indskrænkede sig til nogle torre Annaler paa

daarligt Latin, bleve mange og forskjellige indholdsrige Vær-

ker skrevne i Island Qfr p. 54-55).

Ved at omtale de islandske Annalister, bemærker Forf.

(p. 55) uat det er dem vi have at takke for at lo af de

mærkværdigste Tildragelser i Verden ere bevarede: Colonisa-

tionen af Gronland i det 10de Aarhundrede, og Opdagelsen

af America ved Islænderne i Begyndelsen af det Ilte Aar-

hundrede.” Her fortæller Forf., hvorledes Erik den Rode

1 Da Forf. her ikke letlelig kan oversættes, tilfoies her Origina-

len til denne Sætning: Jiis stirring sea-fights, his tender love-sto-

ries, and delightful bits of domestic gossip, are really inimitable”.

2 Alle disse ere bekjendte Personer fra Shakspeare’s Henrik IV.

1855- 1857 . 22
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kom til Gronland, og hvorledes Leif kom til America, samt

hvorledes Columbus i Februar-Maaned 1477 kom til Island

og har rimeligviis der faaet Oplysninger angaaende Lande i

Vesten. Alt dette ere bekjendte historiske Facta, saa vi ikke

behove at dvæle længer derved, thi alle Steder, hvor Forf.

staaer paa classisk Grund, som her, er han sikker.

Da det gamle islandske Thingsted altid maa staae i den

noieste Forbindelse med Oldtiden, tro vi det passende her at

tilfoie Forf.’s Beskrivelse deraf. Han siger:

uDa jeg vaagnede — jeg veed ikke hvad Klokken var,

thi fra denne Tid gjorde vi ingen Forskjel paa Dag og Nat

— strommede Solstraalerne ind i Teltet, hele Omegnen funk-

lede og straalede i Yndigheden af en af de varmeste Som-

merdage jeg nogensinde erindrer. Vi spiste Frokost i bare

Skjorteærmer, og jeg var nodt til at vikle et hvidt Lomme*

torklæde om mit Hoved, for Solen brændte saa stærkt. Da

vi alle vare lidt stive efter Reisen, kunde jeg ikke modstaae

Fristelsen til at opholde mig en Dag der, hvor vi vare, for

i Ro at kunne undersege Omegnens underfulde Beskaffenhed.

Thingvalle (fringvollr) har altid, afseet fra dens physiske

Mærkværdigheder, interesseret mig i hoieste Grad paa Grund

af de historiske Minder, der knytte sig dertil. Her, for

mange Aar siden, paa den Tid, da Feudaldespotismen var

den eneste Regjeringsform man kjendle i Europa, pleiede et

uafhængigt Thing at sidde i Fred, og ordne deri unge Repu-

bliks Anliggender, og man kan endnu, den Dag i Dag, lige

saa tydelig see Laugretten (logretta) som paa den Tid, da

Emigrationens hoihjertede Fædre der forst helligede sig til

en fri Nations Tjeneste. Ved et Lune af Naturen, blev der,

medens den omliggende Grund spaltedes og revnede i utallige

Kløfter, en uregelmæssig oval Flade, omtrent 200 Fod lang

og 50 Fod bred, tilbage, næsten omringet af en Afgrund saa

dyb og bred, at det var aldeles umuligt der at gaae over;

paa et Sted alene er en smal Indgang, som forener Stedet

med den omliggende Grund. Det er sandt at en af de om-
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liggende Afgrunde bliver paa et Sted saa smal, at det vilde

være muligt at springe derover; og en af de gamle Høvdin-

ger^ ved Navn Flose, sprang ogsaa virkelig derover, da hans

Uvenner forfulgte ham 1
;
men hvis man kommer til at springe

een Tomme for kort, saa er Døden vis i det klare lysegrønne

Vand, der slumrer nedenunder i 40 Fods Dybde; De kan

derfor let begribe at der var ingen Fare for, at dette Sted

blev til en Alfarevei. Jeg tilstaaer, at for et dieblik, medens

jeg stod der og betragtede Scenen for Floses Daad, opstod

der hos mig, som en sand Englænder, det idiotiske Ønske,

at kunne sige, at jeg havde gjort det samme; at jeg lever

endnu for at skrive dette Brev, er Bevis for at jeg lod For-

standen raade.” —
Efter at Forf. saaledes har skildret Islands literaire og

politiske blomstrende Tidsalder, medens Landet var en uaf-

hængig Republik, gaaer han over til at omtale Reaclionen i

begge Flenseender. Vi ville ogsaa her tilfoie et Exempe! af

ham selv; han siger: —
aDisse gamle herlige Tider ere for længe siden forbi.

Nu prange ikke længer de forsamlede Høvdingers Telte og

Boder paa .Øxaraaens Banker; nu vogte ikke længer modige

Bersærker Indgangen til Althinget; og kun Ravnene sidde paa

det hellige Lovbjerg og Præstens Faar — det er oprørende

at see — græsse paa selve Thingstedet. I tre Hundrede

Aar opretholdt den brave lille Republik sin Uafhængighed —
tre Hundred Aar af en literair og politisk Kraft, der er uden

Lige. Tilsidst nærmede sig dens Dommedag. Ligesom den

skotske Adel paa Elisabets Tid, var det deres egne Høvdin-

ger, der intriguerede imod den islandske Nations Frihed; og

1261 kom Island under den norske Krone. Alligevel er den

Act, der indeholder Afstaaelsen af deres Uafhængighed, af-

1 Denne Afgrund
(
gjd ) bliver siden kaldt Flosagjd

,
og Stedet,

hvor han sprang, FlGsahlaup, Floses Løb; denne gjd ligger østenfor

Thingstedet, medens den vestlige kaldes Nicolåsargjå.

22*
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fattet i saa hoitidelige Udtryk, at det ligner snarere en fri

Alliance end Renunciation af Hoihedsreltigheder. 77

Siden omtaler Forf. den moralske, politiske og in-

tellectuelle Slappelse, der fulgte af at Islænderne mistede deres

Uafhængighed; han omtaler fremdeles, hvorledes Landet kom

under den danske Krone og blev bestyret ved, hvad han kal-

der Proconsuler; tillige bemærker han, ahvorledes den is-

landske Handel blev lagt i danske Lænker, hvori den har

ligget siden 77
.

1

aDet er sandt77

,
siger Forf. endelig, aat Indførelsen af

Reformationen vakte igjen den gamle literaire Aand. Et Bog-

trykkeri blev oprettet allerede i Aaret 1530, og siden det

16de Aarhundrede ere der udkomne mange værdifulde Vær-

ker af islandske Videnskabsdyrkere; og Universitetet i Kjø-

benhavn har været prydet med mange beromte islandske Vi-

denskabsmænd. Men de gamle Dages Herlighed er dog for-

svunden, og det er over en viid Ørken af Annaler, tbrre og

kjedelige, som deres egen Lava, at den islandske Studerende

har at see tilbage til Islands tidligere Histories herlige

Drama. 77

Ved at omtale Christendommens Indførelse i Island

kommer Forf. til at erindre Debatten, som der fandt Sted paa

Althinget i Aaret 1000 mellem Hedningerne og de Christne.

Der veed han som sædvanlig at finde Perlen. Det er nem-

lig det bekjendte Svar, som Snorre
tt
go5e” gav Hedningerne,

der her har vakt Forf.’s Beundring. Naar Debatten mellem

begge Partier var paa sit Hoieste, kom der en Mand løbende

til Thinget og fortalte at der var opkommen Jordild der i

Nærheden; dette benyttede Hedningerne til at sige: adet er

1 Man inaa dog her erindre Forordningen af 13de Juni 1787,

hvorved den islandske Handel, der tidligere var et kongeligt Mo-

nopol, blev, fra 1788 at regne, fuldstændig frigiven. En Lov af

15de April 1854 har ved særskilte Bestemmelser yderligere lettet den

directe Samfærdsel med Udlandene.
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ikke forunderligt at Guderne (g o å i n) blive vrede

over en slig Debat.” Da svarede Snorre ugo6e”: uPaa

hvem vare Guderne vrede, da denne Lava, hvor-

paa vi nu staae, blev brændt?” Forf. bemærker, vist-

nok med Foie, at dette er en af de heldigste rhetoriske Ven-

dinger, der nogensinde har været anvendt i et offentligt

Møde.

Naar Forf. senere kommer til Norge, gaaer han ogsaa

tilbage til Oldtiden og fremtryller af Sagaerne de smukkeste

Billeder, som hos ham ligesom gjenfødes til et nyt Liv. Her

er det igjen Snorre Sturlason, der faaer Prisen, thi Forf.

siger, ved at beskrive Olaf Tryggvason: aDer er en Indivi-

dualitet i den islandske Historieskrivers Beskrivelse af Kong

Olaf, som vinder Ens Interesse for denne — forst som en

Bekjendt, og siden som en personlig Ven. Den gamle Saga

dvæler med den yndigste Smaalighed ved hans elskværdige

Egenskaber — hans selskabelige, ædle Natur — hans livs-

glade Lystighed, ja endog hans fine Smag ved hans Paa-

klædning, og hans Hengivenhed for det smukke Kjon, ere

værdifulde Momenter i denne Skildring, som Contrast til den

mdrke Farve, som Historien tilsidst faaer. Den varme, active

Aand taler i enhver Handling i hans Liv, fra den Tid da

han, som et Barn i Landflygtighed, med sin Øxe kløver

Pandebrasken paa sin Fosterfaders Morder, til den sidste

store Scene ved Svolderøen. Du vil spore dennø rastløse

Aand i hans dybe Sorg over hans forste Kone Geyra
;

Hi-

storien fortæller: a efter dette fandt han ingen Fornoielse i

Vindland”; og siden siger den noget naivt: uderfor skaffede

han sig Krigsskibe og begyndte
-

et Vikingtog”. Siden for-

tæller Forf. om hans Bedrifter i England, og hvorledes den

irske Prindsesse Gyda vælger ham, oiensynlig en ukjendt

Fremmed — til Mand, blandt hundrede mægtige og hoit-

slaaende Beilere. uMen”, siger Forf., ahverken Gydas Kjær-

lighed, eller den gammeldags Pragt, der herskede ved hendes

Faders Hof, kunde faae Olaf til at glemme hans Fordringer
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til den norske Throne, og da denne Gjenstand for hans Ær-

gjerrighed er opnaaet, og han er bleven proclameret som

Norges Konge, som hans Farfader, Harald den Haarfagre,

faaer Characteren mere Dybde og Alvor, eftersom hans For-

pligtelsers Sphære bliver storre. Hans brændende Naturs

hele Energie bliver nu anvendt til at omvende hans Under-

saalter til den sande Tro. Han siger selv, a at han enten

vil bringe det dertil, al hele Norge bliver christen — eller

døe”. Med det samme Mod meder han sine oprørske Un-

dersaatter paa Lade-Thing, og da de fordrede, at han skulde

offre til de falske Guder, gav han det modige Svar: ^hvis

jeg gaaer med eder at bringe Offre, da skal det blive det

største Offer, der kan bringes; jeg vil ikke offre Slaver eller

Forbrydere til eders Guder —
-

jeg vil offre Mænd; — og

det skal blive de ædleste blandt eder’. Det var kort Tid

herefter, at han sendte Thangbrand til Island.”

Ligesaa mesterlig er Forf.’s Skildring af Svolderslaget,

men da han her holder sig til Sagaen, henvise vi Læseren

til selve Bogen. Af samme Beskaffenhed ere hans Skildrin-

ger af Harald den Haarfagre, Olaf den Hellige m. m. Disse

faa her meddelte Træk ville være tilstrækkelige til at vise,

hvorledes den ædle Forf. har tilegnet sig den islandske Saga-

literaturs Aand. Det er som Forf. etsteds havde fundet

Snorre’s Pen, og, efter at have tilskaaret den efter sin Haand,

og gjort den — maaskee — lidt blødere, har med denne

skrevet sine historiske Skildringer; og visselig vil det fryde

den gamle Mester at betragte de herlige Frugter, hans

Værk her har baaret.
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The Habeeb-os-Seear by Mirza Gheeoz-od-Deen bin Mirza

Hamaum od Deen, being a general history of Ihe world

from the earliest times to the year of the Hejira 930 1

A. D. 1520. Published under the patronage of the

Right Hon. Lord John Elphinslone, Governor of Bombay,

by Aga Mahomed Hosine Kaschaney, Bombay 1857.

(2 Bind in 4to.) Anmeldt af A. F. Mehren.

Ovenstaaende Værk, der af Mirza Ali Mahomed Khan,

som har understottet dets Udgivelse, er sendt Selskabet som

Foræring, er en af de anseteste Verdenshistorier, der ere

skrevne i det persiske Sprog. Forfatteren Mirza Ghaiath

ed ^Din, bekjendt under Navnet Khondemir, er en Son

af den ligesaa beromte Historieskriver Hamam ed-Din, sæd-

vanligen kaldet Mirchond, der levede indtil henimod Be-

gyndelsen af det 10de Aarh. Heg. (*j*903 Heg. = 1498), og af

hvis Verdenshistorie Raudhat es-safa o: Renhedens Have

en Deel Afsnit ere bekjendte ved de Sacy, F. Wilken, Vullers,

Jaubert, Defremery og Schea. Nærværende Arbeide, hvis

fuldstændige Titel er uHabib es-siar fi achbari a f r a d il-

bas c h a r o: Vennen af Levnetsbeskrivelser
,

der handler om

udmærkede Mænds Historie”, er et Uddrag af det nysnævnte

storre Arbeide Raudhat es-safa, der skyldes Khondemirs

Fader Mirchond. Efter at have gjort sig bekjendt ved en

Deel historiske Værker som Chilaset el-achbar d: kort-

fattet Verdenshistorie 2 og Destur el Wuzera o: Vezirernes

Rettesnor 3
,
underkastede Sonnen sin Faders Bog en ny Be-

1 En Feil for 927, som der læses i Fortalen paa Persisk. —
2 S. Haji Chalfa Lexic. Encyclopæd. ed. G. Fliigel, T. III, p. 164. —
3 S. T. III, p. 228 og Ausziige aus Muham. Schriftstellern, betref-

fend die Geographie und Geschichte der siidlichen Kustenlander des

Caspischen Meeres durch B. Dorn, St. Petersburg 1858, Nr. 12,

p. 422.
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arbeidelse og udvidede den ved Tillæg indtil Aaret 927 Heg.

= 1520 Chr. Dette Værk er dediceret til en Fyrste Ha bi b-

allah, der var ved den Persiske Sulthan Ismail ben Haidar

Safawis Hof
[*J* 1523], og har efter en almindelig Skik i

Orienten af den Grund erholdt Navnet aHabib es -Si ar”;

inddeelt i en Indledning, 3 Bøger, som hver bestaaer af 4

Afsnit og en Slutning, frembyder det følgende Indhold:

Indledning om Himmelens og Jordens Skabelse, om

Genier o. s. v.

I. Bog, 1. Afsnit: Om de ældste Propheter og Vise,

hvorunder indbefattes Fortællinger om bibelske Personer fra

Adam til Christus, St. Georg, Grækenlands Vise o. s. v.

2. Afsnit: Om Persiens ældste Dynastier, Pischdadider, Ka-

janider, Alexander den Store, Konger i Grækenland og Syrien,

Sasanider, Konger i Jemen og Ambar indtil Islam. 3. Af-

snit: Om Muhammed, hans Slægt og Levnet. 4. Afsnit:

Om de 4 forste Chalifer: Abu-Bekr, Omar, Othman og Ali.

II. Bog, 1. Afsnit: Om de 12 Imamer eller Alis Efter-

følgere. 2. Afsnit: Omajadernes Dynasti. 3. Afsnit: Ab-

basidernes Dynasti indtil Hulagus Tilintelgjorelse af Chalifatet.

4. Afsnit: Samtidige Dynastier: Thaherider, Saffarider, Sa-

manider, Gaznavider, Buider, Ismaelider, Selgiuker, Hamda-

nider, Atabeker, Merwanider, Ejubider o. a.

III. Bog, 1. Afsnit: Om Khanerne af Mongolsk Her-

komst og Gingischans Slægt. 2. Afsnit: Samtidige Dyna-

stier i Ægypten, Mozafferider, Fyrster i Tabaristan, Serbe-

darerne o. a. 1 3. Afsnit: Timur og hans Sonners Historie.

4. Afsnit: Dynastiet Sofis Begyndelse fra Sofi ed-Din Ishaq

indtil Schah Ismail Sofawi, under hvem Forfatteren levede.

1 Af dette Afsnit har B. Dorn udgivet Tabaristans og Serbeda-

rernes Historie i Værket
(t
Die Geschichte Tabaristan’s und der Ser-

bedare nach Chondemir, Persisch und Deutsch von B. Dorn, St. Pe-

tersburg 1850”.
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Et Slutnings- Afsnit handler om Mærkværdigheder,

der findes i Verden; heri omtales Verdens bekjendte Ind-

deling i 7 Klimater, og de Lande, hvoraf disse bestaae;

Have og Floder, Kilder og Bronde, Øer og Bjerge, Mærk-

værdigheder ved Mennesker og Dyr o. s. v.

Vi tillade os heraf at oversætte et Par Bemærkninger,

der oplyse nogle Steder i den af os i delte Selskabs Annaler

for 1857 trykte Afhandling ^Udsigt over de Islamitiske

Folks geographiske Kundskaber”: Angaaende Jordens Form

og Inddeling i de 7 Klimaler læses hos Chondemir: uEfter

de Vises enstemmige Mening er den ene llalvdeel af Jorden

skjult af Havet, som kaldes Oceanet; den anden Halvdeel er

imod Syd ubeboet, saa at, naar vi dele Jorden i 4 Dele, er

kun ^ Deel beboet, og denne kaldes derfor aden beboede

Fjerdedeel”. Denne ligger Nord for Æquator, som er en Linie,

der tænkes draget fra Øst til Vest og deler Jorden i to lige

Halvdele. Hvert Sted, som ligger paa denne Linie, har en

lige lang Dag og Nal, og otte Aarstider, 2 Foraar, 2 Som-

mere, 2 Efteraar og 2 Vintere; for det Meste blomstre

Træerne til enhver Tid, hvorfor de Fleste antage, at Tem-

peraturen for disse Steder frembyder mindre Forskjel end paa

nogetsomhelst andet Sted af Jorden. Æquator tænkes at be-

gynde i China, gaaer henover Øgruppen Djamokata, Landene

der hore til China, Kankdiz, Øgruppen Java, den nordlige

Deel af Serandip, gaaer imellem Øerne Kalah og Serira hen-

over den nordlige Del af Øgruppen Zeng, og den stbrste

Deel af Landet Zanguebar, gjennemskjærer den nordlige Deel

af Bjergkjæden Komor, den sydlige Deel af Sudan og Magreb,

indtil den naaer det store Hav imod Vest. Hele Jordens

Overflade fra Æquator indtil den yderste Grændse imod Nord

inddeles af de Vise i 7 Klimater, hvis Længde regnes fra Øst

til Vest. Breden af det 1ste Klima er storst, fordi det om-

fatter en stor Deel af Havet, ligesaa er Breden af det 7de

Klima storre end de foregaaende, fordi det indeholder en

stor Mængde Ørkener.” Med Hensyn til den nærmere Be-
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stemmelse af disse Steder henvise vi til den omtalte Afhand-

handling p. 85-91, p. 115-128.

Det 6te og 7de Klimas Grændser angives saaledes: ^Det

6te strækker sig fra Øst gjennem Jagog og Magog, henover

Chacanernes og Kaimakernes Land (o: forskjellige Tyrke-

stammer), omfatter en Deel af Chowarezm og Guilan, Con-

stantinopel, Cilicien, grændser imod Syd til Slavernes Hav

o: det sorte Flav, og gaaer forbi Venus Templet o: Gap

Creuz (s. Afh. p. 190) henover Spanien indtil det vestlige

Ocean. Det 7de Klima beboes af en Menneskerace, hvis

Ansigtsfarve er hvidgul; det strækker sig fra Øst henover

Jagog og Magog, igjennem Kaimakernes og Allanernes Land

;
iblandt dens vigtigste Byer er Bulghar, beliggende

i den yderste Del af Norden med en Temperatur, hvor det

er umuligt for Træer at voxe; den længste Dag er her 20

Timer og den korteste Nat 4 Timer.” 1

Af Beskrivelsen over det vestlige Ocean udhæve vi Føl-

gende: Havet ved Maghreb, som ogsaa kaldes Havet ved

Andal u s og Tanger, eller det sorte Hav og det store

Ocean, strækker sig fra Jordens yderste Syd -Grændser

langsmed Negerstaterne (Sudan), Sus (o: Marocco) og Spa-

nien
;
imod Øst beskyller det ubekjendte Landes Kyster, ind-

til det forenes med det store Ocean o: (det østlige

Ocean eller det Indiske Hav). Kjøbmandsskibe beseile for-

medelst den heftige Bølgegang og Morke ikke dette Hav, men

holde sig kun til dets Kyster, for at drive lidt Handel. En

Forfatter siger at der i dette Flav er et Sted, som kaldes

ade to Haves Sammenløb”, idet nemlig der det Indiske

Flav forener sig med dette; her skal findes et Fyrtaarn,

opført af hvid Steen 100 Alen hoit, og i Nærheden er en

beboet 0. Vandet i begge Have staaer paa en besynderlig

Maade i Forbindelse, idet nemlig fra Solens Opgang til dens

S. d. anf. Afh. p. 169.
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Nedgang Vandet staaer hoiest i det vestlige Hav og lober

derfra ind i det ostlige eller Indiske Hav, men fra Solens

Nedgang til dens Opgang finder det Modsatte Sled. Dette

Hav danner lo Bugter: Bugten ved Spanien (o: Bugten ved

Biscaya) og Bugten ved Tanger; da det ikke kan beseiles af

Skibe, kjendes ingen Øer heri; kun om de evige Øer veed

man, at de ere beboede. 1

Det Sorte Hav omtales saaledes: Havet Nitasch 2 o: det

Sorte Hav, der ogsaa kaldes Havet ved Trapezunt og

Russer-H avet, strækker sig bagved Conslantinopel langs

med Russernes og Slavernes Kyster; dets Længde er 433

Parasanger, og det indeholder mange Øer, paa hvilke der lever

en Deel forunderlige Dyr. Fra dette udgaae to Bugter: den

ene nærved de sorte Øer, den anden er den
,

der kaldes

Frankernes Stræde. 3

Iblandt mindre Have omtales endvidere det nordlige

Hav beliggende omkring Nordpolen; dets Dybde er ubekjendt,

idet Søfolk afholde sig fra at beseile det paa Grund af de

Farer, der true Seiladsen; man siger ogsaa, at der i dette

Hav findes Havmænd. Iblandt Floder nævnes Itil o: Volga 4
,

udspringende fra Russernes og Bulgarernes Bjerge i det

ydersle Nord; den deler sig i 76 Arme, uden at man mær-

ker nogen Forskjel i dens Vandmængde, og løber ud i Havet

ved Abeskun o: det Caspiske Hav, der ogsaa fører Navnet

Havet ved Tabaristan, Guilån, Gorkån og Chazarer

Havet. Den i vor Afhandling p. 180 omtalte Faareø kal-

des her Øen Chalith, og siges at ligge i Romerhavet o: det

vestlige Ocean; den -er kun beboet af Faar, som hentes der-

fra af Kjøbmandsskibe. De p. 187 omtalte Øer, Mændenes
0 og Qvindernes 0, siges at ligge Vest for Aditernes 0

(Gezireti Adian) i Baschkirernes Hav; de ere 4 i Tallet,

hver 50 Parasanger i Længde og Brede, og de lo beboes

1 S. d. anf. Afh. p. 157, 110 flg. — 2 Om Navnet p. 42 .
—

3 Om denne Canal, p. 160 flg. — 4 Sst. p. 167.



348 HABIB ES-SIAR, PERSISK VERDENSHISTORIE.

ene af Mænd, de lo ene af Qvinder, adskilte fra hinanden

ved en Afstand af 35 Parasanger. Paa en bestemt Tid be-

søge Mændene Qvinderne, og efter at have havt Omgang med

dem begive de sig igjen tilbage; naar Qvinderne da have

fedt Drengebørn, sende de dem til Mændenes Øer, men naar

det er Pigeborn, beholde de dem hos sig. — Efter Værket

Raudhat es-Safa 1 beskrives Jagog og Magog som et Folk,

der nedstammede fra Melhusaleh, Jafets Son; da nemlig hver

af Jafets Born havde begyndt at dyrke del dem tilfaldne Land,

nedlode Jagog og Magog sig i den østlige Deel af Jorden nær

ved Alexanders Mur, og udbredte sig her i *en talrig Mængde,

saa at de omtrent udgjore T
^
0 Deel af Jordens Beboere. Efter

Nogles Mening bestaae de af tre forskjellige Folkestammer,

der udmærke sig enten ved en kæmpeagtig eller dvergeagtig

Skikkelse; de fortære de Dødes Legemer, danne ikke nogen

Stat, kjende hverken til Gud eller Skabelsen og leve som

vilde Dyr. 2

Forfatteren forlod, efter at have skrevet dette Arbeide, sin

Fødeby Herat og opholdt sig en Tid 933-35 Heg. i Kanda-

har og Agra, hvor han besøgte Sulthan Muhammed Ba-

bers Hof; han døde i Delhi, hvor han blev begravet, A. Heg.

942 == 1536.

Prof. Reinaud 3 og Quatremére 4 have meddeelt gode

Oplysninger om Khondemir og hans Værker; som en Mis-

lighed ved denne Udgave maa bemærkes, at hvert enkelt Af-

snit er pagineret for sig.

1 Af Værket
((
Raudhat es-Safa” er i Persien udkommen en ny

Udgave med Fortsættelse indtil vore Tider under Titel: Rauzet es-

Safa i Nasiri, Teheran 1266-72 (= 1856 Chr.)”. voll. I-X; Fortsæt-

telsen skyldes Riza Kuli. Cfr. Journ. As. Juillet 1858. p. 67.

2 Smig. med denne Beskrivelse d. anf. Afh. p. 176-78, p. 30, 41.

3 Biographie universelle des fréres Michaud. 4 Journal des sa-

vanis, Juillet 1843, p. 386-94; smign. ogsaa Defreméry Fragm. de

géographes et historiens Ar. et Pers. Paris 1849, p. 209 og Histoire

des Khans Mogols, extr. du Habib es-Siier. Paris 1853.
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fabda-Kalpa-Druma, Sanskrit Encyclopædie i alphabetisk

Orden, ved RåjA RåmiåKåNTA BaHåDURA. 7 Bind og

1 Supplementbind (£KDr.-Paricis/a in 4to. Calculta

A. fåkæ 1743-1779. o: A. D. 1821-1857. Anmeldt

af Ludvig F. A. Wimmer.

Aaret 1765 kan med Rette betragtes som Udgangs-

punctet for et nyt Studium af Menneskehedens Cultui historie

— det var i det Aar, at det ostindiske Compagnie erhver-

vede Bengalen. Men man indsaae snart, at man, for at

sikkre sig denne vigtige Besiddelse, maatte lempe sig efter

de Indfodtes Sæder og agte deres nationale Ejendommelig-

heder; det forste Skridt hertil blev gjort af den udmærkede

Warren Hastings, efter hvis Foranstaltning NathanieS

Brassey Halhed 1776 udgav sin uCode of Gentoo 1 Laws”.

Et rigtigt Studium af Indiens gamle Sprog begyndte dog

egentlig forst med Aaret 1783, da den lærde William

Jones, uthe oracle of Oriental learning” 2
,
kom til Calcutta,

hvor han stiftede det ^Asiatiske Selskab” og grundlagde

det beromte Tidsskrift Asiatic Researches”. 1785 oversatte

Charles Wilkins Bhagavadgitå, den bekjendte Episode

af Mahåbhårata, og 1787 Fabelbogen Hitopadeca; dog var

det især W. Jones’ classiske Oversættelse afKålidåsa’s yndige

Drama £ akuntalå (1789), der aabnede det gamle Europas

dine for de herlige Skatte, der kunde hentes fra Østen, saa at

selv en Goethe maatte udbryde:

Willst du die Bluthe des fruhen, die Friichte des spate-

len Jahres,

1 Gentoos er den portugisiske Benævnelse paa Hinduerne. 2 A
Grammar of the Sanskrita Language by Ch. Wilkins. London 1808,

pag. VIII.
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Willst du, was reizt und entziickt, willst du, was sattigt

und nåhrt,

Willst du den Himmel, die Erde mit Einem Namen be-

greifen —
Nenn ich Sakontala, Dich, und so ist Alles gesagt.

Vel døde Jones 1794, men han fik et Par Efterfølgere, der

skulde overgaae deres Mester: den lærde, skarpsindige, evig

uforglemmelige Henry Thomas Colebrooke, og de nu-

levende Indianisters Nestor, den gamle Horace Hayman
Wilson, som nu i et halvt Aarhundrede har anvendt sin

aandrige Lærdom og en uafbrudt Flid paa at fremme Studiet

af Oldindiens Sprog og Literatur. Disse to Mænd kunne

betragtes som de videnskabelige Grundere af Studiet af San-

skritsproget; de indsaae, at Europæerne savnede et væsent-

ligt Hjælpemiddel til Forstaaelse af dette, ikke blot i Litera-

tur, men ogsaa i Ordforraad saa rige Sprog — nemlig en

Ordbog. Sanskritsproget har haft den sjeldne Lykke fremfor

andre gamle Sprog at være bleven behandlet af indfødte

Lexicographer og Grammatikere i en stor Mængde Værker

og indtil de fineste Enkeltheder, hvorom man kan danne sig

en Forestilling, naar man seer, at Wilson alene kjendte 76

gamle Sanskrit Ordbøger (i Originalsproget
tt
Kosa’ ,;l

), som

naturligviis ere af meget forskjelligt Værd. Den bedste blandt

disse er
t
Amara-Kosa”, forfattet af Amara-Sinha 2

,

der 1808 udgaves med Oversættelse, Anmærkninger og Ord-

register af Colebrooke; dette sidste var isærdeleshed vigtigt,

da de gamle indiske Ordbøger ere affattede i bunden Stiil,

og Ordene i dem ikke ere ordnede alphabelisk, men efter

1 See herom Wilson’s Fortale til sin Sanskrit Ordbog 1809, og

Westergaard’s
({
Radices linguæ Sanscritæ”, hvor Rodordbøgerne op-

regnes. 2 Om Forfatterens Levetid (samtidig med Kålidåsa) har

der været stor Strid — see Wilson’s Sanskrit Ordbog 1809, For-

talen, og A. Weber,
({
Akad. Vorlesungen iiber Indische Literatur-

geschichte”. Berlin 1852, pag. 187 ff. og 206 ff.



CABDA-KALPA-DRUMA, SANSKRIT ENCYCLPÆDIE. 351

Bemærkelsen, hvilket i hoi Grad vanskeliggjor os Benyttelsen

af dem. Paa denne Mangel raadede Wilson forst Bod, idet

han 1819 udgav en Sanskrit-Engelsk Ordbog i alphabetisk

Orden, men iøvrigt udelukkende støttet paa de Kilder, som

Sanskrilsproget selv frembød (især Amara-Ko«a). Med dette

Værk begyndte en ny Æra for Sanskritstudiet, omendskjondt

det, som et forste Forsøg, naturligviis maalte være meget

ufuldstændigt, hvilket kan indsees af de Forbedringer, den

anden Udgave (1832) deraf indeholdt 1
. I sin lærde Fortale

til forste Udgave af sin Ordbog har Wilson givet en Notits 2
,

som specielt maa interessere os her, da den vedrører det

Værk, vi her nærmere skulle omtale, og dets Forfatter; vi

ville derfor gjengive Artiklen fuldstændigt med Forfatterens

egne Ord; den lyder saaledes:
4t
A compilation of a superior

character to any of these modern works (som ere nævnede

i det Foregaaende), and indeed to any of the more ancient

works, is now in progress in Calcutta: it is entitled the

fabda Kalpa Druma, and is a Sanskrit Dictionary alphabeti-

caliy arranged, with references lo the authorities, and with

copious explanations in the Sanskrit language: it is printed

in the Bengali character; it is the work of a young native

gentleman of fortune and family, Rådhåkånta Deb, with the

assistance of the best PawJits, and is printing at his own

expence, and is an occupation which singularly contrasts with

the low luxury, in which Hindus of his age and rank ordinarily

expend their time, and money: the politeness of the aulhor

has favoured me with the first sheets of the work, but, I

regret, it was not sufficiently advanced for me to benefit by

its contents: he has also obliged me with many critical re-

marks on the earlier part of my own Dictionary, of which

where practicable I have availed myself: the fabda Kalpa

Druma must take some considerable time before it is com-

1 En tredie meget vidtløftig Udgave blev 1856 paabegyndt af

Prof. Goldstiicker. 2 Wilson, Sanskrit Ordbog 1809, pag. XXXVIII.
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pleted”. Det er dette Værk, vi her i Korthed ville omtale,

saaledes som det nu foreligger og see, at Wilsons Roes ikke

er ufortjent 1
. Som han spaaede, har Værkets Fuldførelse

udkrævet en meget lang Tid, idet det sidste Bind (Supple-

mentbindet) forst er udkommen A. (Jåkæ 1779 o: A. D.

1857 og af den lærde Forfatter strax efter oversendt til dette

Selskab. Værket, der er trykt med meget smukke Bengalske

Bogstaver, og har lo Spalter paa hver Side, bestaar af 7 Bind

og 1 Supplementbind, i stor 4to, hvert Bind paa i Gjennem-

snit over 1000 Sider, — altsaa i Omfang et meget betyde-

ligt Værk. De 7 Bind af Hovedværket, der have fortløbende

Sideantal, udgjore tilsammen 7318 Sider. Forste Bind, A.

£åkæ 1743 o: A. D. 1821, gaar til Side 976 og indeholder

Selvlydene (til Side 410), og af Medlydene Strubebogstaverne

(til Side 879) og det forste Ganebogstav -^r). Andet Bind,

A. g. 1749 = A. D. 1827, 977-1804, Resten af Gane-

bogstaverne (til S. 1113), Tungebogstaverne (til S. 1124),

samt Tandbogstaverne Qg-rf). Tredie Bind, A. £. 1754 =
A. D. 1832, 1805-2854, de tre forste Læbebogstaver

Fjerde Bind, A. g. 1760 = A. D. 1838, 2855-3812, Slut-

ningen af Læbebogstaverne (til S. 3651) og den forsfe Halv-

selvlvd Or-q
-

). Femte Bind, A. g. 1766 — A. D. 1844,

3813-5074, de tre sidste Halvselvlyd Qr.5T)* Sjette Bind, A.

g. 1770 — A. D. 1848, 5075-6175, indeholder Hvislerne

5T, q
- og q- til Ordet Syvende Bind, A. 5 . 1773 —

A. D. 1851, 6176-7318, indeholder Slutningen af q-, samt

^ og £r, hvilket sidste altsaa efter indisk Viis betragtes som

et eget Bogstav, uagtet det, som sammensat af SF og q-, burde

1 En Anmeldelse af de tre forsle Bind af Dr. R. Lenz findes i

£C
Journal of the Royal As. Soc.” 1835, pag. 188 ff., og et Udtog deraf

i
££
Journ. Asiat.” 1836, I, 90-92; enkelte Ting heraf ere nu og da

benyttede i det Følgende.
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henføres under 37. Supplementbindet (A. £. 1779 — A. D.

1857) omfatter 1396 Sider, hvoraf Selvlydene indtage 379.

Værkets fuldstændige Titel, der forandres lidt i de senere

Bind, lyder i forste Bind saaledes 1
:

3 STSTFT ^Tq-pjcr 5713=7

fF?TFn^T7Tfi; 3T°T ^ FF37FT 5T£S FTf^T-T ^TTHTT

STJTT^nfé 'JTTrT ?R?T5RTFf ?Tf^T <TccTB^" JTFsfrfrqTT 37F<TT-

FTT^TTT” FTTTcT 53F5 : 1^37 "T-T^

f?TTfrr : "iTfrTo^q^T q’^jrfn'STa'Tfs; éf'TrFT HT37-

FriPT^n^r 11 cfttt sttojh ^T'TiarFFr l&a-

fsnrfacrni

(Jabdakalpadruma: arthåt etaddecastha samasta kosåcesa

cåstra sankalitåkårådi varwa krama vinyasta cabda tallinga

nånårtha paryyåya pramå?*ådi dhåtu tadanubandhårtha sahita

tattacchabda prasangotthita kåvyålankåra sangita cchanda:

prabhrti laksa^odåharawa vaidyaka dravyagima roganidåna

jyoti: smrtivyavasthå saddarcanamatådi sa/jivukta samskrtå-

bhidhånam
| |

Prathama kaWa
: 1 1

grirådhåkanta devena viracita
: 1

1

1743 tricatvårimcadadhika saptadaca cata cakabde kalikatå

nagare sviyavantre crivicvanåtha devadasa dvåra mudrånkita
: 1

1

Hovedindholdet heraf er: ^abdakalpadruma 2
, en afRådhå-

kåntadeva med Afbenyttelse af alle Kildeskrifter udarbeidet

Sanskritordbog, hvori Ordene forefindes i alphabetisk Orden

med Angivelse af deres Kjon, Betydninger, Synonymer osv.,

fremdeles Rodordene med deres Betydning; endvidere de dig-

1 Ordene ere i de med Sanskrittyperne, der tilhøre det Ber-

lingske Bogtrykkeri og velvilligen ere os laante derfra, trykte Stykker

adskilte saaledes, som det er skeet i selve Encyclopædien. 2 £ab-

dakalpadruma, der er Værkets egentlige Titel, betyder aOrdenes Kalpa-

træ” 0: MTræet, der tilfredsstiller ethvert Ønske efter et Ord”. Kalpa-

træet er nemlig et fabelagtig Træ, der opfylder alle de til det rettede

Ønsker.

1855-1857. 23
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teriske Udtryk, Læren om Musik, Versemaalene
,

Medicin,

Astronomie, Lovgivning og Philosophie.

See vi nu hen til Værkets Indhold, der korteligen er

angivet i denne Titel, maa det betragtes fra to Sider: 1)

den lexicalske og 2) den encyclopædiske. Hvad det forste

Punct angaaer, ville vi forst gjore opmærksom paa den store

Hjælp, Bogen har ydet de Europæere, der have beskjæfliget

sig med den Indiske Lexicographie. Den stdrste Deel af de

tre forsle Bind er bleven benyttet af Prof. Wilson i den an-

den Udgave af hans Sanskrit Ordbog, og han selv udtaler

sig derom paa følgende Maade 1
: u l had the aid of my

friend Babu Rådhåkånt Deb’s Sanscrit Dictionary, as far as

the word q^qf^FT, and I thence obtained several valuable

accessions”. Ikke mindre taknemmelige mod dette Værks

Forfatter føle Udgiverne af den store Sanskrit-Tydske Ordbog,

der udkommer i St. Petersborg, sig: ^ådhåkånta’s (Jabda-

kalpadruma, ein Werk, welches dem gelehrten Inder in viel-

facher Beziehung zur grossten Ehre gereicht, hat uns in den

Stand gesetzt, eine grosse Zahl von unedirten indischen Wor-

lerbiichern, welche uns auch handschriftlich nicht zu Gebote

standen, zu benutzen. Auch Anfuhrungen aus edirten und

unedirten Schriften, vor allem aber die reiche Synonymik von

Pflanzennamen ist uns sehr zu Stalten gekommen” 2
. Man

betragte blot i Forfalterfortegnelsen de Værker, der anføres

efter (JKDr. ,
og see, hvor ofte dette Navn nævnes paa hver

Side, og man vil da i hoieste Maade indrdmme Rigtigheden

af denne Yltring. Hvad her er sagt om Petersborgerord-

bogen, gjælder ogsaa om den af Prof. Goldstiicker besorgede

tredie Udgave af Wilson’s Ordbog — Udgiveren vil sikkert

forstaae at benytte alle Værkets 8 stærke Bind, ligesaa om-

hyggeligt, som Wilson selv benyttede de tre forsle. Vi ville

1 Wilson Sanskrit Ordbog 1832, pag. VIII. 2 Petersborger-

ordbogen udgiven af Boehtlingk og Roth I, pag. VIL
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nu see, hvorledes Forfatteren behandler de enkelte Ord:

forst angives Kjonnet (hvis Ordet er et Nævneord), eller den

grammaticalske Eiendommelighed ;
dernæst forklares Ordet

meget kort, idet det henføres under en vis Hovedclasse (en-

ten Væsner eller Ideer). Derpaa anføres den nuværende

(bengalske) Benævnelse paa Ordet, og undertiden tillige den

persiske. Endelig opregnes Synonymerne (q-£<TT?T) tillige-

med de Kilder, af hvilke Forfatteren har ost; dette sidste er

meget vigtigt i lexicalsk Henseende, da Sanskritsproget ud-

mærker sig ved en overordentlig Mangfoldighed i Udtryk for

den samme Gjenstand ;
for kun at nævne et Exempel anføres

under Ordet 7jrr : o: aMaane
,;

(I. Bd., S. 912) ikke mindre

end 115 Synonymer efter Hemacandra. Men Forfatteren

bliver ikke staaende herved; thi er det et leehnisk Ord, eller

et mythologisk Navn
?

han anfører, giver han os vidtløftige

Beskrivelser og Citater af de Indfødtes Værker. Vi komme

saaledes til at betragte fabda-Kalpa-Druma fra den encyclo-

pædiske Side, og det er isærdeleshed her, at den har saa

overordentligt Værd og maa ansees for at have afhjulpet et

af de vigtigste Savn til at trænge ind i Sanskritliteraturens

rige Terminologie, eftersom Forfatteren naturligviis har kun-

net benytte de bedste Kilder i enhver Retning, hvilket han

har gjort saa omhyggeligt og fuldstændigt, at undertiden hele

Værker næsten ganske ere aftrykte til Oplysning under de

forskjellige Artikler: saaledes findes under Ordet : o:

uLæren om Versemaal” (Bd. II, S. 982) storsle Delen af

den lille Bog ^r?~r*T“;Trf* der giyer en * et Oversigt over

de forskjellige Versemaal, aftrykt. Da Forfatteren, som sagt,

i sit Værk stedse anfører og benytter de i de forskjellige

Videnskabsgrene .
fortrinligste Forfattere, bliver Bogen tillige

en Anviisning for os til imellem den umaadelige Masse Skrif-

ter at udfinde de mest ansete, og vi skulle i det Følgende

lidt nærmere betragte de forskjellige Videnskaber, Forfatteren

behandler, hvad imidlertid i en saa kort Afhandling som

23 *
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denne kun kan blive hoist ufuldslændigt, men dog vel give

et Begreb om Bogens store Vigtighed, særligen for alle dem,

der beskjæftige sig med den indiske Oldtid i cultur- og lit-

terairhistorisk Henseende. Det er fornemmelig de Uddrag,

der ere gjorte af de profane Skrifter, som maa interessere

os, da saa Lidt heraf hidtil er gjort bekjendt gjennem Tryk-

ken, og da det Stadium, til hvilket enkelte Videnskabsgrene

(de mathematiske og naturvidenskabelige Fag) ere bragte, i

hoi Grad have vakt de europæiske Lærdes Beundring og

Forbauselse, saa at Videnskaben, selv paa sit nuværende Trin,

nu og da vil kunne beriges deraf. I Bådhåkånta’s Værk be-

handles Mathematiken og Astronomien efter de bekjendte

Værker Surya-Siddhånta, Siddhånta-Siromani, Siddhanta-Man-

jari, Lilåvati og mange andre. Indernes naturhistoriske og

medicinske Kundskaber beskrives ligesaa fuldstændigt: Dyre-

nes, Planternes og Mineralernes (isærdeleshed Ædelstenenes

og Metallernes) Egenskaber og Anvendelse som Lægemidler

skildres efter Yukli-Kalpa-Taru og Sukhabodha. Sygdomme-

nes Natur, deres Oprindelse, Yltringsmaade og Lægemidlerne

mod dem (Diætelik — Chirurgie) anferes blandt andet efter

Råja-Nirghanta og den beromte medicinske Skribent Mådhava,

hvis Læresætninger ofte paaberaabes. Desuden ere en

Mængde andre mere og mindre specielle Værker benyttede

(om Dyrenes Sygdomme o. s. v.) 1
. Om Rhetorik

,
Poesie

og Musik handles overordentlig vidtløftigt, og de fineste Nu-

ancer tages i Betragtning: vi have allerede omtalt, at saa-

godtsom et helt Værk om Versemaalene var aftrykt under

Artiklen uchanda”; under Artiklen ugita” o: Sang opregnes

Specialiteter, der næsten komme til at see ud som Spidsfin-

digheder. De forskjellige Kunster og Haandværker beskri-

ves ligeledes, og under Artiklen 37F?TT (et meget omfattende

Udtryk, der overhovedet betegner enhver technisk Færdighed)

1 Om Lægevidenskaben hos Inderne see man Dr. Wise uCom-

mentary on the Hindu system of Medicine”. Calcutta 1845
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opregnes de 64 ukalå” efter (Jivatantra. * de grammatiske

Afsnit faar man værdifulde Oplysninger om Grammatikernes

Kunstord o. s. v.; Encyclopædiens Forfatter ynder fornemme-

lig Vopadevas System, hvis Kavikalpadruma altid citeres un-

der Verbalredderne, men ogsaa Pånini og en Mængde andre

Grammatikere med deres Commentatorer anføres. Hvad an-

gaaer den indiske Lovgivning
,
Philosophie og Mylhologie

,

der udgjor en saa omfangsrig Deef af denne Literalur, da

findes ogsaa herom en Overflødighed af Bemærkninger, der

maa ansees for særdeles velkomne, uagtet vi om disse Gjen-

stande have erholdt en Mængde Værker af europæiske Lærde

saavel i Originalsproget, som gjennem Oversættelser og Af-

handlinger. Dog maa man
,

hvor der handles om reent re-

ligieuse Gjenstande, vel lægge Mærke til, at Forfatteren langt-

fra giver alt, hvad han veed; Vedaernes Lære er for hellig

til al aabenbares for de Udenforstaaende, og der gives My-

sterier, som Forfatteren vel selv kjender, men dog maa han

sige: aprocul abeste profani!” Hvor der derimod handles

om Ritus i Almindelighed, finde vi den hoieste Grad af Fuld-

stændighed, og under Artiklen En<Tf?5Trr (^ e forskjellige

Maader, paa hvilke begaaede Synder kunne afsones) giver

han os ikke mindre end 162 Sider. De Værker, der an-

føres, hvor Talen er om mythologiske Gjenstande, ere: Tan-

traerne
,

de 18 Purånaer tilligemed deres 18 Upapurånaer,

de store episke Heltedigte Mahåbhåmta, Råmåyana og Hari-

vanca, Kålidasa’s Raghu-vanca o. s. v. o. s. v. Paa enkelte

Steder, hvor Gjenstandenes Natur fordrer det, findes oplysende

Afbildninger (mathematiske Figurer og Trylleformler). Det

havde været passende her at anføre nogle Artikler af Ord-

bogen selv for at oplyse det Foregaaende, men da Pladsen

ikke tillader os at benytte de storre og interessantere Afsnit,

ville vi indskrænke os til et Par meget korte mythologiske

Artikler, for at vise, med hvilken Skjonsomhed Forfatteren

forstaar at beherske sit Stof og for at antyde, hvorledes

hans Citater kunne give os et textcritisk Apparat, der er
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af ikke ringe Vigtighed, da man kan være overbeviist om,

at Forfatteren har kunnet benytte de bedste Haandskrifler.

Om (Jacuntalå hedder det saaledes (VI. Bd., S. 5082):

sgft ttwrr

:

a^érmr&'T -TTnrn m
>s>

^nrq-jTfrrrri q-TFTq-Tf^rm I ^JfntTTrasr 13
férsrTfeni 3T^T

:

o
frSt -T"fT: Tmtt&ff? I 3T£?TT ^TiT cFTT^T EPTT I

fasfr 5 orn- q-pTI?r^?T^a':

numsn: arfr
^2 C.

tfk JT^TOT 3TT%cofu 31T<TT fSTSTOT ^TT^T^FTTpTETR-

5T^Trn-^nrrioET7 ^sq-l TFT qocn^firg

SncTarssr II

fakuntalå stri menakåpsara : suvicvåmilre?ta janitå kanyå
|

så kanvamuninå pratipålitå
|

du : santaråjena 1 vivåhitå
|

asyå:

puttro bharata : råjacakravartti
|

asyå nåma kåra^am yalhå
|

nirjane tu vane vasmåt cakuntai: pariraksitå 2
|

cakuntaleti nåmåsyå: kHancåpi tato mayå
|

iti mahåbhårate ådiparvva
||

asyå vivarawam kåiidåsakrtåbhi-

jnånacakuntalånå^ake drastfavyam
|

pådme svargakha/icfe pratha-

mådi pancådhyåyesu jnåtavyanca
1

1

o: (Jakuntalå, en Datter af Apsarasen Menakå og

den hellige Vicvåmitra, blev bevogtet af Munien Ka^va og

gift med Kong Dusyanta; hendes Son Bharata blev Hersker

over hele Indien. Grunden til hendes Navn fortælles saaledes

i fdrste Bog af Mahåbhårata: uFordi hun i den øde Skov

blev beskyttet af Fugle, gav jeg hende Navnet (Jakuntalå” 3
.

1 Her bruges altsaa Prakritformen der taler for, at

^riT“<T er den rette Form, uagtet Forfatteren under dette Ord bru-
^2

ger den omtvistede Form Vide £akuntalå ed. Boethlingk.

Bonn 1842. Pag. XI. 2 Ed. Calcutt. TT^TTlinT 3 Disse Ord

siges af Kanva (Måhåbh. I, 2951), da ban fortæller £akuntalås Lev-

netsleb.
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Artiklen ender med en Henviisning til Kålidåsas Drama og

til Pådma - Puråna. Man seer, at dette er et meget kort

Udtog af, hvad der fortælles i den smukke Episode i Mahå-

bhårata I, 2801-3122 (ed. Calc. 1834), og der omtales t.

Ex. ikke, hvorledes Fuglene opfostrede £akuntalå, da Moderen

havde forladt hende; men Sligt forudsættes med Rette bekjendt

for Læserne.

Den anden Artikel, vi ville anføre, lyder saaledes (Y.

Bd., S. 3832):

£=T: rr EFTSni FT FT STTT^TmfFT : VTt< T-o 3

STSn^TFfT trfTFTRe : I Jrøl I

'T rTT(T^TT*TrT'TT-'j ' I 7Trrf~'J‘TT cTrTT^r*TT?Vr£r ^"T'T'TT ckcT I3 C.

U'FTFT FR-

rf : tT'TrFT FTRT“ cRTI!
G~3 <3

nrrrTJT RRT?T dVl I3

2TcTF<T <7PTTRITr<T FcRT T&ZT erifd^:!3 3

3riter ^Tcft sfiT=TT5T ST^-fsrssr^TTT R’UTT RJTTR FTR3T II

ri O

^-fit S fTXT: H 1

Raghu: pum suryyavamriyadiliparåjaputra
: |

sa tu ayo-

dhyådhipati: criråmacandrasya prapitåmaha:
|

yathå
|

sa jåtakarmanyakhile tapasvinå tapovanåd etya purodhaså

krte
|

dilipasunur manir åkarodbhava: prayuktasamskåra ivå-

dhikam babhau
1

1

tannåma vyutpattir yalha
|

crutasya yåyåd ayam antam arbhakas tathå paresåm yudhi

celi parthiva
: |

aveksya dhåtor gamanårlham arthaviccakåra nåmnå ra-

ghum åtmasambhavam
1

1

iti raghuvamce mahåkåvye 3 sarga:
||

1

o: Raghu, en Son af Kong Dilipa af Solslægten, var Hersker

over Ayodhyå (Oude) og Oldefader til Råmacandra.
C4
Da hele

1 De her anførte Vers findes ordret i Raghuvanga. ed. Stentzler

III, 18 og 21.
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Fødselsceremonien var fuldbyrdet af den bodsrigeHuuspræst, der

var kommen fra Bodsskoven, straalede Dilipa’s Son endnu mere,

ligesom den i Minen fremstaaede Perle, der er bleven afsleben.”

Hans Navns Etymologie fortælles saaledes i Iredie Sang af

Raghuvanca:
£4I

den Tanke: udette Barn skal gaae til Ve-

daernes Ende og i Kampen til Fjendernes”, gav Kongen, der

var kyndig i Betydningerne, sin Son Navnet Raghu, idet han

tog Hensyn til Betydningen uGang”, der ligger i Roden”.

De her anførte to Artikler give os endnu Anledning til en

Bemærkning, nemlig at Forfatteren søger at forklare Egen-

navnene, en Etymologiseren
,

der kan være ganske inter-

essant, men i Virkeligheden ikke har stort at sige, uden for-

saavidt den giver os et Beviis paa den indiske Aands ska-

bende Kraft og Lethed til at bevæge sig i det rige Sprog.

Og hermed ville vi da slutte disse Bemærkninger, der, som

vi haabe, ville give et, om ogsaa ufuldkomment, Begreb om

Værkets Vigtighed. Bogen, der er udgivet paa Forfatterens

egen Bekostning og ikke er i Boghandelen, er af Forfatteren

skjenket til forskjellige lærde Selskaber og Bibliotheker, blandt

hvilke sidste det Kongelige Bibliothek i Kjøbenhavn har For-

fatterens Gavmildhed at takke for et Exemplar. Derimod

forberede for Tiden flere Lærde i Calcutta en ny Udgave af

Bogen under Rådhåkåntas Overopsyn, og denne Udgave vil

komme i Boghandelen 1
. Forfatteren yttrer herom i et Brev

fra Calcutta (dateret 17. Mai 1855) til Udgiverne af Peters-

borgerordbogen 2
,

at en forøget Udgave af Værket forberedes,

og at han ved denne vil benytte deres Ordbog, aspecially as

regards the Vaidic Voeabulary”, hvortil tidligere ikke var

taget Hensyn, hvad man maa betragte som den storste Man-

gel ved forste Udgave. Dette Værk har skaffet Forfatteren

et beromt Navn over hele Europa; han er Medlem af flere

lærde Selskaber (de forskjellige aasiatiske”), udnævntes 1856

1 Journ. Asiat. V, Tome X. Paris 1857 pag. 256. 2 Boeth-

lingk og Roth
tt
Sanskrit-Ordbog”, pag. VII.
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til Æresmedlem af Vidensliabernes Academie i Si. Peters-

borg, og er af den danske Konge bleven benaadet med en

stor Guldmedaille, som han sees at bære paa det Phologra-

phie, der ledsager Supplementbindet af hans Bog. Endelig

har C. Schiitz dediceret sin 1859 i Bielefeld udgivne Over-

sættelse af Kålidåsas Meghadula aWolkenbote” til Båja

Bådhå Kanta Deva.

DET KONGELIGE NORDISKE OLDSKRIFT-SELSKAB.

AARSBERETNING 1857.

Aarsmode den Ilte Juni 1858.

Det almindelige Aarsmode afholdtes under Hans Maje-

stæt Kongens Præsidium paa Christiansborg Slot Fredagen

den Ilte Juni.

Secretairen, Etatsraad Rafn, foredrog en Beretning om

Selskabets Foretagender og Status i 1857, i hvilket Aar føl-

gende af de tidligere og senest optagne vare indtraadte i

Classen af de

STIFTENDE MEDLEMMER:

H. M. FERDINAND II, KONGE AF BEGGE SICILIER.

H. K H. PRINDS OSCAR, HERTUG AF OSTER-GOTLAND.
H. K. H. PRINDS AUGUST, HERTUG AF DALARNE.
H. Ks. H. PRINDS NAPOLEON BONAPARTE.
Adami, J. H., Senator i Bremen, Propr. til Danisch Nienhof i Slesvig.

Ahlefeldt-Laurwigen, Frederik, Kammerh., Lehnsgreve til Langeland.

Belcredi, Egbert, Greve, til Losch i Mahren.

Bengesco, Gregor de, Underviisnings-Minister i Valachiet.

Bering-Liesberg, P. L., Major, Adjut. hos General-Gouv. i Batavia.

Bertouch-Lehn, Joh. J. S. E., Lehnsbaron til Sonderkarle i Laaland.
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Bornemann, Ph. J., Kammerherre, til Bjergbygaard i Sjælland.

Bulow, Bernhard E., K. Dansk befuldmægtiget Minister i Frankfurt.

Cederfeldt de Simonsen, H. C. J., Kammerh., Amtm. i Svendborg Amt.

Djurklou, Baron N. Gabriel, Proprietair til Sorby i Nerike.

Elkan, Wilhelm, Kjobmand og K. Dansk Consul i Harburg.

Fraser, Alexander, Esq., K. Storbritannisk Consul i Batavia.

Frijs, Emil Juell-Wind, Lehnsgreve til Frijsenborg i Jylland.

Gortschakoff, Fyrst Mikhael, Statholder i Kongeriget Polen.

Graty, Alfred, Baron du, Directeur for National-Museet i Paranå.

Gyllenstierna, Baron Carl, Krapperup i Skåne.

Heros, Don Martin de los, Directeur for det K. Bibi. i Madrid.

Holstein, Ludvig H. C. H., Lehnsgreve til Holsteinborg i Sjælland.

Juel, Niels, Baron de, Capitain, Proprietair til Lundbek i Jylland.

Lerche, Christian Albrecht, Lehnsgreve til Lerchenborg i Sjælland.

Lidén, Johan, Med. Dr. og Chir. Mag., Læge, Borgholm paa Giand.

Macaulay, Duncan, Esq., LL. D., Dir. for et Pige-Inst. i New Orleans.

Marshall, William, Esq., K. Dansk General-Consul for Scotland.

Mayer, Joseph, Curator for Antiquitets-Museet i Liverpool.

Moltke-Hvitfeldt, Leon Greve, K. Dansk Minister-Res. i Madrid.

Morpurgo, Joseph, Banquier og K. Belgisk Consul i Triest.

Neergaard, P. J., Etatsr., Propr. til Forslov og Faareveile i Sjælland.

Nesselrode, Greve C. R. de, Ks. russisk Rigscantsler, St. Petersborg.

Norman, B, M., Esq., Archæolog, i New Orleans.

Osuna y del Ynfantado, Don Mariano, Hertug af, Grand af Spanien.

Ouvaroff, Grev Alexis, Statsraad, St. Petersborg.

Phillipps, Sir Thomas, Baronet, Middlehill i Worcestershire.

Platen, Greve Balthasar, Statsraad, til Orbyhus i Upland.

Platon, H. Em., Erkebiskop i Riga og Mitau.

Plessen, O. Baron, K Dansk befuldm. Minister i St. Petersborg.

Reventlow, Ferd., Lehnsgreve til Christianssæde og Sandberg.

Savvaitof, Paul, Prof. ved det geistl. Seminarium i St. Petersborg.

Scavenius, P. B., Kammerherre, til Gjorslov og Klitholm.

Schack-Sommer, Otto, K. Dansk Vice-Consul i Hamborg.

Scheel-Plessen, W. H. B., Greve, K. Dansk bef. Min. i Stockholm.

Schutte, A. Th., Propriet, til Bygholm og Norlund i Jylland.

Skeel, Erik W. R., Proprietair til Dronninglund i Jylland.

Tiedge, Johann Heinrich Cornelius, Grosserer, Buenos Ayres.

Vedel-Simonsen, L. S., Conferentsraad, til Elvedgaard i Fyen.

Wedell, Carl W. A. S., Lehnsgreve til Wedellsborg i Fyen.

Wrangell, Ferdinand, Baron de, Admiral, St. Petersborg.
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Der udgaves i dette Aar af

SELSKABETS ARCHÆOLOGISKE TIDSSKRIFTER:

Annaler for nordisk Oldkyndighed og Historie, Aargan-

gene 1856 og 1857.

Bindet 1856, som er udstyret med en Planche, inde-

holder: 1) Historiske Efterretninger om Abrahamstrup Gaard

i den ældre og nyere Tid, af C. F. Wegener, Anden Deel,

omfattende navnlig det nyere Jægerspriis’s Historie; deri a,

Undersøgelse i 1776 af Oldtids Gravhoie og Fund af en

Jættestue i Monses Hoi, senere kaldt Julianehbi; b, om en

fra Thelemarken 1782 nedsendt norsk Runesteen med Af-

bildning; c, Pantheon i Slotshaven for Danske, Islændere,

Nordmænd og Holstenere, der have gjort sig fortjente af

Fædrenelandet, med Afbildninger af de der til deres Erin-

dring opreiste Mindestøtter; den vedfoiede Planche giver en

Grundtegning af Jægerspriis med nærmeste Omgivelser, navn-

lig Haven og Lunden samt Julianehoi, ligeledes en Forteg-

nelse over de opreiste Mindestotter; d, antiquariske Under-

søgelser i Egnen af Jægerspriis, foretagne af Prinds Frederik.

2) Om Vaaben fra Nordens Bronzealder, ved C. C. Rafn.

3) Breve fra J. Langebek, meddeelte af P. W. Becker, a,

Breve til Carl Gustav Warmholtz; b, Breve til J. H. Lidén;

c, Breve til C. G. G. Hilfeling.

Bindet 1857: 1) Fremstilling af de islamitiske Folks

almindelige geographiske Kundskaber, med særligt Hensyn til

de nordlige og sydlige Kystlande af den dem bekjendte Jor-

dens Halvkugle; ved A. F. Mehren. 2) Om Oprindelsen til

Benævnelsen .,Kylfingar” eller aKolbæger
7
’

i det gamle Gar-

darike, af P. A. Munch. 3) Brudstykker af den islandske

Elucidarius i Oversættelse af Magnus Eiriksson (jfr Text-

udgaven ved Konrad Gislason i AnO 1858). 4) Geogra-

phiske Oplysninger om de i Sagaerne forekommende skotske

og irske Stedsnavne, ved P. A. Munch (Fortsættelse, see

AnO 1852, S. 44-103): I, Orknøerne, Slutning; II, Kata-
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nes (Caithness) med nærmeste Omgivelser i Nord-Skotland

;

III, Hjaltland (Shelland).

Af Antiquarisk Tidsskrift udgaves Aargangen 1855.

Af Hans Majestæt Kongens deri optagne Afhandling uOm

Bygningsmaaden af Oldtidens Jættestuer” toges Separat-

aftryk ligesom af en i Mémoires des Antiquaires du Nord

meddeelt fransk Udgave deraf uSur la construction des

SALLES DITES DES GEANTS”.

Der forelagdes fremdeles som færdigt fra Pressen:

ATLAS FOR NORDISK OLDKYNDIGHED, fremstillende

Prøver fra Bronzealderen og fra Jernalderen.

ATLAS DE LARCHÉOLOGIE DU NORD représentant

DES ÉCHANTILLONS DE l’aGE DE BRONZE ET DE l’aGE DE FER.

Den oplysende Text til dette Atlas, som indeholder de til

dets videnskabelige Afbenyttelse fornødne Beskrivelser af og noiere

Underretninger om de deri fremstillede Gjenstande, er optagen i

^Annaler for nordisk Oldkyndighed og Historie”. I Bindet 1855 :

C. J. Thomsens Afhandling om Guldbracteaterne og Bractea-

ternes tidligste Brug som Mynt og Meddelelse ved C. C. Rafn

om de tvende ved Gallehuus fundne Guldhorn efter de ældre

Beskrivelser; jfr AnO 1853 S. 141-192: Hans Grams Af-

handling om det i 1734 ved Møgeltønder fundne Guldhorn,

med Indledning og Bemærkninger af E. C. Weriauff. I Bin-

det 1856: den ovenanførte Meddelelse af C. C. Rafn om

Vaaben fra Nordens Bronzealder med forudskikket Underret-

ning om dette Atlas’s Ophav og Udførelse.

Hans Majestæt Kongen forelagde Forsamlingen det nu

færdige Værk:

KONGEGRAVENE I RINGSTED KIRKE, aabnede, istand-

satte og dækkede med nye Mindestene ved Hans Maje-

stæt Kong Frederik den Syvende. Kjøbenhavn MDCCCLVIII

;

i Imperial Qvartformat med 17 Plancher.

Hans Majestæt forklarede Forsamlingen Hovedresulta-

terne af den under Allerhoistsammes Ledelse den 4de til 6te

September 1855 i disse Kongegrave foretagne Undersøgelse
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og fremhævede adskillige Iagttagelser ved samme af historisk

og antiquarisk Interesse. (Jfr Meddelelsen i Aarsmodet den

5te Mai 1856, ovenfor S. 114).

Hans Majestæt gav dernæst en foreløbig Underretning

angaaende en af Allerhoistsamme paabegyndt Udgravning af

en Gravhoi ved Jægerspriis, der syntes at love nye Opdagel-

ser, hvorom Hans Majestæt, hvis saadanne gjordes, lovede al

meddele nærmere Oplysning.

Strax efterat der forrige Sommer var ved Bustrup i

Nærheden af Dannevirke funden en Runesteen, meddeelte De-

partementschefen for Kirke- og Underviisningsvæsenet i Mi-

nisteriet for Hertugdømmet Slesvig, Etatsraad Th. A. J. Re-

genburg, Selskabet en i hans Overværelse paa selve Stedet

af Stadsbygmester Winstrup udfort Aftegning af denne Steen

og dens Indskrift og yderligere Oplysninger om dette mær-

kelige Fund. Senere har han meddeelt Selskabet Copie af

alle Actstykker betræffende dette Fund og Fredningen af den

Gravhoi, ved hvilken Runestenen fandtes, og paa hvilken den

nu er opreist, ligeledes et Kort over Egnen.

Major W. v. Dreyer i Eckernfbrde, med hvem Secre-

tairen har brevvexlet desangaaende, havde foretaget en noiere

Undersogelse af Egnen ved Vedelspang og Bustrup, hvor man

i 1796, 1797 og 1857 fandt de tre nu bekjendte sydsles-

vigske Runestene. Denne Beretning er ledsaget af et anti-

quarisk Kort over denne mærkelige Egn, hvilket han venter

senere ved fortsatte Undersøgelser at supplere.

Herr Edvin M. Thorson, som i denne Tid med Regje-

ringens og Universitetets Understøttelse foretager en viden-

skabelig Reise i de slaviske Lande i linguistisk og antiqua-

risk Oiemed, har tilsendt Selskabet flere Meddelelser fra

Prag og Krakau om det allerede opnaaede og forventede Ud-

bytte af denne Reise.

Herredsfogeden i Jerlev, Andst og Slaugs Herreder i

Ribe Amt, Cancellieraad Saxild, underrettede ved Brev af 8de

April Selskabet om, at Steenkløver Ole Andreasen Møller
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den 30te Marts, ved at opvelte af Jorden en stor Kampe-

steen tæt ved Kleggum Hoi paa Bekke Mark, bemærkede paa

samme en Indskrift i to Linier. Sognefogeden i Bekke, Niels

Johnsen, som saae, at det var Runer, tog et Afrids af Teg-

nene, hvilket han bragte til Herredsfogeden, som indsendte

det med den foreløbige Meddelelse. Selskabets Secretair over-

sendte flere Bøger til Veiledning og bad Sognepræsten til

Veerst og Bekke, Hr. C. Kofod, at være behjelpelig med at

forskaffe en noiagtigere Copie og at tage et Gnidebillede af

Indskriften. Fra denne ere flere Meddelelser modtagne og

Brevvexlingen med ham fortsættes, for al komme ti! yderligere

Sikkerhed om alle Indskriftens Characterer. Præsten og

Sognefogeden have oftere betragtet Indskriftens svage Træk

under forskjellig Belysning, men endnu kunne enkelte Runer

ikke ansees sikkert gjengivne. Ihvorvel denne Indskrift, lige-

som saa mange andre, ikke vil afgive noget historisk Udbytte,

vil den dog findes at være i linguistisk og palæographisk

Henseende heel mærkelig; enkelte Ord ere forkortede. Man

træffer her tvende oldnordiske Navne aHrebna”, sædvanlig

skrevet Hrefna, svarende til Mandsnavnet Hrafn, og som det

synes ^Vebrug”.

Ritmester P. Moller til Skottarp i Halland, som i nogen

Tid har opholdt sig i Montpellier, underrettede Selskabet ved

Brev af 18de Marts om, at det derværende arehæologiske

Selskab agtede at udgive et for den danske Historie interes-

sant Document, nemlig Kong Valdemar Atterdags Tractat med

Dauphin Carl af 1358 angaaende danske Hjelpelropper til en

Landgang fra Frankrig i England, for at befrie Dauphinens

Fader Johan den Gode. Denne Tractat har været ganske

ukjendt af franske Historiegranskere og man har heller ikke

her tidligere haft nogen Kundskab om den.

Senator Adami i Bremen meddeelte Selskabet Beskrivelse

over tvende gamle Erindringstavler, som vare fundne ved at

aftage Steenalterbordet i den der værende St. Petri Kirke,

hvis Bygherre han er. Den ene af disse er over Biskop
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Liuderich, Stiflet Bremens tredie Biskop fra 838 til 845 og

den anden over den hellige Erkebiskop Unne, som dede 936

i Birka ved Mælaren i Svérrig, hvorhen han var reist, for

at omvende Kong Ring og hans tvende Sonner Erik og Emund

til Christendommen. Han blev der begraven, men hans

Hoved bragtes siden af hans Disciple til Bremen, hvor det

blev bisat foran Hoialteret.

I et den 20de Mai afholdt forberedende Møde gjenvalg-

tes til Vice-Præsident, Secretair og Casserer for de næst-

følgende tre Aar de samme Embedsmænd, som havde fun-

geret i de foregaaende Aar. Til Revisorer af Cassererens

Regnskab over Selskabets Pengevæsen i 1857 valgtes Etats-

raad A. A. Kiellerup og Cancellieraad L. Ring.

Det academiske Collegium ved det Kong]. Frederiks-

Universitet i Christiania havde under 7de Novbr 1857 til-

sendt Selskabet et Exemplar i Sølv af den Æresmedaille,

som H. M. Kong Oscar havde ladet præge for den fortjente

norske Videnskabsmand, Professor Christopher Hansteen i

Anledning af hans 50aarige Embeds-Jubilæum til Erindring

om hans lange og fortjenstfulde Virksomhed som Lærer og

Videnskabsmand og for at bære Vidne for Efterslægten om

Universitetets Erkjendtlighed for den Giands og Berommelse,

hans Navn gjennem en Række af Aar har skjenket det.

Provst Europæeus til Libelits i Øvre-Karelen havde til-

sendt Selskabet en Afhandling
£c
om Savo og Savolaxarnes

femtid” (optagen i AnO 1858 S. 29-51).

Hans Majestæt indbød til Slutning de tilstedeværende

Medlemmer, blandt hvilke ogsaa flere Islændere samt norske

og svenske Historikere og Oldgranskere
,

til at besee Aller-

hoistsammes egen particulaire Vaabensamling og havde den

Naade i lang Tid at forevise og forklare enkelte Stykker af

samme.
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indeholder hovedsagli" archæologiske, ethnographiske og linguistiske,

historiske og geographiske Værker. Det er efterhaanden foroget med

adskillige gode Skrifter i flere Sprog og Literaturer, saavel nordiske

som fremmede. I de i Aarene 1855-1857 afholdte Moder forelagdes

folgende, som vare modtagne fra:

GRONLAND. Inspecteuren over Syd-Gronland
,

Dr. philos.

H. Rink paa Godthaab
,
hans: Gronland geographisk og statistisk

beskrevet. 1ste Bind: Det nordre Inspectorat eller De danske Han-

delsdistricter i Nord-Gronland. 2det Bind: Det sdndre Inspectorat

med Afbildninger, Kort og Naturhistoriske Tillæg, Kjdbenhavn 1857.

ISLAND. Hib islenzka Bokmenta-Félag

:

Hémers Ilions kvæfti;

Benedikt Grondal l'slenzkaåi. Reykjavik 1857. — Rektor Bjarne

Johnsen
,
hans: Skyrsla um hinn lærda skéla i Reykjavik skdla-årid

1856-1857, hvori Synishorn af utleggingu af norrænu å ensku og

frakknesku: Oversættelsesforsog af Oldnordisk til Engelsk og Fransk.

Reykjavik 1858.

NORGE. Det Kongl. Norske Frederiks-Universitet i Christiania

de efter dets Foranstaltning udgivne Skrifter: De prisca re mone-

taria Norvegiae et de numis aliquot et ornamentis in Norvegia reper-

tis, scripsit C. A. Holmboe, ed. nova recognita, acced. 7 tabulae.

Christianiae 1854. — Kong Christian den Fjerdes Norske Lovbog af

1604, udg. af Fr. Hallager og Fr. Brandt. Christiania 1855. — Om
Giftermaal i Norge, Bidrag til Kundskab om Folkets Kaar og Sæder,

af Eilert Sundt. Christiania 1855. 12. — Beitråge zur Laleinischen

Grammatik von L. C. M. Aubert. I. Christiania 1856, samt flere

academiske Skrifter
,

forfattede og udgivne af Th. Kjerulf og A.

Strecker, J. C. Horbye og B. M. Keihau, J. M. Norman og H. H.

Rasch. Christiania 1855-1857. 4. — Foreningen til Norske For-

tidsminders Bevaring
,

dens Aarsberetninger for 1855-1857 med

Lithographier af Borgunds Kirke. Christiania 1858. — Profes-

sor C. A. Holmboe, hans: Traces de Buddhisme en Norvége avant

Pintroduction du christianisme. Paris 1857. — Professor R. Keyser
,

hans Skrift: De norske Kirkers Historie under Katholicismen 1—II.

Christiania 1856-1857. — Rigsarchivar Chr. C. A. Lange og Prof.

Carl R. Unger: Diplomatarium Norvegicum, Oldbreve til Kundskab

om Norges indre og ydre Forhold, Sprog, Slægter, Sæder, Lovgiv-

ning og Rettergang i Middelalderen III2, IV1
. Christiania 1855. —
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Rigsarchivar Chr. C. A. Lange: De Norske Klostres Historie i Mid-

delalderen 2den Udg. I-II. Christ. 1856 og Norske Samlinger, efter

offentlig Foranstaltning udgivne I-II1
. Christ. 1857-1858. — Ludvig

Er. Daa, hans Skrifter: Om Forholdet mellem det gamle og ny

Fastlands Urbeboere. Christ. 1857. On the affini ties between the

languages of the Northern Tribes of the Old and New Continents og

Jordbeskrivelse for den norske Almue. Andet Afsnit: Om Men-

neske-Samfundene. Christ. 1858. 12.

DANMARK. Selskabets Præsidem, H. M. Kongen: Kongegravene

i Ringsted Kirke, aabnede, istandsattte og dækkede med nye Minde-

stene ved Hans Majestæt Kong Frederik den Syvende (med 17 Plan-

cher). Kjobenhavn MDCCCLVIII. imp. in 4to. — BibliotheJc-Secre-

tair, Eammerraad G. F. Lassen, hans Skrift: Documenter og Act-

stykker til Kjøbenhavns Refæstnings Historie. Kjobenhavn 1855. —
Professor A.F.Mehren: Codices Orientales Bibliothecae Regiae Haf-

niensis. Pars tertia: Codices persicos, tureicos, hindustanicos etc.

continens. Hafniae 1857. 4. — Bankcasserer F. S. Bang: The

Archæology and Prehistoric Annals of Scotland, by Daniel Wilson.

Edinburgh 1851. imp. in 8vo, og Reminiscences of an intercourse

with George Berthold Niebuhr, the Historian of Rome. By Francis

Lieber. London 1835. — Professor J. J. A. Worsaae, hans Skrift:

Minder fra Valdemar den Stores Tid. Kjobenhavn 1856. — Justils-

raad Fr. Klee, hans: De almeenculturhistoriske Principer for de

europæiske Sprogs Dannelse, fremsatte nærmest for at forklare de i

de nordiske Tale- og Almuesprog forekommende Jatinske” Ord.

Kjobenhavn 1857. — Postrevisor E. Schmidt: Afbildninger af de

sjeldneste og smukkeste Exemplarer i hans Samling af nordiske

Steen- og Bronze-Oldsager, bestaaende af Redskaber, Vaaben, Smyk-

ker etc. Kjobenhavn 1857. 4. — Det historiske Selskab i Kiel,

dets Urkundensammlung II3
,
Kiel 1856. 4. — Det antiquariske Sel-

skab i Kiel, dets: Bericht 1857. — Professor K. W. Nitzsch i Kiel,

hans Skrift: Das Taufbecken der Kieler Nicolaikirche, ein Beitrag

zur Kunst- und Landesgeschichte Holsteins. Kiel 1857. — General-

major August Baggesen i Rendsborg: Fragmente von Jens Baggesen.

Kopenhagen 1855.

SVERRIG. Kongl. Vetenskaps-Societeten i Upsala: Nova Acta

Regiae Societatis Scientiarum Upsaliensis Seriei tertiae vol. I-II. Up-

saliae 1855-1856. 4. — Dr. Andreas Vppstrom i Upsala, hans Ud-

gave af Codex Argenteus sive Sacrorum Evangeliorum versionis go-

thicae fragmenta quorum denuo revisam editionem adnotationibus in-

structam per lineas singulas ad fidem eodicis manuscripti Bibliothecae

Regiae Academiae Upsaliensis additis fragmentis evangelicis codicum

1855-1857. 24
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Ambrosianorum et tabula lapide expressa publicandam curavit A. U.

Upsaliae 1854-1857 et Decem Codicis Argentei rediviva folia cum
fo I i i s contiguis et intermediis edidit A. Uppstrom. Upsaliae 1857. 4.

— De lapide Runico Tunensi scripsit A. Uppstrom. Upsaliae 1858.

4. — Svenska Fornskrift-Sallskapet
,

dets: Samlingar. Ett Forn-

Svenskt Legendarium, innehållande Medeltids Kloster-Sagor om Hel-

gon, Påfvar och Keisare ifrån det Ista till det Xlllde århundradet.

Efter Gamla Håndskrifter af George Stephens. Andra Bandet. Stock-

holm 1858. — Pastor Axel Em. Holmberg
,

hans Skandinaviens

Hållristningar, arkeologisk afhandling. Stockholm 1848. 4. og Nord-

bon under Hednatiden. Popular Framslållning af våra forfaders

åldsta kultur. Stockholm 1854. — Dr. C. J. Tornberg
,
hans Skrift

Om de i Svensk jord funna Osterlåndska mynt. — Stockholm 1857.

— Friherre Gabriel Djurklou
,
hans Några ord om Svenska Land-

skabsmålen. Orebro 1856 og Stadgar for Foreningen till samlande

och ordnande af Nerikes folkspråk och fornminnen (antagne a allmån

sammankomst den l:ste october 1856. Orebro 1856. 16. — Prof.

A. Retzius i Stockholm
,
hans: Blick auf den gegenwårtigen Stand-

punkt der Ethnologie in Bezug auf die Gestalt des knochernen Schå-

delgeriistes. Berlin 1857. — Pastor J. L. Studach: Die Urreligion

oder das entdeckte Uralphabet, les H.: Schlussel zu den germani-

schen Runen und Zahlnamen, begleitet von lithographirten Figuren

der Grundzahlen. Stockholm 1856. — Professor C. Georg Brunius

i Lund, hans: Poemata. Lundae 1857. — Bibliothecar A. J. Ar-

widsson: Handlingar till upplysning af Finlands håfder. 8e delen.

Stockholm 1856.

FINLAND. Provst P. V. F. Sadelin til Hammarland paa

Åland : Finland framstållt i teckningar, Texten af Z. Topelius, Plan-

cherne från Adler och Dietz i Dresden. Helsingfors 1845. 2 Vol.

in 4to obl. og Håll-ristningar i Lampis Socken af G-nd. (Af Fin-

lands Allmånna Tidning 1857.) — Finska Literatur -Sallskap et:

Suomi, Tidsskrift i fosterlåndska åmnen, 1853-1856. Helsingfors. —
Kornelios Nepos, Jalojen sankarien elåmåkertoja. Suomentanut K.

M. Forsberg. Helsingisså 1856. — Suomen Kansan Satuja ja Tari-

noita 2 osa. Helsingisså 1854. — Palio-Kolmio-Mitanto. Toimitti

Joh. Ilenr. Eklof. Helsingisså. — Forteekning ofver i tryk utgifna

skrifter på Finska. Luettelo Suomeksi pråntåtyistå kirjoista. Hel-

singfors 1856-1857. 4.

RUSLAND. Hans Majestæt Keiser Alexander II ved det Kei-

serlige Underviisnings-Ministerium
,

i Fortsættelse

,

folgende af den

Archæographiske Commission udgivne Bind: ^onoAHeHifl kt, AKTaM'B

HcTopnuecKHMT. coGpaHHBin h H3A.aHHi.in ApxeorpaijjHHecKoH) Kom-
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MHccieio. Supplement til de historiske Actstykker, samlede og ud-

givne af den Archæographiske Commission. T. VI. 1670-1676. St.

Petersborg. 1857. IIoAHoe CoOpatiie PyccknxT. ÆTvronHceH, Fuld-

stændig Samling af de Russiske Annaler, udgivne af den samme

Commission. T. VIL St. Petersborg 1857. Aktbi, oTHOcnigiecH

ao røpKUH^eckaro 6t.na ApeBHen Poccin, Actstykker vedrorende det

gamle Ruslands retslige Tilstand udgivne af den samme Commission.

T. I. St. Petersborg 1857. (Jfr. Ant. Tidsskr. 1843-1845 p. 52 og

1849-1851 p. 341). — Det Keiserlige Videnskabernes Academie, dets:

Mémoires, VI série, Sciences poiitiques, histoire, philologie, tome

VIII. St. Pétersbourg 1855 og Compte rendu de PAcadémie 1852-

1857. — Det Keiserlige Geographiske Selskab
,

dets: Compte-

rendu 1851-1857 og 3anHCKH, Mémoires, III—XII
,

1849-57. —
Statsraad B. de Kohne: Description du Musée de feu Le Prince

Basile Kotschoubey d’aprés son catalogue manuscrit et recherches

sur l’histoire et la numismatique des colonies grecques en Russie

ainsi que des royaumes du Pont et du Bosphore Cimmérien, vol. I-II.

St. Pétersbourg 1857. imp. in-4to (anmeldt i nærværende Bind

p. 273-825). — Det Ehstlandske literaire Selskab
,
dets: Archiv flir

Geschichte Liv-, Ehst- und Curlands, herausgeg. von F. G. v. Bunge

und C. J. A. Paucker, VII3, VIHL Reval 1854-1855. Einige Be-

merkungen uber die Deutsche Sprache in Ehstland. Dorpat 1854. og

Das Ehstlåndische Landraths-Collegium und Oberlandgericht. Ein

rechtsgeschichtliehes Bild. Reval 1855. — Statsraad
,
Dr. Julius

Paucker, hans Skrifter: Die Regenten, Oberbefehlshaber und Ober-

beamten Ehstlands, ein Beitrag zur Landes-Geschichte, I Regenten

und Oberbeamten Ehstlands zur Zeit der Dånenherrschaft. Reval

1855. Die Civil- und Militair-Oberbefehlshaber in Ehstland zur Zeit

der Kaiserl. Russischen Regierung von 1704-1855. — Selskabet for

de Russiske Osterso-Provindsers Historie og Oldkyndighed
,

dets:

Mittheilungen aus der Livlandischen Geschichte. V1II3. Riga 1857.

POLEN. Grev A. Przezdziecki og Baron E. Rastawiecki, deres

Værk: Wzory sztuki sredniowiecznej i z epoki odrodzenia po koniec

wieku XVII w davvnej Polsce, Monuments du moyen age et de la

renaissance dans l’ancienne Pologne depuis les temps les plus recu-

lés jusqu’å la fin du XVII siécle. I-II série. A Varsovie et å Paris

1853-1857. 4. (anmeldt i dette Bind p. 244-49). — Baron Rasta-

wiecki, hans: Mappografia Dawnej Polski. Warszawa 1846 (Afhand-

ling om Polens Mappographie) og Slownik malarzow polskich tudziez

obcych w Polsce osiadfych lub czasowo w niéj przebywaj^cych

(Lexicon over polske Malerej. Tom I-III. Warszawa 1850-1857.

24*
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PREUSSEN. Hans Majestæt Kong Frederik Wilhelm IV

:

Monumenta Zollerana. Urkundenbuch zur Geschichte des Hauses

Hohenzollern. Herausgegeben von Rudolph Freiherrn von Slillfried

und Dr. Traugott Marcker. B. II. Urkunden der Frånkischen Linie

1235-1332. Berlin 1856. imp. in 4to. — Det Kongelige Preussiske

Videnskabernes Academie
,
dets Monatsbericht 1855 Juli-Dec., 1856

Jan.-Dec., 1857 Jan.-Aug. og Philologische und historische Abhand-

lungen. 1855. 4. — Foreningen for Mark-Brandenborgs Historie:

Novus Codex diplomaticus Brandenburgensis. Erster Haupttheil oder

Urkunden-Sammlung und Geschichte der geistlichen Stiflungen, der

adlichen Familien, so wie der Stadte und Burgen der Mark Branden-

burg, von A. F. Riedel. B. X-XII, XIV-XV. Berlin 1856-1858. 4.

Zweiler Haupttheil oder Sammlung der Urkunden, Chroniken und

sonsligen Geschichtsquellen fur die Geschichte der Mark Branden-

burg und ihrer Regenten. B. VI. Berlin 1858. 4. — Professor

Jacob Grimm
,
hans Skrifter: Uber den Personenwechsel in der Rede,

Berlin 1856. 4. Von Vertretung månnlicher durch weibliche Na-

mensformen. 1858. — Dr. W. Mannhardt: Zeitschrift fur deutsche

Mythologie und Sittenkunde. 1-2. B. herausgegeben von J. W. Wolf,

Goltingen 1853-1854. 3. B. herausg. von W. Mannhardt. Gotlingen

1855. — Selskabet for Pommerns Historie og Oldkyndighed

:

Balti—

sche Studien, 16r Jahrg. Siettin 1856-1857. — Det Slesiske Selskab

for fædrelandsk Cultur, dets: 34r-35r Jahresbericht. Breslau 1856-

1857. 4. — Det Overlausitziske Videnskabernes Selskab: Neues

Lausitzisches Magazin. 32, 34 B. Gorlitz 1855, 1857. — Det

Kongelige Videnskabers Academie i Erfurt: Das alte Erfurter Rath-

haus und seine Bilder, von Paulus Cassel. Erfurt 1857. og Thiirin-

gisohe Ortsnamen, zweite Abhandlung, von P. Cassel. Erfurt 1858.

— Bibliothecar E . F. Mooyer i Minden: Denkschrift des Grafen

Wilhelm von Schaumburg-Lippe uber den Krieg zwischen Portugal

und Spanien im Jahre 1762, aus dem Franzosischen uberselzt mit

Anmerkungen, og Onomastikon chronographikon hierarchiae germa-

nicae. Verzeichniss der deutschen Bischofe seit dem Jahre 800 nach

Chr. Geb. Minden 1854. — Foreningen af Oldhyndighedsvenner i

Rhinlandet, dens: Jahrbiicher. 12M3r Jahrgang. Bonn 1856-1857,

og Der Wiistenroder Leopard, ein romisches Cohortenzeichen. Bonn

1857. 4. — Professor Chr. Lassen i Bonn
,
hans: Indische Aller-

thumskunde, IlU-2a. Leipzig 1857. — Professor Karl Simrock i

Bonn
,
hans: Handbuch der deutschen Mythologie mit Einschluss der

nordischen, 2-3 B. Bonn 1855. — Die Edda, die åltere und jun-

gere nebst den mythischen Erzåhlungen der Skalda ubersetzt und
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mit Erlåuterungen begleitet. Zweite Ausgabe. Stuttgart und Augs-

burg 1855.

MEKLENBORG, HAMBORG. Foreningen for Meklenborgsk

Historie og Oldkyndighed, dens: Jahrbiicher, herausg. von G. C. F.

Lisch und Jahresbericht von W. G. Beyer, 20*-22r Jahrg. Schwerin

1855-1857 og Register iiber den Ilten bis 20sten Jahrgang mit

Haupt- und Urkunden-Register iiber I. bis XX. Jahrgang der Jahr-

biicher und Jahresberichte, angefertigt von J. G. C. Ritter, 3tes Re-

gister. Schwerin 1856. — Foreningen for Hamborgs Historie, dens:

Zeitschrift, Neue Folge, I2
,
1854-55 og Hamburgische Miinzen und

Medaillen, redigirt von O. C. Gaedechens. Ie Abtheilung: Die

Miinzen und Medaillen seit dem Jahre 1753. IIe Abth.: Die Er-

gånzung des in den Jahren 1741 bis 1753 erschienenen Langer-

mannschen Hamburgischen Miinz- und Medaillen-Vergniigens. 1854.

Die Neueren Hamburgischen Miinzen und Medaillen. Eine Fort-

setzung des Hamburgischen Miinz- und Medaillen-Vergniigens von

Langermann. Die Abbildungen von Franz Schroder gestochen. —
Herr Johannes Geffeken: Die Hamburgischen Niedersåchsischen Ge-

sangbiicher des sechszehnten Jahrhunderts. Hamburg 1857.

SACHSEN, HANNOVER. Det historisk- antiquariske Selskab i

Osterlandet
,

dets Mittheilungen. IV2 *4
. Altenburg 1855-1858 og

Einige Aktensliicke zur Geschichte des Såchsischen Prinzenraubes,

1855. 12. — Rentamtmand E. Preusker i Grossenhayn: Ubersicht

der mit der Koniglichen Antiken-Sammlung in Dresden vereinigten

Preuskerschen Sammlung vaterlåndischer Allherthiimer. 185G. —
Den Hennebergske oldgranskende Forening: Hennebergisches Ur-

kundenbuch. III. Meinungen 1857. — Dr. Paulus Cassel, hans:

Eddische Studien, I. Fjolsvinnsmål. Weimar 1856. — Maximilian

von Speck-Sternburg nach seinem Leben und Wirken. Leipzig 1857.

12. — Dr. juris Curt Oswalt Edler von Querfurth i Dresden
,
hans:

Harald Sångerkonig, das ist das Lied von der Liebe. Leipzig 1857.

12. — Den Voigllandske oldgranskende Forening
,

dens 29*, 30*

und 31* Jahresbericht, herausgegeben von Fr. Alberti. Gera 1852-

1855. 12. — Den historische Forening for JSedersachsen, dens 19 e-

20 e Nachricht og Alphabetisches Verzeichniss der Bibliothek. Han-

nover 1856-1857, Zeitschrift 1854-1855.

HESSEN, NASSAU, FRANKFURT. Foreningen for Hessisk

Historie og Statistik
,
dens: Zeitschrift, 6 es Supplement. Kassel 1855.

— Foreningen for Hessisk Historie og Oldkyndighed i Darmstadt
,

dens: Archiv, VIII3. 1856. — Foreningen til Granskning af Rhinsk

Historie og Oldkyndighed
,

dens: Abbildungen von Mainzer Aller-

thiimern. VI. Mainz 1855. 4. — Foreningen for Nassauisk Old-
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kyndighed og Historiegranskning

:

P. H. Bar, Diplom. Geschichte

der Abtei Eberbach im Rheingau, herausgegeben von K. Rossel. 14,

III. 1855-1857. — Denkmåler aus Nassau. 1-2 H. 1855. 4. —
Foreningen for Frankfurts Historie og Kunst

,
dens: Archiv, 7 S H.

1855 imp. in 8vo. — Periodische Bliitter der Geschichts- und Alter-

thumsvereine zu Kassel, Darmstadt, Mainz, Wiesbaden und Frank-

furt a. M. No 7-8, Nov. 1855, Jan. 1856.

BAYERN. Det Kongelig Bayerske Videnskabers Academie,

dets: Abhandlungen der philos.— philolog. Classe, VII3
,

V1ID-2, der

hist. Classe, VII3
,
VIII 1

,
der mathem.-physikal. Classe VII3

,
VIIlC

Miinchen 1855-1857. 4. og K. Hoffmann
,

Uber die Griindung der

Wissenschaft altdeutscher Sprache und Literatur. Miinchen 1857.

4. — Den historiske Forening for Overbayern
,

dens: Oberbayeri-

sches Archiv fur vaterliindische Geschichte, XV2 -3
, XVI 1 *3

,
XVII 1 -2

,

17ter_l 9 ter Jahresbericht. 1854-1856. Lebensskizze Schmellers von

Foringer. Miinchen 1855. — Den hist. Forening for Schwaben og

Neuburg, dens: 21er und 22** Jahresbericht. Augsburg 1855-1856.

4. — Den hist. Forening for Overpfalz og Regensburg
,
dens: Ver-

handlungen XVI-XVII. Regensburg 1855-1856. — Den hist. For-

ening for Overfranken
,
dens: Archiv V12-3. Bayreuth 1855-1856.

—

Den hist. Forening for Mellemfranken, dens: 23 er und 24er Jahres-

bericht. Ansbach 1854-1855. 4. — Den hist. Forening for Neder-

franken og Aschaffenborg, dens Archiv XII3-XIVi. Wiirzburg 1855-

1856. — Directionen for det Germanische National-Museum i Nurn-

berg: 2er und 3er Jahresbericht, verfasst von J. Muller. 1855-56. 4.

Bibliothek des Germ. National-Museums. 1855. Denkschriften 12.

Kunst- und Alterlhums-Sammlungen. Niirnberg 1856.

WURTEMBERG, BADEN. Den Wurtembergske Forening for

Oldkyndighed i Stuttgart, dens Jahreshefte VIII fol. 7 er Rechen-

schal'tsbericht 1855. Schriften III. 1856. — Foreningen for Kunst og

Oldtid i Ulm og Overschwaben ,
dens Verhandlungen ,

UerBericht.

Ulm 1857. 4 og Zwolfte Verotl'entlichung des Vereins : Der Markbrunnen

in Ulm. 1858 fol. — Det antiquariske Selskab i Sinsheim: XlVer

Jahresbericht an die Mitglieder der Sinsheimer Gesellschaft zur Er-

forschung der vaterlåndischen Denkmale der Vorzeit von Karl Wil-

helmi. Sinsheim 1856 og Blåtter der Erinnerung an den am 8ten

April 1857 in Sinsheim vollendeten evang. prot. Dekan und Alter-

thumsforscher Johann Karl Wilhelmi, von H. F. Wilhelmi.

OSTERRIG. Det Kongelige Videnskabers Academie i Wien,

dets: Archiv flir Kunde Osterreichischer Geschichtsquellen ,
XIV2

,

XV-XVIII1 1855-1857. Notizenblatt, Beilage zum Archiv 1856.
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Sitzungsberichte der philosophisch -historischen Classe XVI2-XXII,

1856-1857. Regisler zu den zweiten 10 Banden (11-20) der Sitzungs-

berichte der philos.-hist. Classe. 1856. Almanach 1856. — Fontes

Rerum Austriacarum
,

Oesterreichische Geschichts-Quellen. Erste

Ablh. Scriptores I. 1855. Zweite Abth. Diplomataria et Acta

IX-X1II. 1853-57. — Monumenta Habsburgica, Sammlung von

Aclenstiicken und Briefen zur Geschichte des Hauses Habsburg in

dem Zeitraume von 1473 bis 1576. Erste Abth. II. 1855. Zweite

Abth. 1857. — Directionen for Museum Francisco-Carolinum i

Linz: 15 er- 17 er Rericht nebst der Ilten Und 12ten Lieferung der Bei-

tråge zur Landeskunde von Oesterreich ob der Ems. 1855-1857. —
Den historiske Forening for Steiermark

,
dens: Mittheilungen 6-7 H.

Gratz 1855-57 og Rie keltischen und rcmischen Antiken in Steier-

mark von Eduard Pratobevera. Gratz 1856. 12.

BOHMEN, MÅHREN. Det Kongelig Bohmiske Videnskabers

Selskab i Prag, dets: Abhandlungen. Funfte Folge IX. 1857. —
Foreningen for det Bohmiske National-Museum

:

Casopis Musea

krålovstvi ceského. 1856. II-IV. — Den archæologiske Forening i

Prag: Pamåtky arcbaeologické a mistopisné, vydåvané od archaeolo-

gického sboru Musea krålovstvi Ceského nåkladem Matice ceské.

Redaktor Karel Vladislav Zap. D. l5 -8, IU-4. Praze 1855-56. 4.

{anmeldt i dette Bind p. 249-58). — Prof. Joh. Er. Wocel i Prag,

hans: Archåologische Parabelen. Zweite Abth. 1855 samt fra Joseph

Wenzig

:

Bohmische Dichtungen aus dem 14teD Jahrhunderl: Rer

neue Rath des Herrn Smil von Pardubic, eine Thierfabel aus dem

14ten Jahrhunderl, nebst dessen iibrigen Richtungen und einerAus-

wahl seiner Spruchwortersammlung. Nach dem bohmischen Origi-

naltext zum ersten Male deutsch bearbeidet von Joseph Wenzig.

Leipzig 1855. 12. Rosmarinenkranz. Eine Sammlung bohmischer

Richtungen in deutscher Uebertragung von J. Wenzig. Regensburg

1855. 12. Erinnerungs-Blumen auf den Wegen des Lebens von

Wenceslaw Stulc, aus dem Neucechischen ubertragen von J. Wenzig.

Prag 1846. — Bibliojhecar Vaclav Hanka i Prag, hans Udgave af

Cbhtoe EBAHreAie no OcTPoaHPoBoy cnncKoy, Ret hellige Evangelium

efter det Ostromirske Haandskrift. Prag 1853. — J. J. Hanus i Prag

,

hans Skrift: Uber die alterlkumliche sitte der angebinde bei Reut-

schen, Slaven und Litauern. Als eio beitrag zur comparativen deutsch-

slavischen archåologie entworfen. Prag 1855. — Det K. E. Mdhrisk-

Slesiske Selskab for Agerdyrkning, Naturkundskab og Statistik i

Brunn, dets Mittheilungen 1855. 4. — Archiv -Director P. Bidder

von Chlumecky i Brunn: Rie Landtafel des Markgrafthuras Måhren,

herausgegeben von P. Ritter v. Chlumecky, Joseph Chytil, Carl De-
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muth, A. R. v. Wolfskron. IV-XI Lieferung. Brunn 1856-57 fol.

Die Regesten der Archive im Markgraflhume Måhren und Anton

Boczeks Berichte iiber die Forschungen in diesem Lande I. Brunn

1856. — P. v. Chlumecky og Secretair J. Chytil: Codex diplomati-

cus et epistolaris Moraviae. Urkunden-Sammlung zur Geschichte

Måhrens. Im Auftragc des mahrischen Landes-Ausschusses heraus-

gegeben von P. Ritter v. Chlumecky und redigirt von Joseph Chytil.

VII B. 1 Abth. (1334-1349). Brunn 1858. 4 og deres Bericht iiber

das Måhr. stand. Landes-Arehiv. Briinn 1857.

UNGARN, CROATIEN. Director Avgust Kubinyi i Pest
,
hans:

Szekszårdi Régiségek irta Kubinyi Agoston. Szekzarder Alterthiimer.

Pest 1857. 4 (anmeldt i dette Bind p. 258-61). — Professor

Zipser i Neusohl: Uber die Entstehung der Gewohnheit die Ungari-

schen Koniginnen zu kronen, von Nicolaus v. Foldvåry. Pest 1830.

— Selskabet for Sydslavisk Historie og Oldkyndighed i Agram
,
dets

Arkiv za Povjestnicu Jugoslavensku. Knjiga IV. Uredio Ivan Ku-

kuljevic Sakcinski. U Zagrebu 1857. Bibliografia della Dalmazia

e del Montenegro, saggio di Giuseppe Valentinelli. Zagabria 1855.

SCHWEIZ. Det historiske Selskab i Basel
,
dets: Beitråge zur

vaterlåndischen Geschichte V. 1854. — Det antiquariske Selskab i

Ziirich
,

dets: Mittheilungen , IX B. 2 Abth. 1-2 H. B. XI 1-7.

1852-1857. 4. — Schweiz’s almindelige historiske Selskab, dets:

Archiv flir Schweizerische Geschichte XI. Ziirich 1856.

ITALIEN. Hs. Es. H. Erkehertug Ferdinand Maximilian:

Monumenti artistici e storici delle Provincie Venete descritti dalla

Commissione istituita da S. A. I. R. Milano 1859. 4 (
anmeldt

ovenfor S. 261-68). — 1. R. lstituto Lombardo di scienze,

lettere ed årti, dets: Giornale e Biblioteca Ita liana Nuova Serie

t. VII-VIII. Milano 1855-56. 4 og Atti del I. R. lstituto Lombardo

di scienze, lettere ed årti I 1-9. Milano 1858. 4. — Professor

Giovambatista Adriani i Racconigi, hans: Memorie della vita e dei

tempi di Monsignor Gio. Secondo Ferrero-Ponziglione, referendario

apostolico, primo consigliore e auditore generale del Principe Cardi-

nale Maurizio di Savoia con un saggio di lettere e monumenti ine-

dili raccolti ed illustrati. Torino 1856. imp. in 4to og Monumenti

storico-diplomatici degli archivi Ferrero-Ponziglione e di altre nobili

case subalpine dalla fine del secolo XIi al principio del XIX rac-

colli ed illustrati. Torino 1858. imp. in 4to. — Professor Zipser:

Catalogo dei Codici Manoscritti esistenli nella Biblioteca di Sant’

Antonio di Padova, compilato dal P. M. Luigi M a Dr. Minciotti.

Padova 1842. — Professor Greve Giancarlo Conestabile i Perugia,

hans Skrifter: Della vita, degli studi, e delle opere di Giambattista
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Vermiglioli Discorso. Perugia 1855. Il Sepolcro dei Volunni per

Giambatista Vermiglioli, nuovamente edito ib. 1855. Monumenti

Etruschi e Romani della Necropoli del Palazzone in Perugia ib. 1856.

Iscrizioni Etrusche e Etrusco-Latine in Monumenti che si conser-

vano nell’ I. e R. Galleria degli Uffizi di Firenze. Firenze 1858. 4.

(ianmeldte i nærværende Bind S. 268-73).

GRÆKENLAND. Professor A. R. Rangabé i Athen
,

hans:

Anliquilés Helléniques ou Répertoire d’inscriptions et d’autres anti-

quités découvertes depuis raffranchissement de la Gréce. Vol. II.

Athénes 1855. 4. — Greve Joseph di Cigalla ( I Se KiyaXXag) paa

Santorin : Néa IlavSapa. ’Axhjvgdi) 1855, hvori p. 383-84: Nyvro-

uog ftepiXrjiptg rfjg erpdiov yevwijg dvveSpiadeag rtjg ev Kofterdyp

[
3a<SiXixpg ercupiag rav dp%o.ioXoyav ryg 'Apxrov (en lierelning om

Selskabets den 29de April 1855 paa Christiansborg afholdte Aars-

mode); samme Revue for 1856, hvori p. 141-142 en Beretning om

Selskabets Aarsmode den 5te Mai 1856, og for 1857, hvori p. 260

en Beretning om Aarsmddet den 29de Mai 1857.

SPANIEN. General- Intendant, Dr. Martin de los Heros i Ma-
drid, hans Historia del Conde Pedro Navarro, general de infanteria

marina e ingeniero. Madrid 1855.

FRANKRIG. Hans Majestæt Keiser Napoleon III: Voyage en

Islande et au Groenland exécuté pendant les années 1835 et 1836

sur la corvette la Recherche, publié par ordre du gouvernement.

Histoire du voyage par Eugéne Robert, t. II. Paris 1850. Zoologie

et médecine par E. Robert. Paris 1851. Journal du voyage par

Eugéne Mequet. Paris 1852. Littérature islandaise par Xavier Mar-

mier, II e partie. Paris. — Den Keiserlig Franske Underviisnings-

Minister: Revue des Sociétés savantes de la France et de l’étranger,

publiée sous les auspices du Ministre de 1’instruclion publique et

des cultes. T. IC Paris 1856. — La Société lmpériale des Anti-

quaires de France
,
dets: Mémoires, t. XXII. Troisiéme Série, t. II.

Paris 1855 og Annuaire 1855. 12. — La Société de Géographie i

Paris
,

dets: Bulletin, IVe Série, t. IX- 1855-57. — M. Jomard:

Fragments sur divers sujets de géographie. Paris 1857. — M.

Charles Le Normant, hans: Découverte d’un cimetiére mérovingien

å la chapelle Saint-Eloi (Eure). Paris 1854. — M. L. Léon de

Rosny, hans: Notice sur la langue annamique. Paris 1855. — M.

Dezoz de la Roquette, hans: Notice biographique sur l’amiral Sir

John Franklin. 4. — Professor F. G. Bergmann i Strasborg
,
hans

Udgave af: Les chants de sol (Solarljo6)
,
poéme tiré de l’Edda de

Sæmund, publié avec une traduction et un commentaire. Strasbourg

1858. — La Société des Antiquaires de Normandie, dets : Mémoires,
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2 e Série vol. X, 3e Serie vol I (XX-XXI vol. de la collection).

Paris 1855. 4. — La Société des Anliquaires de Picardie, dets:

Table générale des rnatiéres contenues dans les dix premiers volu-

mes des Mémoires. 1850. og Mémoires, ll e Série t. I-J1I. Amiens

1851-54. — La Société d'émulation d’Abbeville
,

dets: Mémoires,

1849-52. — ilf. Boucher de Perthes i Abbeville, hans: Antiquités

celtiques et antédiluviennes. Mémoires sur l’industrie primitive et

les arts å leur origine, vol. I—II avec 106 planches représentant 2100

figures. Paris 1847, 1857. — Voyage å Constantinople par lTtalie,

la Sicile et la Gréce, retour par la mer Noire, la Roumélie, la Bul-

garie, la Bessarabie russe, les provinces Danubiennes, la Hongrie,

rAutriche et la Prusse en 1853. T. l-II. Paris 1855. Voyage en

Danemark, en Suéde, en Norvége, par la Belgique et la Hollande.

Retour par les villes Anséatiques, le Mecklenbourg, la Saxe, la Ba-

viére, le Wurtemberg et le grand-duché de Badej séjour a Bade en

1854. Paris 1858. Voyage en Espagne et en Algérie en 1855.

Voyage en Russie, retour par la Lithuanie, la Pologne, la Silésie, la

Saxe et le duché de Nassauj séjour å Wiesbaden en 1856. Paris.

12. — L'Académie lmpériale des Sciences
,

arts et belles-lettres de

Dijon
, dets: Mémoires, Ile Série, t. I- VI. 1851-58 og Description

dun nouveau genre d’édenté fossile renfermant plusieurs espéces

voisines du glyptodon, Atlas, par L. Nodot. fol. — L'Académie Imp.

des Sciences de Bordeaux
,
dets: Compte-rendu. 1857.

BELGIEN. VAcadémie Royale des Sciences et des beaux-arts

de Belgique
,
dets: Bulletins t. XXII2

,
XX11I og Annuaire. Bruxel-

les 1856-57. 16. — L’Académie d’archéologie de Belgique, dets:

Mémoires t. XI-XIV. Anvers 1854=57.

NEDERLANDENE. Hans Majestæt Kong Wilhelm III: Aegyp-

tische Monumenten van het Nederlandsche Museum van Oudlieden

te Leyden uitgegeven door Conradus Leemans. 15e-19e aflevering of

8 e-!l e afl. van de Ile afdeeling. 1856-1857. fol. — P. O. van der

Chijs, De Munten der voormalige Hertogdommen Braband en Lim-

burg van de vroegste tijden tot aan de pacificatie van Gend. Haar-

lem 1851. 4. De Munten der voormalige Graven en Hertogen van

Gelderland etc. 1852. De Munten der voormalige Heeren en Ste-

den van Gelderland etc. 1853. De Munten der voormalige Heeren

en Steden van Overijssel etc. 1854. De Munten van Friesland,

Groningen en Drenthe (der Heeren van Koevorden) etc. 1855. 4.

— Musei Lugdono-Batavi Inscriptiones graecae et latinae. ed. L. J.

F. Janssen. Accedunt tabulae XXXIII. Lugdoni-Bat. 1842. 4. —
C. Leemans, Animadversiones in Musei Antiquarii Lugdono-Batavi

Inscriptiones graecas et latinas a L. J. F. Janssen editas 1842. 4.
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— Musei Lugd no-Batavi Inscriptiones Etruscae, ed. L. J. F. Jans-

sen. Accedunt labulae IV. Lugd. Bat. 1840. 4. — L. J. F. Jans-

sen, Beschreibung eines Romischen Ziegels. Leyden 1841. 4. Oud-

heidkundige Mededeelingen I-iV. Lejden 1842-46. Dt Romeinscbe

Beelden en GedeDksieenen van Zeeland met XIX pialen in fol. Mid-

delborg 1845. Drenthsche Oudheden met platen. Ulrecht 1848.

Nederlandsch-r meinsche Daktyliotheek mel VI platen. Leyden 1844-

1852. Ondheidknndige Verhandelingen en Mededeelingen I. Arn-

heim 1853. Hilversumscbe Oudheden. F.ene Bijdrage tot de out-

wikkelingsgeschiedenis der vroegste eoropesche Tolken, met X platen.

Arnhem 1856. 4. — C. Leemans, Monuments ég) pliens portant des

légendes royales dans les Musées de Leide et de Londres, avec des

observations concernant Ihistoire, la chronologie el la iangue hiero-

glyphiqne des Égyptiens, et uoe appendice sur les mesures de ce

peuple, avec 32 planches. Leide 1838. Romeinsche Oudheden te

Rossem (met 2 kaarten en 16 platen in 4to). Lejden 1842. Ro-

meinsche Oudheden te Maastricht (met l kaart en 5 platen in 4to).

Leyden -842. 4. — J. de Mal, De Moedergodiunen. Eene oud-

heidkundige mylhologische Verhandeling. Leyden 1846. Mythologiae

Seplentrionalis monumenta epigraphica Latina. Trajecti ad Rhenum

1847. Over de beoefening der Xederlandsche Mythologie. Utrecht

1847. — L. Ph. C. van den Bergb, Proeve van een kritisch Woor-

denboek der Xederlandsche Mythologie. Ctrecht 1846. — G. Acker

S'.ralingh, Aloude Staat en Geschiedenis des Vaderlands I-1I (met

kaarten). Groningen 1847-52. — Is. An. X'ijhoff. Bijdragen voor

vaderlandsche Geschiedenis en Oudheidkunde 1-10 d. Arnhem

1837-56. — 1) . t Kongelig Nederlandske Indenrigs-Ministerium

:

Catalogus librorum saeculo XV0 impressorum, quotquot in Bibliolheca

Regia Bagana asservanlur. edidiLjoh. Guil. Holtrop. Hagae Comitum

L856. — I) E -
. Videnskabe - .i' i A istt lam

,
ets:

Verhand« ingen I-IV. 1854-58. 4. Verslagen en Mededeelingen

I - III. 1853-55. Afdéclin- Leiterkunde I—II, III. V. VI. 1855-58.

Afdeeling Naturkunde IV- VII. 1858. Catalogus der Boekerij. 1855-

1857, Jaarboek April 1857-58. — Catalogus van de Bibliotheek der

Stad Amsterdam I-IV. 1856-58. — Pastor J. H. Halbertsma i

Deventer: Leed in Mille fen eeltsje Halbertsma in de Flotgærzen

fen Joost Hiddes Halbertsma. Dimter. 1854. 12. — Det Frisiske

Selskab for Historie. Oldkyndighed og Sprog: Onde Friesche M’’ et-

ten bijeenverzameld en op nienw nagezien door M. de Haan Het-

tema 1 D. Leeuwaraen 1846. De vrije Fries, mengelingen uitgege-

ven door het Ftiesch Genootschap van Geschied , Oudheid- en Taal-

kunde (VU-VIHi deel). Nieuwe Reeks Ii-^, HL Leeuwarden 1854-
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1857 og Mémoires relatifs å la guerre de succession de 1706-1709

et 1711 de Sicco van Goslinga, publiés par U. A. Evertsz et G. H.

M. Delprat. Leeuwarden 1857. — Advocat
,

Dr. juris J. Dirks i

Leeuwarden
,

hans: Nieuwe Bijdragen tot de Penningkunde van

Friesland n° I-X. Te Workum 1858 og Monnaies anciennes trou-

vées en Frise. Bruxelles 1858. — Videnskabernes Selskab i Utrecht

,

dets: Aanteekingen van het verhandelte in de sectievergaderingen.

1845-1856 med flere Skrifter af C. H. D. Buys Ballot, F. W. C.

Krecke og O. van Rees. Catalogus der Tentoonstelling van voor

Nederland belangrijke Oudheden en Merkwaardigheden in de Stad en

Provincie Utrecht voorhanden. Utrecht 1857. 4. — Selskabet for

Nederlandsk Literatur i Legden, dets: Handelingen der jaarlijksche

algemeene vergadering 1856 og Nieuwe Reeks van Werken IX.

(Woordenboek op de Gedichten van G. Az. Bredero, door A. C.

Oudemans, Sr.) Te Leiden 1857

STORBRITANNIEN OG IRLAND. The Society of Antiquaries

of London
,

dets: Archaelogia, or, Miscellaneous Tracts relaling to

Antiquity, vol. XXXVI2, XXXVID. London 1857. 4, Proceedings

vol. III, n<> 43-46. List of Members. — The Royal Geographical

Society of London
, dets: Journal XXIII-XXVII 1855-57; General

Index to the second ten volumes of the Journal 1853. Proceedings

1855-58. Address at the Anniversary Meeting 26th May 1856 by

F. W. Beechey. — The Numismatic Society: The Numismatic Chron-

icle, edited by John Yonge Akerman and W. S. W. Vaux 1855

April, 1856 Jan. — Rev. Joseph Bosworth, D.D., hans Udgave af:

A Description of Europe, and the Voyage of Ohthere and Wulfstan,

written in Anglo-Saxon by King Alfred the Great; containing, — a

Facsimile Copy of the whole Anglo-Saxon text from the Cotton Ma-

nuscript, and also from the first part of the Lauderdale Manuscript,

— a printed Anglo-Saxon text, based upon these Manuscripts, and

a literal English Translation and Notes. London 1855 fol. (only 75

copies prinled). — Rev. William C. L,ukis i Marlborough, hans:

An Account of Church Bells; with some notices of Wiltshire Bells

and Bell-Founders. London 1857. — John Brown, Esq.,
hansReview:

The North-West Passage, and the Plans for the search for Sir John

Franklin. London 1858. — Charles Roach Smith,
Esq., hans: Col-

lectanea antiqua. Etchings and Notices of Ancient Remains illustra-

tive of the Habits, Customs, and History of Past Ages. IH, IVé.

London 1857. — Joseph Mayer, Esq., i Liverpool, hans: History

of the Art of Pottery in Liverpool. 1855. A Catalogue of the

drawings, miniatures, cameos, and other objects of art, illustrative

of the Bonaparte Family in the collection of John Mather, Esq.
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Liverpool 1855 og Inventorium Sepulchrale: An Account of some

Antiquities dug op at Gilton, Kingston, Silbertswold, Barfriston,

Beakesbourne, Chartam, and Crundale, in the county of Kent, from

a. d. 1757 to a. d. 1773, by the Bev. Bryan Faussett, edited from

the original manuscript in the possession of Joseph MayerEsq. with

Notes and Introduction by Charles Roach Smith. London 185G. 4.

(ianmeldt i dette Bind p . 198-205 j. — Lord Londesborough: Mis-

cellanea Graphica: A Collection of Ancient, Medieval and Renais-

sance Remains in the possession of Lord Londesborough, drawn,

engraved, and described by Frederick W. Fairholt. The Historical

Introduction by Thomas Wright. n° VII-XII. London 1867. imp. in

4. (anmeldt i dette Bind p. 219-43). — Robert Ferguson, Esq ., hans:

The Northmen in Cumberland and Westmoreland. London 1856. 12.

— The Historie Society of Lancashire and Cheshire
,

dets: Pro-

ceedings and Papers. Session I-VI. Transactions, VIL Liverpool

1848-55. — The Literary and Philosophical Society of Manchester
,

dets Memoirs. Second Series, vol. I-XIII. London 1805-1856. —
A. Henry Bhind, Esq., hans: Brilish Archæology, its progress and

demands. The Law of Treasure Trove. How can it be best adapted

to accomplish useful results? London 1858 fanmeldte i dette Bind

p. 217-19). — The Spalding Club: Sculptured Stones of Scotland.

Aberdeen 1856. fol. — The Society of Antiquaries of Scotland, dets:

Seventy-Fifth Session 1855-1856, vol. II part I. Edinburgh 1856.

4. — David Laing Esq., hans: Historical Description of the Altar-

Piece, painted in the reign of King James the Third of Scotland, be-

longing to Her Majesty, in the Palace of Holyrood. 1857. 12. —
Oberstl. North Ludlow Beamish til Lota Park i Irland

,
hans Værk:

The Discovery of America by the Northmen in the Tenth Century

with notices of the early settlements of the Irish in the Western

hemisphere (with two maps). London 1841 og On the uses and

application of Cavalry from the text of Bismark. London 1855. —
The Royal Irish Academy, dets: Transactions, vol. XXII, P. II. vol.

XXIII P. I. Dublin 1855-56. 4. Proceedings 1853-56. Vol. V- VI.

— A Descriptive Catalogue of the Antiquities of Stone, Earthern,

and Vegetable Materials in the Museum of the Royal Irish Academy.

By W. R. Wilde. Illustrated with numerous Wood Engravings.

Dublin 1857 (anmeldt i dette Bind p. 243-44). — Robert Mac

Adam Esq.: The Ulster Journal of Archæology. Vol. V. Belfast

1857. 4. — The Kilkenny and South-East of lreland Archæologi-

cal Society, dets: Proceedings and Transactions. Vol. II—III.
(
nogle

Hefter). 1852-55. Proceedings and Papers. New Series. Vol. I-II.

Dublin 1856-58. — The Catholic University of lreland: The At-
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lantis: a Register of Literature and Science. N° 1-2 Jan-July

1858. — Richard Caulfield Esq., hans: Sigi Ila Ecclesiae Hibernicae

illustrata, I-II. The Episcopal and Capitular Seals of the Irish Ca-

thedral churches. Rublin et Cork.

ASIEN. Rdja Rddhåkånt Deva Bdhddur i Calcutta: Parigistfa

eller Supplementbindet til hans i Aarene 18 -18 udgivne Værk:

— II rfT^Trr^T’TTiITTr<TcTT^'T^7TTlT'T^Tn' f^TTt^TcT: II
1

~J)

£abda-Kalpa-Bruma, Sanskrit Encyclopædie i alphabetisk Orden.

Calcutta 1857. 4. (anmeldt i dette Bind p. 349-61). — Dr. Duncan

McPherson
,

General lnspector over Hospitalerne i Præsident-

skabet Madras, hans: Antiquities of Kertch and Researches in the

Cimmerian Bosphorus. London 1857. fol. (anmeldt i dette Bind

p. 325-39). — The Madras Literary Society: Madras Journal of

Literature and Science. 1856 Oct.-Rec., 1857 Oct.-Dec. — Mirza

Ali Mahomed Khan, Jaghirdar ved Hans Floihed Nizam'ens Hof i

Deccan samt Dommer ved Tribunalet og den Ottomanniske Ports

General-Consul i Bombay

:

The Habeeb-os-Seear by

Mirza Gheeoz-od-Reen bin Mirza Hamaum od Reen, being a general

history of the world from the earliest limes lo the year of the Hejira

930 a. R. 1520. Published under the patronage of the Right Hon.

Lord John Elphinstone, Governor of Bombay, by Aga Mahomed Ho-

sinc Kaschaney. Bombay 1857. 2 vol. in 4to (anmeldt i dette Bind

p. 343-48). — Det Bataviske Selskab for Kunster og Videnskaber

:

Tijdschrift voor Indische Taal-, Land- en Volkerkunde, uitgegeven

door het Bataviaasch Genootschap van Kunsten en Wetenschappen.

II-III. Batavia 1854-1857 og Verhandelingen XXVI. Batavia 1854-

1857. 4.

NORRAMERICA. The Smithsonian Institution i Washington:

Smithsonian Contribulions to knowledge. Vol VIII-IX. Washing-

ton 1856-57. 4. Annual Report 1856-57. Smithsonian Report on

the construction of Calalogues of Libraries, and of a general cata-

logue, by Charles C. Jewett. Washington 1853. — The American

Academy of Arts and Sciences, dets: Memoirs. New Series vol. V,

VI i . Cambridge and Boston 1855-1857. 4 og Proceedings III.

1852-57. — The Central High School of Philadelphia, dens 38th

and 39th Annual Report 1856-57. — The Academy of Natural

Sciences of Philadelphia: Catalogue of Human Crania in the col-

lection of the the Academy. By J. Aitken Meigs. Philadelphia 1857

og Proceedings 1858. — Statssecretair John Russell Bartlett, hans:

Records of the Colony of Rhode Island and Providence Plantations

in New-England. Vol. I 1636-63, II 1664-77, III 1678-1706. Pro-
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vidence 185G-58. The Revised Statutes of the State of Rhode Is-

land. Providence 1857. — Professor A. D. Bache
,
hans: Report

of the Superintendent of the U. S. Coast Surrey, showing the pro-

gress of the Survey during the years 1855-56. Washington 1856. 4.

— Advocat F. S. Stallknecht i New-York: A Paper on the History

and Prospects of Interoceanic Communication by the American Islh-

mus
:
read by Lieut. I. G. Strain, U. S. N., before the New York Hi-

storical Society, June 17, 1856. — Professor A. L. Koppen i Lan-

caster i Pensylvanien
,
hans: Sketches of a Traveler from Greece,

Constantinople, Asia minor, Syria and Palestine og Sparta and the

Rorians 1854-55. — Dr. Med. Bennet Bowler i New Orleans,hans

:

The New Orleans Medical and Surgical Journal 1855-56. — State

Historical Society of Wisconsin
,

dets: First and Second Annual

Report. Madison 1853-56. The History of Wisconsin. In three

Parts, Historical, Rocumentary, and Descriptive. Compiled by direc-

tion of the Legislature of the State by William R. Smith H, IR

Madison 1854. Transactions of the Wisconsin State Agricultural

Society II—III. Madison 1852-53. Madison, the Capital of Wiscon-

sin, its growth, progress, condition, wants and capabilities. Com-

piled by Lyman C. Draper. Madison 1857. Milwaukee Directory

1856-57. 12. W. N- Seymour’s Madison Directory, and Business

Advertiser. First Annual Edition 1855. 12. — Den Skandinaviske

Presseforening i Wisconsin ved Pastor G. F. Dietrichson: EtExem-

plar af samtlige til den 29de Mai 1856 af denne Forening i Inmans-

ville i Wisconsin udgivne mest religieuse Skrifter, deriblandt ABC,

Luthers Catechismus og Pontoppidans Forklaring. Lars Linderots

Prædikener. 1853. Psalmebog af L. Harboe og O. Hoegh-Guldberg.

Bibelhistorie ved W. A. Wexels. 1854. Den norske Kirkes sym-

bolske Boger uforandret vedtagne af den norsk-evangelisk lutherske

Kirke i America 1855. Synodemodet i Springprairie Kirke. Emi-

granten 1855. Det Canadiske Institut: The Canadian Journal of In-

dustry, Science, and Art, conducted by the Editing Committee of the

Canadian Institute. 1856 March, May, July, Sept., Nov. 1857 Jan.,

March. Toronto. — D. José F. Ramirez, Conservator ved Antiqui-

tets-Museet i Mexico
,

hans: Descripcion de algunos objetos del

Museo Nacional de Antiguedades de Mexico (edicion especial de

cincuenta ejemplares) México 1857. fol. — M. J. M. A. Aubin i

Mexico
,
hans: Notice sur une collection d’Antiquités Mexicaines

(peintures et manuscrits. Paris 1851. — Abbed Brasseur de Bour-

bourg i Guatemala, hans: Quelques traces d’une émigration de PEu-

rope Septentrionale en Amérique dans les traditions et les langues

de l’Amérique Centrale. Lettre (du 25 octobre 1858), adressée å
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M. C. C. Rafn (Extrait des Nouvelles Annales des voyages, de la géo-

graphie, de l’histoire et de l’archéologie, rédigées par V. A. Malte-

Brun, Déc. 1858).

SYDAMERICA. Instituto historico e geographico do Brazil
,

dets: Revista Trimensal. T. I 1839 segunda edica'o 1856. T. XVII-

XX. Rio de Janeiro 1854-57 og Novo Orbe Seraflco Brasilico, ou

Chronica dos frades menores da Provincia do Rrasil. Por Fr. An-

tonio de Santa Maria Jacobatam. Vol. I. Rio de Janeiro 1858. —
D. Mariano Eduardo de Rivero y Vstariz

,
forhen Directeur for

det Peruanske Antiquitels - Museum i Lima
,

hans: Coleccion de

Memorias cientificas agricolas é industriales publicadas en distinlas

épocas. T. I—II. Bruselas 1857.
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STIPTAMDI FELA6A
FANN FYRSTA JANUAR 1858.

Silfr. Rd.

H. H. T. FRIDREKR VI*, KONUNGR I DANMORKU 300

H. H. T. CHRISTJAN VIII*, KONUNGR I DANMORKU 300

H. H. T. FRIDREKR VII, KONUNGR I DANMORKU 300

H. H. T. OSCAR I, KONUNGR I SVIARIKI OK NORVEGI 300

H. H. T. NIKOLAS I*, KEISARI YFIR OLLUM RUSSLONDUM 400

H. H T. ALEXANDER II, KEISARI YFIR OLLUM RUSSLONDUM .... 300

H. H. T. FRIDREKR VILHJALMR IV, KONUNGR I PRUSSLANDI 200

H. H. T. VILHJALMR I*, KONUNGR I NIDRLONDUM 200

H. H. T. VILHJALMR II*, KONUNGR I NIDRLONDUM 100

H. H. T. VILHJALMR III, KONUNGR I NIDRLONDUM 100

H. II. T. CARL ALBERT* KONUNGR I SARDIN1U 200

H. H. T. VICTOR EMANUEL II, KONUNGR I SARDINIU 200

H. H. T. DOM PEDRO II, KEISARI I BRASILIULANDI 200

H. H. T. OTTO I, KONUNGR I GRIKKLANDI .200

H. H. T. FRIDREKR AUGUST*, KONUNGR I SAXLANDI 100

H. H. T. JOHAN NEPOMUCENUS, KONUNGR I SAXLANDI 100

H. H. T. FERDINAND II, KONUNGR I BADUM SIKILEYJUM 200

H. H. T. M01IAMMED SHAH, SHAHEN SHAH, KON. I PERSIDALANDI . 400

H. Ks T. LEOPOLD II, STORHERTOGI I TOSKANA 100

H. K. T. GEORG, STORHERTOGI I MEKLENBORG-STRELITZ 200

H. K. T. FRIDREKR FRANZ, STORHERTOGI I MEKLENBORG-SVERIN . 200

H. K. T. AUGUST*, STORHERTOGI I ALDINBORG . . 200

H. K. T. LEOPOLD*, STORHERTOGI I BADEN 100

H. K T. PRINZ CARL, KONUNGSEFN1 SVIARIKIS OK NORVEGS .... 100

H. K. T. GUSTAF*, HERT. AF UPPL., PRINZ AF SVIARIKI OK NORVEGI 100

H. K. T. OSCAR, HERT. AF AUSTRGAUTL., PR. AF SVIARIKI OK NORVEGI 100

H. K. T. AUGUST, HERT. AF DOLUM, PR. AF SVIARIKI OK NORVEGI 100

H. Ks.T. MAXIMJLIAN *, HERTOGI AF LEUCHTENBERG . . 200

H. K. T. FRIDREKR VILHJALMR, PRINZ AF PRUSSLANDI 100
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H. K. T. PR1NZ ALBERT AF STORA BRETLANDI OK IRLANDI 300

H. Ks.T. PRINZ JEROME NAPOLEON AF FRAKKLANDI 200

H. Ks.T. PRINZ NAPOLEON BONAPARTE AF FRAKKLANDI 200

H. K. T. VILHJALMR FRIDREKR, PRINZ AF NIDRLONDUM 100

H. Ks.T. CONSTANTIN FRIDREKR PÉTR, PRINZ AF ALDINBORG ... 100

H. K. T. CARL HLODVER AF BURBON, HERTOGI I LUKKA 300

H. T. EUGENIUS
,
PRINZ AF SAVOJU-KARIGNAN 100

H. T. VILHJALMR*, HERTOGI I NASSAU 200

H. T. ADOLPH, HERTOGI I NASSAU 100

H. T. ERNST II, HERTOGI I SAXA-KOBORG OK GOTHA 100

Aall, Jacob*, jårnnåma-eigandi å Nesi, storj)ingisma6r i Norvegi .... 100

Ackermann, V. A., professor vi5 gymnasiit ok bokavorår i Lvbikku . . . 100

Adami, J. H., senator i Brimum, at Dånisch Nienhof ok Hohenhain i Slésvik 100

Adlerberg, greifl Voldemar, hiisstjornarherra Russakeisara, i Pétrsborg . 100

AHLEFELDT-LAURwiGEN,ChristiånJ.F.*,geh. conf.rå6, lénsgreifi af Langalandi 100

Ahlefeldt-Laurwigen, Friårekr L. W., kammerherra, lénsgreifi af Langalandi 100

Albinus, J. H. Jacob, proprietéri at Varmork i Slésvik. 300

Almeida e ALBiTQUERQUt;, Don Francisco, innanrikisråågjafi, Rio de Janeiro 100

Amherst, Vilhjålmr Pitt, earl, at Montreal i Kentskiri å Englandi .... 100

Andersen, Janich*, kanselliråå ok sættanefndarmadr, Oåinsvé 450

Araujo-Ribeiro, Don José de, sendiherra Brasiliukeisara i Pan'sarborg . . 100

Aspinwall, Thomas, noråramerikanskr aåalkonsiill i Lundunum 100

Basilius, Hs. Em., erkibiskup i Palteskju ok Vitebsk 100

Beamish, North Ludlow, ofursti ok sagnafræåingr, Lota-Park å Irlandi . 100

Belcredi, Egbert, greifl de, at Loschborg i Moraviu 100

Bengesco, Gregorius de, kennslustjornarherra i Blokumannalandi .... 100

Bering-Liesberg, P. L., major, adj. aåalrædismanns h. niårlenzku Austrindia 100

Bertouch-Lehn
,
Jon Julian S. E., lénsbarun af Sudrkarla å Lågalandi . 100

Berzeliits, Jacob, friherra*, professor, ritari visinda-akad. i Stokkholmi . 100

Bexley, Nikolas, låvarår*, forseti hins kon. bokmenta-félags i Lundunum 200

Bibesco, IL T. fursti Georg, fyrrum hospodar å Blokumannalandi .... 200

Bille-Brahe
,
Preben *, geh. konf.-råå, lénsgreifi af Brahesminni å Fjoni 100

Bliss, W. W. S.*, ofursti ok målfrædingr, i Nyja-Orleans 100

Blome, barun Adolph von, fyrrum sendiherra Danakonungs i Lundunum 100

Blome, Otto, greifl*, fyrrum sendiherra Danakonungs i Pétrsborg .... 170

Blitdoff, Dmitri, stjornarherra innanrikis målefna, i Pétrsborg 100

Bornemann, Philip Julius, kammerherra, af Bjergbygaråi å Sjålandi . . . 100

Botfield, Beriah, esq., af Norton-Hall i Northamptunskiri å Englandi . . 200

Boucher de Perthes, J., fornfræ5ingr, forseti visinda-lelagsins i Abbeville 100

Bouillé, René, marquis de, fyrrum sendiherra Frakkakonungs i Turin. . 100

Bowring, Sir Jon, landstjori i Hongkong i Kinverjalandi 100

Bradford, Alexander W., esq., i Nyju-Jorvik 100

Bridgham, Hon. Samuel W., mayor i Providence, Rhode-Islands fylki . . 100

Brockdorff, Gaj Lorentz, friherra*, ræåismaår fyrir håskolanum i Kil. . 100

Brown, Jon, esq., félagi jaråarlvsingar-félagsins i Lundunum 100
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Brown, Jon Carter, esq.
,

t Providence, Rhode-Islands fylki 100

Brøndsted, Pétr Olafr*, professor vid håskolann t Kaupmannahofn . . . 100

Bulow, Bernhardr E. von, sendiherra Danakonungs i Frakkafurdu .... 150

Bulow, Johan von*, geheime-konferenzråd
,

af Sanderumgardi å Fjoni . 100

Buturlin, Dmitri P.
,
rikisrådgjafi Russakeisara, i Pétrsborg 100

Carlisle, Sir Nikolås*, ritari fornfrædinga-félagsins i Lundunum .... 300

Casaits, Don Fernandez R., erkibiskup i Guatemala ok biskup i Havana 170

Cederfeldt de Simonsen, H. C. J., amtmadr f Sveinborgar amti å Fjoni . 100

Chalmers, Patrick, esq.*, af Auldbar-kastala, Brechin å Skotlandi .... 100

Chaudoir, barun Stanislås de*, skolarædismadr i fylkinu Kieff 100

Christie, Vilhjålmr Frimann Koren*, fyrrum stiptamtmadr i' Bjorgyn . . 100

Gigalla, greifi Josep, målfrædingr, å Santoriney t Grikklandshafi .... 100

Collings, Rev. Vilhjålmr T.
,

i Austr-Graftuni vid Marlborg å Englandi . 100

Cooper, Charles Purton, esq., F.R.S.,F.S.A., meistari t heimsp. i Oxnafurdu 100

Coopmans, Edzard W.*, sendiherra Danakonungs t Greifahaga ok Brussel 100

Daschkoff, Dmitri de*, domsmåla-stjornarherra Russakeisara i Pétrsborg 100

Daschkoff, Jacob Andreievitsj
,
sendiherra Russakeisara i Stokkholmi . . 100

Davis, Sir Jon Francis, fyrrum sendiherra Bretadrottningar i Kinverjalandi 100

Demidoff, fursti Anatol, greifi af San Donato \ Toskana 200

Dif.trichstein
,

greifi Måriz von, forstjori hirdbokasafnsins i Vi'narborg . . 100

Djurklou, Nikolas Gabriel, friherra, af Saurby i Næriki 100

Donner , Conrad H.*, atRethwisch, konferenzråd ok storkaupmadr, l'Altona 250

Doudeaitville, O. hertogi af*, jafningi, forseti landafrædisfél. i Parisarborg 100

Dowler, Bennet, M. D., stadarlæknir ok frædimadr, i Nyja-Orleans . . . 100

Earle
,
Jon

,
professor i' fornensku vid håskolann i Oxnafurdu 100

Ekman
,
Gustaf Henrik*, kommerceråd, storkaupmadr, i Gautaborg .... 100

Elkan
,
Vilhjålmr, storkaupmadr ok danskr konsull i Harborg 100

Ellesmere, Francis låvarør Egerton, earl*, F.G.S., Hon. D. C.L. i Oxnafurdu 100

Elphinstone, Hon. Mount-Stuart, félagi hins asfatiska félags i Lundunum 100

Elton, Romeo, professor vid Browns håskdla i Providence, Rhode-Island 100

Eugenius * Hs. Em.*, metrdpolit-erkibiskup i Kieff ok Halicz 100

Eynard, Jon G., heidrsborgari i Abenuborg, banquier, i Genefu 100

Fife, James Dutf, earl af, fylkisstjori i Bantfsktri å Skotlandi . 100

Force, Hon. Pétr, Washington, Kolumbmfylki i Nordramertku 100

Fraser, Alexander, esq., brezkr konsull \ Batavtu 100

Freymark, G. A. W.*, adal-superintendent ok evangeliskr biskup i Posen 100

Frijs, Emil Juell-Wind-, lénsgreifi af Frisenborg å Nordr-Jotlandi .... 100

Frijs
,

F. Julius greifi Juell-Wind, lénsbarun af Juellinge å Lågalandi . . 100

Goli'tzin, fursti Dmitri*, adal-hofudsmadr yfir Moskofylki 200

Golitzin, fursti Serge*, skola-rædismadr t Moskofylki 240

Gortschakoff, fursti Mikjåll, yfirlandstjori t Poh'nalandi 100

Gortschakoff II, fursti Pétr, adal-landstjori yfir Vestr-Siberiu 100

Graty, Alfred, barun du, forstjori hins argenttnska menjasafns i Paranå 100

Graberg de Hemso
,

greifi Jacob *, kammerherra storhertogans i Toskana 100

Gurney, Hudson, esq., varaforseti fornfrcedinga-félagsins \ Lundunum. . 100
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Gyllenstjerna
,

friherra Carl, at Krapperup å Skåni 100

Hall, Roman, admi'råll, adal-rædismadr i Arkhangel 100

Hallam, Henry, esq., varaforseti fornfrædinga-félagsins i Lundunum . . 100

Hambro, Carl Joaquim, barun, formadr storverzlunar
, i Lundunum . . . 100

Heintze, Josias Fridrekr E., barun von, kammerherra ok amtmadr i Kil 100

Heros, Don Martin de los, forstjori hins konungliga bokasafns i Madnå 100

Holbrook, Jon E., prof. vid læknaskolann i Charleston i Sudr-Cardlinu . 100

Holstein, Hlodver H. C. Hermann, lénsgreifi af Holsteinborg å Sjålandi 100

Horsburgh, J. *, hydrograph hins enska verzlunarfélags i Austrindmm . . 150

Ingram
,
James *, forseti i „Trinity College” vid håskolann i Oxnafurdu . 100

Jacob, Hs. Em., biskup yfir Saratoff ok Zarizinsk 100

Jenisch, Martin Jon*, rådherra i fristadnum Hamborg 100

Juel, Nikolas, barun, af Lundbekk å Nordr-Jotlandi 100

Kemble, Jon Mitchell, esq., M. A., Trinity College i Kambryggju 100

Kiriakoff, Mikjåll*, kollegieråd ok bokfrcedingr, i Odessu 120

Klewiz, W. A. von*, leyndar-rikisrådgjafi Prussakonungs
,

i Berlin . . . 120

Klick, J. J.*, danskr konsull i friveldinu Rio de la Plata 100

Knowles, James T., esq., erkismidr, i Lundunum 100

Kold, Pétr*, agent, kaupmadr i Nipu å Norår-Jotlandi i Danmorku . . . 600

Kuscheleff-Besporodko, greifl Alexander Gr., rétt statsråd, i Pétrsborg . 100

Krabbe-Carisics, H.*, stjornarherra utanrikis målefna, i Kaupmannahofn 100

Lamb, William, esq., å St. Thomas i Vestrindi'um •
. . . . 210

Lang, Andrew, major ok yfirvegastjori å St. Croix i Vestrindium .... 100

Lang, Hugh*, M. D., danskr konsull i Greenock å Skotlandi 100

Leathes, Philip Hammersley, esq.*, F.S.A. i Lundunum 100

Le-Blanc, Thomas, esq.*, LL.D., F.S.A.
,
målafærslumaår, i Lundunum. 100

Lee, Jon, esq., LL.D., félagi hins konungliga félags i Lundunum .... 100

Lenox, James, esq., bokfrædingr, i Nyju-Jorvi'k 100

Lerche, Christiån Albrecht, lénsgreifi af Lerchenborg å Sjålandi 100

Lerchenfeld, Fr. barun von*, levndar-n'kisrådgjafi Hæarakonungs i Miinchen 100

Lewis, Martin, esq., i Baltimore i Mariulands fylki i Nordrameriku . . . 100

Lidén, Jon, M.D. ok C.M., læknir i Borgholmi å Eylandi i Sviariki . . . 100

Lopez, Don Carlos A., pjodstjori i friveldinu Paraguay i Sudrameriku . . 100

Lowell, Charles, D.D., soknarprestr i Boston i Massachusetts fylki . . . 100

Luynes, Honoré T. P. J. d’Albert, hertogi af, i Pan'sarborg 200

Macaulay, Duncan, LL.D., forstjori stulknaskola i Nyja-Orleans 100

M'Gaul, Jon*, M. A. i Oxnafurdu, brezkr konsull i Kaupmannahofn. . . 100

Macedo, Don Joaquim da Costa de, ritari visinda-akademiisins i Lissabon 100

Macgregor, Francis Coleman, fyrrum brezkr adalkonsull i Kinverjalandi . 100

Macleod, Sir Henry G., landstjori yfir Trim'dad i Vestrindium 100

Manockjee Cursetjee

,

esq., domari ok parsneskr bokfrædingr, i Bombay 100

Marquez, José Ignacio, pjodstjori i Nyju-Granada i Sudrameriku 100

Marsh, Georg P., nordramerikanskr sendiherra i Miklagardi 100

Marshall, Vilhjålmr, esq., danskr adalkonsull å Skotlandi 100

Martinez de la Rosa, D. Franc., sendiherra Spånardrottningar i Romaborg 100
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Mavros, Nikolas de, rétt statsråd ok adal-tilsjonarmadr
,

i Bukarest . . . 100

Mayer, Josep, esq., umsjonarmadr fornmenjasafns i Lfverpol 100

Melin, H. M., prestr at Husie ok Skråflinge, prof. vid håskolann i Lundi 100

Menschikoff, fursti Alexander, admiråll, adal-landstjori yflr Finnlandi . . 150

Metcalfe, Charles, låvardr, landstjdri yflr Agra i Hindostan 200

Metternich, Clement fursti*, rikiskanselleri Austrrikis-keisara, i Vinarborg 100

Michélsen, Carl, danskr adalkonsull i Nvju-Granada i Sudramen'ku . . . 100

Miniscalchi-Erizzo, greifi Franz, kammerherra Austrrikis-keisara, i Veronu 100

Mittrovsky, greifi A. F.*, efsti kanselleri Austrrikis-keisara, i Vinarborg 100

Molander, Johan*, T. D., biskup yfir Borgår stipti i Finnlandi 100

Moltke ,
Adam V., stjornarråds forseti Danakonungs, lénsgreifl af Bregentved 100

Moltke, greifi Carl Emil, geheime-konferenzråd, af Agordum å Sjålandi 100

Moltke-Hvitfeldt, greifi Adam Gottl.
,

sendiherra Danakonungs i Neapel 100

Moltke-Hvitfeldt
,

greifi Gebh. Leon, sendiherra Danakonungs i Lissabon 100

Montefiore, Sir Moses, baronet, félagi hins konungliga félags i Lundunum 100

More, Jon Shank, professor i skotskum logum vid håskolann iEdinaborg 100

Morpurgo, Josep, banquier ok belgneskr konsull i Triest 100

Morris, Jacob G., esq., frædimadr, i Philadelphiu i Pensylvaniu 100

Mosquera, José Manuel, erkibiskup i Nvju-Granada, Santa Fé de Bogotå 100

Mosquera
,

J. C., fyrrum bjodstjori i friveldinu Nvju-Granada, Panamå . 100

Mulertz
,
Andreas F.*, P. D.

,
stjornari lærdomsskolans i Hrossanesi . . 100

Murphy, Hon. H. C., fyrrum logjiingismadr fririkja Nordrameriku .... 100

Mylius, Jon Jacob de, hirdveidameistari, at Ræningasægardi å Fjoni . . 100

Navarrete, Don Fernandez de*, forseti hins kon. sogu-akad. i Madrid . 100

Neergaard, Pétr Johan, etatsråd, af Forsleif ok Faareveile å Sjålandi . . 100

Neophytos, Hs. Em., metrdpolit-erkibiskup å Bldkumannalandi 100

Nesselrode, C. R., greifi, rikiskanselleri Russakeisara, i Pétrsborg . . . . 100

Norman, B. M.
,
esq., fornfrædimadr, i Nvja-Orleans 100

Northumberland
,
A. P. låvardr Prudhoe, hertogi af, D.C.L., at Alnvikkastala 100

Obrenovitsch
, fursti Mikjåll

, erfdafursti i Serviu 200

Oesterreicher
,
Renner von, statsråd ok danskr adalkonsull i Triest . . 100

Olfers, J. F. M. von, adalvordr yflr gripasofnum Priissa, i Berlin .... 100

Orloff, greifi Alexis, stjornarrådsforseti Russakeisara, i Pétrsborg .... 100

Osuna y del Ynfantado
,
Don Mariano, hertogi af, gædingr af Spåni . . . . 100

Ouseley, Sir Gore, forseti hins konungliga asiatiska félags i Lundunum 100

Ouseley, Vilhjålmr G., sendiherra Stora-Bretlands i Rio de la Plata . . 100

Parker, Rev. Pétr, amerikanskr kristnibodari i Kinverjalandi 100

Peterson
,
Jon *, esq., yfirdomari å St. Vincent i Vestrindium 100

Petit, Louis Hayes
,
esq., félagi hins konungliga félags i Lundunum . . 200

Phillipps, Sir Thomas, baronet, at Middlehill i Vorcesterskiri 100

Plaskett, Josep*, major, å St. Croix i Vestrindium 100

Platen, Balthasar, greifi af, statsråd, af Orbvhusi å Upplandi 100

Platon, Hs. Em., erkibiskup yflr Riga ok Mitå 100

Plessen, Otto barun, sendiherra Danakonungs i Pétrsborg 100

Plumer, Vilhjålmr, esq., i Epping i Nyja-Hampskiri i Nordrameriku . . . 100
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Pontoppidan, Henrik, danskr adalkonsiill i fristadnum Hamborg 100

Power, Rev. Josep, bokavordr håskolans i Kambryggju 100

Precht, Hermann W., ofursti-lieutenant ok stadarhofudsmadr å St. Thomas 200

Prescott, Henry, fyrrum landstjori yfir Nvfundnalandi 100

Preus, J. G., fyrrum sorenskrifari i Vestr-Nidarnesi i Norvegi 100

Prieto
,
Don Joaquim *, fyrrum J>joåstjori i friveldinu Chili i Sudrameriku 100

Przezdziecki, Alexander, greifi, sagnafrædingr, i Varskå 100

Pycroft, James Wallis, esq., félagi fornfrædingafélagsins i Lundiinum . 100

Pyrker von Felso Eor, J. L.*, patriarki-erkibiskup at Erlå i Ungaralandi . 100

Radhakant Radja Bahadur, H. T., indverskr bokfrædingr i Bengalalandi . 100

Rafn
,
Carl Christian

,
ritari félagsins 100

Ralli, Ambrosio di Stefano, banquier, i Triest 100

Rastawiecki, Eåtvardr, barun, fornfrædingr, i Varskå 100

Rehling
,
J.*, adal-landstjori hinna donsku Austrindia, i Tranqnebar . . . 100

Reventlow, Ferdinand, lénsgreifl af Christiånssæti ok Sandbergi i Slésvik 100

Reventlow, Fridrekr D.*, greifi af, sendiherra Danakonungs f Lundiinum 100

Reventlow, J>éttleifr G. E.*, greifi af, lénsbariin af Brahetrolleborg åFjoni 100

Robert, Pétr G., professor i storskotalist yi5 skothersskolann i Metzborg 100

Romualdo Antonio de Seixas, erkibiskup yfir Brasiliulandi, | Bahi'u 100

Rumin, Nikolås de, rétt statsråd Riissakeisara, i Mosko 100

Ronnenkamp, Christjån, kammerherra, af Nesbyholmi ok Bavelse å Sjålandi 100

Salvandy, N. A. greifi*, kennslustjornarherra Frakkakonungs, i Parisarborg 100

Santa-Cruz, Andreas, verndari hins Perii-Boliviska sambands, i Lima. . 160

Savvaitof, Påll, målfrædingr, professor vid klerkaskolann f Pétrsborg . . 100

Scavenius
,
Jacob Bronnum*, hirdveidameistari

,
af Bassanesi å Sjålandi 100

Scavenius, Pétr Bronnum*, kammerh., af Gjorsleif ok Klintholmi å Sjålandi 100

Schack, Otto Diderik*, lénsgreifl af Schackenborg å Sudr-Jotlandi .... 100

Schack-Sommer
,
Otto, danskr aukakonsiill i Hamborg 100

Scheel-Plessen, WiilffH. B., greifi, sendiherra Danakonungs i Stokkholmi 100

Schindler, Johan, fyrrum forseti stjornarrådsins i Krakå 100

Schmidt, Pétr Christiån, proprietéri at Vindaby ok rådherra i Tonningen 200

Scholten, P. C. F.*, adal-landstjori hinna donsku Vestrindia, å St. Groix 100

Schubert, F. H. von, general-lieutenant
,

f Pétrsborg 100

Schutte, August Theodor, af Byggholmi ok Norlundi å Nordr-Jotlandi . . 100

Sieveking, Karl*, syndicus i' frfstadnum Hamborg 100

Sjogren, A. J.*, statsråd ok félagi visinda-akademiisins i Pétrsborg . . . 100

Skeel, Eirikr W. R., kammerherra, af Drottningarlundi å Jotlandi .... 100

Smith, Jon Cotton, esq., i Sharon f Konnektikiits fylki 100

Smith, Mikjåll *, utbodsfulltriii Noregs konurigs, i Arendal 100

Stenhammar, M.*, T. D, profastr ok soknapr. at Rfsingum å Austr-Gautlandi 100

Stichæus, Johan Fridrekr*, stjdrnarmaér yfir Borgå i Finnlandi 100

Stifft, friherra A. J. v. *, liflæknir Franz keisara fyrsta, i Vinarborg . . 100

Stir-Bey, H. T. fursti Barbo, hospodar i' Blokumannalandi 100

Stourdza, H. T. fursti Mikjåll, hospodar i Moldå 200

Stroganoff, Gregonus greifi, geheimeråd Riissakeisara, i Pétrsborg . . . 100
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Stroiberg ,
Christopher *, kanselliråd, f Ålaborg å Nordr-Jotlandi 600

Sutherland, Georg G. L. G., hertogi af, at Dunrobin kastala å Sudrlandi 100

Swinburne, Sir Jon E., baronet, forseti fornfræda-félagsins i Nyjakastala 150

Teimouraz
,
H. T. Czarevitsj *, prinz af Georgiu

,
sonr Georgs konungs xiij 100

Teleki von Gzeh, greifi Josep*, landstjori yfir Sibenborg 100

Thamsen, Hans J>éttleifr
iis

,
rétt statsråd, i Stodgardi 2,020

Tiedge, Johan H. Cornelius, storkaupmadr, i Buenos Ai'res 100

Titoff, Vladimir Pålovitsj, sendiherra Russakeisara i Miklagardi 100

Tobin, Hon. Thomas, yfirdomari i Ballincollig å Irlandi 100

Toreno, greifi José Maria de*, kammerherra Spånardrottningar, Madnå 100

Traill, Thomas Stewart, M. D.
,
professor vid håskolann i Edinaborg . . 100

Trevelyan, Sir Walter Calverley, bart., at Vallingtuni i Nordimbralandi . 100

Trolle-Bonde, Gustaf greili, af Sefstadaholmi i Sudrmannalandi .... 100

Tyskiewicz, greifi Eustacius*, forstjori fyrir skolunum i Borysoff .... 100

Uvaroff, greifi Alexis, statsråd ok frædimadr, i Pétrsborg 100

Uvaroff, greifi Sergius, kennslustjornarherra Russakeisara, i Pétrsborg . . 100

Van Buren, Martin, fyrrum J»jddstjori i fnveldum Nordrameriku 100

Van Deurs, J. F.*, general-krigskommissarius
,
at Frydendal å Sjålandi . . 100

Vargas, Josep*, M. D., Jijddstjori i friveldinu Venezuela i Sudrameriku . 100

Varszawa, greifi Paskévitsj Erivansky, fursti af*, landstjori i Polfnalandi 150

Vedel-Simonsen, L. S., sagnafrædingr, af Elvedgardi å Fjoni 100

Waldo, Daniel, esq., i Vorcester i Massachusetts fylki 100

Wallén, Carl, barun, leyndar-rådgjafi, rådherra i Finnlandi, Helsingjaforsi 100

Webster, Noah, LL.D., enskr ordabokarhofundr, i Nyju-Hofn, Konnektikiit l¥>0

Wedell, Carl W. A. S., lénsgreifi af Wedellsborg å Fjoni 100

Wellenheim, Léopold Welzl von*, hirdråd, i Vinarborg 100

Werkmester, Martinus*, landmælingamadr, i Sveinborg å Fjoni 100

Wetmore, Hon. Prosper M.
,
sagnafrædingr, i Nyju-Jorvik 100

Wilson, Rigth Rev. Daniel*, D.D., biskup i Kalkuttu i Bengalalandi . . . 100

Winthrop, Thomas L., forseti hins vinlenzka fornfræda-félags i Boston . 100

Wolanski, Tadeusz Przyiaciel z Wolan, at Pakosc i Brombergsfylki . . . 100

Wood, Richard, esq., brezkr konsull i Damaskus 100

Woolsey, Theodor Dwight, professor vid håskolann i Nvju-Hofn, Konnektikiit 100

Wrangell, Ferdinand, barun, skipastolshofdingi i Kronustad i Kyrjålabotni 100

Riissneskr hofdingi i Pétrsborg 100

Amerikanskr bokfrædingr 500

Sjodr med einkennisnafni
<(
GRæNLAND” 600

Sjodr med einkennisnafni ^Stafangr” 200

Annat vaxtafé, safnat af tillogum sem gold in eru i einu lagi 24,640

Félagsins fasti Sjodr 31 dec. 1857 Silfr Rd. 64,000



VIII HIT KONUNGLIGA NORROENA FORNFROEDA-FÉLAG.

ERKLÆRING FRA REVISORERNE.

Undertegnede have, som det Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskabs for

Aaret 1857 valgte Revisorer, efterseet Selskabets faste Fond for islandske (Ud-

skrifters Udgivelse og nordisk Oldkyndigheds Fremme til Reløb 64,000 Rdlr.

Sølv i kongelige 4 Procents Obligationer og bevidne herved at den Bestem-

melse, som den Kongelig confirmerede Fundats for Fonden af 30te October

1834 § 4 foreskriver, er iagttagen.

Kjøbenhavn den 1ste Juni 1858.

A. KIELLERUP. L. RING.



IX

DET KONGELIGE NORDISKE OLDSKRIFT-SELSKAB.

l§55-fl§5*.

PROTECTOR
HANS MAJESTÆT KONG FREDERIK Vil, aarlig Gave . . . Rdlr. 300

MEDLEMMER
MED DE I AARENE 1855— 1857 YDEDE BESTANDIGE BIDRAG

VEDFOIEDE *

H. M. OSCAR I, Konge af Sverige og Norge F.B.B.

H. M. NICOLAUS I. Keiser- af Rusland F.B.B.

H. M. ALEXANDER II, Keiser af Rusland F.B.B.

H. M FREDERIK WILHELM IV, Konge af Preussen F.B.B.

H. M. WILHELM III, Konge af Nederlandene F.B.B.

H. M. DOM PEDRO II, Keiser af Brasilien F.B.B.

H. M. OTTO I
,
Konge af Grækenland F.B.B.

H. M. VICTOR EMANUEL II, Konge af Sardinien F.B.B.

H. M. FERDINAND II, Konge af Begge-Sicilierne 200

H. Ks. H. LEOPOLD II, Storhertug af Toscana F.B.B.

H. K. H. GEORG, Storhertug af Meklenborg-Strelitz .... F.B.B.

H. K. H. FREDERIK FRANTS, Storhertug af Meklenborg-Schwerin . F.B.B.

H. K. H. CARL II, Hertug af Lucca F.B.B.

H. K. H. CARL, Kronprinds af Sverige og Norge, Hertug af Skåne . F.B.B.

H. K. H. OSCAR, Prinds af Sverige og Norge, Hertug af Oster-Gotland . . 100

H. K. H. AUGUST, Prinds af Sverige og Norge, Hertug af Dalarne . . . 100

H. K. H. WILHELM, Prinds af Preussen F.B.B.

H. K. H. ALBERT, Hertug af Sachsen-Koburg og Gotha F.B.B.

H. Ks. H. Prinds JOSEPH NAPOLEON, Marschal af Frankrig . . . F.B.B.

H. Ks. H. Prinds NAPOLEON BONAPARTE 200

H. K. H. FREDERIK, Prinds af Nederlandene F.B.B.

H. Ks. H. PETER, Prinds af Oldenborg F.B.B.

H. K. H. EUGEN, Prinds af Savoyen-Carignan F.B.B.

H. H. ADOLPH, Hertug af Nassau F.B.B.

H. H. ERNST II, Hertug af Sachsen-Koburg og Gotha F.B.B.

* Forkortelser: F.B.B. o: forhen bestandigt Bidrag; V.B. videnskabeligt

Bidrag; AA.B. Aarsbidrag; S.B. ved Bidrag til Samlingerne (Selskabets Bibliothek,

det historisk-archæologiske Archiv, Museet for Nordiske Oldsager, det Americanske

Cabinet etc.) •‘afgjort Bidraget; C B. ved udforte Commissioner Bidraget afgjort.

De Medlemmers Navne, hvis Bidrag ere indkomne efter Udgangen af Aaret 1857,

ville blive opforte, ethvert paa sin Plads efter Optagelsens Datum, i den næste Liste

for Aarene 1858—1860.
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H. H. ALEXANDER, Hertug af Anhalt-Bernburg F.B.B.

H. H. BERNHARD, Hertug af Sachsen-Weimar F.B.B.

H. H. BERNHARD, Hertug af Sachsen-Meiningen F.B.B.

Borring, L. S., Professor AA.B.

Egilsson, Sveinbjorn, T. D., Rector ved den lærde Skole i Reykiavik, Island V.B.

Ewald, C, Kammerherre og Generalmajor AA.B.

Gudmundsson, Thorgeir, Sognepræst til Nysted og Herritslev .... V.B.

Hagemann, J. L., Kammerherre og Generalmajor AA.B.

Lund, J. L. G., Professor og Historiemaler ved Kunst-Academiet . . AA.B.

Rafn, G. G., Etatsraad og Professor .
* F.B.B.

Thomsen, G. J., Gonferentsraad, Directeur ved Mynt.-Cabinettet . . . AA. B.

Werlauff, E. G., Gonferentsraad, Overbibliothekar og Professor . . AA. B.

Hvidt, L. N., Etatsraad og Bankdirecteur AA.B.

Bosworth, Joseph, P. D., Sognepræst til Etwell i Derbyshire, England F.B.B.

Grimm, Jacob, Hofraad og Professor, Berlin V.B.

Moltke, E. C. L., Greve af, forhen befuldm. Minister, Kiel .... F.B.B.

Petersen, N. M., Etatsraad og Professor i de nordiske Sprog . . . AA.B.

Berg, H. H., Etatsraad og Præsident, St. Thomas i Vestindien . . . F.B.B.

Treschow, F. W., Geheime-Conferentsraad F.B.B.

Velschow, H. M., Professor i de nordiske Antiquiteter AA.B.

Giesebrecht, L., Professor ved Gymnasiet i Stettin F.B.B.

Dorph, N. V., Professor og Theater-Directeur AA.B.

Kruse, F., Statsraad, forhen Professor ved Universitetet i Dorpat . . F.B.B.

Lang, Andrew, Major og Over-Veimester, St. Croix i Vestindien . . F.B.B.

Brinck-Seidelin, L. C., Conferentsraad og General-Decisor .... AA.B.

Thorlacius, Arne O., Kjobmand, Stikkisholm, Island AA.B.

Fredericiisen, F., Etatsraad, St. Croix i Vestindien F.B.B.

Magnusen, J. F., Justitsraad AA.B.

Jomard, A., Medlem af det Franske Institut, Paris V.B.

Juel, N., Justitsraad og Amtsforvalter, Hjorring AA. B.

Larsen, J. E., Conferentsraad og Justitiarius i Hoiesteret .... AA.B.

Wegener, G. F., Conferentsraad, Geheimearchivar og Kgl. Historiograph AA.B.

Vlolier, L. de, Keis. Russisk Collegieraad og Leg.-Secretair . . . F.B.B.

Abrahams, N. G. L., Professor og Notarius publicus AA.B.

Bille-Brahe, Preben Greve af, Geh.-Conferentsraad, til Brahesminde . F.B.B.

Preusker, K. B., Rentamtmand. Grossenhayn i Sachsen V.B.

Vedel-Simonsen, L. S., Gonferentsraad og Prof., til Elvedgaard i Fyen . . 100

Moltke, A. W., Lehnsgreve af, Geheime-Conferentsraad, til Bregentved F.B.B.

Stemann, G. L., Kammerherre, Stiftamtmand over Aalborg Stift . . AA.B.

Flor, G., Etatsraad og Professor AA.B.

Sorensen, S.. Provst, Sognepræst til Snoldelov og Thune .... AA.B.

Brammer, G. P., T. D., Biskop over Aarhuus Stift AA.B.

Harhoff, C. J. C., Etatsraad og Byfoged i Ringsted F.B.B.

Knudtzon, Broder L., Grosserer, Trondhjem F.B.B.

Seidelin, H. D. Brink, Vice-Admiral, fh. Gouverneur i Ostindien . . F.B.B.

Nielsen, M., Sognepræst til Sonder- og Norre-Kongerslev og Komdrup AA.B.

Hansen, P., Gonferentsraad, fh. Gouverneur, Tranquebar i Ostindien . F.B.B.

Mundt, J. H., Conferentsraad og Borgemester AA.B.

Tillisch, F. F., Geheime-Conferentsraad AA.B.

Kellner, L. S., Oberst i Ingenieur-Corpset AA.B.
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Knudtzon, P. G., Grosserer AA.B.

Logstrup, A. B., Major AA.B.

Gottschalk, G. F. F., Sognepræst til Odder og Tvenstrup .... AA.B.

Becker, Burman, J. G., Ph. Dr 50

Hansen, P., Justitsraad, St. Croix i Vestindien F.B.B.

Koch, J. N. G., Conferentsraad, Altona AA.B.

Muller, J. C., M. D., Etatsraad og Stabslæge .' AA.B.

Graah, W. A., Capitain i So-Etaten F.B.B.

Gruner, G., Generalkrigscommissair, til Kjærup AA.B.

Lowzow, H. G. K., Kammerherre, Jægerspriis 50

Bretton, L. P. Baron af, Stiftamtmand, Viborg 50

Fahnoe, H. C., Sognepræst til Sonderup og Nordrup AA.B.

Hildebrand, B. E., Rigsantiquar, Stockholm F.B.B.

Petersen, E., Jægermester, Proprietair til Carlsminde 50

Albinus, J. H. J., Cancellieraad, Bellevue ved Kolding F.B.B.

Furst, W. J., Kongelig Dansk Vice-Consul i Arendal ......' F.B.B.

Lunn, W., Major, Proprietair til Knapstrup AA.B.

Stockfleth, N. V., Sognepræst til Lebesby i Ost-Finmarken . . . V.B.

Willemoes, J. G., Sognepræst til Herfolge AA.B.

Hettema, M. de Haan, Medlem af det Frisiske Ridderskab, Leeuwarden V.B.

Kjær, T. A., Capitain, Havnemester paa St. Thomas i Vestindien . . F.B.B.

Petersen, G. B., Cancellieraad, Regjerings-Secretair, St. Thomas . . F.B.B.

Rohde, L. J., Commandeur-Capitain, St. Thomas i Vestindien . . . F.B.B.

Strandgaard, A. S., Major af Artilleriet, St. Thomas F.B.B.

Bahnsen, C. A., Professor og Seminarieforstander, Tonder .... AA.B.

Barth, W. F., Sorenskriver, Moss F.B.B.

Doderlein, G. M., Capitain, Toldcasserer, Tonsberg F.B.B.

Frijs, J. C. Lehnsgreve Juell-Wind, Kammerherre, til Frijsenborg . . F.B.B.

Jensen, N. C., Cancellieraad, Aalborg ... C.B.B.

Macgregor, F. C., fh. Kongl. Storbritannisk Consul i China, Canton . F.B.B.

Nielsen, H. P., Krigsraad, Proprietair til Oxholm AA.B.

Reventlow, E. C. D. Greve af, til Pugerup i Skåne F.B.B.

Strandgaard, M., Etatsraad, Aalborg AA.B.

Thejll, C. A., Justitsraad, Branddirecteur i Svendborg AA.B.

Thorbrogger, S. Th., Etatsraad, Toldcasserer i Aalborg AA.B.

Thue, Jacob, Kongelig Portugisisk Consul i Arendal F.B.B.

Wulff, J., Kammerraad, Kongelig Forvalter, Bjornsholm F.B.B.

Agerbek, H., Sognepræst til Osterhæsinge og Hillerslev AA.B.

Castonier, J. F. C., Kammerherre, Major og Fortchef, St. Croix . . F.B.B.

Dirckinck-Holmfeld, C. Friherre, fh. Amtmand i Schwarzenbeck . . F.B.B.

Erdmann, F., Statsraad, Professor ved Universitetet i Kasan .... F.B.B.

Fabricius, C. L., Sorenskriver i Ostre-Nedenæs F.B.B.

Freund, J. F., Etatsraad og Myntmester, Altona AA.B.

Folsch, E. G., Kongl. Svensk-Norsk General-Consul, Marseille . . . S.B.B.

Lorenz, W. C., Kammerherre og Amtmarifl i Randers AA.B.

Pechlin, F. C. F. Baron, Geh.-Conferentsraad, Lauenborg .... F.B B.

Preus, J. C., fh. Sorenskriver i Vestre-Nedenæs F.B.B.

Rantzau, C. E. Greve af, til Rastorff, Geheime-Conferentsraad . . . AA.B.

Rantzau, E. Greve af, Kammerherre, Landraad, Ploen F.B.B.

Rotger, D. H., Etatsraad, fh. Borgemester i Itzehoe F.B.B.
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Susemihl, J. B., Etatsraad, Amtmand over Ratzjeborg Amt .... F.B.B.

Wilson, Fletcher, Kongl. Dansk General-Consul i London .... F.B.B.

Wolff, A. A., P. D., Præst ved det Mosaiske Troessamfund .... AA. B.

Ancker, P. Kofod, Provst, Sognepræst til Ostofte AA. B.

Beskow, Bernhard von, Hofmarschal, Stockholm F.B.B.

Croker, Thomas Crofton, Esq., F.S.A. London F.B.B.

Gurney, Hudson, Esq., Medlem af det Kongl. Selskab i London . . F.B.B.

Knudsen, P., Geheime-Legationsraad, fh. General-Consul i Tripolis . AA. B.

Lamb, William, Esq., London F.B.B.

Levetzau, J. G. von, Kammerherre og Overhofmarschal AA.B.

Phillipps, Sir Thomas, Middlehill i Worcestershire 100

Sidenius, N., Sognepræst til Hesselager AA.B.

Tunckll, A. von, Keiserl. Russisk Gollegie-Assessor og Gonsul . . S.B.B.

Abel, W. O., Diaconus, Leonberg i Wiirtemberg F.B.B.

Ackermann, W. A., Professor, Dresden F.B.B.

Den Tex, C. A., Professor, Amsterdam AA.B.

Dezoz de la Roquette, J. B. M. A., fh. Fransk Gonsul, Paris . . . F.B.B.

Dietrichstein, Grev M., Chef for Hofbiblioteket i Wien F.B.B.

Ferguson, William, Esq., Leith i Scotland F.B.B.

Halberstma, J. H., Sognepræst til Deventer i Over-Yssel .... V.B.

Heintze, J. F. E., Baron von, Kammerherre, fh. Amtmand, Kiel . . F.B.B.

Hibbert-Coare, Sam., Esq., M.D., F.R.S. et S.A.Scot., Yoi;k .... F.B.B.

Hill, Lord George, Medlem af det Kgl. Vid. Acad. i Dublin .... F.B.B.

Kalkar, G. H. A., T. D., Sognepræst til Gladsaxe og Herlov . . . AA.B.

Munthe af Morgenstjerne, J. W., Kammerh.
,

fh. Chargé d’Aff. i Haag AA.B.

Nolsoe, J., Kongelig Handelsforvalter, Thorshavn, Færderne .... AA.B.

Posthumus, R. R., Sognepræst, Waaxens i Ost-Friesland AA.B.

Puttrich, L., J.U.D., Overretsadvocat, Leipzig S.B B.

Ritschl, G. C. B
,
General-Superindent over Pommern . 50

Schmidt, P. C., til Vindeby, Senator til Tonningen F.B.B.

Sternburg, Max von Speck, Friherre, til Lutzschena? i Sachsen . . . F.B.B.

Trevelyan, Sir Walter Calverley, Wallington i Northumberland . . . F.B.B.

Ampere, J. J., Professor ved College de France i Paris F.B.B.

Gynther, S. W., Landshovding i Hernosand AA. B.

Homeyer, G., Professor ved Universitetet i Berlin F.B.B.

Kierschow, P. C. H., Biskop over Bergens Stift 50

Humboldt, Baron Alexander v., Kgl Preussisk virkelig Geh.-Raad . . V.B.

Krieger, M. D., Justitsraad og Overretsassessor AA.B.

Ledebur, L. v., Capitain, Dir. for det Kgl. Kunstkammer i Berlin . . F.V B.

LiiTzow, Carl von, Kammerherre, Ludwigslust i Meklenborg ^ . . . F.B.B.

Metternich, C. Fyrst, fh. Keiserl. Osterrigsk Statscantsler, Wien . . F.B.B.

Napiersky, C. A., P. D., Statsraad, Gouv. Skole-Director i Riga . . F.B.B.

Rask, H. K., Sognepræst til Viskinde og Aunso V.B.

Becker, R. von, P. D., Professor ved Uniyersitetet i Helsingfors . . F.B.B.

Carlmark, J. P., Lector og Domkirke Sysselmand i Skara .... AA.B.

Cooper, Charles Purton, Esq., M. A. Oxford F.B.B.

D’Ohsson, Friherre C., Kgl. Norsk og Svensk bef. Minister i Haag . . F.B.B.

Fryxell, A., Professor, Sognepræst til Sunne i Vermeland .... AA.B.

Gyllenkrok, Friherre A. G., Hofmarschal, Bjornstorp i Skåne . . . F.B.B.

Gyllenstjerna, Friherre N. C., Kammerherre, til Krapperup i Skåne . F.B.B.
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Hasselbach, Directeur for Gymnasiet i Stettin AA. B.

Hedrén, J. J., T. D., Biskop over Carlstad Stift F.B.B.

Hipping, A. J., Provst, Sognepræst til Nykyrka i Finland F.B.B.

Lavinsky, A., Gouverneur over Jeniseisk og Irkutz F.B.B.

Mctssin-Pushkin, M., Gurator for Universitetet i Kasan F.B.B.

Nilsson, Sven, Professor ved Universitetet i Lund V.B.

Pipping, F. W., Professor ved Universitetet i Helsingfors F.B.B.

Reutz, A. M. T. von, Professor ved Universitetet i Dorpat .... F.B.B.

Schubert, F. H., General-Lieutenant, St. Petersborg ...... F.B.B.

Studach, J. L., Aumonier hos Dronningen af Sverige 50

Tengstrom, J. J., Professor ved Universitet i Helsingfors F.B.B.

Trolle-Wachtmeister, Greve H., En af Rigets Herrer, til Årup. . . AA. B.

Vandermaelen, Philip, Geograph, Briissel F.B.B.

Walleen, G., Geheimeraad, Medlem af Senatet for Finland .... F.B.B.

Wilhelmi, J. D. K., Sognepræst i Sinsheim V B.

Baggesen, A. H., Generalmajor og Gommandant i Rendsborg . . . F.B.B.

Baggesen, C. R., Archidiaconus i Bern F.B.B.

Barkow, A. F., Professor ved Universitetet i Greifswald F.B.B.

Bille-Brahe, H. Greve af, Kongl. Dansk bef. Minister i Wien . . . F.B.B.

Blome, A., Geheime-Gonferentsraad, til Blomsche Wildniss .... F.B.B.

Browne, Peter, Esq., fh. Kongelig Storbritannisk Legations-Secretair . F.B.B.

De Geer, Carl, En af Rigets Herrer, Stockholm F.B.B.

Hamilton, W. R., Professor ved Universitetet i Dublin F.B.B.

Hammer-Purgstall, Jos. Friherre v., Hofraad og Hoftolk, Wien . . . F.B.B.

Kræmer, R. F. von, Landshovding, Upsala F.B.B.

Litton, Samuel, Esq., M.D., Præs. i det Kgl. lrl. Acad. i Dublin . . F.B.B.

Lonnrot, E., M.D., Professor ved Universitet i Helsingfors .... F.B.B.

Moltke, C. E. Greve af, Geheime-Conferentsraad, til Aagaard . . . F.B.B.

Nicolai, Baron Paul de, fh. Ks. Russisk bef. Minister i Kjobenhavn . F.B.B.

Raaf, L. F., Kammerjunker, til Buhlsjo ved Linkoping F.B.B.

Saluzzo di Monesiglio, Cæsar, General, Turin F.B.B.

Singer, J., D.D., Seer. ved det Kgl. Irlandske Acad. i Dublin . . . F.B.B.

Capponi, Marquis Gino, Medlem af Acad. della Grusca i Florens . . F.B.B.

Gerhard, E., Professor ved Universitetet i Berlin F.B.B.

Hornbech, H. B., M.D., fh. Landphysicus paa de Danske Oer i Vestindien F.B.B.

Kiellerup
,
A. A., Etatsraad, fh. Advocatus regius paa St. Thomas . F.B B.

Lagerheim, Friherre Elias, Kgl. Svensk-Norsk bef. Minister i Kbhvn. . F.B.B.

Laing, Samuel, Esq., Idvies, Forfar, Scotland F.B.B.

Marsh, Hon. George P., Nordamer. bef. Minister i Gonstantinopel . . F.B.B.

Menschikoff, Fyrst Alex., Admiral, Gen.-Gouverneur over Finland . . F.B.B.

Pahlen, Baron v. d., Gen.-Gouv. over Lifl., Estland og Kurland . . F.B.B.

Botfield, Beriah, Esq., Norton Hall, Northamptonshire F.B.B,

Chaudoir, Stanisl. Baron de, Curator for Underviisningsdistrictet Kiev F.B.B.

Disbrowe, Sir Edward G., Kongelig Storbrit. bef. Minister i Haag . . F.B.B.

Smith, Richard Bryan, Esq., F.S.A., Pygons Hall i Lancashire . . . F.B.B.

Sprengtporten, Friherre J. W., Over-Statholder i Stockholm . . . F.B.B.

Deecke, L. H. E., P.D., Collega ved St. Catharinæum i Liibeck . . F.B.B.

Lutke, F. B. de, Admiral og General-Adjutant, St. Petersborg . . . F.B.B.

Nesselrode, Grev G. R., Keis. Russisk Rigscantsler, St. Petersborg . . . 100

Palmstjerna, Frih. N. F., fh. Svensk bef. Minister i St. Petersborg . F.B.B.
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Bartlett, John Russell, Esq., Chef f. d. Mex. Grændsecommiss., New-York F.B.B.

Brunilts, C. G., M.A., Professor ved Universitetet i Lund AA.B.

Elphinstone, M, Medlem af det Asiatiske Selskab i London .... F.B.B.

Sabinin, Stephan, Keiserlig Russisk Hofprovst, Weimar F.B.B.

Webb, Th. Il, M.D., Secretair ved det Rhode-Islandske hist. Selskab F.B.B.

Hohbach, B. H. G., Over-Justits-Assessor, Ulm F.B.B.

Lowell, C., D I)., Secretair i Massachusetts hist. Selskab i Boston . F.B.B.

Osnobischin, D., Collegieraad, Murom i Gouvernementet Vladimir . . F.B.B.

Phillips, G., Professor ved Universitetet i Wien F.B.B.

Warnkoenig, L. A., Professor ved Universitetet i Gent F.B.B.

Oertzen, M. v., Landsældste, Præs. for Vidensk. Selskab i Gorlitz . . F.B.B.

Cappé, Judah, Esq., St. Thomas i Vestindien F.B.B.

Fugl, U. N., Etatsraad og Bankdirecteur F.B.B.

Holm, A J., Major, Secretair i Præsidentskabet paa St. Thomas . . F.B.B.

Longfellow, H. W.
,
Professor ved Universitetet i Cambridge i Mass. F.B.B.

Macedo, Dom Joachim da Costa de
,
Seer. ved Vid. Acad. i Lissabon F.B.B.

Philarete, Metropolit af Moskou og Kolomna F.B.B.

Raasloff, Harald I. A., Minister for Hertugdømmet Slesvig .... F.B.B.

Stenersen, A. G. A., Justitsraad, St. Thomas i Vestindien .... F.B.B.

Tschertkoff, Alexander, General, Moskou F.B.B.

Tydemann, H. G., Professor ved Universitetet i Leyden F.B.B.

Ustrialoff, N. G., Professor ved Universitetet i St. Petersborg . . . F.B.B.

Baratayeff, Fyrst M., Gouvernements-Adels-Marschal i Simbirsk . . F.B.B.

Lignell, A., Contracts-Provst, Sognepræst til Kila i Vermeland . . . F.B B.

Pogodin, Mikael, Professor ved Universitetet i Moskou V.B.

Innocentius, Hs. Em., Erkebiskop af Kharkov F.B.B.

Keyser, Rudolph, Professor ved Universitetet i Christiania .... V.B.

Lewschine, Al. de, Civil-Gouverneur i Odessa F.B.B.

Quincy, J., LL.D., Præs. for Harvards Univ. i Cambridge, Mass. . . F.B.B.

Watts, Francis, Professor ved Spring-Hill College ved Birmingham . F.B.B.

Janssen, L. J. F., Conservator for det archæol. Rigsmuseum i Leyden V.B.

Mourier, K. E., Vice-Admiral og Chef for Orlogsværftet F.B.B.

Nielsen, Anders, Justitsraad, Brigadelæge, Fredericia AA.B.

Ouseley, Sir Gore, Baronet, Direct, for det Asiat. Selskab i London . F.B.B.

Northumberland, A. P Lord Prudhoe, Hertug af, Alnwick Castle . . F.B.B.

Coke, D’Ewes, Esq., til Brookhill Hall, Derbyshire F.B.B.

Fife, J. D. Earl of, K.T., F.K., Lord-Lieutenant of Banffshire . . . F.B.B.

Swinburne, Sir J. E., Baronet, Præs. f. Antiq. Selskab i Newcastle . F.B.B.

Ollgaard, N. E., Biskop over Viborg Stift AA. B.

Coit, Th. W., T.D., Præs. for Transylv. Univ., Lexington, Kentucky . F.B.B.

Gregorius, Hs. Em., Erkebiskop af Tver og Kaschin F.B.B.

Hansteen, C., Professor ved Universitetet i Christiania V.B.

Jespersen, N. F., Justitsraad AA.B.

Leemans, G., P.D., Directeur for Antiquitets-Museet i Leyden ... V.B.

Lindsley, Th., T.D., Præs. f. Universitetet i Nashville i Tennessee . F.B.B.

Prescott, William H., Esq
,
Boston, Massachusetts F.B.B.

Dalsgaard, J., Proprietair til Krabbesholm . ........ AA.B.

Fonss, H. J. R., Justitsraad, til Ørslevkloster AA.B.

Nygaard, M. B., Justitsraad, Kokkedal AA.B.

Ormerod, Th. J., A.M., Professor ved Brasennose College, Oxford . . F.B.B.



DET KONGELIGE NORDISKE OLDSKRIFT-SELSKAB. XV

Sparks, Jared, LL.D., Professor ved Harvards Univ., Cambridge, Mass. F.B.B.

Blicher, H. J., Overlærer ved Cathedralskolen i Nykjobing paa Falster AA.B.

Brasen, J. A., Provst, Sognepræst i Skjelskjor AA.B.

Dieterich, U. W., Conrector ved det Tydske Nat. Lyceum i Stockholm S.B.B.

Fasting, H. C., Justitsraad, Amtsforvalter for Kronborg District. . . AA.B.

Fritz, G., Kammerraad, Raadmand i Roeskilde AA.B.

Ibsen, S. K., Etatsraad, Byfoged og Byskriver i Rodby AA.B.

Kendrick, Rev. Asahel G., Professor, Hamilton, New-York .... F.B.B.

Kielland, J. S., Keiserlig Russisk Vice-Consul i Stavanger .... F.B.B.

Olsen, Chr., Procurator, Randers B.B.

Quistgaard, G. "S., Gonsistorialraad, Sognepræst til Gimlinge . . . F.B.B.

Raben-Levetzau, C. W., Kammerherre, til Beldringe F.B.B.

Rudelbach, A. G., T.D., Consistorialraad, Sognepræst i Slagelse . . AA. B.

Wedell-Wedellsborg, F. Baron af, Hofjægermester, Hegnetslund .... 50

Aspinwall, T., Oberst, Nordamericansk General-Consul i London . . F.B.B.

Boy, J. F., Generalmajor, Linkoping F.B.B.

Elton, Romeo, A.M., Professor ved Browns Universitet i Providence . F.B.B.

Everett, Edw ,
LL.D., forhen Gouverneur over Massachusetts . . . F.B.B.

Gyllenhaal, L. H. Baron, Justitiæ-Statsminister, Pres. for Gota Hofret AA. B.

Holmboe, G. A., Professor ved Universitetet i Christiania F.B.B.

Krag, M. G., Sognepræst til Gjelsted og Rørup AA. B.

McKenzie, John W., Writer to the Signet, Edinburgh F.B.B.

Schiotz, J. A. L., Krigsraad AA.B.

Aurelius, D., A.M... Hist. Lector ved K. Gymnasium i Calmar . . . F.B.B.

Beamish, N. L., F.R.S., Oberstlieut., Lota-Park ved Cork i Irland . . F.B.B.

Biondelli, Bernardino, Direct, for det numism. Museum i Mailand . . F.B.B.

Lund, P. W., P.D. og Professor, Lagoa Santa i Brasilien F.B.B.

Porter, Jacob, M.D., Plainfield, Massachusetts F.B.B.

Ryk, J. G., Kongelig Nederlandsk General-Gouverneur i Surinam . . F.B.B.

Schiotz, Otto M. , Sognepræst til Hasle og Freerslev AA.B.

Carlsson, C. A., Provst, Wenersborg F.B.B.

M cCaul, John Gordon, Esq., Planter, St. Croix i Vestindien .... F.B.B.

Nordenskold, O. G., Contre-Admiral, Stockholm F.B.B.

Plumer, William, Esq., Epping i New Hampshire F.B.B.

Coates, Benjamin H., M.D., Philadelphia F.B.B.

Gaupp, E. Th., J. U. Dr. og Professor ved Universitetet i Breslau . . F.B.B.

Scavenius, P. B., Kammerherre, til Gjorslov og Klintholm .... F.B.B. 50

Van Buren, Martin, fh. Præs. i de Forenede Stater i NorérAmerica . F.B.B.

Jones, Michael, Esq., Advocat, London F.B.B.

Ritter, Carl, Professor ved Universitetet i Berlin F.B.B.

Stuyvesant, P. G., Præs. for det historiske Selskab i London . . . F.B.B.

Beamish, James Gaulfield, Esq
,
Penlee Cottage, Devonport .... F.B.B.

Lovenskjold, H. F. Lehnsbaron, Kammerherre, til Lovenborg . . . F.B.B.

Smith, Joshua Toulmin, Esq., London F.B.B.

Schoolcraft, Henry R., Esq
,
New-York F.B.B.

Thortsen, G. A., P.D., Prof., Rector ved den lærde Skole i Randers . AA.B.

Ackersdyck, J., Professor ved Universitetet i Utrecht F.B.B.

Aubin, Joseph Marius Alexis, Mexico V.B.

Knesebeck, Baron von dem, Geheime-Justitsraad, Gottingen .... F.B.B.

Marquez, José Ignacio, forhen Præsident i Republiken Ny Granada . F.B.B.
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Bang, P. G., J.U.D., Geh.-Conferentsr., Justitiarius i Hdiesteret . . . AA. B.

Krohn, Frederik Christopher, Medailleur AA. B.

Araujo-Ribeiro, Dom José de, Ks. Brasiliansk bef. Minister i Paris . F.B.B.

Bergmann, F., Professor ved Academiet i Strasborg F.B.B.

Durbin, John P., Præsident for Dickinson College i Pennsylvanien . F.B.B.

Smith, Jerome V. C., M.D., Quarantainelæge i Havnen ved Boston . F.B.B.

Zipzer, E A., Professor, Neusohl i Ungarn S.B.B.

Bellander, O. R., Hofprædikant, Provst og Sognepræst i Koping . . AA. B.

Casaus, Hs. Em. Don Fernandez Ramon, Erkebiskop af Guatemala . F.B.B.

Fox, R. W., Esq., Nordamericansk Consul i Falmouth F.B.B.

Hanka, W., Bibliothekar ved det Bohmiske National-Museum i Prag . F.B.B.

Jørgensen, J. F
,
Sognepræst til Mygind, Krogsbek og Skjorring . . V.B.R.

Sørensen, J. C., Provst, Sognepræst til Solberg og Sundby paa Maarso AA. B.

Almeida e Albuquerque, D. Fernandez de Paula, Minister, Rio Janeiro F.B.B.

Angelis, Don Pedro de, Professor og Historiograph, Buenos-Ayres . . F.B.B.

Bardenfleth, C. E., Geheime-Conferentsraad AA.B.

Lacrouts, J. B. F., Præsident i Handels-Tribunalet i Algier .... F.B.B.

Lassen, G. F., Kammerraad og Bibliothek-Secretair AA.B.

Lidén, Jan., M.D., practiserende Læge, Borgholm paa Oland .... F.B.B. 50

Meisser, G., Professor ved Universitetet i Briissel S.B.B.

Moltke, C. Greve af, til Niitschau, Geheime-Conferentsraad .... AA.B.

Ouseley, Sir Wm. G., K. Storbritannisk bef. Minister i Gentral-America F.B.B.

Pjetursson, Pjetur, Prof., Forst. for Pastoralseminariet i Reykiavik . F.B.B.

Romualdo Antonio de Seixas, Erkebiskop i Brasilien, Bahia .... F.B.B.

Sigurdsson, Jon, Archivar ved det historisk-archæologiske Archiv . . V.B B.

Weisse, J. F. B., Brigadelæge i Trondhjem AA.B.

Westergaard, N. L., Professor i de Indisk-Orientalske Sprog . . . AA.B.

Barcley, Rev. S. V., Sognepræst til Lerwick, Shetland F.B.B.

Brown, J. P.
,
Esq., Seer. ved den Nord-Arner. Leg. i Constantinopel F.B.B.

Chamberlain, Mellen, Esq., Concord i New-Hampshire F.B.B.

Cronholm, A., P.D., Historiæ Professor ved Universitetet i Lund . . V.B.B.

Drake, Samuel G., Esq., Boston, Massachusetts F.B.B. »

Gislason, Konrad, Professor i Islandsk og Oldnordisk V.B.

Hamilton, Rev. Z., Sognepræst til Bressay, Shetland F.B.B.

Holck, J. C. C. Greve, K. Dansk Over-Postamtsdirecteur i Hamborg . AA.B.

Martinez de la Rosa, Don Fernandez, Udenrigsminister, Madrid . . F.B.B.

Nielsen, K. Chr., Professor, forhen Rector ved Realskolen i Aarhuus . F.B.B.

Ovven, Joseph, Grosserer*. AA.B.

Palmstierna, C. O. Friherre, Landshovding i Oster-Gotland .... AA.B.

Smith, John Gotton, Sharon, Connecticut . F.B.B.

Sourdeval, Charles Mourain de, Dommer ved Retten i Tours . . . F.B.B.

Aschling, A. R., Major i det K. Svenske Artillerie, Stockholm . . . AA.B.

Cardenas, Greve Laurent de, til Vallegio i Piemont F.B.B.

Hetsch, G. F., Professor i Architectur ved Kunstacademiet i Kjobenhavn AA.B.

Konigsfeldt, J. P. F.
,
Overlærer ved den lærde Skole i Frederiksborg AA.B.

McCauley, Daniel Smith, Esq., Nordamericansk Consul i Tripolis . . F.B.B.

Muller, G. L., Professor, Inspecteur ved Myntcabinettet AA.B.

Paulsen, N., Santiago i Republiken Chili F.B.B.

Stein, S. A. W., M.D., Professor ved Universitetet i Kjobenhavn . . AA. B.

Ursin, M. R., Provst, Sognepræst til Domkirken i Viborg .... AA. B.
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Baastrup, F., Kammerherre, Forstmester for Hertugdømmet Slesvig . F.B.B.

Bloch, J. V., Lic.Theol., Provst, Sognepræst til Kjerteminde og Drigstrup AA.B.

Blom, H. Stoltenberg, Justitsr., Birkedommer ved Grevskabet Muckadell AA.B.

Brun, C. F. B., Kammerherre og Hofjægermester, til Kraagerup . . AA.B.

Caroc, C., Etatsraad, Amtsforvalter, Veile AA.B.

Damkier, J. R., Lic. Th., Provst, Sognepræst til Kjettrup og Gjottrup . AA.B.

Danneskiold-Samsoe, C. G. S. Greve af, Over-Staldmester .... AA.B.

Dorph, L., R., Overlærer ved den lærde Skole i Randers AA.B.

Engelbreth, H. P., Sognepræst til Orbek AA.B.

Engelbreth, W. F., Consistorialraad, Sognepræst til Lyderslov . . . AA.B.

Esbensen, J. R., Sognepræst til Flemlose AA.B.

Fiedler, Harald Valdemar, Birkedommer ved Holsteinborg Birk 50

Fischer, W. F., Generalkrigscommissair, Rendsborg 50

Gliemann, C. G. A., Districtslæge, Nibe og Logstor AA.B.

Gotzsche, Henning G., Sognepræst til Finderup AA.B.

Hallam, Henry, Esq., M. A., Vice-Præs. i Antiq. Selskab i London . . F.B.B.

Hammerich, P. F. A., P. D., res. Capellan ved Trinitatis Kirke . . . AA.B.

Hammond, Charles, Esq., Boston, Massachusetts F.B.B.

Holmstedt, Svend, Overlærer ved den lærde Skole i Frederiksborg . AA.B.

Jacobsen, Jacob Chr., Sognepræst til Pjedsted og Gaarslev .... AA.B.

Lauts, U. G., Professor ved Universitetet i Leyden F.B.B.

Lavætz, D. T., Etatsraad, forhen Borgemester i Næstved 50

Lemmich, J. C. H., Oberst, Fredericia . AA.B.

Lindholm, H., forhen Amtmand over Skanderborg Amt AA.B.

Manockjee Cursetjee, Dommer ved Tribunalet i Bombay F.B.B.

Malling, G., Etatsraad AA.B.

Mansa, F. W., M. D., Etatsraad, Stabslæge i So-Etaten AA.B.

Petersen, Thorvald, Overauditeur AA. B.

Pontoppidan, Dines, Sognepræst i Fredericia S.B.B.

Quistgaard, C. W., Justitsraad, Birkedommer, Fredensborg .... AA.B.

Ræder, N. D. A., Etatsraad, Borgemester og Byfoged i Horsens . . AA.B.

Schwensen, J., Justitsraad, Byfoged og Byskriver i Nysted .... AA.B.

Sheil, Justin, Oberst, K. Storbrit. bef. Minister, Teheran i Persien . F.B.B.

Staffeldt, A. L. v., Kammerjunker, Skovrider, Herlov, Frederiksborg . . 50

Whitte, H. K., A. M., Rector ved den lærde Skole i Ronne .... AA.B.

Worsaae, J. J. A., Professor, Inspecteur over de antiquariske Mindesmærker AA.B.

Zahle, J. C. J., Provst, Sognepræst til Stillinge AA.B.

Zeuthen, F. L. B., P. D,, Sognepræst, Soro AA.B.

Aarestrup, C. W., Over-Krigscommissair, St. Croix F.B.B.

Dons, Andreas, Etatsraad. Proprietair til Hesselagergaard i Fyen .... 50

Cronstern, Gabriel F. S. v., Hofjægermester, til Nehmten .... F.B.B.

Garde, Janus A., Justitsraad, Byskriver, Helsingor ....... AA.B.

Genty du Bussy, Pierre, Statsraad og Militair-lntendant, Paris . . . F.B.B.

Graae, Christian, Provst, Sognepræst til Tranekjær og Tulbolle . . AA.B.

Hansen, E. C., Forstraad, Skovrider, Tisvilde AA.B.

Jensen, J. C., Sognepræst til Ousted, AUerslev og Ledreborg . . . AA.B.

Norgaard, P. M. T., Sognepræst til Saaby og Kidserup AA.B.

Ridolfi, Marquis Cosimo, Dir. for Agerdyrkn. Inst. i Meleto i Toscana F.B.B.

Sadelin, P. U. F., P. D., Provst, Hammarland paa Åland F.B.B.

Schiern, F., Professor i Historie ved Universitetet i Kjobenhavn . . V.B.
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Stockfleth, Hannibal de, Oberst, Haderslev AA. B.

Stourdza, H. H. Fyrst Michael, forhen Hospodar af Moldau .... F.B.B.

Srandgaard, Lauritz W., Kammerraad, Toldforvalter, Grenaa . . . AA.B.

Sorensen, A. A., Sognepræst til Forslov og Sneslev AA.B.

Abel, L., Provst, Sognepræst til Dalum og Sanderum AA.B.

Carlsen, J. F. S., Sognepræst til Dalbyneder, Raaby og Sodring . . AA.B.

Moltke-Hvitfeldt, A. G. Greve af, Geh.-Conferentsr.
,

til Moltkenborg F.B.B.

Monrad, Georg Hermann, Kammerherre og General-Decisor .... AA.B.

Moller, G. E., Sognepræst til Dalby og Stupperup 50

Schousboe, J. C., Sognepræst til Andst og Gjesten •
. AA. B.

Stiesen, Severin, Kongl. Siciliansk Consul i Helsingor F.B.B.

Cigalla, Greve Joseph de, P. D., Santorin i det græske Archipel . . F.B.B.

Kunzen, G. F., Conferentsraad, Overdommer, St. Croix i Vestindien . F.B.B.

Mohnike, Otto, M. D., Læge i den Nederl. Ostind. Armee, Batavia . . V.B.B.

Palsson, Olaf, Provst og Domkirkepræst i Beykiavik AA.B.

Precht, H. W., Oberstlieutenant og Stadthauptmand paa St. Thomas . F.B.B.

Wood, Richard, Esq., Kongl. Storbritannisk Consul i Damascus . . F.B.B.

Grez, H. F. de, J. U. D., Breda i Nord-Braband F.B.B.

Heros, Don Martin de los, Dir. for det Kongel. Bibliothek i Madrid . . . 100

Holmberg, A. E., Pastor Adjunctus, Stockholm V.B.

Kubinyi, Ferensz, Godsbesidder til Losonczon, Ungarn V.B.

Siemsen, G. W., Bibliothekar ved det Kongl. Bibliothek i Hannover . AA.B.

Ewerlof, F. A., Kongl. Svensk-Norsk General-Gonsul for Danmark . AA.B.

Frere, H. B. E., Esq., C. S., Bombay F.B.B.

Haurowitz, H. V. H., M. D., Ks. Russ. Statsraad og Livlæge, St. Petersb. F.B.B.

Magnusen, C., Kammerraad, Sysselmand, Island AA. B.

Oxholm, W. T. v., Generalmajor og Kammerherre, til Taarnborg . . AA.B.

Paucker, C. J., Hofraad og Gouvernements-Procureur, Reval . . . F.B.B.

Skalkovski, A., Hofraad, Conservator ved Museet i Odessa .... F.B.B.

Adlerberg, Greve V. v., Minister for det Keiserl. Huus, St. Petersborg F.B.B.

Miniscalchi-Erizzo, F. Greve, Keis. Osterrigsk Kammerherre, Verona . F.B.B.

Westfelt, L., K. Svensk Oberstl. og Gen.-Stabs-Officeer
, Stockholm. V.B.B.

Wetterbergh, G. A., M. D., Regiments-Læge, Såtra i Oster-Gotland . V.B.

Boutkoff, Greve P. G., Geheimeraad, St. Petersborg F.B.B.

Dybeck, Richard, Herredshofding, Stockholm V.B.

Essen, I., Greve P. K. von, General, St. Petersborg F.B.B.

Knudsen, H. J. E., Provst og Sognepræst til Gislev og Eilested . . AA. B.

Munch-Bellinghausen, E. Frih., Dir. for Hofbibliotheket i Wien . . . F.B.B.

Olsoufieff, B. D., Hofmarschal hos Keiser Alexander F.B.B.

Orloff, Fyrst Alexis, General, Præsident i Rigsraadet, St. Petersborg F.B.B.

Rumine, N. de, Keis. Russisk Statsraad og Kammerherre, Moskou . . F.B.B.

Schindler, J., forhen Præsident for det regjerende Senat i Krakau . F.B.B.

Tischkévitsch, E. Greve, Curator for Underviisnings-Districtet Borysov F.B.B.

Akerman, John Y., Esq., Seer. ved det numism. Selskab i London . F.B.B.

Amherst, Right Hon. William Pitt Earl of, til Montreal i Kent . . . F.B.B.

Becker, Tyge, P. D., Professor, Medhielper i Geheimearchivet . . . AA.B.

Boutourlin, Dmitri Petrovitsch, Medlem af Rigsraadet, St. Petersborg F.B.B.

Demidoff, Fyrst Anatol, Greve til San Donato i Toscana F.B.B.

Dirks, Jacob, J. U. D., Advocat ved den Frisiske Overret i Leeuwarden F.B.B.

Enochin, J. V., M. D., virkl. Statsr., Livchirurg hos Keiser Alexander . F.B.B.
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Gortschakoff II, Fyrst Peter, Gouverneur over Vest-Siberien . . . F.B.B.

Grote, W. H. G A., Friherre, Geh. Statsraad og Præsident i Eutin . F.B.B.

Hambro, C. J. Baron, Chef for et Handelshuus i London F.B.B.

Haughton, Richard, Esq., Professor i Hindustansk, Addiscombe . . . F.B.B.

Hjort, Peder, P. D., Professor AA. B.

Jennifer, Daniel, Esq., fh. Nordamericansk bef. Minister i Wien . . F.B.B.

Knesevitsch, D. M., Geheimeraad, Gur. for Underv. Distr. Odessa . . F.B.B.

Koittorga, M. S., Professor ved Universitetet i St. Petersborg . . . F.B.B.

Kulakovski, Ignacius, Curator for Gymnasiet i Bialystok F.B.B.

Lee, John, Esq., LL. D., Medlem af det Kongl. Selskab i London . . F.B.B.

Mansel, George, Capitain i den Britiske Marine, London F.B.B.

Middeldorph, H., Consistorialraad, Prof. ved Universitetet i Breslau . Y.B.

Montefiore, Sir Moses, Baronet, Medl. af det Kongl. Selskab i London F.B.B.

Morris, Jacob G., Esq,, Philadelphia F B.B.

Obolensky, Fyrst Mikhael, Ks. Russisk Statsraad, Moskou F.B.B.

Philosophoff, A., Ks. Russ. Gen. -Adj utant, St. Petersborg .... F.B.B.

Stroganoff, Greve G. A., virkelig Geheimeraad, St. Petersborg . . . F.B.B.

Thacher, George McDonogh, Esq., Kongl. Dansk Consul i Boston . . F.B.B.

Chronstedt, A.
,
Gouverneur ov. Åbo og Bjorneborgs Lån samt Åland F.B.B.

Dasent, Georg Webbe, LL. D., Esq., London Y.B.

Fraenkel, E., M. D., Medlem af Sundheds-Coll. for Moldau, Jassy . . F.B.B.

Haitpt, M., Professor i Tydsk Literatur ved Universitetet i Berlin . . F.B.B.

Kraszewski, J. I., Curator for Skolerne i Volhynien, Zytomir

Stephens, George, Prof. i Engelsk og Oldengelsk ved Univ. i Kjøbenhavn V.B.

Woldsen, J. N., Kongl. Dansk General-Gonsul i Amsterdam .... F.B.B.

Arneth, J., Prof. ved Univers, og Director for Antike-Cab. i Wien . F.B.B.

Bibesco, H. H. Fyrst George, forhen Hospodar af Valachiet .... F.B.B.

Chmel, J., Director for Geheimearchivet i Wien F.B.B.

Daschkoff, Jacob A., Ks. Russ. befuldm. Minister i Stockholm . . . F.B.B.

Mavros, N. de, Statsr.
,
Gen.-Inspect. over Quarantainerne ved Donau F.B.B.

Neophytos, Hs. Em., Metropolit af Valachiet, Bukarest F.B.B.

Stir-Bey, H. H. Fyrst Barbo de, Hospodar af Valachiet, Bukarest . . F.B.B.

Tamelander, C. G., Oberstl., Postinspector i Åbo og Bjorneborgs Lån F.B.B.

Traversay, A. J. Marquis de, General og Mil. Gouv. i Archangel . . F.B.B.

Witt, H., Kongelig Dansk General- Consul i Peru, Lima S.B.B.

Wustenfeld, H. F., P D., Professor ved Universitetet i Gottingen . . F.B.B.

Burnes, James, Esq., Vice-Præsident i det Asiatiske Selskab i Bombay F.B.B.

Ewald, G. H. A., Professor ved Universitetet i Gottingen .... F.B.B.

Gibbes, Robert W., M. D., Columbia i Syd-Carolina F.B.B.

Macaré, C. A. Rethaan, Medl. af Ridderskabet i Provindsen Utrecht . F.B.B.

Sehested, N. F. B., Hofjægermester, til Stamhuset Broholm. . . . AA.B.

Sommer, C. C. L. F., Læge paa Sudero, Færoerne AA.B.

Traherne, J. M., M. A., Oxford, Coedriglan, Cardiff, England . . . F.B.B.

Wolny, G., Benedictiner-Ordens Præst, Professor, Brunn F.B.B.

Woolsey, T. D., A. M., Professor ved Yale College, New Haven, Conn. F.B.B.

Appelberg, A., Oberst, Chef for det Finske Cadetcorps, Frederikshamn AA.B.

Canina, Luigi, Raad i Gen.-Com. f. Antiquit. og de skjonne Kunster, Rom F.B.B.

Duncan, C. G., fh. Sheriff paa Shetland, Lerwick F.B.B.

Gille, F. de, Statsraad, Bibliothekar hos H. M. Keiseren af Rusland . F.B.B.

Kuscheleff-Besborodko, A. G. Greve, virkl. Statsraad, St. Petersborg . F.B.B.
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Noroff, Abraham, Geheime-Statsraad, St. Petersborg . . . . . . V.B.

Schmidt, M. R., Krigsraad og Rustmester ved Kjøbenhavns Arsenal . AA. B.

Sutherland, G. G. L. G. Hertug af, Marquis af Stafford F.B.B.

Wolanski, T. P. z Wolan, Landraad, Pakosc i Storhertugd. Posen . . F.B.B.

Wrangel, Baron F. v., General-Lieutenant, Stettin F.B.B.

Fowler, W. C., A. M., Professor ved Amherst College, Massachusetts . F.B.B.

Krag, Carl Andreas, Gapitain af Infanteriet AA. B.

Thacher, J. S. B., Assessor i Overste Ret i Staten Mississippi . . . F.B.B.

Webber, Samuel, M. D., Charlestown, New Hampshire F.B.B.

Andersen, Sev. Chr., Kongl. Dansk Gonsul i Christiania C.B.

Eschmann, J., Oberstlieutenant, Ingenieur-Geograph, St. Gallen . . F.B.B.

Herbst, C. F., Kammerr., Archivar ved det historisk-archæologiske Archiv AA. B.

Huth, Henry, Esq., forhen Kongl. Dansk General-Gonsul i Mexico . . F.B.B.

Konovv, F. L., Kongl. Dansk Gonsul i Bergen C.B.

Kohne, B., P. D., Statsraad, St. Petersborg V.B.

Rivero y Ustarlz, Don Mariano E. de, fh. Dir. for Museet i Lima. . V.B.

Smith, J. T., Capt. af Ingenieurerne, Myntmester, Madras F.B.B.

Titoff, V. P. de, forhen Ks. Russisk bef. Minister i Gonstantinopel . F.B.B.

Bachjller y Morales, Don Antonio, Havana V.B.

Brif.m, Johan Gunnlaug G., Sognepræst til Gunslev paa Falster . . B.B.

Dahl, Torkild Chr., til Moesgaard, Stiftamtmand, Aarhuus .... V.B.

Kruse, H. R., Sorgenfri, Oen Fur i Limfjorden V.B.

Lange, Chr. C. A., Chef for det Kongl. Norske Rigsarchiv, Christiania V.B.

Lewis, Martin, Esq., Baltimore, Maryland F.B B.

Linde, A. C. P.
,
Etatsraad, Departementschef i Cultusministeriet . . AA. B.

Mitchell, John M., Esq., Kongl. Belgisk Consul i Leith F.B.B.

Mitnch, P. A., Professor ved Frederiks-Universitet i Christiania . . . V.B.

Olfers, J. E. M. v., Geh. Raad, Gen. Director over de K. Preuss. Museer F.B.B.

Strunk, Adolf, Kammerraad, Seer. ved det historisk-archæologiske Archiv AA. B.

Unger, C. R., Professor i Nordisk Sprogvidenskab, Christiania . . . V.B.

Lapham, Increase A., Esq., Milvaukee, Wisconsin AA.B.

Thomsen, Grimur F., P. D., Fuldmægtig rudenrigsministeriet . . . AA.B.

Timoni, Alexander, Constantinopel F.B.B.

Bradley, Charles W., Esq., A. M., Hartford, Connecticut F.B.B.

Luynes, Honoré Theodosie P. J. d’Albert, Hertug af, Paris .... F.B.B.

Radhakant Raja Deva Bahadoor, hinduisk Literateur, Calcutta . . . F.B.B.

Andresen-Siemens, J., Raadmand, Helgoland F.B.B.

Thordersen, Helge Gudmundsson, Biskop over Island ...... AA.B.

Brown, John Carter, Esq., Providence, Rhode Island . F.B.B.

Davis, Sir John Francis, fh. K. Storbrit. bef. Minister i China . . . F.B.B.

Falck, P. E., Lagman i Åbo og Bjorneborg F.B.B.

Force, Hon. Peter, Washington F.B.B.

Frati, Luigi, Adjunct ved Antiquitets-Museet i Bologna F.B.B.

Fritzner, J., Provst, Sognepræst til Lier Præstegjeld i Norge . . . AA.B.

Lopez, Don Carlos A., Præsident for Republiken Paraguay .... F.B.B.

Lukis, Rev. William C., Collingburne Ducis, Marlborough .... F.B.B.

Lund, G. F. W., P. D., Overlærer ved Cathedralskolen i Nykjobing . V.B.B.

Murphy, Hon. Henry C., New York F.B.B.

Parker, Rev/Peter, Nordam. Missionair og Legationssecretair, Canton F.B.B.

Raasloff, V. R., Qberstlieut., Kongl. Dansk Ministerresident i Washington . . 50
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Regenburg, T. A. J., Etatsr., Departementschef i Min. for Hert. Slesvig F.B.B.

Ring L., Cancellieraad, Lands-Overrets-Procurator AA. B.

Wetmore, P. M., General, New York F.B.B.

Wichfeld, J. de, Kammerherre, til Ingestofte og Ulriksdal .... AA.B.

Aagaard, A. Z., Keis. Osterrigsk Consul i Finmarken, Tromso . . . AA.B.

Beeken, J. C., M. D., Justftsraad, Rendsborg AA.B.

Hammershaimb, V. U., Sognepræst til Nordstromo, Færoerne .... V.B.

Krieger, A. F., Finantsminister AA. B.

Liliencron, R. W. T. H. F. Baron von, P. D. , Prof. ved Univ. i Jena F.B.B.

Bielke, F. H. R
,
Kong]. Dansk bef. Minister i Berlin 50

Bartholomaei, J. de, St. Petersborg V B.

Bonde, Friherre C. Jedvard, Kammerherre, Overceremoniemester, Stockh. F.B.B.

Boucher de Perthes, Jaques, Præs. for Soc. d’Émulation i Abbeville . F.B.B.

Gordon, G. E. N., K. Storbrit. bef. Minister i Hannover F.B.B.

Ihre, A. E., forhen Kongl. Svensk-Norsk Udenrigsminister, Stockholm F.B.B.

Manderstrom, Frih. G. R. L., Kongl. Svensk-Norsk Udenrigsminister . F.B.B.

Petrie, George, Esq., Vice-Præsident for det K. Irske Acad., Dublin . S.B.B.

Tatarinoff, S. P., Generalmajor. Civil-Gouverneur i Tomsk .... F.B.B.

Todd, James H., D. D., Yice-Præs. i det Kongl. Irske Acad
,
Dublin . S.B.B.

Viborg, K. F., P. D., Sognepræst til Rynkeby og Revninge .... AA.B.

Bouillé, Marquis René de, fh. K. Fransk bef. Minister i Carlsruhe . F.B.B.

Holbrook, John E., M. D., Professor ved Gollegiet i Charlestown .... 100

Juel-Rysensteen, G. A. Baron, Kammerherre AA.B.

Lenox, James, Esq., New-York F.B.B.

Lewy, B. G., Professor, Paris V.B.

Power, R. J., Bibliothecar ved Universitetet i Cambridge . F.B.B.

Schoeppingk, Dmitri, Baron, Moscou F.B.B.

Wackerbarth, Athanasius D., Professor, Upsala F.B.B.

West, Charles E., M. D., Præsident for Rutgers Institut i New-York . F.B.B.

Mosquera, J. G. de, General, fh. Præsident i Ny Granada, Panama . F.B.B.

Smith, Charles Roach, Esq., F.S.A. London V.B.

Guillon, Charles, Roermond i Limburg F.B B.

Hamilton, Andrew, Esq., Stirling i Scotland F.B.B.

Michelsen, Carl, Kongl. Dansk General-Consul i Ny Granada, Bogotå . F.B.B.

Mosquera, Hs. Em. José Manuel, Erkebiskop af Ny Granada, Bogotå . F.B.B.

Bech, J. A., Assessor pharmaciæ og Apotheker AA.B.

Berling, C* Kammerherre, Generalcasserer for Civillisten AA.B.

Brown, John, Esq., F.R G.S. London F.B.B.

Brynjulfsson, Gisle, Arna-Magnæansk Stipendiar V.B.

Tobin, Hon. Thomas, Fredsdommer, Ballincollig i Irland F.B.B.

Falck, H. P., Sognepræst til Vindinge i Fyen AA.B.

Finsen, Vilhjålmur L., Cancellier., Landfoged og Byfoged i Reykiavik . AA.B.

Schmidt, Jes N., Lærer ved Domskolen i Slesvig V.B.

Earle, John, Professor i Oldengelsk ved Universitetet i Oxford . . . F.B.B.

Forchhammer, J. G., Conf.-raad og Professor ved Kjøbenhavns Univers. AA.B.

Steenstrup, J. J. S., Professor ved Kjobenhavns Universitet .... AA.B.

Bradford, Alexander W., Esq., New-York F.B.B.

Collings, Rev. W. T., East Grafton ved Marlborough F.B.B.

Salomon, Ernst C. V., A. Mag., Upsala F.B.B.

Shaw, Norton, M. D., Seer. ved det Kongl. geogr. Selskab i London . V.B,
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Squier, Hon. E. George, M. A., New-York Y.B.

Allen, C. F., Professor i Historien ved Kjøbenhavns Universitet . . AA.B.

Brodtkorb, Herman H., Proprietair til Kjorbogaard ved Christiania . AA.B.

Frijs, Greve Julius Juel-Vind-, Kammerherre, til Baroniet Juellinge . F.B.B.

Brun, P. F. G., Kammerherre, Amtmand i Præsto Amt AA.B.

Johannsen, G. G. W., Amtmand over Husum og Bredsted Amter . . AA.B.

More, John Shank, Professor ved Universitetet i Edinburgh .... F.B.B.

Obrenovitch, Fyrst Mikhael, forhen regjerende Fyrste i Servien 200

Pontoppidan, H., Kongl. Dansk General-Consul i Hamborg . . . F.B.B.

Rajevsky, Mikhael, Erkepræst ved den Keis. Russ. Legation i Wien ... 50

Rosenorn-Lehn, Baron O. D., til Guldborgland 50

Ronnenkamp, Christian, Kammerherre, til Næsbyholm og Bavelse . . F.B.B.

Schroeder, Francis, de Forenede Nordam. Staters Chargé d’Aff. i Stockh. F.B.B.

Simesen, R. J., Professor, Rector ved den lærde Skole i Flensborg . AA.B.

Såve, Carl, P. D., Docent i Oldnordisk ved Universitetet i Upsala . . F.B.B.

Traill, Thomas St., M. D., Professor ved Universitetet i Edinburgh? . F.B.B.

Tregder, P. H., P. D., Professor og Rector ved Cathedralskolen i Aalborg AA.B.

Assaad Kayat, Sheikh, Kongl. Storbritannisk Gonsul i Syrien, Jaffa . V.B.

Berlin, N. J., Chem. et Mineral. Professor ved Universitetet i Lund . AA.B.

Carlsen, C., Justitsraad og Vandbygnings-Inspecteur AA.B.

Hamilton,, Greve Henning L. H., Landshovding i Oster-Gotland .... 50

Holstein, L. H. G. H. Greve af, Kammerh., Lehnsgreve til Holsteinborg . . 100

Lefolii, H. H., Overlærer ved Cathedralskolen i Odense AA.B.

Liebmann, F. M., Professor i Botanik ved Kjøbenhavns Universitet . . AA.B.

Thrige, S. B., Professor og Rector ved den lærde Skole i Haderslev . AA.B.

Wærn, G. Fr., Brukspatron, Åmål og Baldersnæs i Dalsland . . . F.B.B.

Djurhuus, A., Sognepræst til Sydstromo og Thorshavn, Færoerne . . AA.B.

Dowler, Bennet, M. D., practiserende Læge i New-Orleans .... F.B.B.

Fabricius, Fr., Justitsraad og Secretair ved det St. Kongl. Bibliothek . AA. B.

Holst, H. P., Professor, Lærer ved Land- og Socadet-Academierne . AA.B.

Klee, Frederik A. G., Justitsraad og Contoirchef AA.B.

Knowles, James T., Esq., Architect, London F.B.B.

Liebenberg, A. E., Adjunct ved Soro Academies Skole AA.B.

Mylius, J. J. de, Hofjægermester, til Ronningesogaard og Lystrup . . F.B.B.

Paludan-Muller, C. P., P. D., Prof., Rector ved Cathedralsk. i Nykjobing . . 50

Ramirez *Y de las Casas-Deza, Don Luis Maria, M. D., Prof., Cordova . . . 50

Sparre, Grev G. A., Justits- og Stats-Minister, Stockholm .... F.B.B.

Stallknecht, Frederik S., Esq., Advocat, New-York 50

Basilius, Hs. Em., Erkebiskop af Polotsk og Yitesk F.B.B.

Bertouch, C. G. Ferdinand de, Hofjægermester. Venedig V.B.B.

. Chlumezky, P. H., Regjeringscommissair, til Rzckowitz i Måhren .... 50

Osuna y del Ynfantado, Duque de, Grand af Spanien 100

Pedersen, J. P., P. D.. Professor AA.B.

Pycroft, James Wallis, Esq., F.S.A. London 100

Bowring, Sir John, Kongl. Storbritannisk bef. Minister i Siam og China . . 100

Eynard, J. G., Borger af Athen, Banquier i Genf ....... F.B.B.

Oesterreicher, J. F. R. von, K. Dansk Etatsr. og Gen.-Consul i Triest F.B.B.

Robert, P. G., forhen Professor ved Artillerieskolen i Metz .... F.B.B.

Chytil, Joseph, Secretair i det K. K. Måhrisk-Sles. Selskab i Brunn ... 50

Bonstetten, Gustav von, Eichenbiihl ved Thun, Schweiz 50



DET KONGELIGE NORDISKE OLDSKRIFT-SELSKAB. XXIII

Liebenberg, G. G. B., Etatsraad, Cabinets-Secretair hos H. M. Kongen AÅ. B.

Nielsen, Frederik, Professor, Sognepræst til Thorkildstrup paa Falster AA. B.

Norman, B. M., Esq., Archæolog, New-Orleans 100

Rink, H., P. D ,
Kongl. Inspecteur i Syd-Gronland, Godthaab . . . Y.B.

Schmidt, S. E. Wentzel, Revisor i Generalpostdecisoratet AA. B.

Ewaldsen, Chr., Sognepræst til Brodersby i Slesvig V.B.B.

Ralli, Ambrosio di Stefano, Banquier, Triest . 100

Wocel, Joh. Er., Professor i Archæologie ved Universitetet i Prag . V.B.B.

Bering-Liesberg, P. L., Major og Adjutant hos Gen.-Gouv. i Batavia . . 100

Mayer, Joseph, Esq., Curator for Antiquitets-Museet i Liverpool .... 100

Nordvi, And. G., Kjobmand, Mortensnæs, Ostfinmarken AA. B.

Moller, Chr. H., Orlogs-Capitain, Adjutant hos Hans Majestæt Kongen AA. B.

Przezdziecki, Grev Alexander, Archæolog, Warschau 100

Rastawiecki, Baron Edvard, Archæolog, Warschau 100

Rochussen, J. J., Kongl. Nederlandsk Statsminister, Haag 50

Sally, N. C. W., Justitsraad, Hofinspecteur AA. B.

Bertouch-Lehn, Lehnsbaron J. J. S. E., Hofjægermester, til Sonderkarle . . 100

Bock, J. G. A., Professor og Hofmedicus AA. B.

Melin, H. M., Theol. Dr. og Professor ved Universitetet i Lund .... 100

Agardh, J. M., A. Mag., Astron. Professor ved Universitetet i Lund . AA. B.

Ahlefeldt-Laurwigen, F. L. W., Lehnsgreve til Langeland 100

Bruzelius, Nils Gustaf, P. D., Docent i Archæologie ved Univ. i Lund AA. B.

Bulow,B.E.v., K.Dansk overordentlig Gesandtved den Tydske Forbundsdag . . 150

Cederfeldt de Simonsen, G. J., tilErholm, Amtm. over Svendborg Amt . . 100

Dirckinck-Holmfeld, Ulysses, Baron de, R. Dansk bef. Minister i Paris . . 50

Djurklou, Friherre Gabriel, til Sorby i Nerike 100

Esbensen, F. A., Amtmand over Hjorring Amt AA. B.

Frijs, Chr. Emil Juell-Wind, Lehnsgreve til Frijsenborg 100

Gyldenstolpe, Greve Nils, Statsraad og Generalmajor, Stockholm .... 50

Hald, Erhard, Grosserer, Manchester 50

Jantzen, J. G., Sognepræst til Vreilev og Hæstrup AA. B.

Juel, Axel Georg, Adjunct ved Cathedralskolen i Aalborg AA.B.

Joel, Niels, Baron af, Kammerherre, Stamherre til Lundbæk 100

Lerche, Christian Albrecht, Lehnsgreve til Lerchenborg . 100

Morpurgo, Joseph, Banquier og K. Belgisk Gonsul i Triest 100

Neergaard, Peter J., Etatsraad, til Forslevgaard og Faareveile 100

Plessen, Otto, Baron af, K. Dansk bef. Minister i St. Petersborg .... 100

Reventlow, Ferdinand C. O
,
Lehnsgreve til Chrhtianssæde og Sandberg . 100

Saxild, G. G., Cancellieraad, Herredsfoged, Kolding 50

Skeel, Erik W. R., Kammerherre, til Dronninglund 100

Schack-Sommer, O., Kongl. Dansk Vice-Gonsul i Hamborg . . ... 100

Stedingk, Greve L. E. v., Kammerjunker og Generalmajor, Stockholm . . 50

Steinnordh, J. H. W., A. M., Lector ved det Kongl. Gymnas. i Linkoping . 50

Stulz, Jodok, Historiograph, Chorherre til St. Florian i Ovre Osterrig . . 50

Wachtmeister, Greve Hans, Ph. Mag. et Juris Cand., til Johannishus . . 50

Wedell, Karl W. A. S., Lehnsgreve til Wedellsborg 100

Adami, J. H., Besidder af Dånisch Nienhof og Hohenhain, Sen. i Bremen . . 100

Barkén, M., P. D., Rector ved den lærde Skole i Koping AA.B.

Belcredi, Egbert Grev v., til Losch i Måhren 100

Bornemann, P. J. v., Kammerherre, Ritmester, til Bjergbygaard 100
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Dumreicher, C. O., Conferentsr., Præs. i den Holst.-Lauenb. Overappellationsret 50

Elkan, W., Kongl. Dansk Consul i Harborg 100

Essen, Grev G. A. F. W. v., Generalmajor, Chef for Skånske Husar-Regiment . 50

Fraser, Alexander, Esq., K. Storbritannisk Consul i Batavia 100

Gyllenstierna, Baron Carl, Lieut., til Krapperup i Skåne 100

Macaulay, Duncan, Esq., LL.D., Bestyrer af et Pige-Institut i New-Orleans . . 100

Moltke-Hvitfeldt, Grev Leon, K. Dansk Ministerresident i Madrid og Lissabon . 100

Moller, P., Ritmester, Besidder af Skottarp i Halland 50

Ouvaroff, Grev Alexis, Statsraad og Medlem af Vid. Acad. i St. Petersborg . . 100

Platen, Grev Baltzar J. E. v., Statsraad, til Orbyhus i Upland 100

Plessen, Hugo F.A. v., Kammerh., K. Gommiss. i DånischWohld og Svansen . . 50

Rosen, Sophus A. G. G. v., Kammerherre, Overpræsident i Flensborg B.B.

Savvaltof, Paul, Prof. ved det geistlige Seminarium i St. Petersborg . . 100

Scheel-Plessen, Grev W. H. B., Geheimer., K. Dansk bef. Min. i Stockholm . 100

Schutte, August Theodor, Hofjægermester, til Bygholm og Norlund . . . 100

Stjernstedt, Baron A. W., K. Svensk Ceremonimester og Rigsheraldicus . . 50

Tiedge, Johan Heinrich Cornelius, Grosserer, Buenos Ayres 100

Trap, J. P., Etatsraad, Cabinetssecretair hos H. M. Kongen .... AA. B.

Bang, Frederik Siegfred, Casserer i Privatbanken i Kjøbenhavn 50

Berckemeyer, E. P., Landraad, til Gross Thurow i Lauenborg 50

Graty, Baron Alfred du, Artillerie-Oberst, Dir. for Nat.-Museet i Paranå . . 100

Kalmykoff, Peter D., Professor ved Universitetet i St. Petersborg .... 50

Marshall, William, Esq., Kongl. Dansk Generalconsul for Scotlarid . . . 100

Rabbe, F. J., Med. Dr., Camereer i Medicinal-Overbestyrelsen for Finland . . 50

Stahlberg, C. H., P.D., Provst til Pielavesi i Kuopio Stift i Finland ... 50

Trolle-Bonde, Greve Gustaf, Kammerherre, til Såfstaholm 100

Wrangell, Baron F., Admiral og Generaladjutant, St. Petersborg .... 100

Bengesco, Gregorius de, Cultusminister i Valachiet, Bukarest 100

Bergman, J. W., K. Svensk-Norsk Ministerresident i Madrid 50

Carnioline Pinsky, M., Geheimeraad og Senator, St. Petersborg .... 50

Gortschakoff, Fyrst Mikhael, Statholder i Kongeriget Polen 100

Grill, J. W., Brukspatron, til Bona Bruk i Oster-Gotland 50

Lewgren, Anders W., Grosshandler, Goteborg 50

Platon, Hs. Em., Erkebiskop af Riga og Mitau 100

Thomander, J. H., En af de Aderton, Biskop over Lunds Stift 50

Wyk, Olof, Grosshandler, Goteborg 50

Lang, Andrew, Major og Overveimester, St. Croix, Vestindien, jfr p.X, endvidere 50
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REGNSKAB OVER SELSKABETS PENGEVÆSEN
FOR AARET 1855.

INDTÆGTER:
Rdl. Sk.

Gassebeholdning fra 1854 25. 17

Hans Majestæt Kongen af Danmarks aarlige Gave 300. „

Gaver og bestandige Bidrag fra Medlemmerne 1000. „

Aarlige Bidrag fra samme 589. 78

Solgte Exemplarer af udgivne Skrifter 78. 74

Renter af den faste Fond 2,200. „

4,193. 73

UDGIFTER:

Anvendt til den faste Fonds Forogelse 1,013. 48

Annaler for nordisk Oldkyndighed og Historie 196. „

Antiquarisk Tidsskrift 204. 32

Mémoires des Antiquaires du Nord 531. 76

Lexicon poeticum antiquæ linguæ septentrionalis 108. ,,

Oldnordisk-Dansk Haandordbog 432. ,,

Vestiges d'Asserbo et de Soborg 60. 4

Tegninger samt disses Gravering i Staal, Kobber eller Træ til Atlas

for nordisk Archæologie, Antiquarisk Tidsskrift m. v. . . . 498. 28

Lithographerede Facsimiler og Aftryk af Kort og Kobbere, Papir . . 547. 49

Selskabets historisk-archæologiske Archiv og Bibliothek 111. 22

Historisk-antiquariske Undersøgelser 134. ,,

Andre Udgifter til Selskabets Bud, ved Diplomers Udfærdigelse, Porto

af Breve og Pakker m. v 351. 81

4,188. 52

Gasse-Beholdning den 31te December 1855 5. 21

4,193. 73

J. F. MAGNUSEN,
Casserer.

Undertegnede, som det Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskabs for Aaret 1855

valgte Revisorer, erklære herved at have undersogt og revideret foranstaaende

Regnskab med dertil horende Bilag, og befundet samme rigtigt at være; og have

vi endvidere forvisset os om , at Selskabets faste Fond i Aaret 1855 er bleven

foroget med det Belob, som den Kongelig confirmerede Fundation af 30te October

1834 § 2 foreskriver at skulle oplægges.

Kjobenhavn, den 8de Mai 1856.

A. KIELLERUP. L. RING.
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REGNSKAB OVER SELSKABETS PENGEVÆSEN
FOR AARET 1856.

INDTÆGTER:
Rdl. Sk.

Cassebeholdning fra 1855 5. 21

Hans Majestæt Kongen af Danmarks aarlige Gave 300. „

Gaver og bestandige Bidrag fra Medlemmerne 950. ,,

Aarlige Bidrag fra samme 881. 76

Solgte Exemplarer af udgivne Skrifter 31G. 76

Renter af den faste Fond 2,240. „

4,693. 77

UDGIFTER:

Anvendt til den faste Fonds Forøgelse 991. „

Annaler for nordisk Oldkyndighed og Historie 39. 48

Antiquarisk Tidsskrift * 724. 17

Mémoires des Antiquaires du Nord 138. 40

Lexicon poeticum antiquæ linguæ septentrionalis 592. 12

Oldnordisk-Dansk Haandordbog 228. ,,

Oldtidsminder fra Osten
,
runographiske Mindesmærker 421. 4

Vestiges d'Asserbo et de Soborg, Beretninger, Medlemsliste . . . 230. 69

Tegninger samt disses Gravering i Staal, Kobber eller Træ til Atlas

for nordisk Archæologie, Antiquarisk Tidsskrift m. v. . . . 275. 8

Lithographerede Facsimiler og Aftryk af Kobbere og Kort, Papir . . 367. 23

Selskabets historisk-archæologiske Archiv og Bibliotliek ..... 140. 16

Andre Udgifter til Selskabets Bud, Qvitteringsblanketter, ved Diplomers

Udfærdigelse, Porto af Breve og Pakker m. v 498. 40

4,645. 85

Cassebeholdning den 31te December 1856 47. 88

4,693. 77

J. F. MAGNUSEN,

Casserer.

Undertegnede, som det Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskabs for Aaret 1856

valgte Revisorer, erklære herved at have undersøgt og revideret foranstaaende

Regnskab med dertil horende Bilag, samt befundet samme rigtigt at være; — og

have vi derhos befundet at Selskabets faste Fond i Aaret 1856 er bleven foroget

med det Belob, som den Kongelig confirmerede Fundation af 30te October 1834

§ 2 foreskriver at skulle oplægges.

Kjobenhavn den 16de August 1857.

A. KIELLERUP. L. RING.



DET KONGELIGE NORDISKE OLDSKRIFT-SELSKAB. XXVII

REGNSKAB OVER SELSKABETS PENGEVÆSEN
FOR AARET 1857.

INDTÆGTER

:

Rdl. Sk.

Gassebeholdning fra 1856 47. 88

Hans Majestæt Kongen af Danmarks aarlige Gave 300. „

Gaver og hestandige Bidrag fra Medlemmerne 6,800. ,,

Aarlige Bidrag fra samme 559. 59

Solgte Exemplarer af udgivne Skrifter 444. 30

Renter af den faste Fond (iberegnet 60 Rdlr. af Tilvæxten for \ Aar) 2,340. „

10,491. 81

UDGIFTER:

Anvendt til den faste Fonds Forogelse 6,817. 59

Annaler for nordisk Oldkyndighed og Historie 447. ,,

Antiquarisk Tidsskrift - . . . . 502. 55

Lexicori poeticum antiquæ linguæ septentrionalis 372. ,,

Oldnordisk-Dansk Haandordbog 164. ,,

Atlas for nordisk Oldkyndighed
,
Trykning, Papir 275. 11

Bygningsrnaaden af Jættestuer
,

Construction des salles dites des

géants, Beretninger, Medlemsliste 320. 2

Tegninger samt disses Gravering i Staal, Kobber eller Træ til Anti-

quarisk Tidsskrift m. v. . . 45. 64

Lithographerede Facsimiler og Aftryk af Kort, Kobbere, Papir . . 268. 8

Selskabets historisk-archæologiske Archiv og Bibliothek .... 183. 70

Andre Udgifter til Selskabets Bud, Trykning af Diplomer, ved Di-

plomers Udfærdigelse, Porto af Breve og Pakker m. v. . . 630. 77

10,026. 58

Gassebeholdning den 31te December 1857 465. 23

10,491. 81

,!. F. MAGNUSEN,

Casserer.

Undertegnede, som det Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskabs for Aaret 1857

valgte Revisorer, erklære herved at have undersogt og revideret foranstaaende

Regnskab med dertil horende Bilag, samt befundet dette rigtigt at være; — og

have vi endvidere overbeviist os om, at Selskabets faste Fond i Aaret 1857 er

bleven foroget med. det Belob, som den Kongelige confirmerede Fundation af 30te

October 1834 § 2 foreskriver at skulle oplægges. 1

Kjobenhavn den 1ste Juni 1858.

A KIELLERUP. L. RING.

i Fundationens § 2 bestemmer nemlig, at alle de bestandige Bidrag af 50 Rdl. og ligeledes de

storre Donationer skulle anvendes til den faste Fonds successive Forogelse.





ANTIQUARISK TIDSSKRIFT.

INDHOLD AF AARGANGENE 1855—1857.

L. En nordisk Runeindskrift i Piræeus med Forklaring af C. C. Rafn . .

]. Beskrifning om fornlemningar i Skåne, undersokta af Nils G. Bruzelius

). Bemærkninger angaaende Oldtidens Bygningsmaade af Gravkamre og de

saakaldte Jættestuer af Hans Majestæt Kong Frederik den Syvende til

Danmark

L Archæologiske Paralleler af Joh. Er. Wocel . .

). Forsog til en Forklaring af Navnet Dagmar af Karel Jaromir Erben,

Stadsarchivar i Prag

5. Aarsberetning om Selskabets Arbeider og Tilstand i 1855

L Aarsberetning om Selskabets Foretagender og Tilstand i 1856 . . . .

] De almeenculturhistoriske Principer for de europæiske Sprogs Dannelse,

fremsatte nærmest for at forklare de i det nordiske Tale- og Almue-

sprog forekommende alatinske’ Ord, af Fr. Klee

). Nogle Exempler paa mythologiske Antydninger hos Oldtidens Skjalde, af

Gisle Brynjulfsson

). Anmeldelse af Skrifter af historisk-archæologisk og linguistisk Indhold,

som ere Selskabet tilsendte for dets Bibliothek

a. Inventorium Sepulchrale. Account of Antiquities dug up by

Bryan Faussett, and in the possession of Joseph Mayer, edited

by Charles Roach Smith

b. The Northmen in Iceland, by G. W. Dasent, anmeldt of Grfmur

Thomsen

c. British Archæology, by Henry Rhind

d. Miscellanea Graphica, Antiquities in the possession of Lord

Londesborough, with Engravings by F. W. Fairholt and Intro-

duction by T. Wright

e. Gatalogue of the Antiquities in the Museum of the Royal Irish

Academy by W. R. Wilde

f. Monuments du moyen age et de la renaissance dans l’ancienne

Pologne par A. Przezdziecki et E. Rastawiecki; anmeldt af Edvin

M. Thorson

g. Pamåtky Archaeologické a Mfstopisné, Tidsskrift for bohmiskAr-

chæologie og Topographie, anmeldt af samme
h. Szekszårder Alterthumer von August von Kubinyi

i. Monumenti Artistici e Storici delle Provincie Yenete ....
J. Iscrizioni Etrusche e Etrusco-Latine. Edite per cura del Conte

Giancarlo Conestabile

k. Description du Musee de feu le Prince Basile Kotschoubey par

B. de Koehne

l. Antiquities of Kertch, by Duncan McPherson

m. Letters from high latitudes; account of a voyage to Iceland,

Jan-Mayen and Spitzbergen by Lord Dufferin

Side

3

72

88

101

108

112

118

124

147

197

198

205

217

219

243

244

249

258

261

268

273

325

334



n. The Habeeb-os-Seear by Mirza Gheeoz-od-Deen, a general his-

tory of the world, published by Aga Mahomed Hosine Kaschaney;

anmeldt af A. F. Mehren 343

o. Qabda-Kalpa-Druma, Sanskrit Encyclopædie ved Råja Rådhå-

kånta Båhådura. Anmeldt af Ludvig F. A. Wimmer .... 349

11. Aarsberetning om Selskabets Arbeider og Tilstand i 1857 361

12. Selskabets historisk-archæologiske Bibliothek, dets Tilvæxt i 1855—1857 368

A. Udsigt over Selskabets faste Fond for islandske Oldskrifters Udgivelse

og nordisk Oldkyndigheds Fremme med Navneliste over dets stiftende

Medlemmer, den 1ste Januar 1858 I—VIII

B. Liste over Selskabets Medlemmer for Aarene 1855—1857 . . . IX—XXIV
C. Uddrag af Regnskabet over Selskabets Pengevæsen i 1855—1857 XXV—XXVII

Oplysende Afbildninger, indsatte i Texten.

S. 4-5 Marmorloven fra Piræeus seet fra begge Sider med den paa samme ind-

huggede nordiske Runeindskrift.

S. 6-7 den paa Marmorloven anbragte Runeindskrift i storre Maalestok.

S. 25 Plan du Port Piree ou Port Lyon de la ville d'Athénes af 1687.

S. 26 Nordisk Runealphabet.

S. 77 en formodentlig til et Belte horende tredobbelt Bronzering, funden ved

Hoby i Skåne.

S. 79 en Skibsforestilling indristet paa Gavlstenen fra en Gravhoi nær Jerrestad

i Skåne.

S. 86 en Stobeform til fire krumme Sauge af Bronze, funden ved Widskoflegård,

Gerds hårad, i Skåne.

S. 95, 98-99 Figurer, som tydeliggjore Bygningsmaaden af Jættestuer.

S. 101 en saadan Oldtids-Jættestue.

t

Anm. til S. 109. Med Hensyn til det bohmiske Navn Drahomi? og Navnet Dagmars

Udledning deraf bemærkes, at Fr. Schiern har skrevet en udforligere Af-

handling derom uden at have kjendt til at den samme Udledning af dette

Navn tidligere har været omtalt; og egner hans Fremstilling sig fortrinlig

til at sammenholdes med Erbens ovenfor indforte.






